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You could break my heart in two

	But when it heals, it beats for you

	Back to You, Selena Gomez

	 







Proloog

	John

	 

	Tien maanden geleden

	‘Je stinkt naar stront,’ zegt Jackson, mijn idiote tweelingbroer, zodra ik door de zijdeur loop van de bed and breakfast die ik beheer.

	‘Bedankt voor het opmerken,’ grom ik. Ik ga met mijn handen naar de achterkant van mijn nek, trek mijn T-shirt uit dat vol zweet en vuil zit en gebruik het om mijn voorhoofd en hals af te vegen. ‘Misschien als je een keer op tijd was, had ik je werk niet hoeven doen.’

	‘Ik wilde het gaan doen,’ houdt hij vol, maar ik weet wel beter. De paarden moeten volgens een schema gevoerd worden, vooral als ze ’s middags buitenritten maken. Jackson besloot uit te slapen nadat hij de hele nacht had gefeest, wat regelmatig gebeurt. In de B&B van mijn familie heb ik die luxe niet, want de gasten weten wanneer hun eten te laat komt. Als ik de hele nacht wegblijf, moet ik de volgende ochtend alsnog opstaan om te werken.

	‘Nou, er was geen tijd om te wachten aangezien we over anderhalf uur naar San Angelo moeten voor het passen van onze smoking,’ help ik hem herinneren, en aan zijn gezicht zie ik dat hij dat vergeten was. ‘Blijf hier en beman de balie terwijl ik douche.’

	Ik geef hem geen kans om te reageren voordat ik richting de achterdeur verdwijn. Het ontbijt is beneden in de grote zaal, dus ik sluip naar buiten voordat iemand me kan tegenhouden om me aan te spreken.

	Gelukkig is het huis dat Jackson en ik delen op loopafstand van de B&B, dus als ik eenmaal buiten ben, sprint ik naar huis, trek mijn schoenen uit en ook de rest van mijn kleren zodra ik de garderobe binnenstap.

	Als ik gedoucht en aangekleed ben, haal ik Jackson, geef mijn assistent-manager de leiding voor de rest van de dag, en dan gaan we weg.

	Alex, onze jongste broer, gaat binnenkort trouwen, en mama hijgt in onze nek om ervoor te zorgen dat alles klaar is. Ze weet dat Jackson een ongeleid projectiel is, dus ze geeft mij de leiding om ervoor te zorgen dat hij zijn zaakjes voor elkaar krijgt. We mogen er dan identiek uitzien – bruin haar dat in de zomer donkerblond wordt en onze getrimde gezichtsbeharing, tot aan dezelfde tatoeages die we namen toen we achttien werden. Maar onze persoonlijkheden zijn nooit hetzelfde geweest. Als we niet hetzelfde gezicht en dezelfde lichaamsbouw hadden, zou ik zweren dat hij geadopteerd was.

	‘Dit moet een grap zijn.’ Jackson kreunt zodra hij het pashokje uit loopt in een getailleerde zwarte smoking met een cowboyhoed. ‘Ik zie eruit als een sufkut.’

	‘Ben je ook.’ Ik snuif en schud mijn hoofd. Onze oudste broer Evan en Alex zijn nog in hun pashokjes, maar zodra ze naar buiten komen, kijk ik naar ons vieren en grinnik. Evan heeft lang, donkerblond haar dat hij normaal gesproken naar achteren kamt als hij op de spoedeisende hulp werkt, en Alex is de enige die echt blond is en korter geknipt dan wij. We noemen hem de ‘mooiboy’ sinds hij in een dronken bui gaatjes heeft laten schieten. Je zou denken dat Alex ze er nu wel uit zou hebben gehaald, maar hij vindt het leuk om onze moeder dwars te zitten, die er een gruwelijke hekel aan heeft. Zijn verloofde vindt die oorbellen vast niet zo erg.

	‘We zien eruit als…’ ga ik verder.

	‘Een stel opgedirkte hillbilly’s,’ maakt Evan de zin voor mij af, lachend om ons allemaal. ‘Ik, daarentegen, zie er gewoon stijlvol uit.’ Hij grijnst als een arrogante klootzak. Van ons allemaal is Evan de enige voor wie dit niet voelt als een verkleedpartijtje. Hij heeft waarschijnlijk een paar smokings en pakken in zijn kast hangen.

	‘Hoe gaat het hier?’ vraagt een lieve stem van achteren, en als ik over mijn schouder kijk, zie ik een prachtige vrouw met donkerbruin haar – zo donker dat het bijna zwart is – in een lange vlecht langs haar gezicht. Ze draagt een strakke kokerrok met een blouse met ruches, en haar doordringende groene ogen kijken me aan terwijl ik elke centimeter van haar bestudeer. Mijn ogen blijven hangen op haar bruine benen als een onaangename kuch mijn aandacht wegtrekt. Als ik opkijk, zie ik Alex naar me staren.

	Ik haal mijn schouders op over het uitchecken van zijn weddingplanner. Hij heeft me over haar verteld, maar was vergeten te zeggen hoe lekker ze is.

	‘Heb je iets minder… sukkeligs?’ vraagt Jackson, waarmee hij de spanning doorbreekt. Evan schudt zijn hoofd, maar Alex negeert hem volledig.

	‘Ik vind dat jullie er goed uitzien,’ zegt ze, en ze slaat haar armen over elkaar. ‘De houding kan wel wat minder.’ Ze grijnst zelfvoldaan en ik sta op het punt haar op mijn blote knietjes te bedanken omdat ze Jackson op zijn plaats zet. Niet veel vrouwen doen dat, behalve zijn jeugdliefde Kiera.

	‘Ooh, je bent pittig. Hoe heet je, schat?’ Jackson zet zijn gladde stem aan, maar het werkt niet bij haar, en dat windt me absoluut op.

	‘Stop met haar lastigvallen,’ meng ik me erin en ik duw Jackson terug voordat hij haar been begint te bespringen.

	‘Maak je geen zorgen om mij,’ zegt ze geruststellend. ‘Hij is niet de eerste cowboy die hier binnenwandelt en denkt dat hij een echte John Wayne is.’ Ze grijnst en houdt haar blik op mij gericht. ‘Ik ben Bailey.’

	Als ze haar hand uitsteekt, neem ik die aan en stel me samen met Jackson voor, zodat ze niet in zijn wisseltruc trapt. Hij houdt ervan mensen voor de gek te houden, wat grappig was toen we klein waren, maar nu we begin dertig zijn, is het gewoon irritant.

	‘Ik ben duidelijk de knappe tweelingbroer.’ Jackson knipoogt, steekt zijn hand uit en onderbreekt met opzet ons gesprek.

	‘Is dat zo?’ vraagt ze, terwijl ze met tegenzin zijn hand in de hare neemt. ‘Hoezo vind je dat?’

	Evan en Alex grinniken terwijl ze toekijken hoe Jackson in zijn wiek wordt geschoten, iets wat hij duidelijk niet gewend is.

	‘Nou, we zien er misschien hetzelfde uit, maar schat, ik ben bereid je later vanavond te laten zien waarin ik me onderscheid van hem daar.’ Hij knipoogt weer naar haar. 

	Bailey trekt haar wenkbrauwen op, duidelijk niet gecharmeerd, maar het blijft hilarisch om hem zichzelf voor joker te zien zetten.

	‘Hoe verleidelijk dat aanbod ook klinkt, ik pas. Ik heb een strikte niet-daten-met-klanten-regel.’ Ze haalt haar schouders op en tuit haar lippen alsof ze echt teleurgesteld is.

	‘Geen zorgen, lieverd. Ik ben niet je klant. Ik ben de broer van je klant, dus…’

	‘Dus begrijp de hint,’ flap ik eruit, terwijl ik mijn kaken op elkaar klem, een hand op zijn schouder leg en hem naar Evan en Alex toe duw. ‘Ga je omkleden zodat we kunnen gaan.’

	‘Geef me je nummer!’ schreeuwt Jackson terwijl Evan hem terug naar het pashokje sleurt.

	Gelukkig lacht Bailey en schudt ze haar hoofd in plaats van te fronsen zoals ze zou moeten doen. Ze heeft tenminste een goed gevoel voor humor.

	‘We laten hem meestal thuis, maar we moeten hem eens per maand mee naar buiten nemen voor frisse lucht en sociale interactie,’ zeg ik, en ik glimlach als ze oprecht om mijn grapje lacht.

	‘Je bent grappig.’ Ze komt dichterbij en onze blikken zijn op elkaar gericht. ‘De smoking staat je geweldig.’ Ze knippert met haar ogen als ze beseft dat we niet alleen zijn. ‘Jullie allemaal,’ voegt ze er snel aan toe.

	De rest van de bruidsjonkers komt kort daarna en Bailey geeft ze allemaal hun smoking. We praten de hele tijd door, en als ik haar vertel dat ik de Circle B Bed & Breakfast beheer, gilt ze van opwinding.

	‘O mijn god, ik wil daar al heel lang eens gaan kijken!’ 

	‘Ja?’ Ik glimlach. ‘Kom een keer, dan zal ik je persoonlijk een rondleiding geven op de ranch.’

	Jackson snuift, en ik vloek als ik besef dat hij achter me staat. ‘Dat geloof ik graag.’

	‘Hou je mond,’ snauw ik hem toe. ‘Ik zou je graag meenemen op het paardenpad en een stukje met je rijden.’ Ik richt mijn aandacht weer op Bailey, die oplicht als een kerstboom.

	‘Eigenlijk,’ komt Jackson er weer tussen, ‘ben ik de paardentrainer van de B&B. Ik zal met alle plezier een ritje met je maken.’ Hij knipoogt naar haar en bijt op zijn onderlip. Als hij mijn broer niet was, zou ik hem zonder nadenken in elkaar slaan. Mijn handen ballen zich tot vuisten, maar ik dwing mezelf te kalmeren. Jackson een blauw oog geven voor Alex’ bruiloft zou mijn leven tot een hel maken, of het nu verdiend is of niet.

	‘Oké, Jackson,’ grijpt Evan net op tijd in, en hij slaat een hand op zijn schouder en geeft er een kneepje in. ‘Laten we ons omkleden voordat John je in je gezicht slaat.’

	Bailey grinnikt weer, en het zoete geluid brengt mijn aandacht terug naar haar. Als de ruimte is leeggelopen en we alleen zijn, geef ik haar mijn nummer.

	‘Zeker, dat zou ik leuk vinden! Ik heb nog nooit paardgereden, geloof het of niet.’

	Ik glimlach en knik. ‘Dat geloof ik wel hoor. Ben je in de stad opgegroeid?’ Ik trek mijn wenkbrauwen vragend op.

	‘Klopt,’ bevestigt ze mijn vermoedens. ‘Is het zo duidelijk?’ Ze bijt op haar onderlip.

	‘Nou…’ Ik laat mijn blik langs haar lichaam glijden en bekijk haar aandachtig zonder me ervoor te schamen. ‘Ik zie het meestal wel. Maar maak je geen zorgen, ik kies een goed paard voor je uit.’ Ik knipoog, en ze bloost, wat schattig afsteekt tegen haar bruine huid.

	Een week later belt Bailey me, en als ik haar uitnodig is paardrijden niet het enige wat ik met haar wil doen. Op het moment dat ik de paarden naar hun stal terugbreng, zijn haar handen en lippen overal op me. Ik klem haar tegen de muur en zoen haar, en ik voel hoe opgewonden ze is als ze haar harde tepels tegen mijn borst wrijft. Kreunend laat ik mijn hand in haar slipje glijden, en daar worden mijn vermoedens bevestigd – ze is zo fucking nat en opgewonden.

	Ik neem Bailey mee naar mijn huis, waar ze haar kleren uittrekt en me elke centimeter van haar zoete lichaam leert kennen. Ze schraapt met haar nagels langs mijn harde buikspieren en schreeuwt mijn naam als ik haar enkels tot aan haar schouders duw en haar in een extase breng die ze nooit zal vergeten.

	De volgende ochtend valt Jackson me lastig nadat ik Bailey naar haar auto heb gebracht en we afscheid hebben genomen. Hij is boos dat ik hem de hele nacht heb opgehouden, maar ik heb geen spijt, want hij doet me wekelijks hetzelfde aan. Maar ik weet dat hij vooral boos is omdat Bailey in mij geïnteresseerd was en niet in hem. Zijn arme kleine ego is gekneusd.

	‘Ik ben vandaag niks waard, dankzij jou,’ bromt hij, slaand met kastdeurtjes terwijl hij in de keuken ergens naar zoekt.

	Ik snuif en grijns. ‘Klinkt niet ongebruikelijk voor jou, dus ik weet niet waar je nou zo moeilijk over doet.’

	‘Rot op, klootzak. Je geeft niet eens paardrijles, maar ineens ben je een Cowboy Smooth-Talker.’

	Ik rol met mijn ogen om zijn stomme bijnaam. ‘Voordelen van het werken op de ranch, broer.’ Ik klop op zijn schouder. ‘Meisjes vallen op jongens die zich niet zo hard uitsloven.’

	Hij trekt aan zijn schouder en duwt mijn hand van hem af. ‘Zegt de man die zijn neukertje ontmoette in een bruidswinkel.’ Jackson grinnikt.

	Ik haal mijn schouders op en laat zijn zure houding mijn humeur niet verpesten. ‘Ze is nog steeds in mijn bed beland, dus dat is het enige wat telt,’ treiter ik. ‘Investeer maar in oordopjes. Misschien nodig ik haar straks uit voor de tweede ronde,’ roep ik terwijl ik door de gang loop. ‘Tenzij luisteren je ding is!’

	‘Rot op!’ is het laatste wat ik hem hoor roepen voordat ik onder de douche spring en mijn dag verdomd goed begin.

	 

	 







1

	Mila

	 

	Ik hou van het gevoel van een nieuw jaar. Het gezegde ‘new year, new me’ is officieel mijn motto. Ik ben weer begonnen met sporten, heb een heleboel sollicitaties gedaan en ben zelfs gestopt met chocola eten – wat misschien wel mijn dood wordt – maar nadat ik tijdens mijn studie suiker heb gegeten alsof mijn leven ervan afhing, weet ik dat ik er een tijdje mee moet stoppen. Mijn beste vriend en ik hebben een lopende weddenschap over hoelang deze voornemens zullen duren – hij zegt twee maanden, ik zeg minstens een halfjaar – maar alleen de tijd zal het leren.

	De late avondregen beukt tegen mijn raam, en hoewel het pas zes uur is, is het bijna donker buiten. Het is een indicatie dat de winter er nog steeds is, maar ik beschouw het als een verlengde vakantie. Nadat ik de laatste paar semesters mijn lessen heb verdubbeld en me uit de naad heb gewerkt om een semester eerder af te studeren, besloot ik een paar maanden te relaxen. Ik heb ervoor gekozen om te genieten en niet te stressen terwijl ik wacht tot verschillende basisscholen mijn cv bekijken. Hoewel ik ingeschreven sta als invalkracht, ben ik al een paar weken niet gebeld, wat een beetje teleurstellend is.

	‘Mila,’ roept mijn moeder van beneden. Nadat ik een vaste baan als juf heb gevonden, is het eerste waarvoor ik spaar een appartement. Mijn ouders steunden me om een korte pauze te nemen nadat ik die volledige opleiding had gedaan naast mijn werk, maar ik vraag ze niet graag om geld. Ik verdien het liever.

	‘Ja, mam?’ vraag ik vanaf de trap.

	‘Je oma heeft gebeld. Vergeet haar niet terug te bellen deze eeuw.’

	Ik rol met mijn ogen, en voordat ik me ga omkleden, gluur ik nog even in de kamer van de tweeling, maar ze merken me niet eens op. Katie en Avery zijn typische twaalfjarige meisjes en zitten in de fase van make-up, celebrity crushes en een obsessie met hun iPhones. Binnenkort zijn ze pubers, wat me totaal verbaast omdat ik ze heb helpen opvoeden.

	Ik kijk in Becca’s kamer, maar ze is nog niet thuis van voetbaltraining. Becca is zestien en heeft onlangs haar rijbewijs gehaald, dus het is bijna onmogelijk om haar te betrappen. Ik probeer een goede grote zus te zijn, en omdat ik de derde ben van de zeven, wil ik mijn jongere zusjes laten zien dat ik echt om ze geef en van ze hou, want uiteindelijk zal ik uit huis gaan en wordt alles anders. Ik moest huilen toen Sarah en Andrew uit huis gingen, vooral omdat we ongeveer even oud zijn. Piper is drie jaar jonger dan ik en een eerstejaarsstudent, dus die komt alleen af en toe thuis, vooral als ze geld wil.

	Vanavond heb ik afgesproken met mijn beste vriend, Cade, in een sportbar aan de andere kant van de stad om voetbalverslagen van vorig seizoen te bekijken. Zo brengen we gewoonlijk onze donderdagavonden door. Hij houdt van football, ik hou van football, en samen zijn we een match made in heaven – als hij dat maar met me eens was. Ik zit in de friend zone sinds we elkaar ontmoetten in ons eerste jaar op de universiteit, en ik betwijfel of dat ooit zal veranderen, hoewel een deel van mij hoopt dat hij op een dag wakker wordt en ziet wat er al die tijd al voor zijn neus staat.

	Ik slaak een zucht, trek een spijkerbroek en laarzen aan en doe een sjaal om mijn nek voordat ik naar beneden loop. Door de patiodeuren zie ik mam aan de telefoon. Ze wenkt me naar buiten, waar ze de kleine gashaard heeft aangestoken, en ik ga erheen zodat ik haar kan vertellen dat ik de rest van de avond uitga.

	Zodra ik naar buiten stap, slaat de kou van Georgia me in het gezicht. Mama’s kopje koffie staat te dampen. Hoewel ik hier al mijn hele leven woon, weet ik niet of ik ooit zal wennen aan de koude lucht. Gelukkig is er centrale verwarming. Ik veeg het haar van mijn voorhoofd en trek mijn paardenstaart strak.

	Mam wijst naar de telefoon en zegt: ‘Het is je oma.’

	Ik schud mijn hoofd en laat haar de tijd op mijn telefoon zien, gebarend dat ik moet gaan.

	‘Tuurlijk, ze is hier,’ zegt mam met een duivelse grijns. Ik wist dat ik hier niet onderuit zou komen.

	Ik schud mijn hoofd naar haar en neem de telefoon aan. ‘Hé, Gigi.’

	‘Mila. Je had beloofd dat je op bezoek zou komen, en ik wil weten wanneer je komt. De kerk organiseert een grote taartverkoop voor Valentijnsdag, en ik weet hoe leuk je dat vond toen je klein was.’

	Ik glimlach. Het is moeilijk me te ergeren als ik met haar praat, al weet ze niet wanneer ze een gesprek moet beëindigen. Niet dat ik haar voor lief neem; ik hou meer van mijn Gigi dan van wie dan ook ter wereld, maar ik heb echt een footballkijkafspraak.

	‘Ik zal moeten kijken hoeveel de tickets kosten,’ zeg ik tegen haar, wetende dat ik beloofd heb tijd met haar door te brengen als ik afgestudeerd ben en meer vrije tijd heb. Ik hoor papieren ritselen en weet zeker dat ze door het notitieblok kijkt waar ze alles in schrijft.

	‘Voordat je iets anders zegt: ik weet dat het kort dag is, maar opa zei dat hij je vliegticket zou betalen als je kwam. We missen je, lieverd. En je neven en nichten missen je ook. En omdat je afgestudeerd bent en een tijdje vrij neemt, kun je misschien een paar weken of zelfs een maand op bezoek komen, naar de kerk gaan, helpen op de ranch, eieren rapen uit het kippenhok… net als vroeger.’

	Ik glimlach. Vroeger was ik daar elk jaar een maand of twee in de zomer, maar toen ik zomerstudies ging volgen, heb ik die traditie verbroken. Mam kijkt me glimlachend aan terwijl ze in een stoel schommelt die mijn broer Andrew op high school heeft gemaakt. De hitte van het vuur likt mijn gezicht, en ik ben geneigd Cade te vragen hierheen te komen.

	‘Ja, Gigi. Ik ga. Het wordt leuk.’ Ik haal herinneringen op terwijl ze over het koele weer praat, vertelt hoe het met opa gaat, en terughaalt hoe leuk ik het vond om op bezoek te komen toen ik jonger was. We gingen paardrijden, eieren rapen en de varkens voeren. Het waren de enige momenten dat ik me een echte zuiderling voelde.

	‘Ik weet dat je meestal met je broer en zussen komt, maar die heb je niet nodig om je Gigi te bezoeken. Alleen ik, opa en jij zijn er een paar weken,’ legt ze uit, maar ik heb al besloten. ‘En natuurlijk Katarina,’ voegt ze eraan toe. Katarina is mijn nicht met wie ik een goede band heb. Ik kan wel wat avontuur gebruiken en wat tijd nemen om te ontspannen en echt na te denken over mijn toekomst na een hectische vier jaar studeren.

	‘Je hebt me overtuigd. Ik kom naar je toe. Maar ik moet echt gaan. Ik hou van je.’ Ik hang op en geef de telefoon aan mijn moeder voordat ik de hele avond blijf kletsen en herinneringen ophaal aan vroeger. Ik vertel mam waar ik heen ga en geef haar een knuffel voordat ik vertrek. We hebben altijd een hechte band gehad, vooral omdat ik meer op mijn moeder lijk dan mijn zussen. Hoewel ze soms een beetje te veel praat, respecteert ze mijn privacy als ik die nodig heb.

	Ik loop naar mijn auto en stuur Cade een berichtje om hem te laten weten dat ik onderweg ben. Ik krijg een duim omhoog als antwoord. Ik lach, start de auto en rij door de stad met de verwarming en de muziek aan. Nadat ik een parkeerplaats heb gevonden, loop ik naar binnen en zie dat hij aan de bar zit met een meisje dat ik niet herken, wat me verrast. Met een glimlach op mijn gezicht ga ik naar hen toe en onderbreek hun intieme moment.

	‘Mila!’ Hij staat op en geeft me een dikke knuffel. ‘Dit is mijn vriendin Kristi.’

	Hij kijkt naar haar, en alleen al door die ene blik weet ik dat ze meer zijn dan gewoon vrienden. Jaloezie kruipt omhoog en laat zijn lelijke gezicht zien, maar ik probeer het weg te drukken. Waarom heeft hij me niet verteld dat hij iemand zou meenemen? Dan was ik tenminste niet overrompeld door haar. De gedachten en vragen blijven rondspoken, maar ik probeer ze te vergeten terwijl we elkaar begroeten.

	‘Hé! Leuk je te ontmoeten.’

	‘Jij ook,’ zegt ze terwijl ze me bekijkt. ‘Ik heb veel over je gehoord.’

	‘Ik hoop dat het positief is.’ Op de een of andere manier slaag ik erin oprecht vrolijk te zijn terwijl ik aan de bar aan de andere kant van Cade ga zitten en een kipsalade bestel. Op zulke momenten wil ik mijn voornemen om gezond te eten niet volgen. Ik wil bier drinken en een dubbele cheeseburger eten, maar eerlijk gezegd verpest het luisteren naar hun geflirt mijn eetlust.

	De hele avond kletsen we over de herhalingen en de quarterbacks, maar ik voel me het derde wiel aan de wagen. Hun gesprek verschuift naar een onderonsje, en dat zie ik als mijn teken om weg te gaan voordat de situatie nog ongemakkelijker wordt dan hij al is.

	‘Ik ga weg,’ zeg ik, net als ze nog een rondje bestellen.

	‘Nee, niet gaan. De nacht is nog jong.’

	Kristi lacht, en ik forceer een grinnik. ‘Voor jullie tortelduifjes misschien, maar ik moet morgen vroeg op.’ Het is een leugen, ik weet het, maar ze zien flirten is alsof er een speer in mijn hart wordt gestoken. Een herinnering dat ik maar gewoon een vriendin ben, en meer zal ik nooit voor hem zijn.

	‘Ik loop met je mee,’ biedt Cade aan, en ik kan hem niet weigeren. Het zal de eerste keer zijn dat we vanavond privétijd hebben, maar ik wil alleen maar naar huis, mijn joggingbroek aantrekken en mijn gewicht aan ijs eten.

	Als we buiten zijn en over het parkeerterrein lopen, vraagt hij me wat ik van haar vind.

	‘Ze is aardig,’ zeg ik terwijl ik mijn auto ontgrendel en naar de lichten kijk, in de hoop dat ze me afleiden.

	‘Ik vind haar echt leuk. Ze doet me aan jou denken,’ zegt Cade, wat mijn hart nog meer breekt. Waarom zou hij zoiets zeggen? Ziet hij niet dat ik er de hele tijd voor hem ben geweest?

	Ik forceer een glimlach – het enige wat ik op dit moment kan. ‘Dan moet je ervoor gaan.’

	‘Denk je dat?’ Hij bekijkt mijn gezicht aandachtig, en ik geef hem de bevestiging die hij zoekt.

	Ik lach. ‘Het is niet aan mij. Ik hoef niet met haar te daten.’

	Hij pakt mijn hand. ‘Nee, maar je bent mijn beste vriendin. Ik wil weten wat je echt denkt.’

	Even overweeg ik alles wat ik tegen hem wil zeggen en gooi het bijna allemaal op tafel. Ik wil vragen waarom ik niet goed genoeg ben, waarom hij nooit zo over mij heeft gedacht, en wat Kristi heeft dat ik niet heb aangezien ze hem blijkbaar toch aan mij doet denken. Het zou makkelijk zijn om mijn gevoelens en hart voor zijn voeten te gooien, maar in plaats daarvan laat ik een trillende ademteug los.

	‘Ik denk dat als je haar leuk vindt, je moet zien waar het toe leidt. Dat is de eerlijke waarheid.’

	Die million dollar smile van hem komt terug, en ik haat het dat mijn hart opspringt bij het zien ervan. ‘Bedankt, Mila. Stuur me even een berichtje als je thuis bent, oké?’

	‘Dat zal ik doen,’ beloof ik terwijl we een snelle knuffel uitwisselen. Als we afscheid nemen, voel ik de vonkjes tussen ons toenemen, maar door de platonische manier waarop hij naar me kijkt, weet ik dat het eenzijdig is. Als hij wegloopt, ga ik in de auto zitten en zwengel hem aan, leunend tegen de hoofdsteun. Hoe vreselijk zou ik zijn om zijn prille relatie te saboteren? Het is te riskant om nu iets te zeggen, niet nu het nieuw en vers is en nadat hij heeft toegegeven wat hij voor haar voelt. Het besef dat ik weer aan de zijlijn sta, wachtend tot hij wakker wordt, raakt me hard.

	Als ik thuiskom, liggen mijn ouders al in bed, en daar ben ik dankbaar voor. Mijn moeder weet dat ik al jaren gevoelens heb voor Cade, en ze weet dat er iets aan de hand is als ze mijn gezicht nu ziet. Ik loop de trap op, trek een oversized T-shirt aan en kruip onder de dekens voor de warmte.

	Terwijl ik draai en woel, denk ik steeds aan Cade, en het gewicht op mijn borst wordt zwaar. Zijn slechte beslissingen steunen is wat ik doe. Dat heb ik altijd gedaan en dat zal ik blijven doen, want ik ken hem goed genoeg om te weten dat hij toch doet wat hij wil. Net voordat ik de televisie aanklik, belt mijn oudere zus Sarah me.

	‘Wat doe je morgen?’ vraagt ze lief. Ik weet al wat ze wil door haar toon, en ik glimlach, blij met de afleiding. Sarah is vier jaar ouder dan ik, en we zijn altijd erg close geweest. Mama vertelde me verhalen over hoe blij ze was om een zusje te hebben en dat ze het altijd leuk vond om voor me te zorgen. We kregen snel een band, zelfs toen we in verschillende stadia van ons leven zaten. Sarah is iemand op wie ik altijd kan rekenen en omgekeerd.

	‘Eh, nou, ik ben eigenlijk doodop. Ik ben van plan tot in de middag te slapen, me vol te proppen met junkfood en Netflix te kijken terwijl ik de hele dag in mijn slobbertrui blijf.’

	Ik ben zielig.

	‘Denk je dat je die date met jezelf kunt afzeggen en op Graham kunt passen? Ik heb een doktersafspraak die ik totaal vergeten ben, en een vriendin van vroeger wil daarna brunchen. Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft! Ik betaal je wat je wilt, en ik haal zelfs een fles van je favoriete rode wijn.’

	Ik moet lachen. ‘Je hoeft me niet te betalen. Hoe laat?’ 

	‘Acht uur? Misschien zeven uur?’ vraagt ze aarzelend.

	‘Ik zorg dat ik er ben, maar ik geef hem de hele dag chocolademelk, dus hij zal goed opgewarmd zijn als je terugkomt,’ plaag ik.

	‘Slecht idee aangezien hij lactose-intolerant is. Daar zou je alleen jezelf mee hebben,’ antwoordt ze.

	Ik grinnik en er ontsnapt me een grote gaap, waardoor zij hetzelfde doet. Ik besef nu pas hoe moe ik eigenlijk ben. ‘Ja, laat maar zitten. Anyway. Ik zie je morgenvroeg.’

	‘Bedankt. Ik hou van je!’ 

	‘Uh-huh, hou ook van jou.’

	Ik beëindig het gesprek en zet mijn wekker. Ik voel me onrustig, dus zet ik de tv aan. Er gaan te veel gedachten door mijn hoofd, die steeds weer teruggaan naar Cade en Kristi. Jaloezie steekt weer de kop op en ik haat het dat ik me zo voel. Ik zou blij voor hem moeten zijn, maar ik herhaal in mijn hoofd elke gestolen blik, elke glimlach – alle kleine momenten die we hebben gedeeld – en de gedachte aan hen samen doet bijna pijn.

	Ik doe mijn ogen dicht en luister naar de zachte geluiden van de televisie, zonder me te bekommeren om de zender. Ik kijk er niet naar, maar laat me afleiden door de geluiden en het flikkerende licht. Hoewel mijn ogen dicht zijn en mijn lichaam ontspannen, kan ik niet in slaap vallen, wat me enorm frustreert. Ik heb zoveel mogelijk rust nodig, want Graham kost veel energie – zeker nu hij kan lopen. Ik bedenk dat ik Cade moest laten weten wanneer ik thuis was. Ik pak mijn telefoon en stuur hem een bericht.

	Mila: Ik ben thuis.

	Mila: We moeten denk ik later praten.

	Ik weet niet waarom ik dat laatste bericht stuur, maar er is gewoon te veel aan de hand. Soms als er iets raar is, is het beter om het uit te praten, en hij is mijn beste vriend, dus ik zou dat moeten kunnen doen, toch? Nadat ik erover heb nagedacht, voel ik me meteen stom en wou ik dat ik het bericht kon verwijderen, maar het is te laat.

	Cade: Ja. Ik moet ook met je praten over een paar dingen.

	Mijn hart gaat tekeer en mijn wangen worden warm.

	Mila: Perfect. Morgen dan? 

	Cade: Afgesproken.

	Wat betekent dat nu weer? Ik overanalyseer alles. Ik vergrendel mijn telefoon en val uiteindelijk in slaap, hoewel ik de hele nacht draai en woel, en mijn gedachten steeds afdwalen.

	 

	Mijn lichaam is wakker voor mijn wekker, en ik ben uitgeput. Ik trek wat kleren aan en ga naar beneden. Zodra mijn voet de bovenste trede raakt, ruik ik de koffie in de keuken en hoor ik het zachte gemompel van mijn ouders. Dat is één ding dat ik zal missen als ik uit huis ga: mijn ouders. Soms is het lastig als ze hun neus in mijn privéleven steken, maar ik hou zielsveel van ze. 

	Zodra ik in beeld kom, draaien mam en pap zich om en staren me aan alsof ze een spook hebben gezien. De tweeling maakt ruzie over iets terwijl ze cornflakes eten aan tafel. Becca komt binnen met oordopjes in, neuriet haar muziek en negeert iedereen terwijl ze brood in de broodrooster stopt. Mama graaft in de koelkast voor de lunch van de tweeling en papa zoekt iets in de kasten. Omdat Becca kan rijden, heeft mam ’s ochtends voor het werk een taak minder, want Becca brengt de tweeling naar school. De chaos doet me niets meer. Dit is een typische ochtend in huize Carmichael.

	‘Wat doe je zo vroeg op?’ Pap kijkt op zijn horloge en dan weer naar mij. Hij weet dat ik meestal een paar uur nadat de kinderen naar school zijn gegaan uit bed rol, nu ik geen colleges meer heb om me zorgen over te maken.

	‘Ik heb Sarah beloofd dat ik vandaag op Graham zou passen.’ Ik loop naar de koffiepot, haal een mok uit de kast en vul hem tot de rand.

	‘Dat is aardig. Ze is er vast heel blij mee.’ 

	Ik kijk over mijn schouder en zie mam glimlachen.

	‘Ja, ja.’ Ik lach en blaas in mijn koffie nadat ik er wat creamer aan heb toegevoegd. Ik geef mijn ouders allebei een knuffel voor ik vertrek en zeg mijn zussen gedag.

	De ochtendkoelte raakt mijn huid en ik wou dat ik de hele dag bij de open haard kon zitten en ESPN kon kijken. Maar aangezien mijn zus niemand anders heeft op wie ze kan rekenen behalve haar familie, wil ik haar niet in de steek laten. Ze heeft een lastige scheiding achter de rug, en nu ze de volledige voogdij over Graham heeft, probeer ik haar zoveel mogelijk te helpen.

	Ik rijd een paar straten verder en parkeer bij haar huis. Zodra ik uit de auto stap, staat ze al voor de deur met Graham in haar armen.

	‘Hij is in een bijzondere bui vanmorgen,’ waarschuwt ze terwijl zijn hoofd tegen haar schouder ligt, schattig als altijd.

	‘Hé, Graham Cracker. Wil je je favoriete tante zien?’ Ik praat lief tegen hem, steek mijn armen uit, en hij reikt meteen naar me toe. Mam zegt altijd dat ik magisch ben als het op kinderen aankomt, en dat ik een kinderdagverblijf zou moeten openen in plaats van les te geven op een basisschool. Aangezien ik mijn ouders heb geholpen met mijn jongere broertjes en zusjes en ik verschillende zomers op baby’s heb gepast in de crèche van de kerk, zou ik haar bijna gelijk geven. Baby’s zijn dol op mij, en ik ben gek op hen, en op een dag wil ik er zelf minstens vier. Opgroeien in een gezin met zes broers en zussen heeft me gevormd tot de persoon die ik nu ben, en ik heb er altijd van gedroomd een groot gezin te hebben als ik eenmaal getrouwd ben en uit huis ga. Ik glimlach bij die gedachte als Graham aan mijn haar trekt en in brabbeltaal praat.

	‘Oké, ik zie je over een paar uur.’ Ik glimlach naar Sarah. Ze geeft Graham een dikke kus op zijn mollige wangetje en bedankt me een paar keer voordat ik haar wegjaag. Zodra ik Graham probeer neer te zetten, gilt hij uit volle borst, en ik begrijp volledig waar Sarah het over had.

	‘Grahammetje,’ zeg ik plagerig. ‘Niet zo schreeuwen of tante Mila gaat niet met je spelen,’ waarschuw ik hem, en hij kijkt me met een dodelijke blik aan en legt zijn hoofd terug op mijn schouder.

	‘Nee!’ zegt hij, en ik weet precies waar hij zijn houding vandaan heeft – Sarah.

	Als hij klaar is met zich aan mij vastklampen, spelen Graham en ik op de vloer met zijn vrachtwagens, lego en dinosaurussen. Hij laat me elke truck zien en zet ze op een rij. Ik kijk verbaasd toe hoe groot en slim hij wordt. Mijn hart doet pijn omdat ik weet dat zijn vader dit niet kan meemaken, maar ik weet dat het zijn keuze is om er niet meer bij betrokken te zijn. Het doet ook pijn voor Sarah. Ze heeft er niet voor gekozen om zwanger te worden en alleenstaande moeder te worden. Haar happily ever after-bubbel is doorgeprikt, en nu voel ik me verdrietig dat ze alleen is.

	Na een paar uur spelen zet ik de tv aan en ga ik op de bank zitten met Graham in mijn armen omdat ik weet dat hij zijn ochtenddutje nodig heeft. We dommelen allebei in met de achtergrondgeluiden van de tv.

	Als ik wakker word, is mijn arm gevoelloos, en Graham praat weer over zijn speelgoed. Ik laat een klein lachje horen. Dat dutje van een uur heeft hem zo opgewonden; het is alsof Sarah hem suiker heeft gegeven voor ze wegging. Hij schuift zichzelf van de bank, begint dinosaurussen op te rapen en brengt ze allemaal speciaal naar mij. Al snel ligt de bank er vol mee. Ik wou dat ik de helft van de energie had die hij heeft voor tien uur ’s ochtends.

	Onze dag gaat verder met snacken, nog meer spelen, een paar boeken lezen, en net voordat ik de lunch klaarmaak, komt Sarah thuis. Ze glimlacht en overhandigt me een bruinpapieren zak met, naar ik aanneem, een fles wijn.

	‘Jij hebt het misschien meer nodig dan ik,’ zeg ik lachend tegen haar terwijl ik naar Graham kijk.

	‘Het is je favoriete, een cadeau van mij.’ Ze geeft me een knuffel en bedankt me voor alles. Ik ben klaar met Grahams lunch, en meteen als ik zijn bord voor hem neerzet, duikt hij erop en begint zich vol te proppen. ‘Rustig aan, vriend,’ zeg ik als de spaghettisaus zijn gezicht en handen begint te bedekken.

	‘Hij is in een beter humeur.’ Sarah kijkt naar hem en dan weer naar mij. ‘Nogmaals bedankt.’

	Net als ik wil zeggen dat ze moet stoppen met bedanken, onderbreekt mijn trillende telefoon mijn gedachten. Ik haal hem uit mijn zak en zie dat het een bericht is van Cade die vraagt wanneer ik vandaag kan afspreken om te praten. Mijn hart gaat tekeer en Sarah kijkt me met opgetrokken wenkbrauwen aan.

	‘Waarom vertel je hem niet gewoon wat je voelt? Om het achter de rug te hebben?’ vraagt ze. ‘Wat is het ergste wat er kan gebeuren?’

	Ik werp haar een afkeurende blik toe. ‘Het zou onze vriendschap kunnen verpesten, want ik weet negenennegentig procent zeker dat hij niet hetzelfde voelt. En we weten allebei dat we geen van beiden experts zijn als het gaat om relaties.’ Aangezien de meeste van mijn relaties eindigden met eenzijdige gevoelens of in liefdesverdriet, is daar geen twijfel over mogelijk.

	‘Dus er is een kans?’ zegt ze en ze schenkt me een droevige glimlach. ‘Je hebt wel gelijk.’ Ze rimpelt haar neus. ‘Maar om eerlijk te zijn, Tim was een lul.’

	‘Dat spreek ik niet tegen.’ Ik haal mijn schouders op voordat ik haar omhels en afscheid neem.

	Ik spreek met hem af in een broodjeszaak aan de andere kant van de stad, en onderweg herhaal ik alles wat ik wil zeggen in mijn hoofd. Moet ik iets zeggen over wat ik altijd heb gevoeld of die gevoelens wegdrukken? Hoe zal het onze vriendschap beïnvloeden als ik dat doe terwijl hij al voor Kristi valt? Ik neem verschillende opties en scenario’s door in mijn hoofd en besluit dat ik hem eerst zijn nieuws laat vertellen. Misschien vertelt hij me over zijn gevoelens en dan is het niet meer zo gênant.

	Ha! Droom lekker verder.

	Na het parkeren loop ik naar binnen en ik zie hem in een zitje bij de ramen die op de straat uitkijken. Het lijkt een typische kleurloze winterdag, maar ik vind het mooi. We bestellen ons eten en terwijl we wachten, kijk ik naar hem. Hij bijt op zijn onderlip, wat me nog nerveuzer maakt.

	‘Dus,’ begint hij.

	‘Ja?’ Ik trek mijn wenkbrauwen op en neem een slok water, want mijn mond voelt droog aan.

	‘Nou, gisteravond…’ Hij pauzeert, waardoor mijn handpalmen klam worden. 

	Ik zit stil en wacht. Seconden gaan voorbij, maar het voelt als uren.

	‘Cade. Zeg het gewoon,’ moedig ik aan.

	‘Ja, oké. Gisteravond vertelde Kristi me dat ze zwanger is. En de baby is van mij.’

	Holy shit! Dat had ik helemaal niet verwacht. Ik slik hard om mijn emoties niet te laten zien. Mijn hart gaat tekeer en alles draait. Er zijn te veel vragen die ik wil stellen, maar in plaats daarvan smoor ik ze en glimlach ik. ‘Wow. Echt?’

	Hij knikt met een kleine grijns. ‘Ja, we hebben elkaar de laatste maanden af en toe gezien,’ legt hij uit, en ik voel me lichtelijk verraden door het feit dat ik niet wist dat hij aan het daten was.

	Ik vertel hem bijna alles, en ik dacht dat hij hetzelfde deed, maar blijkbaar niet.

	‘Ik begrijp het.’ Ik kijk om, dankbaar dat ons eten wordt gebracht. Ik bedank onze ober voordat ik Cade weer mijn aandacht geef. ‘Wat vind je ervan?’

	‘Ik was geschokt, en ik denk dat het nog moet bezinken, maar ik denk dat ik haar ten huwelijk ga vragen. Dat is het beste, en ik hou echt veel van haar. Ik heb het mijn moeder vanmorgen verteld, en ze flipte.’

	Ik bestudeer zijn gezicht, ik wou dat ik zijn gedachten kon lezen. ‘Hou je van haar?’

	‘Ik denk dat ik dat zou kunnen,’ geeft hij toe. ‘Ik was niet van plan zo snel te settelen, maar ze krijgt mijn kind en ik denk dat ik het een kans moet geven voor de baby, snap je?’

	‘Je bent een goede jongen, Cade.’ Ik leg mijn hand op de zijne. ‘Ga op je gevoel af, want dat laat je nooit in de steek,’ zeg ik met een oprechte glimlach, hoewel het pijn doet te weten dat hierdoor alles tussen ons gaat veranderen.

	Hij knikt, en zijn blik valt op de plek waar onze handen zijn. ‘Bedankt, Mila. Ik weet niet wat ik zonder jou zou moeten.’

	Langzaam stort hij in. De stress van het feit dat hij vader en mogelijk echtgenoot wordt staat op zijn gezicht geschreven. Als ik naar hem kijk, herken ik bijna mijn beste vriend niet en de jongen op wie ik al een paar jaar verliefd ben. Maar één ding is zeker: Cade is oprecht een lieverd, dus deze Kristi mag in haar handjes knijpen en ik hoop dat ze dat beseft.

	We eten verder, en verdriet overvalt me als hij over zijn nieuwe toekomst praat en ik weet dat er voor mij niet veel plaats meer zal zijn. Dit is niet echt het leven dat hij voor zichzelf gepland had, maar ik weet dat hij te zeer een gentleman is om iets anders te doen dan wat hij denkt dat goed is. Ik steun zijn beslissing, wat die ook is, want dat is wat vrienden doen.

	Na de lunch loopt Cade met me mee naar mijn auto en hij geeft me een stevige knuffel. We staan daar een tijdje, zijn geur overheerst mijn zintuigen. Hij heeft altijd goed geroken, en zijn geurtje was vanaf de eerste keer dat hij het droeg mijn favoriet.

	Als ik hem wegduw, zie ik de bezorgdheid in zijn ogen.

	‘Wacht, ging je me niet iets vertellen?’ vraagt hij.

	‘O ja.’ Ik bedenk snel iets. ‘Alleen dat ik een maand naar mijn oma in Texas ga, dus ik zal er een tijdje niet zijn om op donderdag met jou naar oude footballfragmenten te kijken.’ Ik knipoog, frunnik aan mijn shirt en hoop dat hij mijn leugen niet doorziet.

	Hij haalt diep adem. ‘Ik denk dat dat wel goed is. Je hebt mijn toestemming,’ grapt hij.

	Ik grijns.

	‘Dank je, Mila.’ Zijn uitdrukking wordt ernstig en ik maak me zorgen over de druk die hij nu op zichzelf gaat leggen.

	Ik lach en ontgrendel mijn auto. ‘Waarvoor?’

	‘Omdat je een goede vriendin bent. Je bent de enige persoon ter wereld die ik vertrouw, en het voelt wat makkelijker nu ik weet dat jij me steunt.’

	‘Graag gedaan.’ Ik glimlach, al is het geforceerd. Ik vind het fijn dat hij me zo vertrouwt, maar ik vraag me af waarom hij Kristi tot gisteren geheim heeft gehouden. En als zij hem dit nieuws niet had gebracht, zou hij het dan ooit aan mij hebben verteld? ‘En je hebt altijd mijn steun, wat er ook gebeurt,’ zeg ik voordat ik in mijn auto stap.

	Ik zwaai als ik wegrijd, en hij loopt vrolijker naar zijn auto dan voorheen. Ik voel me net de beginnende speler die nooit het veld op mag, die aan de zijlijn zit te kijken hoe iedereen vooruitgaat. 

	Ik rijd in een roes naar huis terwijl ik alles van de afgelopen vierentwintig uur overdenk. Als ik de oprit op rijd en naar de grijze lucht kijk die mijn stemming perfect weerspiegelt, gaat mijn telefoon en zie ik dat het mijn oma is. Een glimlach vult mijn gezicht en ik neem vrolijk op, want het nieuwe plan is om zo snel mogelijk te vertrekken.

	 







2

	John

	 

	Jackson heeft een schop onder zijn kont nodig. Dat is de enige gedachte in mijn hoofd als ik de paarden uit hun stallen zie komen en zich zie verspreiden over de voorste weide van de B&B.

	Hij moet het hek weer open hebben laten staan, wat me kwaad maakt, vooral omdat ik nog niet eens mijn ochtendkoffie op heb. Er hangt lage mist en de omgeving is oranje gekleurd door een sprankje zon dat boven de horizon uitsteekt. Met een zucht loop ik naar de stal, stop wat voer in mijn jaszak en pak een paar loodlijnen. Het is koud, aangezien het januari is, en dit is het laatste wat ik nu wil doen. Hoe meer ik erover nadenk, hoe meer ik vind dat Jackson twéé schoppen onder zijn kont nodig heeft. Als ik er alleen al aan denk om deze paarden te vangen terwijl hij slaapt, word ik woedend. Fuck dit!

	Ik storm terug naar het huis waar hij lekker ligt te ronken. Ik loop naar binnen, de deur achter me dichtslaand, en ga meteen naar de keuken om een karaf tot de nok toe te vullen met koud water. Ik doe er zelfs een paar ijsklontjes in. Zonder nog meer tijd te verliezen open ik Jacksons deur. Ik zie hem half uit zijn bed hangen in zijn boxershort en gooi het water over hem heen.

	‘Wel verdomme!’ roept hij, als hij uit zijn bed rolt en met een luide plof op de grond valt. Ik houd een lach in terwijl hij opstaat met water dat van zijn lichaam druipt, en er even kwaad uitziet als altijd. Hij kijkt naar beneden naar zijn natte boxershort, dan naar mij, en valt me aan. Ik schud mijn hoofd, beweeg mijn lichaam uit de weg en kijk toe hoe hij tegen de muur achter me slaat.

	‘We weten allebei dat je je niet moet opwinden voor je koffie hebt gehad,’ treiter ik hem. Zijn borstkas gaat op en neer van woede. ‘Dus voordat je een lullige aanval begint, moet je weten dat alle paarden buiten rondlopen,’ leg ik uit, terwijl ik terugloop naar de keuken en de touwen pak die ik aan de achterkant van een barkruk heb laten hangen. Ik wacht niet eens op hem voordat ik naar buiten stap om de paarden te halen. Even later hoor ik de deur achter me dichtslaan.

	‘Wat een kutactie om me zo wakker te maken,’ roept Jackson. 

	Ik schud mijn hoofd en loop door. Ik passeer de trap van de veranda van de B&B en zie dat alle planten die ooit het bloembed sierden zijn opgegeten. Mama zal boos zijn, maar dat is Jacksons pakkie-an.

	Een witte merrie kauwt gras, en ik steek mijn hand in mijn zak, haal er wat voer uit en loop naar haar toe. Eerst aarzelt ze, maar dan komt ze naar me toe en grijpt het aas. Ik klik het touw aan de metalen ring van haar halster en leid haar terug naar de stal. Ik passeer Jackson en rol lachend met mijn ogen naar hem. Hij zegt niets omdat hij weet dat ik het recht heb boos op hem te zijn. Ik denk dat hij indruk probeerde te maken op een vrouw en vergeten is het hek op slot te doen, want dat lijkt vaker wel dan niet de reden te zijn.

	Nadat ik nog twee paarden naar de stallen heb gebracht, laat ik Jackson de rest doen. Ik ben klaar. Hij heeft deze shit veroorzaakt en het is tijd dat hij het zelf oplost. Aangezien de meeste paarden buiten rondliepen, ben ik niet verbaasd als ik mijn broer Alex en Dylan zie aankomen. Ze stappen uit de truck en helpen mee. Ik mompel een paar scheldwoorden als een gast me aanspreekt.

	‘Pardon,’ zegt de vrouw, haar haar strak in krulspelden gewikkeld. Ze draagt een pluizige badjas met bijpassende pantoffels, alles knalgeel. ‘Gaat u koffiezetten?’

	Ik glimlach naar haar voordat ik naar de koffiepot loop. ‘Houdt u van sterk?’

	Ze doet alsof ze haar haar over haar schouder gooit en bekijkt me keurend voordat ze een knipoog geeft. ‘Precies zoals ik mijn mannen graag heb.’

	Ik schud grinnikend mijn hoofd en zet de koffie aan. De vrouw is ongeveer even oud als mama, maar dat verbaast me niets. Ik run deze bed and breakfast al jaren, en ik heb ontdekt dat veel mensen op vakantie gaan voor een snelle affaire. Alhoewel Miss Daisy wel heel erg hoog inzet.

	Ik schenk haar een glimlach, overhandig haar een koffiekopje en loop weg. Uit lastige situaties raken lijkt mijn specialiteit te zijn.

	Ik doe de gordijnen in de gemeenschappelijke ruimte open, zodat de zon bij het opkomen door de ramen schijnt en een warme gloed verspreidt. Die oude mevrouw McFlirty vraagt of ik de haard voor haar wil aansteken, en dat doe ik. Ik buk me om vers gehakt hout in de haard te stapelen. Onmiddellijk begint het vuur te knetteren, en als ik me omdraai staart ze naar mijn kont. Ik houd een oogrol in en forceer een glimlach als ze met haar koffie op de bank gaat zitten.

	Als ik naar de telefoon loop, komt Jackson binnenstormen. Hij kijkt naar de oudere vrouw die op de bank zit en kantelt zijn hoed naar haar. ‘Hallo, mevrouw.’

	‘O, dus jullie zijn met z’n tweeën?’ Haar stem stijgt van opwinding, en ik kreun. Ze mompelt iets over haar fantasieën en ik ben blij dat Jackson doorloopt. Hem op stang jagen is wel het laatste wat ik vandaag wil doen. Het is al een ramp geweest. ‘We missen nog steeds drie paarden,’ zegt hij, leunend tegen de balie. ‘Alex en Dylan zijn aan het zoeken, maar ik weet niet waar ze kunnen zijn.’

	Ik staar hem aan. ‘Nou, aangezien ze waarschijnlijk de hele nacht de tijd hebben gehad om rond te dwalen, is dat ook onmogelijk te raden.’

	‘Het spijt me! Oké? Ik heb Amanda gisteravond rondgeleid in de stallen, en van het een kwam het ander, en ik moet vergeten zijn de hoofdingang op slot te doen. Kan gebeuren hoor.’

	Hoofdschuddend blader ik door mijn takenlijst voor vandaag. ‘Jij vertelt het aan pa.’

	‘Kunnen we het deze keer niet voor onszelf houden?’

	Ik kijk naar hem op, met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Denk je echt dat pa het nog niet weet? De laatste keer was Old Betsy op het landgoed van de Lakefields aan het eten in de bloementuin van mevrouw Lakefield. Godzijdank waren het rijpaarden, anders was je er geweest. Ik zeg alleen dat hoe langer ze weg zijn, hoe meer problemen jij krijgt.’

	Jackson rolt met zijn ogen. ‘Jij hebt seks nodig.’

	De oudere vrouw grinnikt, maar kijkt niet naar ons en biedt zich gelukkig niet aan.

	‘En jij moet ophouden een onverantwoordelijke geilaard te zijn,’ antwoord ik.

	‘Onmogelijk, bro. Ik leef mijn beste leven, waar je over zou kunnen meepraten als je er een had.’ Jackson lacht, werpt me een sarcastische glimlach toe en loopt dan de achterdeur uit. Ik hoor hem ergens over doorgaan en kijk door het raam waar de andere drie paarden in de verte staan te grazen. Natuurlijk. Ik vraag me af wanneer zijn geluk eindelijk op is.

	Het grootste deel van de ochtend ben ik bezig om ervoor te zorgen dat het huis warm genoeg is voor iedereen. Aangezien het midden januari is, en de meeste van onze gasten graag binnen bij het vuur zitten, moet ik meer hout hakken dan gewoonlijk, en voor de lunch doen mijn armen en benen pijn van het sjouwen naar de B&B. Net als ik even pauzeer om op adem te komen, zie ik mijn broers Alex en Evan door de zijdeur binnenstormen. Evans vriendin, Emily, volgt hen.

	‘Wat is dit in godsnaam?’ vraag ik zodra ze binnen gehoorsafstand zijn. ‘Dit kan niet goed zijn.’ Ik sla mijn armen over elkaar. Emily lacht zo hard dat het moeilijk is om niet met haar mee te lachen.

	‘Het is geen slecht nieuws,’ zegt ze uiteindelijk, terwijl ze haar hand uitstrekt om me de ring om haar vinger te laten zien.

	‘Wel verdomme!’ Ik ontspan me en glimlach. Ik dacht dat Evan de grote vraag nu ieder moment zou stellen, aangezien ze binnenkort hun eerste kindje verwachten en net klaar zijn met het bouwen van hun droomhuis op de ranch. ‘Het lijkt erop dat we nog een huwelijk moeten plannen. Gefeliciteerd, jullie twee.’ Ik klop Evan op de schouder en knik. Hij verdient elk beetje geluk dat hij krijgt. Zij allebei.

	‘Eerst de baby, dan de bruiloft,’ zegt Emily. ‘Ik loop niet naar het altaar als ik tien maanden zwanger ben.’

	Jackson snuift. ‘Nog een feestje! Yeehaw!’ Hij geeft een heupstoot in de lucht, en Evan stompt hem op zijn schouder.

	‘Ik schiet je neer met een kalmeringsmiddel,’ zegt Evan doodleuk. 

	‘Ik help je,’ voegt Alex toe.

	‘Can’t stop, won’t stop,’ treitert Jackson, en hij draait rond en schudt met zijn kont. Hij kijkt over zijn schouder en slaat dan op zijn kont om ons op te winden.

	‘O mijn god.’ Ik kreun. ‘Hou op. Je geeft mijn gezicht een slecht imago.’

	‘Ik ben de enige reden dat je seks hebt, en dat weet je,’ zegt Jackson, en ik heb al mijn wilskracht nodig om hem niet in elkaar te slaan.

	‘Over seks gesproken, Emily en ik hebben plannen waar niemand van jullie bij betrokken is.’ Evan sleurt Emily aan haar hand mee naar de voordeur.

	‘Doe niet zo onbeleefd.’ Emily slaat op zijn schouder.

	‘Geloof me, John wil ons er net zo graag uit hebben als wij.’ Evan wendt zijn hoofd naar me toe, en ik bevestig met een knikje. Ik moet weer aan het werk.

	‘Ja, en neem mijn tweelingbroer met je mee,’ antwoord ik terwijl ik naar Jackson staar, die dan zijn arm om mijn schouders slaat en een grote show maakt door me op de wang te kussen.

	Alex schudt zijn hoofd, pakt Jackson bij de arm en trekt hem dankbaar weg. ‘Kom op. De paarden voeren zichzelf niet.’

	Iedereen is vol goede moed als ik ze naar de voordeur volg. Ik vind het heerlijk om Evan zo gelukkig te zien na alles wat hij heeft meegemaakt en de offers die hij heeft gebracht om te doen waar hij van houdt, namelijk anderen helpen.

	‘Nogmaals gefeliciteerd. Ik ben zo blij voor jullie,’ zeg ik nog een laatste keer voordat ik me herinner dat het ook Emily’s verjaardag is, dus ik feliciteer haar ook daarmee. Ik probeer haar een knuffel te geven, maar ze is zo zwanger dat het bijna onmogelijk is. Ze kreunt en ik verzeker haar dat mijn nichtje niet lang meer op zich zal laten wachten. Ik vind het super om oom te zijn en al mijn nichtjes en neefjes te verwennen.

	Evan doet de deur open, maar ze komen alle drie tot stilstand, en ik hoor commotie over een baby.

	‘Is dat een baby?’ vraagt Jackson.

	‘Een wat?’ Hijgend stap ik tussen hen door en ik zie een slapend kind in een autostoeltje op de veranda. Het is midden januari, dus het is koud – zelfs voor Texas – en ik kijk naar alle anderen en dan weer naar de baby; we zijn allemaal in de war.

	‘Een baby,’ bevestigt Emily, haar mond open van schrik. 

	‘Wiens baby?’ vraagt Evan wat we ons allemaal afvragen.

	We draaien ons allemaal om en kijken naar Jackson.

	‘Denken jullie dat dit mijn baby is?’ Hij klinkt beledigd, wat komisch is. ‘Ik heb altijd een regenjas bij me, hoor.’

	Emily snuift, omdat ze heel goed weet dat Jackson een reputatie heeft. ‘Er zit een briefje bij!’ zegt ze voordat ze het vastpakt. Haar gezichtsuitdrukking verandert. ‘O nee.’ 

	Evan buigt voorover en leest de naam op de voorkant.

	‘Het is voor jou.’ Emily overhandigt me de envelop, en al het bloed trekt uit mijn gezicht als ik besef wat ze net zei. Mijn hart gaat zo hard tekeer dat het bijna pijn doet.

	‘Shit, dat zag ik niet aankomen!’ roept Jackson, en ik ben geneigd hem een keelstoot te geven, zodat hij leert zijn mond te houden.

	Ik neem de envelop uit haar hand en hoewel ik omringd ben door mijn broers, voelt het alsof ik alleen ben. De koude lucht strijkt over me heen terwijl ik de envelop openmaak en de brief eruit haal.

	 

	John,

	 

	Als je dit leest, dan is mijn advocaat op de hoogte van mijn dood en heeft hij je onze dochter gebracht. Eerst wil ik je vertellen hoe erg het me spijt. Het spijt me dat je zo over haar te weten komt. Het doet me pijn om je deze brief te schrijven, en ik wou dat het niet hoefde. Ik zou zoveel dingen anders willen. Ik zou meer tijd willen om moeder te zijn van onze dochter en tijd om haar te zien opgroeien en alle mijlpalen mee te maken die ik zal missen. Na onze tijd samen wist ik dat je speciaal was, maar ik was niet op een punt in mijn leven om een relatie te hebben, en ik dacht dat jij dat ook niet was. Ik heb me vaak afgevraagd of wat we deelden echt was en of we elkaar ooit weer zouden ontmoeten. Toen ik ontdekte dat ik zwanger was, wist ik dat het echt moest zijn. Ze is een wonder, John. Een echt wonder. Toen ik tweeëntwintig was, kreeg ik de diagnose PCOS en werd me verteld dat mijn kansen om ooit een kind te krijgen minder dan tien procent waren, maar hier is ze dan.

	Helemaal perfect.

	Ik was moe tijdens mijn eerste trimester en verwachtte een miskraam. Daarna haalde ik mijn tweede en uiteindelijk mijn derde. Ik wist dat ik geluk had en was nog dankbaarder toen ik haar voelde schoppen. Toen de schok voorbij was, wist ik dat ik het moest vertellen, maar ik was bang. Het verlamde me, en elke dag zei ik tegen mezelf dat dat de dag was dat ik je zou bellen. Het schuldgevoel om het je niet te vertellen maakte me bijna kapot, en hoe langer ik wachtte, hoe moeilijker het werd. Ik had meer mijn best moeten doen om het je te vertellen, maar kon je afwijzing niet verdragen van een baby waar ik zo dankbaar voor was.

	Dit brengt me tot nu. Terwijl ik dit schrijf, ben ik verzwakter dan ooit en ik kan niet stoppen met huilen dat mijn tijd met onze baby bijna eindigt. Ik had wat gezondheidsproblemen en ik dacht dat de symptomen te maken hadden met de zwangerschap, maar toen ik een black-out kreeg op het werk, werd ik naar de spoedeisende hulp gebracht, waar ze ontdekten dat ik een hersentumor had. Ik ben zelfs naar een neuroloog gegaan in de hoop dat de diagnose fout was of niet zo erg als gedacht. Ik kreeg te horen dat het te vergevorderd was en dat een operatie een optie kon zijn, maar dat bood geen garantie. De risico’s waren groot. Ik kon doodgaan op de tafel, of ze konden zich realiseren dat de tumor te ingrijpend was om te verwijderen. Mijn andere optie was om chemo te doen om de tumor te verkleinen en mezelf meer tijd te geven, maar dat zou de baby het leven hebben gekost. Mijn laatste optie was om geen operatie of chemo te ondergaan en ons kind een kans op leven te geven. Tegen de tijd dat ze geboren werd, waren mijn opties volledig uitgesloten. Maar ik wilde haar ontmoeten, haar vasthouden, haar lieve gezichtje kussen. Ik wist dat ik dat nooit zou kunnen doen als ik voor de eerste twee opties zou kiezen, en ik wilde mijn leven niet boven dat van haar stellen, niet nu ze al had bewezen een wonder te zijn. De kanker was al zo snel uitgezaaid, en de overlevingskansen waren zo klein. Nu heb ik geen enkele kans.

	Maar ik heb er geen spijt van. De afgelopen negen weken met haar doorbrengen was een zegen en het waren de beste weken van mijn leven. Ik heb gekozen voor onze baby, John. Zorg alsjeblieft voor haar. Ze is het beste wat me ooit is overkomen, en ik weet dat jij ook verliefd op haar wordt. Ze lijkt veel op jou en dat maakt me blij. Mijn tijd om te gaan is bijna gekomen. Mijn lichaam stopt ermee en geen enkele behandeling kan me nu nog helpen. De wetenschap dat ik haar achterlaat heeft me gesloopt, maar ik kon de gedachte niet verdragen dat ons dierbare meisje naar een pleeggezin zou gaan of nog erger: door mijn ouders zou worden opgevoed. Voor zover ik weet, weten zij niets over haar, en dat wil ik graag zo houden.

	Ze heet Maize Grace Kensington-Bishop. Ik heb jou als haar vader vermeld op de geboorteakte, dus je hebt volledige voogdijrechten.

	Ze heeft je nu meer dan ooit nodig. Ik kan haar niet het leven geven dat ik wilde, maar jij wel. Als ze ouder is, zeg haar dan dat ik meer van haar hield dan wat dan ook – meer dan mijn eigen leven, onbeschrijfelijk veel. Zeg haar dat ik haar ooit weer zal zien en altijd over haar zal waken.

	Vertel haar verhalen over hoe we elkaar ontmoetten en hoe we samen paardreden. Die nachten die we samen doorbrachten waren de meest magische nachten van mijn leven, en ik hoop dat je me kunt vergeven dat ik het je niet eerder heb verteld, maar ik heb het geprobeerd. Het was egoïstisch van me, maar nadat ze geboren was, wilde ik de weinige tijd die ik nog had met haar doorbrengen en van elke minuut genieten. Ik hou van je omdat je me moeder hebt gemaakt, John Bishop. Ze is op zoveel manieren speciaal, en ik hoop dat je begrijpt waarom ik dit moest doen.

	 

	Liefs,

	Bailey Kensington

	 

	PS: Al haar papieren zitten in de zijkant van haar autostoeltje. Het spijt me zo.

	 

	Het woord dochter herhaalt zich in mijn gedachten terwijl ik met mijn ogen knipper en iedereen vol verwachting naar me zie staren. Ik word een strakke bal van emoties terwijl ik de brief stevig vasthoud, maar mijn armen vallen werkeloos langs mijn zij.

	‘Ze is van mij,’ zeg ik. Het is nauwelijks meer dan een fluistering, terwijl ik naar het meisje kijk met een roze deken strak om haar heen gewikkeld, dat zo vredig slaapt. Er zit een roze strik in haar donkere haar. Slikkend ga ik verder: ‘Ze heet Maize.’

	Jacksons mond valt open, en zelfs ik weet niet wat ik verder moet zeggen. Ik ben net zo verrast als zij. Op het juiste moment opent Maize haar ogen, kijkt één keer naar alle mensen die over haar heen hangen, en slaakt een gil. Ik kijk om me heen, niet zeker wat ik moet doen. Emily knielt, pakt haar op en houdt haar zachtjes tegen haar borst. Ze staat op en wiegt haar lichaam heen en weer om haar te kalmeren.

	‘Sst, het komt goed, kleine Maize. We gaan allemaal goed voor je zorgen,’ fluistert Emily, en dat kalmeert haar en mij tegelijkertijd.

	‘Wat stond er precies in de brief? Wie is de moeder?’ vraagt Evan terwijl Emily de baby kalmeert. Ze is al een natuurtalent, wat me niet verbaast.

	‘Ken je Alex’ weddingplanner nog die we ontmoetten tijdens het passen van onze smokings?’

	‘Degene die je van me gestolen hebt?’ schampert Jackson.

	Ik rol met mijn ogen en negeer hem. ‘Ze heette Bailey, en ze kwam voor paardrijlessen, en nou ja, we hebben elkaar gevonden.’ Ik sla mijn ogen neer en probeer te begrijpen dat ze er niet meer is. Eerlijk gezegd denk ik niet dat dit ooit zal doordringen, of misschien ben ik gewoon in een staat van permanente shock.

	‘Heb je de weddingplanner van mijn vrouw aan de haak geslagen?’ Alex schuift op zijn voeten en vouwt zijn armen over elkaar.

	‘Ja, waarom? Was ze verboden terrein of zo?’ vraag ik spottend. 

	‘Wacht…’ onderbreekt Evan me. ‘Ze heette Bailey?’ vraagt hij terwijl hij zich die dag probeert te herinneren.

	‘Ja, blijkbaar is er bij haar een hersentumor geconstateerd en…’

	Evan en Emily kijken elkaar aan, en ik krijg een ongemakkelijk gevoel.

	‘Wat?’ vraag ik.

	‘Denk je dat… het zou kunnen?’ vraagt Emily aan Evan, en hij werpt haar een blik toe.

	‘Wat is er aan de hand?’ Ik zwaai met mijn hand tussen hun gezichten.

	‘Mag ik de brief lezen?’ vraagt Evan me oprecht, en ik overhandig hem met tegenzin. Ik vertrouw hem.

	Ik wacht ongeduldig terwijl Evan en Emily de brief lezen en hun emoties proberen te bedwingen. Als ik naar Maize kijk, die vredig in Emily’s armen slaapt, kan ik nog steeds niet geloven dat ze echt van mij is. Ze lijkt absoluut op een Bishop met de kenmerkende neus en volle lippen.

	‘Ik kan dit niet geloven,’ zegt Emily uiteindelijk. 

	‘Wat?’ vragen Alex en Jackson tegelijk.

	‘Vier maanden geleden kwam er een patiënt op de spoedeisende hulp die in haar derde trimester zat en bij haar werd net zo’n hersentumor vastgesteld,’ legt Emily uit, terwijl het bloed uit haar gezicht wegtrekt. ‘Ze heette Bailey, en ze koos ervoor zich niet te laten behandelen.’

	‘Dat moet zij geweest zijn,’ mompel ik. Mijn ogen worden vochtig als ik eraan denk dat Bailey dat alleen heeft moeten doormaken. Als ze geen hechte band met haar ouders heeft, kan ik me alleen maar voorstellen hoe bang ze was om zo’n levensveranderende beslissing te nemen.

	‘Zij was het,’ bevestigt Evan. ‘Dezelfde achternaam en alles.’

	Ik haal diep adem, verbijsterd door dit besef. ‘Heb je haar geadviseerd de behandeling niet te nemen?’

	‘Nee!’ antwoordt Emily snel. ‘Onze taak is om alle opties met risico’s en mogelijke uitkomsten uit te leggen. Ze had kunnen wachten met de behandeling tot na de geboorte van de baby, maar zelfs dan was de operatie riskant. Ze wilde zoveel mogelijk tijd met de baby doorbrengen en chemo had haar leven kunnen verlengen, maar dan zou ze maanden ziek zijn geweest. We hebben haar alles verteld en haar aangemoedigd om te doen wat zij dacht dat goed was.’ Emily’s woorden zouden me moeten troosten, maar ik voel niets. Verdoofd.

	Ik kan dit niet geloven. Hoe ga ik in mijn eentje een baby opvoeden?

	‘Dus wacht… wat is er met haar gebeurd?’ onderbreekt Alex. 

	‘Ze had nog maar een paar maanden te leven,’ legt Emily uit.

	‘Daarom liet ze de baby hierheen sturen,’ ga ik verder. Mijn zicht wordt wazig.

	Evan legt zijn sterke hand op mijn schouder. ‘We gaan je helpen. We laten je dit niet alleen doen,’ stelt hij me gerust. Jackson, zonder grapjes en nu bloedserieus, zegt dat hij zal helpen waar hij kan. Alex verzekert me ook dat ik een geweldige vader zal zijn en dat hij en River alles zullen doen om te helpen. Op dit moment ben ik zo trots dat deze mannen mijn broers zijn.

	‘Ik heb alle hulp nodig die ik kan krijgen.’ Ik haal een hand door mijn haar, ik weet niet waar ik moet beginnen. Natuurlijk heb ik geholpen met Riley, maar dit is anders. Dit meisje zal voor alles van mij afhankelijk zijn en dat is haast niet te bevatten. Het voelt bijna alsof ik in een droomtoestand ben, maar zonder dat ik eruit wakker kan worden. Dit is nu mijn realiteit.

	Emily kijkt me glimlachend aan. ‘Je moet haar vasthouden,’ zegt ze zacht.

	Ik pak Maize en houd haar zachtjes in mijn armen. Eerst verkrampt mijn lichaam, maar dan opent ze haar ogen en kijkt me aan, en ik ontspan.

	‘Ik beloof je een zo goed mogelijk leven te geven,’ zeg ik tegen haar. Alle ogen zijn op mij gericht, maar er is geen oordeel. In plaats daarvan lachen ze allemaal naar me. Het kost me alles wat ik in me heb om niet in te storten als het besef doordringt dat dit echt gebeurt.

	Holy shit!

	Ik ben vader.
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	Mila

	 

	Er komt een glimlach op mijn gezicht zodra het vliegtuig landt in San Angelo. De olifant die de afgelopen week op mijn borst zat wordt misschien wat lichter, maar telkens als ik aan Cade denk, doet mijn hart pijn. 

	Als we het vliegtuig uit zijn, loop ik naar de bagageband en pak de koffer waar ik de komende maand uit zal leven. Tegen de tijd dat ik door de schuifdeuren kom, staan Gigi en opa al te wachten in hun grote Dodge Ram-truck. Gigi stapt uit en loopt naar me toe, mooi als altijd met haar zilvergrijze haar in een strakke paardenstaart. Zodra we bij elkaar zijn, geven we elkaar een dikke knuffel.

	‘Daar ben je, schatje!’ 

	Jeetje, het is goed om eindelijk terug te zijn in Texas. Vreemd genoeg voelt het als thuis. Hoewel ik hier nooit heb gewoond, heb ik er een heleboel mooie herinneringen aan.

	‘Hoe was de vlucht?’ vraagt ze terwijl we naar de truck lopen waar opa met een grote grijns op zijn gezicht in zit.

	‘Prima. Helemaal geen turbulentie. Ik zat zelfs bij het raam en heb eigenlijk de hele tijd foto’s gemaakt.’ Ik gooi mijn koffer over de achterklep van de truck en spring op de achterbank.

	‘Goed je te zien, Mila.’

	‘Jij ook, opa! Je hoefde me niet op te halen. Ik weet hoe druk je het hebt.’ Ik leun naar voren en klop op zijn schouder.

	Hoofdschuddend zegt hij: ‘Ik wil de kans niet voorbij laten gaan om mijn favoriete kleindochter te zien.’ Hij knipoogt over zijn schouder.

	Gigi slaat hem op de arm omdat ze meer dan twintig kleinkinderen heeft en het haat als hij favorieten noemt, maar hij zegt het tegen ons allemaal en ik vind het wel leuk. Dan voel ik me speciaal, want als ik bij hen ben, krijg ik voorlopig hun volle aandacht.

	We rijden richting Eldorado, waar ze al hun hele leven wonen, over de kronkelige landwegen waar bijna geen snelheidsbeperkingen gelden. Ik staar uit het raam en probeer de glooiende heuvels en de grijze lucht in me op te nemen. Het is hier veel kouder dan ik had verwacht, en door mijn warme adem beslaat het raam.

	Als we door de oude smeedijzeren poort gaan en langs de veeopzichters rijden, glimlach ik. Na een tijdje rijden over de oude, rotsachtige weg komt het huis van de ranch met de grote veranda in zicht. Ik kan niet wachten tot opa de truck stopt, zodat ik de koele, frisse lucht kan inademen en dan naar binnen kan rennen om me bij de open haard te warmen. Er is iets speciaals aan Gigi’s huis. Het ruikt er altijd naar koekjes en het is de gezelligste plek op aarde.

	Zodra de truck geparkeerd is, stap ik uit en neem de omgeving in me op. De glimlach op mijn gezicht verslapt niet, en als ik om me heen kijk, besef ik dat dit precies is wat ik nodig had – niets dan rust en eenzaamheid. De ranch van mijn grootouders is een klein stukje hemel op aarde dat op de een of andere manier al het verdriet wegspoelt.

	Opa pakt mijn koffer, en ik heb half de neiging om naar de autobandschommel te rennen waar ik als kind op speelde, maar ik doe het niet. Ik ben bijna geschokt als ik zie dat hij er nog steeds hangt.

	‘Mila!’ roept Gigi terwijl ik naar de veranda loop. ‘Kat wilde dat je haar zou bellen zodra je aankwam.’

	‘Zal ik doen!’ zeg ik met een glimlach. Mijn nicht Katarina en ik zijn altijd close geweest, en we hebben de neiging om in de problemen te komen als we samenzijn, maar ik kijk ernaar uit om haar de komende maand veel te zien.

	Opa doet de deur open en ik stap naar binnen, de tijdcapsule uit mijn jeugd in me opnemend. Er is niet veel veranderd en dat maakt me blij. Dezelfde foto’s hangen aan de muren en dezelfde oude quilts liggen over de rugleuning van de bank. Ik loop de trap op met mijn koffer achter me aan en ga naar de slaapkamer waar ik altijd verblijf. Ik gooi mijn koffer op het bed en ga met mijn hand over de bovenkant van de quilt die mijn betovergrootmoeder heeft gemaakt, net als mijn telefoon trilt. Ik haal hem uit mijn zak, zie dat het Kat is en haast me om het scherm te ontgrendelen.

	Kat: Slettebak. Ben je er al? 

	Mila: Net aangekomen!

	Kat: Ik kom je ophalen. We moeten bijpraten. 

	Mila: Goed plan!

	Ik ga naar beneden en praat Gigi bij over mijn leven terwijl ze het deeg voor mijn favoriete koekjes maakt. Ik vertel haar over mijn laatste studiejaar en hoe hectisch het was om versneld te studeren naast mijn werk, en zij vertelt me wat ze hier allemaal doen, wat eigenlijk meer is dan ik had verwacht. We lachen, en ik help haar balletjes van het deeg te maken en ze op de koekjesplaat te leggen. 

	Even later komt Kat door de deur en ze tackelt me zowat als ik in haar gezichtsveld kom.

	‘Jullie twee meiden lijken zo op elkaar.’ Gigi bekijkt ons met een trotse glimlach. 

	Kat en ik kijken elkaar aan en lachen. Als ik in de zomer op bezoek kwam, zeiden we altijd dat we een tweeling waren die bij de geboorte was gescheiden, omdat we zoveel op elkaar lijken. We zijn even lang, hebben donkerbruin haar, blauwe ogen en hoge jukbeenderen met kuiltjes.

	Gigi zet de koekjes in de oven, en minder dan twintig minuten later haalt ze ze eruit en legt ze op een koelrek. Ik neem er een zodra Gigi zich omdraait. Het koekje is bloedheet, maar dat houdt me niet tegen.

	‘Ik moet minder suiker eten,’ geef ik toe nadat ik een grote hap van het warme, kleverige koekje heb genomen.

	‘Waarom?’ Gigi kijkt me op en neer. ‘Je kunt wel wat vlees op die magere botten van je gebruiken.’

	Ik rol speels met mijn ogen en neem nog een hap als Katarina me aan mijn arm de deur uit trekt.

	‘Kom niet in de problemen,’ waarschuwt Gigi ons.

	‘Zullen we proberen,’ zeg ik vlak voor ik de deur dichtdoe.

	We lopen naar Kats auto, en ik glimlach. ‘Ik wou dat het niet zo koud was, dan konden we de kap van dit schatje halen.’

	Ze gaat met haar hand over de motorkap van haar Camaro cabriolet. ‘We kunnen de kap naar beneden doen.’

	De gedachte alleen al doet me rillen. Het is al koud genoeg buiten zonder dat ze honderd rijdt.

	‘Nee bedankt,’ zeg ik, maar ze luistert niet en haalt toch de kap naar beneden.

	‘Het zal goed voor je zijn.’ Ze lacht. ‘En ik zet de verwarming aan.’ 

	‘Je bent gek, maar daarom hou ik van je.’ Gelukkig heeft ze verwarmde stoelen en zet ze de verwarming op mijn voeten, maar het is bijna niet genoeg. We rijden over de oude kronkelige landwegen tot in de stad, waar ze me meeneemt naar het plaatselijke restaurant. Eenmaal geparkeerd kijkt ze me aan met een vreemde blik, en ik weet dat mijn haar net zo verwaaid is als dat van haar. Mijn wangen zijn ijskoud en ik kan mijn tenen niet voelen.

	‘Laten we koffie en taart halen,’ zegt ze uiteindelijk terwijl ze op de knop drukt die de kap omhoogdoet. Godzijdank. We leggen allebei onze handen over de ventilatieopeningen om ze te verwarmen.

	‘Dat was zo’n slecht idee,’ zeg ik rillend.

	‘Je hebt gelijk,’ geeft ze uiteindelijk toe, maar ze haalt haar schouders op. Kat is niet altijd logisch en redelijk, daarom staat ze bekend als onruststoker. Horen over de shit waar ze in terecht is gekomen is het enige avontuur dat ik krijg in Georgia, maar ik wou dat ze het leven serieuzer nam nu we ouder worden. Ze is nu bijna drieëntwintig.

	We lopen naar binnen en zoeken een plekje zo ver mogelijk van de deur, zodat we de koude wind niet voelen. Nadat we onze koffie besteld hebben, probeert ze me in te lichten over het familiedrama dat ik de afgelopen maand gemist heb. Kats ouders bezitten de helft van Eldorado, en ze heeft altijd op stand geleefd. Hoewel we even oud zijn, praat Kat meer over de toekomst dan dat ze echt plannen maakt. Ik hou zielsveel van haar, maar ze heeft nog nooit een dag in haar leven ergens voor hoeven werken; waarschijnlijk is dat de reden dat ze haar bijnaam Rebel Princess kreeg op high school. Ze heeft nooit te maken gehad met echte consequenties door wie haar vader is, maar omdat iedereen hier iedereen kent, ontgaat haar ouders niets.

	‘… en blijkbaar vindt Kelly het goed dat haar man vreemdgaat zolang hij elke avond bij haar thuiskomt.’

	Ik schud mijn hoofd vol ongeloof. Haar zus is getrouwd met haar high school sweetheart vlak na haar afstuderen, en sindsdien is het drama.

	‘Ze luistert naar niemand van ons, dus we wachten tot ze breekt. Gelukkig hebben ze geen kinderen, dus hopelijk, als ze eindelijk bij hem weggaat, is het een schone breuk.’

	Een serveerster zet een kan koffie op tafel en vraagt naar onze bestelling. We bestellen een stuk appeltaart en een stuk kersentaart met extra slagroom.

	Kat kijkt me aan. ‘Vertel me eens wat er met je aan de hand is. Het is ongeveer een maand geleden dat we elkaar voor het laatst gesproken hebben.’

	‘Ik weet het. Het lesgeven boven op mijn studie is bijna mijn dood geworden.’ Ik zucht en neem een klein slokje koffie.

	‘Dat kan ik me voorstellen!’ Ze krimpt ineen namens mij. ‘Hoe gaat het met Cade?’ Ze grijnst naar me.

	Ik rol met mijn ogen, en haar houding verandert. 

	‘O, dat kan niet goed zijn.’

	Er ontsnapt me een sarcastische lach, en dan besef ik hoe verbitterd ik eigenlijk ben over de hele situatie. ‘Blijkbaar had hij in het geheim een relatie met iemand.’

	‘En hij had het je niet verteld? Ik dacht dat jullie elkaar alles vertelden?’ vraagt ze, net zo verward als ik was toen ik erachter kwam. 

	‘Precies! Dat dacht ik tenminste. Maar moet je horen… Blijkbaar is ze zwanger.’

	Kat hijgt en verslikt zich bijna. ‘Kon je niet wachten om me dat te vertellen als ik niet aan het drinken was?’ plaagt ze.

	Ik grinnik. ‘Sorry. Zet het kopje neer, want er is meer.’ Dat doet ze en ze geeft me haar volle aandacht. ‘Hij heeft me verteld dat hij een aanzoek gaat doen omdat dat het beste is.’ De ergernis in mijn toon is duidelijk, hoewel ik mezelf eraan probeer te herinneren dat ik blij voor hem moet zijn, ook al ben ik het er niet mee eens.

	Kat raapt praktisch haar kaak op van de vloer voordat ze een zin kan vormen. ‘Dat zag ik niet aankomen.’

	‘Ik denk dat niemand dat zag aankomen, want het ene moment was hij single en het volgende moment krijgt hij een baby en gaat hij zich verloven. Dus ja, ik moet me over hem heen zetten, want er zal nooit iets veranderen tussen ons, en zelfs als ik hem mijn ware gevoelens zou vertellen, zou het te laat zijn. Ik ga niet dat meisje zijn dat een gelukkig gezin probeert kapot te maken.’

	‘Jeetje, Mila. Het spijt me zo.’ Ze reikt over de tafel en knijpt in mijn hand.

	Ik haal mijn schouders op, wetende dat ik er nu niets meer aan kan doen. Ik heb mijn kans gemist, en daar zal ik voor altijd spijt van hebben.

	‘We hebben al een paar dagen niet met elkaar gepraat sinds hij het me vertelde, en ik probeer het allemaal nog steeds te verwerken. Ik ben eigenlijk die muur aan het bouwen zodat ik het los kan laten en verder kan gaan, maar ik zal er zijn als hij me nodig heeft. We bevinden ons nu officieel in twee heel verschillende werelden, dus het is slechts een kwestie van tijd voordat hij me helemaal wegduwt.’ Ik neem nog een slok van mijn koffie, om mijn zenuwen te kalmeren.

	‘Nou, dat gebeurt in elke vriendschap. De ene dag ben je aan het feesten en de volgende dag heeft je beste vriendin een man en kinderen, en je hebt geen idee waar de tijd gebleven is. Voor je het weet ben je bijna drieëntwintig en vraag je je af hoe je de was moet sorteren.’

	Ik grinnik en bijt op mijn lip omdat ik weet dat ze het over zichzelf heeft, al brengt ze het luchtig.

	‘Nou, als ik iemand had om mijn was te doen, zou ik de mijne ook niet sorteren.’ We lachen nu allebei. ‘O, ik heb je het beste nog niet verteld!’ Ik sla met mijn vrije hand op tafel, veel harder dan de bedoeling was. ‘Hij zei dat ze hem aan mij deed denken. Kun je dat geloven?’

	‘Die rotzak!’ zegt Kat met gedempte stem. ‘Ze is nooit zo mooi, slim, lief en loyaal als jij. Er is maar één Mila Carmichael,’ zegt ze nuchter, en ik moet grinniken om hoe serieus ze klinkt. Kat heeft misschien haar gebreken, maar ze weet me echt op te vrolijken.

	‘Ik weet dat ik beter af ben, eerlijk gezegd. Ik heb wat tijd gehad om na te denken, en ik wil dat hij gelukkig is. Als hij ooit gevoelens voor me had, had hij wel iets gezegd of iets gedaan. Het was waarschijnlijk niets anders dan een stomme verliefdheid waar ik te lang aan vasthield. We hebben zelfs nooit gezoend. Hoe zielig is dat?’

	Onze warme stukken taart worden voor ons neergezet, en alleen al de zoete geur doet me watertanden.

	‘Weet je wat jij nodig hebt?’ zegt Kat terwijl we allebei een hap nemen. ‘Een leuke Texaanse cowboy vinden, trouwen, een heleboel baby’s krijgen en nog lang en gelukkig leven hier in Eldorado!’ Ze lacht, maar haar toon is serieus. ‘Of…’ Ze pauzeert voordat ze verdergaat, ‘je moet nu gewoon een beurt krijgen.’

	Ik knijp mijn lippen op elkaar en beweeg ze heen en weer. Haar ideeën spreken me best wel aan. ‘Al het bovenstaande?’ Ik grinnik.

	‘Afgesproken. Ik ga je helpen om het voor elkaar te krijgen,’ zegt Kat als ze een grote hap heeft doorgeslikt.

	‘Geen koppelpoging, alsjeblieft. Dat werkt nooit voor mij. Eigenlijk werken relaties niet voor mij, punt. Of ze zetten me veilig in de friend zone en behandelen me als “one of the guys”, of ze stellen me voor als hun vriendin, die “als een zus” is.’ Ik krimp ineen om de tientallen keren dat ik dat gehoord heb. Alsof een meid die een footballshirt draagt geen vagina kan hebben. Ik haal mijn schouders op en adem diep gefrustreerd uit. ‘Misschien ben ik gedoemd. Ik word een celibatair kattenvrouwtje dat ballondieren maakt voor de buurtkinderen, en als ik dan sterf, kunnen mijn katten mijn lijk opeten.’

	‘Bah, walgelijk. Waarom doe je zo morbide?’ Kat lacht. ‘En deprimerend. Jezus. Het is erger dan ik dacht. Missie: Mila Moet Geneukt is onmiddellijk van kracht.’ Zodra de woorden haar mond verlaten, trilt mijn telefoon in mijn zak.

	Cade: Ze heeft ja gezegd!

	Zijn bericht wordt direct gevolgd door een foto van Kristi die intens gelukkig lacht met de ring om haar vinger. Er wordt nog een foto gestuurd waarop hij naast haar zit met zijn arm om haar heen. Ze zien er allebei extatisch uit, wat goed is, denk ik. Ik weet niets over deze meid, maar als hij haar leuk vindt – van haar houdt – dan wil ik dat het werkt.

	Ik draai mijn telefoon om en laat de foto aan Kat zien. Aan haar gezicht te zien is ze ook niet onder de indruk.

	‘Ik wil echt blij voor hem zijn, maar man, ik voel me een beetje jaloers en misschien zelfs een beetje bitter. Waar komt deze meid vandaan, en waarom is ze beter dan ik, vooral omdat ze hem blijkbaar aan mij doet denken? Wat is dat voor iets raars?’ Ik ratel nu, dus ik stop de rest van de taart in mijn mond om mezelf de mond te snoeren.

	‘Omdat je al zo lang vrienden bent en al jaren gevoelens voor hem hebt, is het logisch dat je je afgewezen voelt. Het is logisch dat je jaloers bent, Mila. Dat is volkomen terecht, maar je moet beslissen of je jezelf erin gaat wentelen en depressief wordt of dat je weer eropuit gaat en je eigen geluk vindt.’

	‘Weet je, voor iemand met een relatiefobie sla je de spijker op zijn kop.’ Ik glimlach, dankbaar dat ik iemand als Kat heb om hierover te praten. Ik haal diep adem, pak mijn telefoon en typ ‘gefeliciteerd’ met een smiley en veel uitroeptekens voordat ik op verzenden druk en mijn telefoon vergrendel. Er komt een antwoord, maar ik haast me niet om het te lezen. Kat heeft gelijk. Afwijzing, jaloezie, in de friend zone gezet worden… het is alsof ik mezelf dit zonder het te beseffen heb aangedaan.

	‘Vanavond blijf ik ook bij Gigi. Nadat ze naar bed zijn, zitten we bij de open haard, drinken de fles whisky die ik speciaal heb bewaard voor noodgevallen, en praten we over alles zoals we elke zomer deden toen we tieners waren.’

	Ik snuif en vul mijn koffiekopje bij. ‘Toen we minderjarig dronken.’

	Ze grinnikt en knikt. ‘Ja, maar we zijn allebei goed terechtgekomen. Denk je dat Gigi het ooit heeft geweten?’

	Ik lach en knik. ‘Absoluut. Onze adem, onze lichamen, alles rook naar whisky. Ik heb na die zomer jaren niet meer gedronken. De gedachte alleen al maakt me kotsmisselijk.’

	‘Een verliefde tiener zijn is moeilijk. We moesten drinken en al onze ellende uitpraten,’ zegt ze terwijl ze haar creditcard op de rand van de tafel legt. De serveerster pakt hem op en glimlacht naar me voordat ze wegloopt.

	‘Een verliefde volwassene zijn is moeilijk,’ mompel ik.

	Nadat onze rekening is betaald, staat Kat op en rekt zich uit. ‘Weet je wat? Fuck de liefde,’ zegt ze nuchter.

	We maken oogcontact als we weggaan, en ik grijns. Ik denk dat dat mijn nieuwe motto wordt voor de rest van het jaar. De rest van mijn leven, als het zo doorgaat.
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	John

	 

	O mijn god, wat is dit? Ik houd het ding omhoog en draai het heen en weer, om te begrijpen wat het doet. Het heeft een hoop puntige stokjes en gaten. Dit kan voor niemand veilig zijn.

	‘Het is een droogrek voor flessen, John,’ zegt Emily nadat ze me een minuut lang heeft aangekeken. ‘Het staat bij de gootsteen, dus als je de flessen in heet water wast, kun je ze op het rek leggen en aan de lucht laten drogen.’

	‘Waarom gooi je ze niet gewoon in de vaatwasser?’ De woorden rollen uit mijn mond voordat ik mezelf kan tegenhouden. ‘Laat maar zitten. Stomme vraag.’ Ik schud mijn hoofd, gefrustreerd over al die nieuwe gadgets die mijn huis in noodtempo hebben overgenomen. De keuken, de woonkamer en mijn slaapkamer. Ik heb geen idee hoe ik dit ga doen.

	Zodra ik mama belde, haastte ze zich naar de B&B en ze kreeg bijna een toeval toen ik haar het nieuws vertelde. Ik verwachtte dat ze me zou uitschelden of op mijn kop zou slaan, maar ze nam Maize in haar armen en huilde. Mama kennende accepteert ze graag iedereen in onze familie, en mijn baby is niet anders. Ik liet haar Baileys brief lezen en toen begon ze weer te huilen, waardoor Maize moest huilen.

	Toen ik besefte dat ze verschoond moest worden en waarschijnlijk honger had, vond ik een paar benodigdheden in haar luiertas die naast haar autostoel was blijven staan. Bailey had daar ook een briefje in gedaan met haar huidige slaapschema en hoe vaak ze verschoond, gebadderd en gevoed moet worden. En toen viel ik bijna flauw toen ik las dat Maize ’s nachts om de twee à drie uur wakker wordt om te eten.

	Kort daarna bood Emily aan om met Evan naar de stad te gaan om alles te kopen wat ik nodig had. Omdat ze zich al voorbereidden op de komst van hun eigen baby, vertrouwde ik erop dat ze precies wisten wat ze moesten kopen, dus gaf ik ze mijn creditcard en bedankte ze voor hun hulp. Ik had geen idee wat ik moest kopen of waar ik moest beginnen.

	Gelukkig mochten Maize en ik van mama de eerste paar nachten in het grote huis blijven, omdat ze daar alle benodigdheden al had vanwege Riley. Ze hielp me met inbakeren, verschonen en het maken en controleren van de temperatuur van de voeding, en hoewel de eerste nacht zwaar was, hebben we het gered.

	Het is nu een week geleden, en ik vraag me af of ik dit ooit onder de knie krijg. Emily heeft de laatste tijd last van nesteldrang, en nu hun nieuwe huis en kinderkamer klaar zijn, eist ze mijn huis op om schoon te maken en te organiseren.

	Niet dat ik het erg vind.

	Evan en Alex komen vanuit mijn kamer de keuken in met een grijns op hun gezicht. Alex’ overhemd is uit, en Evan maakt het zijne los.

	‘Waarom is het hier zo warm?’ Evan trekt zijn overhemd uit.

	‘Ik wil niet dat ze het koud krijgt,’ zeg ik. Maize is zo klein dat ik me niet kan voorstellen dat haar lichaam warm kan blijven.

	‘Ze heeft wel dertien lagen dekens over zich heen,’ merkt Evan op. 

	‘Ik zal de verwarming lager zetten,’ zegt Emily. ‘En controleer haar snel.’

	Mijn broers zijn langsgekomen om te helpen met de wieg en de wipper. Ik wil Maize ’s nachts niet ver bij me vandaan, dus ik heb ze alles in mijn kamer laten zetten, omdat Jackson in de andere slaapkamer ligt. Emily vertelde me over samen slapen in een co-sleeper die naast het bed staat, dus die gebruik ik nu. Ik vind het fijn dat ik me kan omdraaien en controleren of ze nog ademt. Ik had nooit verwacht dat ik zo paranoïde zou zijn. Bij elk geluidje raak ik in paniek, en ik staar naar haar om te zien of het goed gaat.

	Ik had geen idee hoe het was om vader te zijn. Een alleenstaande vader.

	‘Het gaat goed met haar. Die wipper is een wonder, dat kan ik je wel vertellen.’ Emily glimlacht trots. Ik wist niet eens wat een wipper was, maar ik moet haar gelijk geven. Het is een uitkomst voor als ik even snel moet douchen of haar neer moet zetten om iets te eten. Ze wordt graag vastgehouden, dus telkens als ik haar neerleg, begint ze te huilen, maar ze is dol op haar wipper en nieuwe trilstoel, die Alex nog had van Riley.

	Het is echt verbazingwekkend hoe geweldig mijn familie is, en het doet me denken aan Bailey. Ik had er voor haar willen zijn tijdens die eerste dagen.

	‘Nou, alles staat klaar,’ verkondigt Alex. ‘We hebben de matras hoog gelaten, zodat je hem naar beneden kunt schuiven als ze ouder wordt,’ legt hij uit, omdat hij weet dat ik geen idee heb.

	‘Maar je kunt ook nog steeds de co-sleeper gebruiken,’ onderbreekt Emily. ‘Veel ouders doen dat het eerste halfjaar of zo.’

	‘Waarom heb ik dan de hele dag gezweet om die wieg in elkaar te zetten?’ vraagt Evan, terwijl hij Emily een blik toewerpt.

	‘Omdat ik het zei.’ Emily laat hem een overdreven grijns zien. Ze heeft nog ongeveer twee maanden te gaan voordat mijn nichtje er is, wat betekent dat je op dit moment niet moet sollen met haar hormonen, en aan Evans gezicht te zien weet hij dat ook.

	Alex grinnikt en bedekt zijn mond met zijn hand om zijn lach te verbergen. Ook al is hij de jongste broer, hij heeft meer ervaring met het vaderschap dan Evan en ik bij elkaar.

	‘De matraslakens en dekens zijn allemaal gewassen en liggen klaar, net als haar nieuwe kleertjes, slabbetjes en opvangdekens,’ informeert Emily me, en ik ben al verloren. Ze ziet de bezorgdheid op mijn gezicht en voordat ik kan reageren, gaat ze verder: ‘Ik ga alles opbergen en zorgen dat de wieg klaar is.’ Ze klopt op mijn wang zoals een moeder zou doen bij haar onwetende kind.

	Ja, dat ben ik.

	Als bij toverslag begint Maize te huilen, en ik ren tussen mijn broers door naar haar toe. De wipper beweegt niet meer en ik denk dat de timer is gestopt. Het is een paar uur geleden, dus ik haal haar eruit en ruik onmiddellijk aan haar.

	‘Dang, meisje. Je zet je ooms te kakken.’ Ik trek mijn neus op en loop met ons naar mijn kamer waar alle luiers en doekjes liggen. Emily’s ogen lichten op zodra ze ziet dat Maize wakker is.

	‘Hé, mooi meisje,’ humt ze, en Maize stopt onmiddellijk met huilen.

	‘Je gaat nooit weg,’ zeg ik tegen Emily, en het is maar voor de helft een grapje. ‘Ik denk dat ze denkt dat je Bailey bent,’ zeg ik droevig bij het besef dat ze haar moeder mist en te jong is om te begrijpen waarom ze er niet is. Ik ben zo druk en moe geweest dat ik er niet eens aan gedacht heb hoe verwarrend dit voor Maize moet zijn, ook al is ze pas tien weken oud. Ze heeft negen weken met haar doorgebracht, haar aanraking gevoeld, haar geroken, werd vastgehouden door haar zwakke armen. Ik stel me de dag voor dat ze oud genoeg is om vragen te stellen en ik haar dit allemaal moet uitleggen.

	‘Laat me helpen, John,’ zegt Emily, die me uit mijn gedachten haalt. ‘Ik kan zien dat je gedachten tollen.’

	Ik haal een hand door mijn haar en zucht. ‘Hoelang duurt deze week al? Ik geloof dat ik nog steeds in shock ben, eerlijk gezegd. Ik heb niet eens tijd gehad om echt na te denken over de volgende dag, laat staan over jaren. Wat ga ik haar vertellen? Hoe? Wat zeg ik eigenlijk?’

	Emily pakt Maize vast en legt haar voorzichtig op het bed. Ik geef haar een luier en de doos met doekjes en zie hoe ze moeiteloos haar rompertje losmaakt en haar luier in minder dan twintig seconden afdoet. Daar had ik minimaal twee minuten over gedaan. ‘Je gaat haar vertellen wat een krijger haar moeder was,’ begint Emily, en ze trekt lachende gezichten naar Maize terwijl ze haar blijft verschonen. ‘Je gaat uitleggen hoe dapper en onzelfzuchtig ze was en dat haar moeder zoveel van haar hield dat ze haar eigen leven opgaf zodat Maize het hare zou kunnen leven. En dan vertel je haar dat het niet erg is om verdrietig te zijn, maar dat ze ook gelukkig mag zijn.’

	Mijn ogen tranen, en ik kijk naar het plafond om ze in bedwang te houden. Hoe minder slaap ik krijg, hoe meer kapot ik me voel. Door alles wat Emily net zei, sla ik mijn armen om haar heen en bedank haar.

	Ze draait zich naar me toe en legt haar handpalm op mijn wang met een kleine glimlach. ‘En dan ga je haar alles vertellen over de dag dat je vader werd. Je gaat verder over hoe moeilijk en slopend het was en dat je nooit meer dacht te zullen slapen, en voordat het gesprek voorbij is, leg je uit dat ze het allemaal waard was. Hoe blij je was dat je een dochter had en hoe ze je leven ten goede heeft veranderd, want John, er is geen beter gevoel dan iemands ouder zijn. En ook al is onze kleine er nog niet, ik weet dat ik alles voor haar zou doen. Ik zie dezelfde blik in je ogen, en ik weet dat je een geweldige vader zult zijn. Het is nu moeilijk, maar uiteindelijk zul je een schema en een ritme vinden, en je zult je niet eens meer herinneren hoe het leven was vóór Maize.’

	Die woorden klinken me als muziek in de oren, en ik kan niet geloven dat Emily haar ziel zo voor me uitstort. Ik weet dat ze de laatste tijd extra emotioneel is, maar terwijl ik de tranen over haar wangen zie rollen, schaam ik me er niet voor dat ik met haar meehuil. Dit was de moeilijkste en meest emotionele week van mijn leven, maar Emily heeft gelijk. Ik zou alles doen voor Maize, want mijn leven draait niet meer alleen om mij.

	‘Moet ik mijn pistool pakken?’

	We draaien allebei ons hoofd naar de deur als we Evans geërgerde stem horen. Ik kijk snel naar beneden om mijn gezicht met mijn mouw af te vegen en wacht tot Emily het uitlegt voordat Evan met zijn jachtgeweer mijn ballen bedreigt.

	‘Rustig aan, holbewoner,’ plaagt Emily. ‘Ik gaf John net een goede ouderlijke peptalk.’

	‘Kun je dat doen zonder hem aan te raken?’

	Alex snuift, en ik had niet eens door dat hij achter Evan stond. ‘Je bent gewoon jaloers dat ik meer actie krijg dan jij,’ schamper ik, want ik weet dat hij de laatste tijd extra voorzichtig is met Emily omdat hij bang is dat ze vroegtijdig gaat bevallen als ze seks hebben. Hij is arts, en toch behandelt hij Emily alsof ze van glas is en elk moment kan breken.

	‘Bek houden, John. Je krijgt geen vrijbrief omdat je nu vader bent.’

	‘Ja, we zullen zien als het over een maand of zo andersom is,’ spot ik.

	‘Wie krijgt er actie?’ Jackson stormt binnen, zoals gewoonlijk alleen geïnteresseerd als het gesprek over neuken gaat. 

	‘Niemand,’ zeg ik. ‘En doe rustig.’

	‘Waarom? Ze slaapt niet. Ze is klaarwakker,’ zegt Jackson, die op Maize af loopt. ‘En ze is een blij meisje, zie ik.’ Hij lacht, wat ons allemaal aan het lachen maakt, want Jackson weet net zo weinig van baby’s als ik, maar op de een of andere manier wordt hij soft als hij haar ziet. ‘Niet dat me dat verbaast. Haar favoriete oom is nu thuis,’ zegt hij glunderend voordat hij haar oppakt.

	‘Wees voorzichtig!’ herinner ik hem. ‘Hou haar hoofd vast.’

	Jackson legt Maize tegen zijn borst en legt zijn handpalm op haar kleine hoofd. ‘Je hoeft me niet elke keer te coachen,’ blaft Jackson. ‘Ik mag dan een lomperik zijn, maar ik weet hoe ik een baby moet vasthouden. Nietwaar, Maize?’

	Ik rol met mijn ogen; ik wil geen ruzie met hem terwijl Maize wakker is en nu eens niet de longen uit haar lijf krijst. De afgelopen week heb ik niet meer dan drie uur achter elkaar geslapen. Ik loop achter met mijn klusjes, mijn was, boekingen en roosters bij de B&B; met zo’n beetje alles. Ik kijk naar Maize, die nu tevreden in Jacksons armen ligt, en vraag me af of ik het ooit onder de knie krijg om alleenstaande vader te zijn.

	Ik denk veel aan Bailey en vraag me vaak af hoe het met haar ouders en familie zit. We hebben kort gepraat over haar jeugd en hoe ze opgroeide, maar we zijn nooit in details getreden. Ze praatte er niet graag over, en we hadden maar een maand wat met elkaar voordat het uitging. Het maakt me verdrietig omdat ik me niet kan voorstellen dit allemaal te doen zonder mijn familie. De wetenschap dat ze het alleen heeft gedaan geeft me de motivatie om door te gaan, zelfs als ik het gevoel heb dat ik wil opgeven.

	‘Klop, klop.’ We draaien allemaal naar de deur als Kiera’s stem door de gang galmt. Jackson schrikt meteen op, maar probeert zijn glimlach te verbergen.

	‘We zijn in Johns kamer,’ roept Emily. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt. Ik heb haar uitgenodigd. Ze wilde Maize ontmoeten.’ Ze kijkt me met smekende ogen aan.

	‘Het is goed,’ zeg ik. Ik ken Kiera al sinds we klein waren, en ze is hier zo vaak dat ze praktisch een Bishop is.

	‘O mijn god,’ gilt Kiera zodra ze Jackson ziet. ‘Ze is schattig!’ Kiera grijpt Maize uit zijn handen en begint gekke bekken te trekken. ‘Je kunt wel zien dat ze van jou is, John,’ plaagt ze, terwijl ze dichterbij komt en het gezicht van de baby bestudeert.

	‘Of van mij,’ grapt Jackson. 

	Ik kijk hem aan en daag hem uit mijn grenzen op te zoeken. 

	‘Maar aangezien ze het karakter en de frons van John heeft, kan ik niet eens doen alsof dat een optie is.’

	Kiera snuift en wrijft met haar vinger over Maizes wang. Net als bij Emily kijkt Maize op en glimlacht even. Mijn borst wordt gespannen bij het besef dat ze niet alleen Bailey zal missen, maar ook een echte moederfiguur in haar leven. Ik hoop dat ik genoeg voor haar kan zijn, zodat ze de leegte niet voelt.

	‘Je ziet er heel natuurlijk uit als je die baby vasthoudt,’ merkt Emily op, terwijl ze Kiera een veelbetekenende blik toewerpt. Als ik moet raden, heeft het iets te maken met het feit dat Kiera binnenkort wil trouwen en een eigen gezin wil stichten. Zij en Emily hebben samen gestudeerd en zijn even oud, dus nu Emily aan het settelen is, wil Kiera dat ook.

	Jackson gromt protesterend, maar iedereen negeert het. Hij doet alsof het hem niet uitmaakt met wie ze datet, maar we weten allemaal beter. Hij is al verliefd op haar sinds voordat we wisten wat dat betekende.

	Kiera Young is een blonde stoot en ze is altijd een van de mooiste meisjes geweest, maar ze heeft pech gehad met relaties. De rest van ons heeft zo zijn vermoedens waarom het nooit wat geworden is. Kiera is ook verliefd op Jackson, maar omdat hij erop staat om met de helft van de vrouwen in de stad te neuken, heeft ze het hem nooit verteld – hoewel ze, om eerlijk te zijn, ook niet echt haar gevoelens verborgen heeft proberen te houden.

	Ze heeft sinds begin vorig jaar iets met onze dierenarts, Trent Laken, en sindsdien is Jackson een volslagen sukkel – meer nog dan normaal. In plaats van Kiera te vertellen wat hij voelt, neukt hij in het rond en ontkent hij haar te willen. Niemand begrijpt echt waarom.

	Haar ouders en onze ouders zijn al sinds we klein waren bevriend, en sinds Jackson in zijn luier achter haar aan zat, zijn ze onafscheidelijk. Ze zouden perfect voor elkaar zijn als hij zijn ogen zou openen en zich zou vermannen; anders weten we allemaal wat er gaat gebeuren – ze gaat iemand vinden die zich realiseert hoe geweldig ze is en haar voorgoed aan zich bindt.

	Hij blijft doen alsof ze gewoon vrienden zijn, hoe vaak we hem ook zeggen dat het te laat zal zijn als hij niet snel iets zegt. Die ontkenning was geloofwaardig in onze tienerjaren, maar toen we ouder werden, werd het duidelijker. Ze praatten en gingen altijd met elkaar om, en als een van haar vriendjes haar pijn deed, sloeg Jackson die gozer zijn tanden eruit en troostte hij haar. Als hij slim was, zou hij van die gelegenheden gebruik hebben gemaakt om zijn slag te slaan.

	‘Vertel me alsjeblieft niet dat je kinderen wilt met de dierenarts?’ vraagt Jackson spottend en hij slaat zijn armen over elkaar.

	Ik geef hem een klap en vernauw mijn ogen naar hem.

	‘En wat dan nog?’ zegt Kiera. ‘Ik word er niet jonger op.’ Als ik merk dat het er heftig aan toe gaat, neem ik Maize uit haar armen. 

	‘Ik ga haar even voeden, zodat ze een dutje kan doen,’ leg ik uit. 

	Emily kijkt me vreemd aan, want die weet heel goed Maize net wakker is van een slaapje.

	‘Dus dat betekent kinderen maken met iedereen?’ Jackson gniffelt.

	‘Trent is niet zomaar iemand,’ zegt Kiera. ‘Plus, het is niet alsof er een rij mannen is die aanbieden om een gezin met mij te stichten.’

	‘O, dus je gaat gewoon schikken?’ Jackson gromt, en ik zou eigenlijk weg moeten lopen, maar deze hele scène is als een auto-ongeluk: je kunt niet wegkijken.

	Ik kan in elk geval niet wegkijken terwijl hij zijn graf steeds dieper graaft.

	‘Zo is het helemaal niet,’ zegt ze. ‘Luister eens, Jackson Bishop.’ Ze priemt een vinger in zijn borst en stapt recht in zijn aura. ‘Jij gaat me niet vertellen met wie ik wel en niet kinderen kan krijgen, begrepen? Je wordt geacht mijn vriend te zijn, en voor zover ik weet zijn vrienden ondersteunend en zorgzaam, geen enorme klootzakken zoals jij bent.’

	‘Waarom gaan we niet bij de paarden kijken,’ interrumpeert Alex, waarschijnlijk om de situatie te sussen. Dit is niet de eerste keer dat Kiera Jackson op zijn plaats moet zetten, en het feit dat zij de enige is die dat kan zegt genoeg. Als het iemand anders was die hem de les zou lezen, zou Jackson meteen terugslaan.

	‘Ja, prima,’ zegt Jackson als Alex aan zijn arm trekt in de richting van de gang. Hij loopt om Kiera heen zonder nog een woord te zeggen.

	‘Nou, dat was vermakelijk. Kunnen we nu gaan?’ zegt Evan, die de spanning doorbreekt zodra Jackson en Alex weg zijn.

	Kiera ontspant zichtbaar en haalt diep adem. ‘Ik zweer het, die man zorgt ervoor dat ik hem soms wil neersteken.’

	‘O, is dat alles? Ik wil hem in zijn slaap verstikken met een ratelslang,’ zeg ik.

	Emily en Kiera grinniken.

	‘Ik ga nu haar flesje halen,’ zeg ik voordat ik Evan nogmaals bedank voor het in elkaar zetten van de wieg, waarna hij en Emily weggaan.

	‘Vind je het erg als ik haar nog één keer vasthoud voordat ik ga?’ vraagt Kiera. ‘Ik moet de trailer inladen en snel terug naar de ranch.’

	‘Natuurlijk,’ zeg ik, terwijl ik haar overhandig. Ze volgt me naar de keuken met Maize in haar armen.

	Kiera is een paardentrainer, en we besteden onze paarden vaak aan haar uit als we meer hebben dan we aankunnen. Ze traint ze voor trail riding en helpt de ranch van haar familie runnen, dus we zien elkaar veel, wat betekent dat wanneer Kiera in de buurt is, Jackson zich dommer gedraagt dan normaal. Ik denk dat hij dat doet om haar op te winden.

	‘Ze is echt mooi, John.’ Haar stem is zacht en oprecht, niet meer zoals een paar minuten geleden. Kiera is door en door lief, behalve als het gaat om haar tolerantie voor Jacksons gedrag.

	‘Ik weet het.’ Ik pak het melkpoeder uit de kast en schep het in een fles voordat ik het meng met water. ‘Haar moeder was ook prachtig.’

	‘Dat geloof ik meteen.’ 

	Ik draai me om en zie Kiera breed glimlachen. ‘Ik weet dat ik geen haast moet hebben om kinderen te krijgen, maar ik kan er niets aan doen. Ik ben geen twintig meer, wat betekent dat ik nog maar een jaar of vijf heb voordat er complicaties kunnen optreden.’

	‘Nou, ik heb gehoord dat het sperma van de Bishops behoorlijk krachtig is.’ Ik grinnik en schud de fles om hem te mengen. ‘Ik ben eigenlijk verbaasd dat Jackson de enige is die geen baby heeft, gezien zijn reputatie.’

	Kiera rolt met haar ogen alsof hetzelfde al door haar hoofd is gegaan. ‘Dat komt doordat hij te egoïstisch is om ooit een gezin en kinderen te overwegen. Hij wil alles zelf bepalen en doen wat hij wil. Het was misschien schattig toen hij eenentwintig was, maar tien jaar later is het zielig.’

	‘Jeetje, Kiera. Hou je niet in,’ plaag ik, terwijl ik Maize weer van haar overneem.

	Haar schouders zakken en ze haalt gefrustreerd adem. ‘Sorry, ik moet het niet op jou afreageren. Hij is gewoon zo… frustrerend.’

	‘Welkom in mijn leven.’ Ik kreun.

	‘Waarom weigert hij volwassen te worden? Ik begrijp het niet,’ zegt ze.

	Ik ga aan tafel zitten, waar ik Maize kan vasthouden en voeden. Ze neemt vrolijk de fles aan en begint te zuigen, terwijl ze naar me opkijkt alsof ik haar hele wereld ben.

	‘Jackson is altijd de wildebras geweest,’ zeg ik. ‘Hij is luidruchtig, haalt graag streken uit, is onprettig in de omgang en heeft nog niet door dat hij geen tiener meer is. Hij heeft soms een goede dosis tough love nodig om door zijn domheid heen te breken.’

	‘Wat hij nodig heeft is een schop onder zijn kont,’ merkt ze op, terwijl ze een haarlok rond haar vinger draait.

	Ik grinnik en knik. ‘Dat ook.’

	  

	 







5

	Mila

	 

	‘Trek je dat aan?’

	Ik kijk in de spiegel naar de outfit die ik heb uitgezocht. ‘Ja, wat is er mis mee?’ vraag ik aan Kat, die me aanstaart alsof ik een derde oog heb.

	‘Ga je naar een Valentijnbenefiet of een begrafenis?’ Ze vernauwt haar ogen naar me, de afkeuring van mijn zwarte jurk staat op haar gezicht geschreven.

	‘Dat hangt ervan af. Gezien het feit dat ik op Valentijnsdag naar een kerkevenement ga, zou het weleens de dood van mijn sociale leven kunnen zijn.’

	Kat snuift. ‘Nou, hoe leuk ik deze gothic-chic look ook vind, het zal potentiële mannen afschrikken, dus laat me iets voor je uitzoeken. Iets minder… triestigs.’

	Ik rol met mijn ogen en trek mijn zwarte jurk en sneakers uit. Ik ben hier nu drie weken, en Kat heeft elke gelegenheid aangegrepen om te proberen een man voor me te vinden, of liever gezegd een cowboy – haar woorden, niet de mijne. Hoewel ik het prima vind om tijd met mijn oma door te brengen en terug op de ranch te zijn, lijkt ze te denken dat ik een man nodig heb om over mijn gevoelens voor Cade heen te komen.

	Kat gooit me een felrood topje met een jeansshort en zegt dan dat ik een paar cowboylaarzen mag lenen.

	‘Veel beter!’ prijst Kat. ‘Zeker neukbaar nu.’

	Ik barst in lachen uit en bekijk mezelf in de spiegel. ‘Deze laarzen brengen echt de hillbilly in mij naar boven,’ plaag ik, terwijl ik ze tegen elkaar klap.

	‘Meisjes!’ Gigi klopt op de deur. ‘Tijd om te gaan.’

	Ik weet niet hoe ik overgehaald ben om te gaan, maar ik kan moeilijk nee zeggen tegen Kat en vooral Gigi. Ze is een actieve kerkganger, maar Kat en ik weten allebei dat het meer een roddelbijeenkomst is.

	Als we in de truck zitten met Gigi’s beroemde citroencake, gaan we de stad in, en Kat vertelt me alle details. Er is een cakewalk, een privéveiling, spelletjes voor kinderen en andere activiteiten om geld in te zamelen. Alle winst van het jaarlijkse evenement gaat naar de lokale voedselbank, wat mijn beslissing om mee te doen heeft geholpen.

	‘Dit is de taarthemel,’ zeg ik zodra we de feestzaal binnenlopen en de zoete geuren inademen. De menigte is al overweldigend, maar als ik eerlijk ben, had ik niets anders te doen.

	Gigi zet haar taart op tafel, leidt ons rond en stelt me voor aan al haar vrienden. Ik weet niet waarom Kat dacht dat dit een goede plek was om mannen te ontmoeten, want voorlopig zijn de enige aanwezigen van het andere geslacht hier onder de tien of boven de zeventig.

	‘Ik weet niet of je het weet, maar ik ben niet op zoek naar een sugardaddy,’ plaag ik Kat als we alleen zijn.

	‘Het draait allemaal om netwerken,’ stelt Kat me gerust. ‘Ze hebben allemaal kleinkinderen, weet je.’

	‘En hoe helpt me dat?’

	Kat kijkt me aan en laat een duivelse glimlach zien. Dat is alles wat ik nodig heb om te vermoeden dat ze iets van plan is.

	Het evenement begint wanneer een oudere vrouw de aandacht trekt en de details van de cakewalk begint uit te leggen. Er worden vierkanten met nummers op de vloer gelegd, en wanneer de muziek eindigt, wordt een nummer afgeroepen en mag degene die op dat nummer staat een taart kiezen om te kopen. Dit gaat door tot er geen taarten meer zijn, en omdat ik vastbesloten ben een taart te krijgen, speel ik om te winnen.

	Er zijn nog maar drie taarten over als mijn nummer wordt geroepen.

	‘Ja! Eindelijk!’ Kat en ik high-fiven, dan helpt ze me er een te kiezen. ‘Triple chocolate wordt het! Ik ben van plan dit in één keer op te eten.’

	‘Plan dan om alles later uit te kotsen.’ Kat gniffelt. 

	‘Maar het is het waard.’

	‘Ja, dan proef je hem nog een keer!’

	Lachend pak ik de taart op en breng hem naar mijn neus. Ja, dat zou het helemaal waard zijn.

	Voordat ik wegloop, voel ik een tik op mijn laars, en als ik naar beneden kijk, zie ik een kleine hand onder het tafelkleed vandaan komen. Ik zet mijn taart weer neer, trek het tafelkleed terug en zie een jongetje. Hij kan niet ouder zijn dan twee jaar.

	‘Hé.’ Ik glimlach en kniel bij hem neer. ‘Hoe heet je?’ 

	‘Riwey.’

	Ik lach als hij zijn naam probeert te zeggen. ‘Leuk je te ontmoeten, Riwey. Ik ben Mila. Wat doe je hier beneden?’

	Eerst is hij verlegen, maar dan grijnst hij breed. ‘Verstoppen.’ Hij brengt een vinger naar zijn lippen om aan te geven dat ik stil moet zijn.

	‘O, voor wie verstop jij je?’ fluister ik met een glimlach.

	‘Mijn oma,’ antwoordt hij, terwijl hij zijn hoofd naar buiten steekt om rond te kijken. Ik kijk over mijn schouder en zie een oudere vrouw naar ons toe lopen, die zijn naam roept. 

	‘Riley Bishop! Kom hier voordat je billenkoek krijgt.’

	Riley giechelt en zakt verder onder de tafel. Nu weet ik zeker dat dit eenzijdig verstoppertje spelen is.

	‘Ik geloof dat je oma je zoekt.’

	Hij schudt zijn hoofd en bedekt zijn mond met beide handen.

	Ik laat het tafelkleed vallen, kijk over de tafel en zie zijn oma rondkijken, gefrustreerd terwijl ze een andere vrouw vraagt of ze haar kleinzoon heeft gezien. Na een minuutje maak ik oogcontact met haar en schud mijn hoofd naar de tafel, zodat ze mijn teken krijgt. Met een dankbare glimlach loopt ze ernaartoe en speelt mee.

	‘Hmm, ik vraag me af waar hij zou kunnen zijn,’ zegt ze luid. We horen Riley giechelen, en we lachen allebei. ‘Riley, kom tevoorschijn.’

	Ik gluur weer onder het tafelkleed en zie hem zijn hoofd schudden.

	‘Wil je niet buiten komen spelen?’ vraag ik en ik besef dat ik probeer te onderhandelen met een kleuter.

	‘Nee!’ houdt hij voet bij stuk.

	De vrouw haalt gefrustreerd adem, en ik kan zien dat ze geen zin heeft om eronder te kruipen en hem te grijpen.

	‘Je vader wacht op ons, dus maak dat je daaronder vandaan komt voordat ik je achterna kom,’ dreigt ze, maar Riley geeft geen krimp.

	‘Laat me kijken of ik kan helpen,’ zeg ik zacht tegen haar.

	Ik kruip helemaal onder de tafel tot het tafelkleed weer naar beneden valt en Riley en ik alleen zijn. ‘Dus, hoe oud ben je?’

	Hij steekt één vinger op. Ik denk dat hij dichter bij twee dan bij één zit, maar ik glimlach en knik.

	‘Wat is je lievelingskleur?’ 

	Hij haalt zijn schouders op.

	‘Lievelingseten?’ 

	‘Snoep!’

	Ik grinnik. ‘Van mij ook. Nou ja, taart. En ijs. Echt alles wat zoet en lekker is.’

	‘Ik hou van ijs!’

	‘Ja?’ Ik trek mijn wenkbrauwen op en doe overdreven opgewonden. ‘Zullen we wat gaan halen? Ik hoorde dat ze een sundae bar hebben met sprinkles, koekjes en chocoladesaus!’ Ik steek mijn hand uit, in de hoop dat hij hapt.

	Ik ben opgelucht als hij eindelijk mijn hand pakt en toestemt om onder de tafel vandaan te komen. Hij laat me hem oppakken en giechelt als zijn oma hem een strenge blik toewerpt.

	‘Was je je aan het verstoppen voor mij?’ plaagt ze. 

	‘Je hebt me gevonden!’ zegt hij, en we lachen allebei.

	‘Ik heb hem een sundae beloofd,’ beken ik, bezorgd over haar reactie op mijn omkoping.

	‘Nou, wat een toeval. Ik was ook op weg daarheen.’ Ze knipoogt naar me, en met z’n drieën gaan we die kant op.

	‘Vanille of chocolade?’ vraag ik Riley, en hij wijst naar de chocolade. ‘Een man naar mijn hart. Dat is mijn favoriet!’ Ik pak een bakje van de chocolade en zet het neer zodat hij kan aanwijzen welke toppings hij wil.

	‘Oreo’s, gummibeertjes en sprinkles. Je vader vertrouwt me nooit meer met je,’ plaagt zijn oma.

	‘Nou, geef mij maar de schuld als dat nodig is,’ zeg ik, lachend om de berg snoep die Riley heeft uitgezocht. Je kunt het ijs niet eens meer zien. Met zijn bakje lopen we naar een vrije tafel en gaan zitten.

	‘Hoe heet je, schat?’ vraagt zijn oma.

	‘O, sorry. Mila Carmichael.’ Ik steek mijn hand uit, en ze neemt hem aan met een grote glimlach.

	‘Leuk je te ontmoeten, Mila. Ik ben Rose Bishop.’

	‘Ook leuk om jou te ontmoeten. Je hebt een heel energiek kleinkind.’ 

	‘Heel erg. Gelukkig ben ik de oma en kan ik hem verwennen voordat hij weer naar huis gaat.’

	Lachend kijk ik naar Riley die al een mondvol ijs en snoep heeft.

	‘Je bent goed met hem,’ zegt ze na een moment. ‘Normaal gesproken gaat hij niet zo snel met mensen om.’

	‘Ik heb vier jongere zusjes en een paar neefjes en nichtjes. Ik heb ervaring met kinderen onder de tafel vandaan praten.’

	‘Wow, grote familie! Je bent een natuurtalent.’ Ze glimlacht breed. ‘Ik heb je hier nog niet eerder gezien.’

	‘O, ik kom eigenlijk uit Georgia. Mijn oma en nicht zijn hier ergens.’ Net als ik begin rond te kijken, zie ik Gigi en Kat naar me toe lopen.

	‘Rose!’ roept Gigi uit. ‘Je hebt mijn kleindochter ontmoet, Mila.’

	‘Is ze van jou? Nou, dat zou me niet moeten verrassen.’ Rose glimlacht, slaat haar arm om Gigi heen en gebaart dat ze moet gaan zitten. ‘Katarina, hallo schat! Je ziet er prachtig uit vanavond.’

	‘Goed u te zien, mevrouw Bishop,’ zegt Kat en ze geeft haar een omhelzing. ‘Dank u!’

	‘Ik ben zo blij dat jullie zijn gekomen!’

	‘Natuurlijk,’ zegt Gigi. ‘Mila is hier maar een maand, dus Katarina en ik leiden haar rond.’

	‘Maar een maand, hè?’ Mevrouw Bishop fronst, wat me in verwarring brengt. ‘Dat kan niet lang genoeg zijn.’

	‘Nou, ik wil geen misbruik maken van jullie gastvrijheid,’ zeg ik.

	‘O, dat zou je nooit doen,’ zegt Kat. ‘Plus, je gaat niet weg voordat je een echte zuidelijke gentleman hebt ontmoet.’

	Ik rol met mijn ogen en zucht. ‘Klopt!’ Ik sla mijn arm om Rileys schouders en glimlach. ‘We houden allebei van ijs, dus we hebben meer gemeen dan ik ooit met een andere jongen heb gehad. Ik denk dat hij de ware is,’ plaag ik, terwijl ik mijn vingers kruis en Kat laat opstaan.

	Mevrouw Bishop en Gigi lachen allebei terwijl Kat fronst.

	‘Je zou onze ranch moeten bezoeken,’ zegt mevrouw Bishop. ‘Genoeg zuidelijke mannen.’ Ze grijnst en werpt me zo’n blik toe waardoor ik weet dat ze iets van plan is. Waarom proberen die zuidelijke vrouwen altijd matchmaker te spelen?

	‘Ooh ja, we moeten echt gaan! Ranchers in overvloed! En niet te vergeten, mevrouw Bishop heeft zelf vier zonen!’

	‘Ja, maar er zijn er twee bezet,’ verklaart ze.

	‘Dan blijft de tweeling over,’ onderbreekt Gigi lachend, hoewel ik niet weet wat er zo grappig is. Dit begint aan te voelen als een vleesmarkt, en ik word tentoongesteld.

	‘Geen koppelpogingen,’ flap ik eruit. ‘Ik kan heel goed mijn eigen dates vinden,’ zeg ik tegen Gigi en Kat, hoewel ik mijn eigen woorden niet eens geloof.

	‘Duidelijk.’ Kat snuift en maakt een hoofdgebaar naar Riley. 

	‘Ik heb nooit iets gezegd over leeftijd,’ zeg ik spottend.

	‘Nou, dan nog, je moet een keer langskomen voordat je weer weggaat, oké?’ Mevrouw Bishop staat erop.

	‘Tuurlijk, dat zou geweldig zijn,’ zeg ik om haar te sussen.

	Als Riley eenmaal uitgeput is en zijn suikergehalte de pan uit stijgt, besluit mevrouw Bishop dat het tijd is om hem naar huis te brengen voordat hij tegen de muren op begint te springen. 

	Gigi, Kat en ik gaan kort daarna, en terwijl we naar huis rijden, denk ik aan Cade en hoe snel zijn leven nu gaat, en vraag me af of ik al die tijd heb gewacht op iets wat nooit het mijne was.
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	John

	 

	‘Wat is dit?’ vraag ik als River me een boek zo dik als de Bijbel voorhoudt. Ik ben weer in slaap gevallen in de schommelstoel met Maize op mijn borst. Ik voelde een tik, en toen ik mijn ogen opendeed, stond River voor me.

	‘What to Expect in the First Year,’ antwoordt ze, terwijl ze het op mijn schoot legt en Maize van me overneemt. ‘Het was mijn redding met Riley. Er staat een hoop informatie in, en het helpt je te kalmeren door wat basisvragen te beantwoorden. Het gaat ook over mijlpalen en zo.’

	Ik knipper een paar keer en probeer wakker te worden, hoewel het laat is en Maizes bedtijd, wat betekent dat ik naar bed moet gaan terwijl zij slaapt, want het zal slechts een kwestie van uren zijn voordat ze weer wakker is. ‘O, nou, bedankt.’ Ik scan de flaptekst en blader door de pagina’s. ‘Ik heb alle hulp nodig die ik kan krijgen.’ Ik haal diep adem. Ik leef momenteel op drie uur slaap en kan mijn ogen bijna niet meer openhouden.

	‘Over hulp gesproken, waarom zoek je er geen?’ vraagt ze nadrukkelijk, terwijl ze haar lichaam heen en weer wiegt met Maize tegen haar borst gedrukt.

	Met gefronste wenkbrauwen kijk ik haar aan. ‘Is dat een aanbod?’

	‘Tuurlijk, laten we ruilen. Riley zit al in de terrible two.’ 

	‘De terrible two?’ Dat klinkt helemaal niet goed.

	‘Dat komt in het volgende boek.’ Ze grinnikt. ‘Maar serieus, je kunt zo niet doorgaan. Het is al bijna een maand, en je doet dit alleen – de hele nacht door. Je hebt wallen onder je ogen, je hebt geen energie… je denkt toch niet dat dat het beste is voor Maize?’

	Ik zucht, nu al klaar met dit gesprek. Ik heb het vaak genoeg gehoord. Mama past op haar terwijl ik elke dag een paar uur naar mijn werk sluip, maar verder is het vanaf het begin alleen Maize en ik geweest.

	‘Het is pas een maand geleden,’ zeg ik. ‘Ik moet me nog aanpassen aan haar ritme.’

	‘Precies, John,’ zegt ze. ‘Maar je moet uiteindelijk weer fulltime gaan werken. We weten allemaal dat Jackson de B&B niet kan runnen, en Alex en Dylan kunnen Jacksons werk maar tijdelijk overnemen. Je gaat iedereen opbranden, inclusief jezelf.’

	‘Nou, wat ben jij pessimistisch.’ Ik grom.

	‘Eerder realistisch,’ antwoordt ze. ‘Plus, je wordt echt een cockblock sinds mijn man elke avond doodmoe thuiskomt en flauwvalt zodra zijn hoofd het kussen raakt. Of misschien is het een vaginablock?’ Ze denkt even na, en ik ben het helemaal kwijt. ‘Wat dan ook. Anyway, ik krijg geen seks, en het is jouw schuld.’

	‘Het… spijt me?’ Ik weet niet zeker hoe dit gesprek is veranderd in het seksleven van haar en mijn broer, en dat maakt me gek.

	‘Dat zou wel moeten. Ik probeer je nog een nichtje of neefje te geven, en dat is onmogelijk als ik geen seks heb.’ De toon in haar stem is bitter, en ik houd een grinnik in als ik eraan denk dat mijn broer te moe is voor seks, gezien het feit dat ze zwanger werd in de eerste twee weken dat ze elkaar ontmoetten. Haar blonde haar zit in een van die rommelige knotten, en door de dodelijke blik die ze op me richt, weet ik dat ze het meent.

	‘Je probeert zwanger te worden?’ Dat is nieuws voor mij.

	‘Ja, nou ja, we proberen het niet te voorkomen en zouden het wel willen. Door onze gekke werkschema’s hebben we niet veel tijd, dus als ik mijn man in lingerie begroet en hij is te moe om het uit te trekken, vat ik het een beetje persoonlijk op.’

	Ik grinnik en zou willen dat ze van onderwerp verandert. ‘Je weet dat dat niet door jou komt. Het is een drukke tijd op de ranch, om alles klaar te krijgen voor het vroege voorjaar.’ Ik strijk met mijn hand door mijn haar en duw de langere lokken aan één kant naar achteren en uit mijn ogen.

	‘Het is altijd een drukke tijd van het jaar,’ zegt ze robotachtig alsof ze het al zo vaak heeft gehoord. ‘Maar dit helpt niet, en je weet dat je zo niet door kunt gaan. Zoek hulp zodat je echt een vader voor Maize kunt zijn in plaats van een zombie.’

	‘Ze moet gewoon een slaapschema volgen, dan komt het wel goed.’

	‘En dan? Ga je haar de hele dag op je borst dragen terwijl je planningen maakt en koffiezet in de B&B?’ Ze fronst haar wenkbrauwen en ik weet dat ze gelijk heeft, maar dat zeg ik niet.

	‘Nou, ik hoopte dat mama op haar zou kunnen passen als ik weer fulltime ga werken, maar ik zou graag thuis langs willen komen om haar in mijn pauzes te zien. Al denk ik dat dat niet echt een optie is, aangezien ze Riley nu overdag heeft.’

	‘En als Emily weer gaat werken, heeft mama al aangeboden om ook op hun baby te passen.’

	‘Dus wat zijn mijn opties? Een babysitter inhuren?’ Ik hoop dat ze de oplossing heeft, want zo laat ze het wel lijken. Ik weet dat ze het goed bedoelt; ik ben gewoon te moe voor een dosis eerlijkheid nu.

	‘Babysitter of nanny. Iemand die in het huis kan blijven terwijl jij werkt, zodat je tijdens je diensten gewoon langs kunt komen. Iemand die verstand heeft van baby’s en kan helpen Maize op een goed schema voor je te krijgen, zodat je er niet uitziet als de walking dead. Dan ben je niet ver weg en kun je haar in de gaten houden,’ antwoordt ze. ‘Bovendien ben ik er vrij zeker van dat je mama al op een missie is om iemand voor je te vinden, of je er nu mee instemt of niet.’

	Kreunend van frustratie ga ik met een hand over mijn kaak. ‘Shit. Mama kennende zal ze een nanny, huishoudster én de National Guard sturen om me te helpen.’

	‘Ik zou die vrouw niets kwalijk nemen.’ Ze lacht zachtjes, en ik ook, want mama is voorspelbaar in haar onvoorspelbaarheid.

	‘Dus laten we zeggen dat ik akkoord ga om iemand te laten komen helpen. Hoe ga ik iemand vinden die gekwalificeerd en betrouwbaar is?’

	‘Nou…’ Ze gniffelt. ‘Het is de eenentwintigste eeuw. Welkom bij Google en nannybureaus. Ze doen volledige achtergrondcontroles en sollicitatiegesprekken. Of, als je geen vreemde wilt inhuren, ik weet zeker dat iemand hier iemand kent die goed is met baby’s.’

	‘Oké, nou, ik zal morgen online gaan zoeken en zien wat ik kan vinden,’ zeg ik om haar gerust te stellen.

	Ze geeft Maize terug aan mij en kust haar mollige wangetje. ‘Dat is je geraden, want als ik mijn man niet zie en geen baby krijg, weet ik je te vinden.’ Ze wijst naar me, en ik rol met mijn ogen bij haar dreigement.

	Als Maize in de wieg ligt, maak ik wat te eten en denk na over wat River zei. Ik pak het loodzware boek dat ze voor me heeft achtergelaten, sla het open bij het eerste hoofdstuk en begin te lezen.

	Een uur later lig ik in bed met het boek en denk na over hoe ik zo verder moet leven. Ik weet dat mama alleen het beste voor me wil en dat River alleen de waarheid zegt, maar dat helpt me niet om te weten wat ik moet doen. Maize is nog zo nieuw in mijn leven, en ik ben zo bang dat ik het voor haar verpest. Alex zegt dat elke vader zich zo voelt, maar ik voel het op een dieper niveau omdat ze al zoveel verloren heeft.

	 

	Het is drie uur ’s nachts en Maize schreeuwt de longen uit haar lijf. Elke keer als ze midden in de nacht wakker wordt, schrik ik me rot. Je zou denken dat ik er na drie weken aan gewend zou zijn om door haar gewekt te worden, maar ik slaap altijd zo diep dat ik bijna in paniek uit bed spring.

	‘We moeten je in een beter slaapritme krijgen, jongedame,’ zeg ik haar terwijl ik met haar naar de keuken loop. ‘Papa heeft meer dan een paar uur nodig.’ In mijn halfslaap stoot ik mijn teen aan de poot van de eettafel en er vliegen allerlei scheldwoorden uit mijn mond. ‘Fuck, dat deed pijn.’

	Maize geeft me geen greintje medelijden terwijl ze blijft huilen, en ik spring op één voet. Ik doe mijn best om met één hand haar flesje klaar te maken en het water op te warmen voor ik het melkpoeder erin meng. Zodra ik begin te schudden, komt de vloeistof overal terecht. Op de muren, het plafond, de kasten, de vloer en op mij. Dan besef ik dat ik vergeten ben de dop erop te doen.

	‘Shit!’ Ik gooi de fles neer op het aanrecht en kijk naar de rommel. Ik ben zo verdomd moe, en als Maize brult in mijn oor, kan ik niet helder denken.

	‘Wat is hier verdomme gebeurd?’ Jackson komt binnengestrompeld in alleen zijn boxershort en met een blondje aan zijn arm dat gekleed is in niets anders dan een van zijn T-shirts. Ronduit geweldig.

	‘O mijn hemel, wat een schattige baby!’ zegt de blondine met een Engels accent, waardoor ik compleet verrast ben. ‘Is ze van jou?’ 

	‘Dat denkt iedereen, maar ze is te schattig om van hem te zijn,’ flapt Jackson eruit, en ik sta op het punt om hem te slaan voor zijn bijdehante opmerking als ik me realiseer dat Maize gestopt is met huilen.

	‘Kun je haar even meenemen, zodat ik dit snel kan opruimen en haar een flesje kan geven?’ Ik haat het om Jackson om hulp te vragen, of beter gezegd, iemand in het algemeen, maar ik kan dit niet meer met één hand doen.

	‘Ik wil haar graag vasthouden,’ zegt de blondine.

	‘Sorry, met alle respect, maar ik ken je niet, dus liever niet,’ zeg ik en in plaats daarvan geef ik Maize aan Jackson.

	‘Tuurlijk, ik begrijp het helemaal. Ik ben trouwens Hanna.’ Aan Jacksons gezicht te zien, wist hij niet eens dat ze zo heette.

	Of misschien luisterde hij niet meer zodra ze hem een seconde aandacht gaf.

	‘Ik ben John. En ik neem aan dat je mijn tweelingbroer kent, Jackson?’ plaag ik.

	‘Een tweeling? En jullie wonen samen? Wat lief!’ Ze straalt erbij. 

	‘Ik heb geprobeerd van hem af te komen, maar hij blijft terugkomen als een zwerfhond,’ zeg ik, terwijl ik terugloop naar de rommel en deze opruim.

	‘Luister niet naar hem, Maize.’ Jackson wiegt haar heen en weer. ‘Het zijn allemaal leugens.’

	Hanna kijkt naar hem met hertenogen. Jackson mag dan intens zijn, maar hij is echt goed met kinderen en zelfs met Maize.

	Zodra ik alles heb schoongeveegd, maak ik een andere fles klaar en schroef deze keer de dop erop, voordat ik hem schud en de temperatuur test.

	‘Bedankt,’ zeg ik, terwijl ik Maize van Jackson overneem zodat ik haar eindelijk kan voeden. ‘Sorry dat ik je wakker maakte.’

	‘Geen zorgen,’ zegt Jackson dan. Hij slaat zijn arm om Hanna heen en trekt haar mee voor een kus, die ik had kunnen missen. ‘We sliepen toch niet.’ Hij knipoogt, en ik vecht tegen de drang om met mijn ogen te rollen.

	Hanna giechelt als Jackson haar oppakt, naar de keukentafel draagt en dan neerzet.

	‘O, verdomme.’ Ik kreun. ‘Ik ontbijt daar.’

	‘Nou, dan wil je misschien niet kijken naar wat ik ga eten…’

	‘Jackson!’ Hanna gilt en slaat op zijn blote borst. Ik zie dat als mijn teken om hier weg te gaan.

	‘En nu is het ontbijt voor mij verpest,’ mompel ik bij mezelf, terwijl ik Maize meeneem naar mijn kamer. Terwijl ze haar fles leegdrinkt, ruik ik iets waarvan ik weet dat het van haar komt.

	Ik leg haar op bed en leg haar fles tegen mijn kussen, zodat ik haar kan verschonen terwijl ze blijft drinken. Als ik hem nu van haar afpak, schreeuwt ze de hele boel bij elkaar, en ik moet ons allebei weer in slaap krijgen voordat ik helemaal gek word.

	‘Waarom zitten er zoveel fucking knopen op dit slaapding?’ vraag ik hardop terwijl ik probeer haar mollige beentjes uit haar slaappakje te manoeuvreren. De geur wordt erger, waardoor mijn ogen gaan tranen als een motherfucker. ‘De ene kant in en de andere kant uit,’ grap ik, maar Maize kijkt me niet eens aan. ‘Wat? Kun je een goede babygrap nog niet waarderen?’

	Als ik in mezelf grinnik en me realiseer hoe uitgeput ik moet zijn om grappen te maken tegen mijn drie maanden oude baby, geeft dat aan hoe erg slaapgebrek ik heb. Met al het werk bij de B&B, het bijhouden van de was, de afwas en andere huishoudelijke taken, en het elke paar uur opstaan met haar, twijfel ik aan mijn geestelijke gezondheid.

	Net als ik haar luier losmaak, besef ik dat de aanblik veel erger is dan de geur.

	Complete. Shitstorm.

	Dat is wat er gebeurt als ik probeer haar fles te pakken voordat ik haar verschoon.

	Fuck dit.

	Ik slaag erin haar slaappakje uit te trekken terwijl ik voorzichtig probeer de fles niet om te stoten. Dan merk ik dat de spuitluier helemaal over haar rug is gegaan, en precies op dat moment besluit Maize met haar benen te gaan schoppen.

	‘Maize, nee!’ kreun ik, verscheurd tussen huilen en lachen om de hele situatie. ‘Oké dan. Baddertijd.’

	Ik pak haar op zonder luier of slaappakje en ga naar de badkamer. Normaal zou ik haar wassen in de gootsteen, maar ik ga Maize niet onderwerpen aan wat Jackson en Hanna waarschijnlijk op mijn keukentafel doen.

	Alleen al de gedachte aan hen daarbinnen doet mijn bloed weer koken.

	Ik pak de doucheslang, zet de kraan aan en wacht tot het water warm wordt voordat ik onder de douche stap en haar afspoel. Ik houd haar tegen mijn borst en probeer tegen haar te neuriën, zodat ze niet weer gaat gillen. Gelukkig had ik alleen een boxer aan, dus ik hoef me geen zorgen te maken dat ik doorweekt raak.

	Als we allebei zijn afgespoeld en afgedroogd, doe ik Maize een nieuwe luier en een schoon slaappakje aan, en leg haar dan terug in de co-sleeper. Ze zuigt op haar speen en slaapt binnen vijf minuten weer.

	Terugvallend op mijn kussen adem ik opgelucht uit. Als ik naar de tijd op mijn telefoon kijk, zie ik dat het net na vieren is. Shit.

	Misschien hebben River en alle anderen gelijk. Ik heb hulp nodig.
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	Mila

	 

	Op het moment dat ik wakker word, trek ik een korte broek en een T-shirt aan om te gaan hardlopen. Gezien Gigi’s heerlijke kookkunsten en al het bakken dat ze doet, kom ik anders tien kilo aan door haar eten. Zodra ik vanmorgen de hanen hoorde kraaien, stond ik op voor weer een prachtige dag. Het is fijn om geen andere verantwoordelijkheid te hebben dan te helpen op de ranch. Hoewel het werk is, voelt het niet zo omdat ik het zo leuk vind.

	De frisse ochtendlucht strijkt over mijn huid, maar zodra ik opgewarmd ben, wil ik beginnen met het verwijderen van lagen kleding. Na een intense loopsessie van vijf kilometer van het huis naar het einde van de verharde weg en terug, voel ik me opgewonden.

	Zodra ik het huis binnenloop, houd ik mijn armen boven mijn hoofd, in een poging op adem te komen. Ik hoor Gigi in de keuken aan de telefoon, en zodra ze me ziet, glimlacht ze en zwaait ze naar me.

	‘Ja, Rose. Ze komt net binnen. Wil je met haar praten?’

	Ik ben in de war, maar neem de telefoon aan als ze hem overhandigt. ‘Hallo?’ zeg ik beleefd, net als Gigi bacon in een hete pan doet. De stevige geur vult de keuken, en mijn maag begint te knorren als het vlees sist en spettert.

	‘Goedemorgen, lieverd. Je spreekt met Rose Bishop. We hebben elkaar vorige week ontmoet bij het benefiet van de kerk.’

	Ik knik alsof ze me kan zien. Degene met het pittige kleinkind. ‘Ja, mevrouw. Ik weet het nog.’

	‘Het viel me op hoe goed je met Riley omging en hoe goed hij je accepteerde. Ik zoek een oppas, en je oma vertelde me dat jij misschien ook een baan zoekt, dus ik dacht ik bel even om te kijken wat je ervan vindt.’

	Ik kijk naar Gigi, maar ze blijft neuriën terwijl ze de bacon omdraait. Ze is zó schuldig. Ze weet dat ik over een week weg moet, dus ik weet zeker dat dit iets te maken heeft met een poging om me langer in Texas te houden.

	‘Oké,’ zeg ik. ‘Kun je me meer vertellen over de functie?’ 

	‘O, absoluut. Mijn zoon heeft hulp nodig met zijn drie maanden oude dochtertje. Ze is het liefste engeltje dat je ooit hebt gezien, maar ze heeft geen enkel slaapritme en is net zo koppig als hij. Hij moet weer aan het werk en heeft iemand nodig die overdag en misschien ook ’s nachts op haar past.’ Ze begint als een trotse oma, maar haar toon verandert halverwege de zin. Op dat moment weet ik dat ik mevrouw Bishop nooit voor de voeten wil lopen. Ze is net zo gewiekst als Gigi. Suikerzoet, maar heeft ook een angstaanjagende kant.

	‘Ik hou van baby’s,’ zeg ik. Ik hou van alles aan ze – hoe ze ruiken, hoe kwetsbaar ze zijn, hun gebrabbel, en hoe schattig ze eruitzien als ze slapen. Ik vind zelfs hun gehuil schattig.

	‘Je oma vertelde me over al je ervaring met kinderen en dat je net afgestudeerd bent als leerkracht in het basisonderwijs. Toen ik zag hoe je met Riley omging bij de cakewalk, dacht ik: je zou echt een uitkomst zijn voor mijn zoon.’

	Aangezien ik nog niets gehoord heb van de scholen waar ik gesolliciteerd heb, lijkt het me een goede gelegenheid om wat extra geld te verdienen. En aangezien er thuis niets of niemand op me wacht, kan ik hier langer blijven.

	‘Mag ik erover nadenken?’ vraag ik uiteindelijk.

	‘Natuurlijk, schat. Neem zoveel tijd als je nodig hebt,’ zegt mevrouw Bishop voordat we ons gesprek beëindigen. Ik leg de telefoon neer op het aanrecht en kijk Gigi met opgetrokken wenkbrauwen aan.

	‘Wat?’ vraagt ze, terwijl ze de bacon uit de pan haalt en op een bord legt. Ze pakt een paar eieren, breekt ze en begint ze te bakken in het vet van het vlees.

	‘Dat weet je best!’ zeg ik.

	Ze haalt haar schouders op en geeft me een knipoog. 

	‘Ik moet volgende week naar huis,’ leg ik uit.

	‘Waarvoor precies?’ Ze vernauwt haar ogen naar me, maar haar glimlach verdwijnt niet.

	‘Ik denk nergens voor.’ Ik haal mijn schouders op. ‘Misschien leuk om wat extra werkervaring op te doen.’

	‘Dus je blijft?’ vraagt ze terwijl ze de eieren omdraait en ze precies bakt zoals ik het lekker vind. Als de eieren klaar zijn, schuift ze ze op een bord met de bacon en geeft ze aan mij.

	Ik rol speels met mijn ogen. ‘Ja, ik blijf.’

	Na twee stappen heeft ze haar armen om me heen. ‘Goed. Dat betekent dat ik je vaker zal zien. We kunnen Rose morgen bellen en het haar laten weten. Soms vind ik het leuk om haar even peentjes te laten zweten.’ Ze grinnikt.

	Opa komt de trap af en Gigi maakt een bord voor hem klaar. We zitten allemaal aan de eettafel en Gigi vertelt hem het nieuws. Hoewel hij luistert, zie ik dat hij niet om de details geeft.

	‘Dat betekent dat je langer in Texas blijft.’ Hij geeft me een knipoog.

	‘Ja, opa. Graag zelfs. Ik vind het hier geweldig,’ zeg ik. Het is zeker ook een leuke afleiding.

	‘We vinden het leuk dat je hier bent,’ zegt Gigi tegen me.

	‘Als jullie dat blijven zeggen, moeten jullie me misschien dwingen weg te gaan,’ grap ik tussen de happen door, en ze lachen allebei.

	‘Je kunt zo lang blijven als je wilt. Heck, je kunt voor altijd blijven,’ zegt Gigi, waardoor ik glimlach.

	Opa vertelt Gigi wat hij vandaag van plan is, en hun gesprek gaat over op een lijst van dingen die ze uit de stad moeten halen. Als ik naar mijn grootouders samen kijk, is mijn hart zo vol. Zij zijn de belichaming van alles wat ik ooit in mijn leven wil: een gelukkig huwelijk, een groot gezin en echte liefde.

	 

	De volgende ochtend na het hardlopen loop ik naar binnen, en ik heb bijna het gevoel dat ik dezelfde dag weer beleef. Gigi is aan de telefoon en zwaait naar me, en ik weet al dat het mevrouw Bishop is aan de andere kant van de lijn.

	‘Hallo?’

	‘Hé, Mila! Met mevrouw Bishop. Je oma vertelde me dat je de baan graag wilt aannemen. Wat dacht je van vandaag?’

	‘Vandaag?’ vraag ik en ik kijk naar Gigi, die gretig knikt.

	Die Texanen houden ervan om dingen te overhaasten.

	‘Ja, waarom niet?’ zegt mevrouw Bishop.

	‘Oké, ja, natuurlijk. Ik moet douchen en wat kleine dingen regelen, maar ik kan daarna komen.’

	‘Perfect. Gigi weet het adres. Heel erg bedankt, Mila. Ik weet zeker dat kleine Maize je zal aanbidden. We zien je na de lunch.’ 

	Ik ben bijna in shock als ik het gesprek beëindig. Gigi maakt een broodje roerei voor me en ik eet het snel op voordat ik de trap op ren en onder de douche spring. Ik pas verschillende outfits, maar ze schreeuwen allemaal ‘student’. Ik stuur mijn moeder een bericht en zeg dat ze me een doos met kleren moet sturen omdat ik langer in Texas blijf dan verwacht.

	Onder in mijn koffer vind ik een nettere blouse en ik kies de mooiste spijkerbroek die ik heb. Aangezien ik alleen laarzen en sneakers heb meegenomen, ga ik voor de laarzen. Als ik in de spiegel kijk, vraag ik me af of ik niet te hard mijn best doe, maar ik rol met mijn ogen en besluit ervoor te gaan. Tegen de tijd dat ik beneden ben, heeft Gigi de keuken opgeruimd en zit ze aan tafel de krant te lezen.

	‘Vertel me dan nog eens hoe ik daar kom,’ zeg ik, terwijl ik de notitie-app op mijn telefoon open en het opschrijf, want ik weet dat de navigatie hier niet werkt. Een keer zei hij dat ik een oude zandweg moest inslaan waarvan ik wist dat die niet niet eens bestond.

	‘Je gaat de weg op en neemt de bocht als je een roestige vrachtwagen op de hoek ziet. Dan ongeveer twaalf kilometer naar het zuiden met veel bochten in de weg, en je ziet een rode schuur aan de rechterkant. Ongeveer een halve kilometer verder zie je het bord van de B&B.’

	Ik staar haar aan. ‘Noem je dat een routebeschrijving?’

	‘Je vindt het wel, schat. Je kunt het niet missen,’ zegt ze zakelijk.

	Ik sta op en geef haar een knuffel, pak de sleutels van haar Cadillac en ga de deur uit. Zittend achter het stuur probeer ik mijn zenuwen te bedwingen terwijl ik de auto aanzwengel. Ik ontgrendel mijn telefoon, lees de idiote routebeschrijving en rijd weg.

	Als ik eindelijk het bord van de Circle B Bed & Breakfast zie, ontspan ik enigszins, maar ik ben nog steeds gespannen en nerveus als de pest.

	Op mijn gemak rijd ik over de oude weg, waarbij ik stof opwerp in mijn kielzog. Ik passeer een groot wit huis dat eruitziet alsof het op een ansichtkaart zou moeten staan en rijd door. Aan het eind van de weg zie ik een groot huis met een veranda en prachtige erkers. Ik parkeer naast de andere auto’s, maar ga nog niet naar binnen. Ik loop om de zijkant van het huis heen en over het trottoir waar mevrouw Bishop me over vertelde. Het leidt me rechtstreeks naar een huis in ranch-stijl. Voordat ik aanklop, haal ik mijn handen door mijn haar, strijk de kreukels uit mijn blouse en haal diep adem.

	Ik klop een paar keer, maar er komt niemand. Omdat ik niet echt weet wat ik moet doen, bel ik mevrouw Bishop.

	‘Hallo?’ antwoordt ze vriendelijk. Ik hoor gejank op de achtergrond, en het klinkt alsof Riley een woedeaanval heeft.

	‘Hallo, mevrouw Bishop. Met Mila. Ik ben bij het huis, maar er doet niemand open.’

	‘O schat, loop maar naar binnen. Ze zijn thuis. Het is oké.’

	Ik slik, omdat ik het raar vind om binnen te vallen. ‘Goed, zal ik doen. Bedankt. Sorry voor het storen.’

	‘Geen probleem, lieverd. Ik spreek je snel weer.’ 

	Ik beëindig het gesprek en open de deur.

	‘Hallo?’ zeg ik, en ik doe de deur achter me dicht en kijk om me heen. Ik vang een glimp op van foto’s aan de muur, allemaal van paarden en cowboys. Er is verder niet veel decoratie, en ik weet zeker dat dit een vrijgezellenwoning is. Als ik verder naar binnen loop, roep ik weer terwijl ik door een van de gangen kijk.

	‘Kan ik je helpen?’ buldert een diepe stem die weerklinkt tegen de muur, waardoor ik me omdraai en naar adem snak.

	‘Shit!’ zeg ik hard, bijna uit mijn vel springend. ‘Je liet me half dood schrikken.’

	Het koste moeite om mijn mond niet open te laten vallen. Ik slik hard en kan niet stoppen met staren naar keiharde buikspieren. Er staat een man voor me die niets meer draagt dan een handdoek, laag om zijn middel gewikkeld. Water druppelt uit zijn haar, langs zijn borst, en mijn ogen vallen bijna uit hun kassen.

	‘Jackson is niet thuis. Dus je kunt je weer gaan,’ zegt hij onbeleefd.

	Ik kantel mijn hoofd naar hem alsof hij zijn verstand heeft verloren.

	‘Er zijn hier ook geen studentenfeesten.’ Hij loopt naar de deur, en ik zie de spieren over zijn rug bewegen als hij de knop vastpakt en omdraait en me de weg naar buiten wijst.

	‘Wacht, wie is Jackson?’ vraag ik uiteindelijk, terwijl ik mijn wenkbrauwen frons als hij zich omdraait en me aankijkt.

	Hij vernauwt zijn ogen naar mij, duidelijk verbaasd. ‘Wie ben jij?’ De koele buitenlucht vult de kamer, en ik ril.

	‘Mila Carmichael.’ Ik steek mijn hand uit, maar hij neemt hem niet aan. Ik stop mijn handen onhandig terug in mijn zakken. ‘Wie ben jij?’

	‘Dit is mijn huis. Ik ben John. Weet je zeker dat je niet op zoek bent naar mijn broer, Jackson?’ Hij neemt me in zich op, zijn uitdrukking verhardt en ik weet niet zeker wat ik ervan moet denken. ‘Hij heeft dezelfde lengte en bouw, lijkt veel op mij.’ O god. Zijn er twee van deze?

	‘Eigenlijk weet ik niet wie ik zoek. Mevrouw Bishop heeft me gestuurd. Ze zei dat er een nanny nodig was voor haar nieuwe kleinkind, Maize. Misschien ben ik bij het verkeerde huis. Het spijt me dat ik stoor.’ Ik doe een stap naar de deur, maar hij doet hem dicht voordat ik naar buiten kan lopen.

	‘Heeft mijn moeder je hierheen gestuurd?’ Hij schudt geërgerd zijn hoofd. 

	‘Ja, ik denk het. Ben jij degene met de baby?’ vraag ik, bijna verbaasd. Hij is niet zoals ik me had voorgesteld, en nu ben ik degene die zich afvraagt of het wel klopt allemaal.

	‘Ja, maar ik heb gezegd dat ik geen hulp nodig heb om een oppas te vinden, en jij lijkt niet echt op een nanny,’ zegt hij en hij loopt langs me heen de gang in. ‘Ik ben zo terug.’

	Wacht. Wat heeft dat nou weer te betekenen? Hebben nanny’s een bepaald uiterlijk?

	Als hij weg is, begint de baby in de andere kamer te huilen.

	Ik loop ernaartoe en vind het prachtige babymeisje dat in een co-sleeper naast het bed ligt. Voorzichtig pak ik haar op en leg haar tegen mijn borst. Ik wieg langzaam met mijn lichaam om haar te troosten en leg haar speen op het bed.

	‘Hoi, baby Maize. Leuk je te ontmoeten,’ zeg ik met zachte stem terwijl ze kwijlt. Ik buk me, pak haar speen en stop hem in haar mond. Dat een vreemde haar oppakt helpt vast ook niet, maar na een paar tellen stopt ze met huilen en kijkt ze naar me op.

	‘Ze vindt je leuk.’ Ik draai me om en zie John in de deuropening staan in een strakzittend overhemd en een blauwe spijkerbroek. Zijn gespierde armen zijn voor zijn brede borst over elkaar geslagen, en ik zie een glinstering in zijn ogen en ben opgelucht dat hij niet boos is dat ik hier zomaar binnenwip en zijn baby pak. De meeste kersverse ouders zijn erg beschermend over hun kinderen, maar ik heb vaker gehoord dat ik een erg vertrouwenwekkende uitstraling heb, dus gebruik ik dat in mijn voordeel.

	‘Hoe oud is ze?’ vraag ik zachtjes. Mevrouw Bishop heeft het me verteld, maar mijn hersenen zijn plotseling uitgeschakeld op het moment dat ik hier binnenkwam.

	‘Drieënhalve maand,’ antwoordt hij.

	‘Ze is mooi,’ zeg ik, terwijl ik van hem naar Maize kijk. ‘Ze heeft jouw neus.’ Ik glimlach.

	Zijn mondhoek gaat een klein beetje omhoog voordat hij antwoordt. ‘Bedankt. Ze lijkt ook veel op haar moeder.’

	‘Nou, ik ben beschikbaar en wil je graag helpen om haar in een beter ritme te krijgen. Nu ze bijna vier maanden oud is, kan ze meer melk per keer nemen, en dan zal ze hopelijk langer kunnen tussen twee voedingen,’ leg ik uit. ‘Mevrouw Bishop heeft me niet verteld welke dagen je nodig hebt, maar als jij en je vrouw of vriendin specifieke tijden in gedachten hebben…’

	‘Er is geen vrouw,’ onderbreekt hij me. ‘Ook geen vriendin. Alleen ik en Maize.’

	Het bloed stijgt naar mijn wangen en ik probeer mijn zenuwen in bedwang te houden, maar ik ben sprakeloos. Een single vader. Dat had ik niet verwacht. Eerlijk gezegd weet ik niet zeker wat ik verwachtte, maar hij was het zeker niet. Ik wil een miljoen vragen stellen, maar die bewaar ik voor een ander moment. Op dit moment weet ik niet zeker of ik een baan heb, gezien het feit dat hij me meteen uit zijn huis wilde zetten toen ik binnenkwam.

	‘O, oké.’ Ik kijk naar Maize, die tevreden op haar speen zuigt, en ontwijk zijn blik. ‘Ik ben beschikbaar als je hulp nodig hebt,’ zeg ik, terwijl ik hem weer aankijk.

	‘Oké, Mila.’ Hij duwt zichzelf van de deurpost af en loopt naar me toe. ‘Om mijn moeder te sussen, die vastbesloten is me gek te maken voor mijn veertigste, geef ik je een proefperiode. Een week om te zien hoe het gaat. Dan evalueren we dat samen.’

	Ik kan de grijns op mijn gezicht niet inhouden. ‘Ik zal je niet teleurstellen,’ stel ik hem gerust. ‘Ik kom uit een groot gezin en sta thuis bekend als de babyfluisteraar.’ Ik glimlach schaapachtig en probeer mijn opwinding in te houden dat hij me een kans geeft.

	‘Ik geloof het meteen,’ zegt hij en hij grijnst voor het eerst sinds ik hier ben, wat gekke dingen met me doet. Hij zou vaker moeten lachen en die perfecte rij tanden moeten laten zien. Deze man is prachtig, maar als ik naar hem kijk, zie ik eindelijk een glimp van uitputting op zijn gezicht.

	‘Ik moet me snel scheren als dat goed is,’ zegt hij. 

	Ik knik naar hem.

	Het moment dat we even deelden wordt verbroken als hij wegloopt. Als ik de badkamerdeur dicht hoor gaan, houd ik Maize nog wat steviger vast en probeer ik mijn hart te kalmeren.
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	John

	 

	‘Fuck,’ fluister ik tegen mezelf terwijl ik naar de badkamer loop en me afdroog. Ik zou me moeten verontschuldigen dat ik zo’n klootzak ben, maar ik was overrompeld. Wie loopt er nou zomaar het huis van een vreemde binnen? Dat is iets wat Jacksons vriendinnen zouden doen, dus mijn aanname was niet raar.

	Maar gezien hoe mooi Mila is, zou ik zeggen dat mama weer matchmaker probeert te spelen terwijl ze een nanny voor me zoekt. Twee vliegen in één klap. Die vrouw is niet te vertrouwen tot al haar jongens getrouwd zijn, dus ik zou het haar niet kwalijk nemen om van de gelegenheid gebruik te maken. Zodra ik een vrij moment heb, ga ik mama bellen. Nanny’s horen niet aantrekkelijk of jong of verleidelijk te zijn. Nanny’s zijn oudere dames van mama’s leeftijd die graag bij baby’s zijn en in hun schommelstoel zitten te breien.

	Ik trek mijn jeans en een hemd aan voordat ik de badkamer verlaat. Als ik terugga naar mijn slaapkamer, zie ik dat Mila Maize nog steeds vasthoudt alsof ze haar reddingslijn is. Mijn hart springt op als ik zie hoe teder ze met haar is, maar ik dwing het terug.

	‘Wanneer kun je beginnen? Nu?’ vraag ik.

	Ze knikt en glimlacht naar me. Haar blauwe ogen staren in de mijne, en het is zo intens dat ik wegkijk. ‘Je moeder zei dat ik vandaag moest beginnen. Iets over dat je weer aan het werk moet.’

	Hoofdschuddend loop ik langs haar heen en pak mijn telefoon van het nachtkastje. ‘Stiekem. Wat zei ze nog meer?’

	Mila grinnikt zachtjes terwijl ze Maize terug in de wieg legt. ‘Dat je koppig bent,’ zegt ze, terwijl ze zich omdraait om me aan te kijken.

	Mijn lippen vormen een strakke lijn. ‘Natuurlijk zegt ze dat.’ Ik pak mijn horloge van mijn dressoir en doe het om. Mijn haar is nog nat, dus ik haal mijn vingers er snel doorheen. ‘Maar goed. Ik werk overdag in de B&B. De afgelopen weken heb ik eigenlijk niet veel gewerkt, maar nu jij er toch bent, wil ik proberen de achterstand in te halen. Ik heb eerst een paar vragen,’ vertel ik haar.

	‘Natuurlijk… ga je gang,’ zegt ze en ze volgt me naar de woonkamer. Ik ga op de bank zitten en zij aan de andere kant. Ik draai mijn hoofd, kijk naar haar en merk hoe nerveus ze is onder mijn blik.

	‘Hoeveel ervaring heb je met baby’s?’

	Ze lacht. ‘Veel. Ik heb vier jongere zussen die ik in principe heb helpen opvoeden. Een van mijn zussen is vijf jaar jonger dan ik, de andere is drie jaar jonger, en ik heb tweelingzussen die tien jaar jonger zijn. Ik hielp mijn moeder met alles terwijl mijn vader aan het werk was. Elke dag na school kwam ik thuis om te helpen met voeden en luiers verschonen, en naarmate ze ouder werden, was ik verantwoordelijk om ze uit de problemen te houden. Ik denk dat je zou kunnen zeggen dat ik de afgelopen tien jaar ervaring heb met baby’s en kinderen. Ik heb ook een diploma voor leerkracht basisonderwijs, en als ik niet studeerde, werkte ik in de kinderopvang van mijn kerk. Ik heb altijd van kinderen gehouden, en dat is de belangrijkste reden waarom ik altijd juf heb willen worden.’

	Ik slik hard als ik haar hoor praten over kinderen, en door de manier waarop ze straalt, weet ik dat ze me niet voor de gek houdt.

	‘Ben je nog nooit nanny geweest?’ vraag ik.

	Ze schudt haar hoofd. ‘Geen echte, officiële nanny, maar geloof me als ik zeg dat ik meer dan gekwalificeerd ben. Ik pas vaak op mijn tweejarige neefje en doe dat al sinds zijn geboorte. En hij is niet makkelijk.’

	Zelfvertrouwen. Daar hou ik van.

	‘Het klinkt alsof je weet wat je doet. Ik denk dat ik je moet rondleiden,’ zeg ik. Ik laat haar mijn slaapkamer zien, die een tijdelijke kinderkamer is sinds Maize in mijn leven is gekomen. Ik laat Mila zien waar alle extra luiers, crèmes en kleren liggen. We lopen door naar de keuken, waar ik de extra flessen en flesvoeding laat zien.

	‘Heb je nog vragen voor me?’ vraag ik, terwijl ik tegen het aanrecht leun.

	‘Niet dat ik kan bedenken op dit moment, maar ik zal het je zeker laten weten als ik ergens tegenaan loop.’ Ze glimlacht.

	‘Oké.’ Ik bekijk haar nog eens en ben ervan overtuigd dat Maize in goede handen zal zijn bij Mila. Een deel van me is doodzenuwachtig om mijn baby achter te laten bij een vrouw die ik net heb ontmoet, maar een ander deel van me weet dat mama waarschijnlijk elk klein detail over haar heeft uitgeplozen voordat ze haar hierheen stuurde, wat me een beetje oplucht.

	Ze grijnst naar me. ‘Moet je nu niet naar je werk?’

	Ik haal adem en vind het moeilijk om de deur uit te lopen, maar ik weet dat ik moet. Ik geef haar een stevige hoofdknik. ‘Als je problemen hebt, bel me dan zo snel mogelijk.’

	Ze slikt hard en volgt me dan. ‘Eh… Ik heb je nummer niet.’

	Terwijl ze haar telefoon uit haar achterzak haalt en hem ontgrendelt, trek ik hem uit haar hand. Ik open de contacten, typ mijn nummer in en stuur mezelf een bericht. ‘Nu wel.’

	Ze kijkt naar me op en glimlacht geruststellend. Ik laat een kleine grijns zien voordat ik eindelijk wegga. Sinds Maize in mijn leven is gekomen, heb ik haar niet vaak alleen gelaten met iemand anders dan familie, dus ik ben een beetje nerveus. De wetenschap dat Mila veel ervaring heeft, is het enige wat me bij mijn positieven houdt als ik de B&B binnenloop. Ik ga naar het kantoor, kijk rond en zie dat alles op een andere plek ligt dan normaal, wat me enorm frustreert. 

	‘Nicole,’ roep ik en ik doe de deur open. Nicole is mijn assistente en heeft mij vervangen en Jackson geholpen met de B&B de afgelopen maand.

	‘Ja, meneer?’ vraagt ze, terwijl ze haar hoofd in het kantoor steekt. 

	‘Waar is mijn dienstboek?’ Ik kijk haar aan.

	‘Weet ik niet precies.’

	Aangezien ik uitgeput ben, en dingen niet zijn waar ze horen te zijn, doe ik mijn best om niet onbeleefd of chagrijnig tegen haar te doen, want ik weet dat het niet haar schuld is. ‘Oké, toch bedankt.’

	Ze ziet het als haar teken om te vertrekken en loopt weg. Ik hoor haar praten met een gast over het verschonen van de lakens in een van de kamers, en als ze naar boven gaat, vind ik mijn boek onder een stapel rodeotijdschriften bij de incheckbalie. Dit is Jacksons werk. Van ons tweeën ben ik de georganiseerde, en sinds hij voor me invalt is geen van mijn dagelijkse taken afgevinkt. Ik wou dat mama Alex voor me had laten invallen, hij neemt zijn werk tenminste serieus. Jackson doet maar wat, tenzij het te maken heeft met paarden of vrouwen. 

	Nadat ik heb genoteerd wat er moet gebeuren, ga ik op de kruk achter de balie zitten en kijk uit het raam. Mijn oogleden zijn zwaar, en ik sluit ze eventjes. Mijn ademhaling vertraagt en mijn lichaam ontspant voor het eerst in weken. 

	Voor ik het weet, word ik gewekt door Jackson die met zijn hand op de balie slaat. Ik heb geen idee hoelang ik daar al lag, maar mijn armen doen pijn van er zo lang op te liggen. Als ik op mijn telefoon kijk, besef ik dat er al een heel uur voorbij is.

	‘Shit,’ zeg ik, terwijl ik met mijn handen over mijn gezicht wrijf.

	‘Slaap je nu op het werk?’ Hij grijnst naar me en knippert overdreven met zijn ogen.

	‘Hou je mond. Ik ben doodmoe,’ zeg ik en ik kijk hem aan. Hij ziet er net zo moe uit als ik.

	‘Vertel mij wat. Daarover gesproken…’ Hij leunt tegen de balie en knikt naar de dames die voorbijlopen. Een paar van hen blazen over hun schouders kusjes naar hem, en ik schud mijn hoofd als hij in hun richting knipoogt.

	‘Ja?’ onderbreek ik zijn flirtsessie.

	‘Ik denk dat ik ga verhuizen. Ik heb met pap gepraat over het huis waar ik aan zou werken als ik hier introk…’

	‘Ja, ik vroeg me al af of je dat ooit zou afmaken,’ zeg ik.

	‘Het was makkelijker om gewoon met jou samen te wonen. Maar dingen veranderen. Ik word er echt ziek van dat mijn broers meiden bezwangeren en ik er elke keer uit geschopt word,’ geeft hij grinnikend toe, en ik rol met mijn ogen. Ik vond het niet erg dat Jackson bij mij woonde, meestal niet tenminste – maar de whiskyvrijdagen en elke week een ander meisje werden snel vervelend.

	‘Ik schop je er niet uit,’ zeg ik. 

	‘Ik weet het, ik stang je maar wat.’

	Een paar jaar geleden woonden hij en Alex samen, maar toen kwam River bij hem wonen toen ze ontdekte dat ze zwanger was, dus trok Jackson bij mij in. Ik voel me bijna schuldig dat hij weer moet verhuizen, maar ik denk dat hij dat wil omdat een baby betekent dat er geen feestjes of late avonden meer mogelijk zijn. Misschien ga ik hem wel missen. Al is hij meestal een lastpak, hij blijft mijn tweelingbroer en mijn leven zou niet hetzelfde zijn zonder hem.

	‘Ja, ja. Anyway, hoelang tot het klaar is?’ Het lukt me om het gesprek terug te brengen. Als ik in de loop der jaren iets geleerd heb, is het om niet met Jackson in discussie te gaan.

	‘Ik heb de aannemers ingehuurd die het huis van Evan en Emily hebben gebouwd, en ze zeiden een paar maanden om het af te maken, dus ik blijf tot die tijd in het woongedeelte van de ranch. Als ik niet slaap, zie ik er misschien net zo slecht uit als jij.’ Hij grinnikt.

	‘Weet je het zeker?’ vraag ik, omdat ik hem niet wil dwingen weg te gaan. Het is begrijpelijk, en ik weet zeker dat als de rollen omgedraaid waren, ik hetzelfde zou doen. Maize wordt ’s nachts minimaal drie keer wakker, en als het horen van Jackson en zijn vrouwen door de muren heen een graadmeter is, kan hij Maizes gehuil heel goed horen.

	‘Ja. Het is tijd. Plus, het is moeilijk om vrouwen mee naar huis te nemen terwijl dat er een baby probeert te slapen. Ik ben een klootzak, maar ik ben niet zó’n klootzak.’

	‘Als je iets nodig hebt, laat het me weten,’ zeg ik.

	Hij schenkt me een glimlach voordat hij wegloopt. ‘Hetzelfde, broer.’

	Na het dubbelchecken van de reserveringen voor de komende week, vertel ik Nicole dat ik naar huis ga terwijl het keukenpersoneel het diner voorbereidt. De borden rinkelen en rammelen, en ik stap binnen en zeg iedereen gedag. Het zijn twee van mama’s kerkvriendinnen en een oudere heer, die hier elke dag ontbijt, lunch en diner klaarmaken voor onze gasten.

	‘Hoe gaat het met de baby, John?’ vraagt mevrouw Tellie.

	‘Het gaat goed met haar. Ik ga nu bij haar kijken,’ zeg ik met een glimlach. De koele lucht strijkt over mijn gezicht als ik naar buiten stap, en ik steek mijn handen in mijn zakken. De winter is veel kouder dan normaal, waar ik niet veel over te klagen heb, aangezien ik het grootste deel van de tijd binnen werk, maar het doet me denken aan mijn vader en broers die buiten zijn in dit weer. Zo stil als ik kan, loop ik het huis binnen en ik vind Maize slapend op Mila’s borst, die ook slaapt.

	Als de deur dicht klikt, fladderen haar ogen open. Ze kijkt me aan met een slaperige blik. ‘Sorry,’ fluistert ze.

	‘Slaap je al op het werk?’ Ik grijns, maar ze neemt me serieus.

	‘Ik eh…’

	‘Nee, het is in orde. Gaat alles goed?’ vraag ik. Ze heeft geen idee hoe groot de verleiding de hele dag is geweest om thuis te komen kijken.

	‘Perfect, eigenlijk. Ze is zo’n makkelijke baby. We hebben echt een goede dag gehad. We hebben kiekeboe gespeeld, een paar minuten buikdutje gedaan – wat ze trouwens haat – en toen heeft ze een paar uur geslapen. Nadat ze wakker werd, heeft ze melk gehad en kreeg ze een poepexplosie, dus ik heb haar gebadderd. Toen heeft ze een uur geleden weer gedronken, en toen vielen we allebei in slaap,’ fluistert Mila met een glimlach, voordat ze haar lichaam weer in positie brengt. Het klinkt alsof alles goed is gegaan, wat me blij maakt.

	Ik neem Maize uit haar armen. ‘Hé, meisje,’ fluister ik, en ik kus haar voorhoofd. Ze kijkt bewonderend naar me op. Het zijn momenten als deze die me emotioneel raken. Maize heeft zich aan mij gehecht vanaf het moment dat we elkaar ontmoetten. Zelfs toen ik vol onzekerheid zat, wist ik één ding zeker: ik wilde haar alles geven wat het leven te bieden had.

	Mila gaat rechter op de bank zitten en kijkt me aan voordat ze opstaat en zich uitrekt. ‘Hoe laat moet ik hier morgen zijn?’

	‘Zeven uur?’ stel ik voor.

	‘Tuurlijk. Tot ziens dan.’ Ze pakt haar telefoon van de tafel en stopt hem in haar zak, waarna ze haar laarzen aantrekt.

	‘Bedankt, Mila,’ zeg ik uiteindelijk. ‘Bedankt voor je hulp. Ik waardeer het echt.’

	Ze glimlacht alleen maar als ze naar de deur loopt.

	 

	*

	 

	Het is drie dagen geleden dat Mila voor me begon te werken, en tot nu toe is ze een zegen. Ik weet dat Maize veilig is, en dat is alles wat ik wilde, hoewel ik niet kan zeggen dat ik meer slaap dan voorheen.

	Na de lunch val ik weer in slaap, en deze keer word ik gewekt door een gast die klaagt over een toiletprobleem. Meestal ben ik vriendelijk en heb ik een glimlach op mijn gezicht, maar eerlijk gezegd ben ik kwaad. Maar mama hoorde laatst dat ik iemand afsnauwde en dreigde me praktisch te ontslaan. Wat nooit zou gebeuren, maar het was een waarschuwing dat ik ’s nachts meer slaap nodig heb, en dat gaat pas gebeuren als Maize langer slaapt. Bij elk geluid dat ik hoor ben ik klaarwakker, en dan kan ik bijna niet meer in slaap komen. Tegen de tijd dat het lukt, is het tijd om op te staan om te gaan werken. Het voelt alsof ik een week achter elkaar zou kunnen slapen.

	Nadat ik vandaag voor de derde keer in slaap ben gevallen, dwing ik mezelf om de rest van mijn dienst vol te houden. Er zijn zoveel belachelijke dingen gebeurd dat ik zou zweren dat het vrijdag de dertiende is. Tegen de tijd dat ik thuis ben, ben ik zo uitgeput dat ik nauwelijks mijn ogen open kan houden. Als ik binnenkom, zie ik Jackson flirten met Mila, en dat irriteert me mateloos.

	‘Jackson, keuken,’ blaf ik als Mila de kamer binnenkomt om naar Maize te kijken.

	‘Wat?’ Hij kijkt me sluw aan.

	Ik leun tegen het aanrecht, sla mijn armen over elkaar en zeg hem waar het op staat. ‘Luister. Er zijn een paar regels waar je je aan moet houden.’

	Hij knikt sarcastisch, wat me nog pissiger maakt. 

	‘Kijk nooit meer zo naar mijn nanny.’

	‘Hoe?’ vraagt hij.

	Ik vernauw mijn ogen omdat hij verdomd goed weet waar ik het over heb. ‘Ik wil niet dat je haar wegjaagt en me zonder hulp laat zitten. Dus probeer mijn nanny niet te versieren. Flirt niet met haar, vraag haar niet uit, en waag het niet om haar te neuken.’

	Hij trekt een wenkbrauw op en slaat zijn armen over elkaar alsof hij wil vragen of ik klaar ben – als om me uit te dagen. 

	‘Blijf gewoon uit haar buurt. Begrepen?’

	Jackson barst in lachen uit. Hij klapt dubbel en probeert op adem te komen, maar ik meen het bloedserieus, en ik ben in staat om hem op zijn borst te slaan en met zijn leven te bedreigen als hij mijn regels breekt.

	‘Waarom? Neuk jij haar?’ vraagt hij lachend. ‘God weet dat jij erger bent dan ik.’

	‘Nee. Echt niet. Die regels zijn voor iedereen, en als je ze breekt, breek ik je nek.’

	Hij leunt voorover en fluistert hard genoeg zodat alleen ik het kan horen: ‘Maar je wilt het.’

	‘Hou je mond.’ Ik geef hem een duw en hij doet een paar stappen achteruit, nog steeds lachend, en gaat dan terug naar zijn kamer. 

	Na een paar seconden komt Mila de keuken binnen en pakt een fles water uit de koelkast. Ze voelt zich al thuis en dat is prima. Ik wil dat ze zich hier op haar gemak voelt.

	‘John.’ Ze kijkt naar me en slikt stevig. ‘Ik zie dat je uitgeput bent. Je hebt wallen onder je ogen,’ zegt ze. Ik maak eindelijk oogcontact met haar, omdat ik niet wil toegeven hoe verdomd moe ik ben, ook al is het nu duidelijk. ‘En als ik het mag zeggen, een beetje humeurig.’

	‘Ik slaap gewoon niet goed,’ geef ik toe.

	‘Ik kan ’s nachts blijven als het nodig is. Ik heb geen werk, en je moeder had gelijk; je hebt hulp nodig,’ zegt ze.

	Ik negeer het laatste deel, maar het is waar. Ik heb alle hulp nodig die ik kan krijgen. ‘Ik red me wel,’ grom ik. Ik wil niet toegeven dat ik het niet aankan in mijn eentje. Bailey heeft het de hele zwangerschap en de eerste negen weken van Maizes leven alleen gedaan, dus ik moet het kunnen opbrengen.

	‘Ga je hier koppig over doen?’ Ze slaat haar armen over elkaar. Ik ken haar pas een paar dagen, maar in die korte tijd heeft ze me al door. En shit, ze is nog bazig ook.

	‘Waarschijnlijk,’ geef ik toe, terwijl ik een biertje uit de koelkast pak. ‘Hoe ga je overdag op Maize passen en dan ook nog de nachten met haar doen? Je wordt net zo’n zombie zoals ik.’

	‘Nou, het zal eigenlijk net zo zijn als de afgelopen vier jaar van mijn leven dat ik de hele dag naar colleges ging, ’s avonds werkte en de halve nacht studeerde. Het is iets waar ik aan gewend ben, als dat helpt om te weten. Bovendien is Maize veel leuker om door gewekt te worden dan mijn studieboeken.’ Ze glimlacht alsof ze haar antwoord kracht wil bijzetten. ‘We kunnen het op proef doen als je je daardoor beter voelt, maar als je geen nachtrust krijgt, word je ziek en dat is het laatste wat Maize nodig heeft.’ Ze pakt mijn biertje af en vervangt het door haar flesje water. Ik werp haar een blik toe, maar ze negeert die volledig. ‘Je krijgt een burn-out.’

	Jackson loopt terug de kamer in en ziet ons. Hij trekt zijn wenkbrauwen op naar mij en knipoogt naar Mila voordat hij de deur uit loopt.

	‘Ik kan niet geloven dat hij je broer is.’ Ze grinnikt. ‘Jullie zijn zo verschillend.’

	‘Hij is verboden terrein,’ waarschuw ik haar, mijn toon veel harder dan ik bedoel.

	Ze snuift. ‘Daar hoef je je geen zorgen over te maken. Ik voel me helemaal niet tot hem aangetrokken,’ zegt ze, maar een vage glimlach speelt om haar lippen.

	‘Ik neem aan dat ik daardoor beledigd zou moeten zijn,’ mompel ik, terwijl ik de koelkast open en nog een biertje pak.

	Ze schudt haar hoofd bij mijn koppigheid. ‘Ik ga een weekendtas pakken. Geef me een uur, dan ben ik terug. Ik moet Gigi ook vertellen wat er aan de hand is, zodat ze zich geen zorgen maakt.’

	‘Ik heb nog nergens mee ingestemd,’ zeg ik terwijl ze me door de hal volgt naar de woonkamer waar ik met mijn biertje in de hand plaatsneem op de bank.

	‘Dat hoef je niet te doen. Je moeder heeft het al gedaan.’
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	Mila

	 

	Jackson Bishop is als die leuke oudere broer die ik nooit gehad heb. Zeker, ik heb een oudere broer, maar die is zakelijk en niet speels. Het voelt goed om bij iemand te zijn die zo zorgeloos is, en het is een leuke bijkomstigheid dat hij het evenbeeld is van John, over wie ik fantaseer sinds ik hem heb gezien met die handdoek om en waterdruppels op zijn borst. Zonder enige waarschuwing weet ik wat voor man Jackson is. Honderd procent hartenbreker, en dat betekent alleen maar problemen. En ik heb genoeg problemen gehad met mannen voor mijn hele leven.

	Zodra John binnenkwam en ons zag lachen en Jackson zag flirten, veranderde er iets in de ruimte. Om Johns humeur te ontvluchten, ga ik bij de baby kijken. Terwijl ik in zijn slaapkamer sta, waar Maize rustig ligt te slapen, hoor ik hun gesprek. Mijn hart gaat tekeer als John hem de ‘officiële nannyregels’ geeft, maar ik heb het gevoel dat Jackson zich door niemand laat vertellen wat hij moet doen, zelfs niet de man met het identieke gezicht.

	‘Waarom? Neuk jij haar?’ vraagt Jackson lachend. ‘God weet dat jij erger bent dan ik.’

	Mijn hart bonkt tegen mijn borst en ik voel mijn wangen rood worden. Betekent dat wat ik denk dat het betekent? Ik ben hier pas een paar dagen, en ik ben al een verboden cliché.

	‘Nee. Echt niet. Die regels zijn voor iedereen, en als je ze breekt, breek ik je nek,’ vertelt John hem nuchter, en aan de toon in zijn stem te horen, zou ik hem niet willen dwarsbomen. Ik ben verboden terrein, dat is bekend, en het voelt net zo erg als dat ik al die jaren in de friend zone zat. Niet dat ik wil dat er iets gebeurt, maar het is klote om altijd buiten ieders bereik te zijn. De helft van me wil naar buiten stormen en uitleggen dat het helemaal niet zo is, maar ze worden stil, en ik hoor geschuifel en vraag me af wat er nog meer gezegd is. Ik haal diep adem, probeer mezelf te kalmeren en loop naar buiten.

	Jackson is in zijn kamer zijn spullen aan het pakken, en John leunt achterover tegen het aanrecht in de keuken. Hij ziet er van top tot teen uitgeput uit, zoals zijn moeder al zei. Vanmorgen, toen hij aan het werk was, belde ze me en vroeg me of ik een paar 24-uursdiensten wilde draaien. Ze legde uit dat John zijn geduld verloor op het werk en om de haverklap in slaap viel. Terwijl ik zijn gezicht bestudeer, besef ik hoezeer ze gelijk heeft, en mijn hart breekt voor hem. Hij doet zijn best als alleenstaande vader, maar het is nog steeds niet genoeg.

	Nadat ik hem verteld heb wat er is geregeld en naar buiten loop, adem ik diep in. Op weg naar de auto haal ik mijn telefoon tevoorschijn en stuur een bericht naar Kat.

	Mila: Damn. Die Bishops…

	Kat: Ik zei het toch. Je komt in de problemen als je met die gasten omgaat. Zelfs de bezette. 

	Mila: Gelukkig heb ik alleen Jackson ontmoet.

	Kat: En hij is de ergste van allemaal.

	Ik moet lachen. Arme Jackson heeft een slechte reputatie gekregen. Zelfs Gigi heeft me voor hem gewaarschuwd.

	Mila: Hij en John hadden vandaag ruzie over mij, en hij zei tegen Jackson dat hij afstand moest houden. Toen vroeg Jackson hem waarom, en of hij me neukte.

	De emoji met grote ogen die ze stuurt zegt genoeg.

	Mila: Ik weet het. En ik ben al zo zenuwachtig bij John.

	Kat: Omdat je hem leuk vindt.

	Mila: Nee. Ik vind hem gewoon superaantrekkelijk. Dat is iets anders.

	Kat: Wat is het verschil dan?

	Ik lach en start de auto.

	Mila: Het verschil is dat hij mijn baas is, en het is mijn taak om voor zijn baby te zorgen. Niet voor hem.

	Ze stuurt me een oogrol-emoji voordat ze van onderwerp verandert.

	Kat: Wat doe je vanavond? Wil je dat ik langskom?

	Mila: Ik blijf vannacht bij John thuis om Maize in een ritme te helpen zodat hij kan slapen. Hij is zo moe dat hij nauwelijks kan functioneren.

	Kat: Daar ga je al.

	Ze stuurt een gifje van twee vechtende honden. Ik barst in lachen uit en schud mijn hoofd terwijl ik de verwarming aanzet. Mijn hart gaat sneller kloppen als ik denk aan John in een handdoek, water druipend langs zijn perfecte torso tot aan zijn…

	Fuck. Ik schud de vieze gedachten uit mijn hoofd en herinner mezelf eraan dat ik hier niet ben om met iemand te daten of naar bed te gaan. Ik ben uit Georgia weggegaan om mijn gebroken hart te herstellen, niet om een nieuwe reden te vinden om het op het spel te zetten.

	Mila: OMG stop! Misschien moet je een beurt krijgen. Plus, ik zou het nooit met mijn baas doen. Ik heb een moraal, weet je?

	Kat: Heb jij even geluk dat je door zijn moeder wordt betaald.

	Nou, ze heeft geen ongelijk, maar dat geef ik haar niet toe.

	Mila: Ik ben verboden terrein, weet je nog?

	Kat: Verboden liefde is de beste soort die er is! 

	Mila: Je bent belachelijk.

	Kat: Nee! Gewoon eerlijk. Mama Bishop is de baas in die familie. Iedereen weet dat. Het komt wel goed, maak je geen zorgen.

	Ik lach en geloof haar helemaal.

	Mila: Ik ben gewoon zenuwachtig, weet je. Als dit van lange duur wordt, zal het de eerste keer zijn dat ik niet thuis woon. Ik wil hem echt helpen om de baby in een ritme te krijgen, want als ze eenmaal de hele nacht doorslaapt, heeft hij me niet meer 24/7 nodig. Ik heb het mijn missie gemaakt, en het is een mooie uitdaging. Daarbij, ik wil mijn babyfluisteraartitel behouden.

	Ik grinnik om mijn eigen eerlijkheid.

	Kat: Je gaat het echt goed doen. Je bent een professional en hebt nog steeds de titel van babyfluisteraar. Bekijk het gewoon met de dag.

	Ik glimlach om haar geruststelling, die ik wanhopig nodig heb nu ik aan alles twijfel. Ga ik echt intrekken als nanny? Twee maanden geleden zou ik nooit geloofd hebben dat dit mijn leven was, maar zelfs na een paar dagen ben ik al verliefd geworden op de kleine Maize Bishop. Ik doe dit ook voor haar.

	Kat stuurt een aubergine-emoji voor de goede orde, en ik schiet in de lach.

	Mila: LOL! Ik ben op weg naar Gigi. Ik laat het je weten als ik er ben.

	Ik sluit mijn telefoon af, rijd de oprit af en ga terug naar het huis van mijn grootouders. Gigi weet vast al van de regeling, want zij en mevrouw Bishop zijn goede vriendinnen. Als ze er niet over zouden praten, zou het me nu meer verbazen. Tegen de tijd dat ik aankom, heeft Gigi een zak koekjes voor me klaarstaan.

	‘Weet je alles?’ vraag ik met een grijns.

	‘Oma’s en moeders weten alles,’ zegt ze, iets wat ze altijd tegen Kat en mij zei toen we jonger waren.

	‘Bedankt, Gigi,’ zeg ik, terwijl ik haar een knuffel en een kus op de wang geef.

	‘Altijd, schat. Als je iets nodig hebt of als die Bishop vervelend doet, laat het me weten en ik laat zijn moeder het regelen.’

	Het feit dat Gigi verwacht dat ik John verklik alsof we weer in de speeltuin zitten of zo, maakt me aan het grinniken, maar ik weet dat ze me gewoon beschermt. ‘Hij heeft zich als een gentleman gedragen,’ stel ik haar gerust voordat ik naar boven loop en mijn tas inpak voor een paar dagen. Ik weet niet hoelang ik het red met deze kleren, maar ik weet zeker dat ik binnenkort weer bij mijn grootouders langsga.

	Als ik gepakt heb, stuur ik Kat een berichtje dat ik terugga naar Johns huis.

	Kat: Doe niets wat ik niet zou doen. Nee, liever gezegd: doe alles wat ik zou doen. John Bishop is S-E-K-S op pootjes!

	Mila: Ik verwijder dit hele gesprek. Het kan later gebruikt worden als bewijs in je moordzaak.

	Ik zou het zelfs uit mijn hersens moeten wissen.

	Tegen de tijd dat ik bij John aankom, is hij zittend op de bank in slaap gevallen. Ik loop rustig naar hem toe en klop zachtjes op zijn arm.

	‘John,’ zeg ik zacht, in een poging hem niet te laten schrikken, maar dat mislukt jammerlijk. Hij springt bijna in paniek van de bank. ‘Shit, sorry.’ Ik krimp ineen en voel me vreselijk dat ik hem heb laten schrikken.

	‘Ik schrok me rot,’ zegt hij, terwijl hij met zijn handen over zijn gezicht strijkt. ‘Je bent terug.’

	‘Ja, en je zult niet eeuwig van dutjes kunnen leven. Ga een douche nemen,’ zeg ik, terwijl ik zijn mannelijke geur vermengd met zweet ruik.

	Hij knikt en duwt zich van de bank af, zijn grote gestalte zwalkend als hij zijn laarzen uittrekt en naar de badkamer loopt. Ik kijk even naar Maize, die lekker ligt te slapen in de wipper, en pak dan mijn koffer.

	Ik wil hem vragen naar de moeder van Maize, maar ik weet dat als hij wilde dat ik het wist, hij het me zou vertellen. Toch ben ik nieuwsgierig. Ik vraag me af welke situatie hem ertoe heeft gebracht alleenstaande vader te zijn van een drie maanden oude baby. Ik kan me niet voorstellen hoe moeilijk dit voor hem is geweest, naast al zijn andere verantwoordelijkheden.

	Niet veel later staat John voor me, gekleed in een T-shirt en een laag uitgesneden joggingbroek. Die hangt om zijn heupen alsof het kleinste rukje ervoor zal zorgen dat hij valt, maar ik richt mijn blik snel op zijn gezicht en probeer me te concentreren op wat hij zegt.

	‘Je kunt in Jacksons kamer verblijven, maar ik zou eerst het bed verschonen. Eigenlijk zou je het beddengoed moeten bleken. Of nog beter, verbrand het.’ Hij grinnikt en kijkt naar mijn koffer naast mijn voeten. Hij pakt hem voor me op en leidt me naar Jacksons oude kamer. Dan loopt hij even weg, en als hij terugkomt legt hij een extra set beddengoed op het voeteneind van het bed. ‘Er liggen extra dekens en handdoeken in de gangkast als je ze nodig hebt. Er is maar één badkamer, dus ik heb wat ruimte gemaakt op het aanrecht voor je spullen.’

	‘Oké, bedankt.’ Ik kijk de kale kamer rond en haal diep adem. ‘Home sweet home, voor nu,’ zeg ik met een glimlach.

	‘Dus, over Maize. Ik wil graag dat ze in de co-sleeper naast mijn bed blijft, als dat kan. Ik ben nog niet klaar om haar los te laten,’ geeft hij toe, en ik vind het schattig hoe verliefd hij op haar is. ‘Ik kan niet slapen met de angst dat ze niet dicht bij me is, dus ik hoop dat je begrijpt dat je mijn kamer moet binnenkomen en haar moet pakken als ze huilt.’ 

	Ik knik. ‘Tuurlijk, dat is geen probleem. We kunnen een babyfoon in mijn kamer zetten, en als ze huilt, pak ik haar, zodat je meteen weer kunt gaan slapen. Ik leg wat luiers en doekjes in mijn kamer, en op avonden dat ik er ben, zet je de schommelstoel er ook bij, zodat je haar niet hoort huilen. Als ze verschoond en gevoed is, wieg ik haar in slaap en leg haar terug in de co-sleeper. In het begin zul je vast wakker worden, maar hopelijk val je snel weer in slaap als je merkt dat er voor haar gezorgd wordt,’ zeg ik tegen hem.

	‘Jij bent echt de babyfluisteraar, hè?’ John kantelt zijn hoofd naar me en glimlacht.

	‘Klopt,’ zeg ik trots.

	‘Laten we Maize naar bed brengen en de babyfoon pakken, zodat je wat kunt slapen.’

	Ik volg John naar de woonkamer, waar Maize rustig ligt te wippen, en zodra hij haar vast heeft, lopen we terug naar zijn kamer. Ik loop achter hem aan, zijn frisse zeepgeur inademend. Ik hou ervan hoe schoon zijn huid ruikt als hij net uit de douche komt. 

	Zodra Maize is geïnstalleerd, pakt hij de schommelstoel uit zijn kamer en loopt ermee naar de mijne. Als hij terugkomt, pakt hij de babyfoon en overhandigt hem.

	‘Hopelijk snurk je niet,’ plaag ik, terwijl ik een stapel luiers en doekjes pak om in mijn kamer te leggen.

	‘Nee hoor. Tenminste, dat denk ik niet. Ik heb nul klachten gehad.’ Hij haalt zijn schouders op, gaat op de rand van zijn bed zitten en gaapt.

	‘Nou, welterusten. Ga maar slapen.’ Ik draai me naar de deur voordat het nog gekker wordt. Zo dicht bij hem zijn, in zijn kamer, overweldigt mijn zintuigen, en ik moet grenzen stellen voordat mijn lichaam zich tegen me keert.

	‘Welterusten, Mila. Nogmaals bedankt. Je hebt geen idee hoe hard ik dit nodig heb.’ Hij kijkt naar Maize en dan weer naar mij.

	Hij heeft me nodig. Dat is de enige gedachte die door mijn hoofd gaat als ik terugloop naar Jacksons kamer, die nu vast van mij is. Nadat ik het bed heb verschoond, pluis ik de kussens uit en zet ik de kleine flatscreen-tv aan die aan de muur hangt.

	Voordat ik onder de dekens kruip, trek ik een tanktop en een pyjamabroek aan. Ik ben dankbaar dat Jackson zijn tv nog niet heeft meegenomen, want mijn gedachten zijn te overweldigd om te slapen. Zeker een uur lang zap ik langs de zenders, maar ik vind niets interessants; niet dat ik er aandacht aan kan besteden. Net als ik mijn ogen dichtdoe, hoor ik mijn telefoon trillen op het nachtkastje. Ik draai me om, pak hem en ontgrendel het scherm.

	Cade: Ik kan niet wachten om je weer te zien! Je bent te lang weggeweest.

	Mijn hart klopt in mijn borst bij zijn boodschap. Cade en ik waren onafscheidelijk, en nu ben ik het lastige derde wiel.

	Mila: Ik ook! Hoewel ik misschien voorlopig niet kan. 

	Cade: Kom je volgende week niet naar huis?

	Ik laat een trillende ademhaling los.

	Mila: Nee, meneer. Ik heb besloten langer te blijven. 

	Ik hou mijn berichten kort, omdat ik niet in detail wil treden over deze nieuwe regeling.

	Cade: O, echt? Hoelang nog?

	Mila: Ik weet het niet precies. Kan nog een paar weken of maanden duren. Ik zie wel hoe het loopt.

	Sinds de verloving hebben we niet veel gepraat. Hij heeft het zo druk gehad dat het hem niet opviel, en eerlijk gezegd mij ook niet.

	Cade: O jammer. Waarom? Gaat alles goed?

	Mila: Perfect. Kan niet beter. Ik wil gewoon meer tijd doorbrengen met mijn familie.

	Het is geen complete leugen, maar ik wil hem nu niet alle details geven.

	Net als ik op zijn antwoord wacht, hoor ik het gehuil van Maize op de babyfoon. Ik aarzel niet, gooi mijn telefoon op het bed en haast me naar de andere kant van het huis. Niet gewend dat alle lichten uit zijn, bots ik tegen een salontafel en stoot bijna een lamp op de grond. Ik open stilletjes Johns slaapkamerdeur en zie hem naar haar reiken.

	‘Ik heb haar,’ zeg ik, terwijl ik me naar de co-sleeper toe buig en Maize vastpak. Hij kijkt me slaperig aan en knikt voordat hij zijn dekbed over zijn shirtloze lichaam trekt. Ik knipper, wend mijn ogen van hem af en loop met Maize de kamer uit, voorzichtig om de deur achter me dicht te doen zonder al te veel lawaai te maken.

	‘Hé, lief meisje,’ zeg ik zachtjes, in de hoop haar te kalmeren. ‘Heb je honger? Vast wel.’ Ik loop naar mijn kamer, zodat ik haar luier kan controleren, en als ze verschoond is, maak ik in de keuken haar flesje klaar en ga met haar zitten in de schommelstoel om haar te voeden.

	Ik neurie een liedje voor haar terwijl ik haar fles vasthoud en haar wieg. Het is hetzelfde liedje dat mijn moeder voor me zong toen ik een baby was.

	Maize kijkt naar me op, haar vingers spelen met de stof van mijn top en ik glimlach om hoe kostbaar ze is. Ik weet niet veel over Johns achtergrond, maar ik weet dat Maize geluk heeft met hem als vader.

	Binnen een halfuur is ze gevoed en slaapt ze weer. Nadat ik haar weer in haar deken heb gewikkeld, loop ik terug naar Johns kamer en leg haar in de co-sleeper. Het maanlicht schijnt door de kamer en ik voel me bijna een engerd die John zo vredig ziet slapen, maar hij is zo vreselijk mooi. Ik dwing mezelf weg te gaan en loop terug naar mijn kamer, klaar om te gaan slapen voordat Maize weer wakker wordt.

	Ik nestel me in bed en lig op mijn koude telefoon. Ik pak hem op en zie dat Cade me bijna veertig minuten geleden terug nog een bericht heeft gestuurd.

	Cade: Dat is goed. Ik heb niet veel van je gehoord terwijl je weg was. Als ik niet beter wist, zou ik zeggen dat je een vriendje had of zo.

	Het bericht maakt me hardop aan het lachen, en ik draai me om en stuur iets terug.

	Mila: Geen vriendje. Gewoon bezig geweest met iemand te helpen met zijn baby. Ze is zo lief. Ik ben al verliefd op haar.

	Ik glimlach bij die gedachte. Maize en ik praten elke dag met elkaar. Hoewel ze meestal slaapt, vertel ik haar al mijn geheimen. Mevrouw Bishop had gelijk. Kleine Maize heeft mijn hart al gestolen en ik zou alles voor haar doen. Dat is misschien wel een record. Zelfs voor mij, de babyfluisteraar.
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	John

	 

	Om vijf uur ’s ochtends word ik wakker door het geluid van mijn wekker, en net als de afgelopen twee weken voel ik me uitgerust en klaar om te gaan. Sinds Mila hier verblijft, kan ik eindelijk de hele nacht doorslapen.

	Ik zet het lage geluid van het piepen uit en draai me om om naar mijn kleine meid te kijken, maar ze is er niet. Zittend in bed kijk ik rond, maar ik zie haar of Mila nergens. In paniek spring ik uit bed en ren door de gang op zoek naar Maize.

	Als ik bacon hoor sissen en eieren bakken, stop ik aan het einde van de gang die naar de keuken leidt en zie Mila met Maize praten alsof ze beste vriendinnen zijn. Ik krijg meteen een glimlach op mijn gezicht als ik tegen de deurpost leun en haar door de keuken zie bewegen in een schaarse pyjamabroek en een tanktop die haar buik en onderrug bloot laat. Er is veel te veel huid, en ik vind het moeilijk om weg te kijken. Zo hoort een nanny er niet uit te zien. Ik wrijf met mijn hand over mijn gezicht, in een poging mezelf wakker te schudden. Mila zet de koffie aan en danst en zingt voor Maize, die in haar trilstoel zit en alles nauwlettend in de gaten houdt.

	‘Je bent zo’n mooi meisje,’ prijst Mila haar, terwijl ze lieve kusgeluidjes maakt. Maize vindt het allemaal heerlijk; ze lacht en schopt met haar beentjes. Mijn gezicht vormt een brede glimlach, opgelucht over hoe goed Maize zich in zo’n korte tijd heeft aangepast aan Mila in ons leven. Ik vind het vreselijk dat Bailey er niet is om onze baby te zien opgroeien, maar ik moet mezelf eraan blijven herinneren dat ik alles zal doen om ervoor te zorgen dat het haar nooit aan iets zal ontbreken. Mila is een echt wonder dat ze ons komt redden.

	Mila draait zich naar de kasten, kijkt erin en haalt er een paar borden uit, waarna ze op haar tenen gaat staan om een koffiekopje te pakken. Het koffiezetapparaat piept en ze vult het kopje tot de rand. Ze draait zich om, ziet me eindelijk en laat de mok bijna vallen.

	‘Jezus, je liet me schrikken!’ Ze legt een hand op haar borst terwijl ze op adem komt. Dan leunt ze tegen het aanrecht en ontspant haar schouders.

	‘Sorry,’ zeg ik met een grijns. ‘Ik vond het gewoon leuk om jou en Maize een feestje te zien bouwen.’

	‘Nou ja, je moet de ochtend goed beginnen,’ zegt ze, een beetje gegeneerd dat ik haar heb zien dansen. Haar ogen gaan langs mijn lichaam, dan weer omhoog, en ik zie haar opgetrokken wenkbrauwen. ‘Misschien wil je je eerst aankleden voordat we gaan eten.’

	Ik kijk naar beneden en vloek. ‘Shit,’ mompel ik, me realiserend dat ik nog steeds in mijn boxer loop en zo hard ben als een fucking heipaal. Verdomme, wat gênant. Ik draai me om en loop zo snel als ik kan naar de slaapkamer, terwijl ik probeer afschuwelijke gedachten te bedenken zodat mijn lul tot rust komt. Op dit moment heb ik een koude douche nodig, maar ik kalmeer mezelf voordat ik me aankleed.

	Tegen de tijd dat ik terugkom in de keuken, heeft Mila twee borden met eten en twee koppen koffie klaarstaan. Ze geeft me een vork voordat ze met een trotse glimlach gaat zitten. Ik kan me niet herinneren wanneer iemand anders dan mama voor het laatst voor me gekookt heeft. De magnetronpizza’s die Jackson maakt tellen niet mee.

	‘Je had dit niet hoeven doen,’ zeg ik, terwijl ik een hap neem van de verse eieren bedekt met kaas.

	‘Ik weet het.’ Ze haalt haar schouders op. ‘Maar het ontbijt is de belangrijkste maaltijd van de dag. Heeft je moeder je dat niet geleerd?’

	Ik lach. ‘Eigenlijk wel. Maar ik heb geen tijd of energie gehad om iets te maken, dus pak ik meestal gewoon een ontbijtreep of zo.’

	‘Nou, gelukkig maar dat ik een geweldige kok ben,’ zegt Mila nuchter. ‘Ik heb het op jonge leeftijd geleerd en kookte altijd voor mijn broers en zussen, dus ik weet uit ervaring dat je slaap en eten nodig hebt. Het is het belangrijkste wat er is. Nu we het erover hebben, hoe heb je vannacht geslapen? Toen ik binnenkwam voor Maize, snurkte je alsof je buiten westen was.’

	‘Weet je zeker dat ik het was?’ vraag ik plagend, en ze werpt me een blik toe die me vertelt wat een belachelijke vraag dat is. ‘Ik heb heerlijk geslapen. Eigenlijk, sinds jij hier bent, slaap ik beter dan… nou ja, sinds ik vader ben geworden,’ geef ik toe, terwijl ik een hap bacon neem.

	‘Dat moeten vier zware maanden zijn geweest.’ Ze grinnikt, en ik voel me bijna schuldig dat ik haar niet het hele verhaal heb verteld. Ik besluit het voor een andere keer te bewaren omdat ze toch fulltime blijft. Het is geen gemakkelijk verhaal, vooral omdat de wond nog zo vers is.

	‘Ja,’ zeg ik in plaats daarvan, hoewel het in werkelijkheid bijna twee maanden is. ‘O. Dat was ik bijna vergeten. Mama belde me gisteravond en vroeg of we vandaag wilden lunchen. Al denk ik dat ze gewoon Maize wil zien en het niet erg zou vinden als een van ons zou komen. Ik heb gezegd dat het geen probleem moet zijn. Ik hoop dat dat goed is.’

	Mila glimlacht en knikt met een mond vol eten. Nadat ze het doorgeslikt heeft, zegt ze: ‘Ik heb gehoord dat je moeder een van de beste koks van heel Eldorado is.’

	‘Ze is er bekend om. Maar ik heb haar verslagen met mijn klapstuk.’ 

	‘O, dat klinkt als een uitdaging,’ zegt Mila vlak voor Maize begint te huilen. Net alsof ze wist dat dit zou gebeuren, tilt Mila haar in haar armen en haalt een fles vol flesvoeding van het aanrecht.

	‘Ik ben onder de indruk,’ zeg ik. ‘Het is alsof je het wist.’

	Mila knipoogt naar me terwijl ze Maize voedt. Ik bied aan haar mee te nemen zodat Mila haar ontbijt kan afmaken, maar ze wuift me weg. In plaats van aan te dringen, ga ik zitten en ruim mijn bord op. Nadat Maize gevoed is, zet Mila haar terug in haar stoel en ruimt haar flesje op in de gootsteen. Ik kijk toe hoe ze hem in het rare droogrek voor flessen zet en de koffiekan naar de tafel brengt. Een ongemakkelijke stilte vult de ruimte, en we doen allebei tegelijk onze mond open om iets te zeggen en doen hem dan weer dicht.

	‘Ga je gang,’ zegt ze. 

	‘Nee, ga jij maar eerst.’

	Mila schudt haar hoofd terwijl ze haar koffiekopje bijvult en reikt dan naar de overkant van de tafel om het mijne bij te vullen.

	‘Ik wilde net zeggen dat ik alles waardeer wat je tot nu toe voor me hebt gedaan. Ik weet dat het pas een paar weken is, maar nu ik eindelijk fatsoenlijk geslapen heb, voel ik me een heel nieuw mens.’

	Haar ogen ontmoeten de mijne. ‘Goed om te horen. Ook al is dit maar mijn proeftijd.’ Er ligt een vleugje humor in haar toon, waarvan ik zeker weet dat het met opzet is.

	‘Ik denk dat we dat punt voorbij zijn, Mila,’ zeg ik langzaam. ‘Maize en ik hebben je nodig.’ Zodra de woorden eruit komen, maak ik me zorgen hoe ze geïnterpreteerd zullen worden, maar het is waar: we hebben haar nodig. Ze is een godsgeschenk en ik zou niet functioneren zonder haar hulp. Eerst was ik vastbesloten om niemand anders dan familie op Maize te laten passen, maar toen ik zag hoe goed Mila voor haar zorgt, wist ik dat dat een vergissing zou zijn.

	‘Nou, ik ga voorlopig nergens heen.’ Ze grijnst, pakt haar lege bord van tafel en loopt naar het aanrecht.

	Nadat Mila heeft afgeruimd, zegt ze dat ze Maize gaat wiegen en haar gaat laten slapen. Ik ga naar mijn kamer om mijn telefoon te pakken en me klaar te maken voor het werk. Nog geen tien minuten later draagt Mila Maize naar mijn kamer en legt ze haar in de wieg. Terwijl ik aan het werk ben, slaapt Maize in haar wiegje, wat volgens het babyboek dat River me gaf gezond is voor het proces als ze te groot wordt om naast mijn bed te slapen.

	Ik kijk naar mijn kostbare kleine engel die vredig slaapt. Ik heb mensen altijd horen zeggen dat ze niet echt wisten wat liefde betekende totdat ze kinderen kregen, en dat begrijp ik nu helemaal. In een oogwenk is mijn leven veranderd, en hoewel het in het begin eng was, zou ik niet anders willen. Maize is het beste wat me is overkomen en ook al was ik er niet op voorbereid, ik kan het niet helpen te denken dat ik haar nu net zo hard nodig heb als zij mij.

	Als ik naar Mila kijk, zie ik haar naar Maize kijken met dezelfde liefde en aanbidding in haar ogen. Ik schenk haar een glimlach, zeg haar dat ik naar mijn werk ga en pak mijn jas voordat ik de deur uit loop.

	Terwijl ik op weg ga naar de B&B, ben ik blij dat ik weer op schema ben en me een normaal mens voel. Twee weken geleden was ik niet meer dan een zombie. Vandaag heb ik het gevoel dat ik de wereld kan veroveren – of in elk geval mijn dagelijkse taken, één ding tegelijk.

	Nadat ik heb geholpen het ontbijt klaar te zetten, zoek ik mevrouw Jefferson op, de vrouw die ik heb afgesnauwd, en ik bied mijn excuses aan omdat ik een paar weken geleden zo’n lul was. Als ik uitleg dat ik net vader ben geworden, wordt haar gezicht zachter en geeft ze me een knuffel.

	‘Het ouderschap is de moeilijkste baan die je ooit zult hebben, maar uiteindelijk wordt het makkelijker,’ zegt ze voordat ze een hap neemt van een zelfgemaakte bosbessenmuffin. Mama’s beroemde recept.

	Ik hou me vast aan haar woorden alsof ze mijn redding zijn. Het wordt makkelijker, wat betekent dat er uiteindelijk licht aan het eind van de tunnel zal zijn.

	Nadat ik een paar uur heb gewerkt, kijk ik op mijn telefoon en besef ik dat ik naar huis moet om Mila en Maize op te halen omdat we allemaal naar mijn ouders gaan om te lunchen.

	Zodra ik de woonkamer in loop, zie ik Mila in een strakke blauwe spijkerbroek en een laag uitgesneden shirt dat veel te veel decolleté laat zien.

	‘Nee.’ Met mijn handen op mijn heupen kijk ik haar aan en ik probeer niet naar haar borsten te staren. Het helpt ook niet dat haar tepels keihard zijn. Verdomme. Ogen omhoog.

	‘Wat nee?’ vraagt ze en ze fronst verward haar wenkbrauwen terwijl ze Maize uit de wipper pakt.

	‘Dat shirt kan niet. Eigenlijk moeten we wat basisregels opstellen omdat je hier vierentwintig uur per dag verblijft.’

	Mila rolt met haar ogen en knielt voor de autostoel. Ze heeft Maize aangekleed in een outfit waarop staat dat haar oma haar favoriet is, en ik weet dat mama het prachtig gaat vinden. ‘Is dat wat je hier doet? Regels maken voor iedereen?’ Ze trekt een wenkbrauw op met een verwaande grijns op haar gezicht.

	Ik houd mijn hoofd schuin, vernauw mijn ogen en bestudeer haar. ‘Wat heeft dat te betekenen?’

	‘Vraag maar aan Jackson.’ Ze zet Maize voorzichtig in de autostoel en maakt haar vast. Ik haal diep adem en denk aan de nannyregels die ik Jackson heb gegeven, die ze niet mocht horen.

	‘Jackson heeft regels nodig. Hij heeft geen grenzen. En hij luistert toch naar niemand. Geloof me. Het is een open uitnodiging voor flirten en belachelijke opmerkingen van hem. Dus je kunt zulke shirts niet bij hem in de buurt dragen.’

	‘… of kan ik zulke shirts niet bij jou in de buurt dragen?’ grapt ze, geen aandacht schenkend aan hoe gefrustreerd ik raak. ‘Ik denk dat ik Jackson wel aankan, dus maak je geen zorgen.’

	‘Whatever, Mila.’

	Ze gaat rechtop staan en kijkt me recht in de ogen. ‘Je bent mijn baas, en je kunt alle gekke regels bedenken die je wilt als het om je baby gaat, maar je kunt me niet vertellen wat ik wel en niet mag dragen, tenzij je een kledingvoorschrift voor me instelt, en als dat het geval is, wil ik opslag en een kledingvergoeding.’

	Ik sla mijn armen over elkaar voor mijn borstkas, die snel op en neer gaat. ‘Hoeveel kost het je om elke dag overalls en coltruien te dragen?’

	‘Je maakt een grapje, toch?’ mompelt ze, niet geamuseerd. ‘Waarom doe je me niet ook een kuisheidsgordel om, als je toch bezig bent?’

	Ik grom, maar dat is eigenlijk geen slecht idee.

	Nadat Maize is ingesnoerd, pakt ze de autostoel en lopen we naar de deur. Ik pak het handvat van haar over en draag haar. Ook al is Maize pas bijna vier maanden oud, ze wordt zwaar in dit ding. Mila pakt haar jas en de luiertas van de stoel en kijkt me over haar schouder aan. ‘Ik kleed me niet om.’

	‘Goed, wat jij wilt. Ik durf te wedden dat na vijf minuten bij mijn broer, je zou willen dat je dat wel gedaan had.’

	‘We zullen zien,’ zegt ze terwijl ze naar de truck loopt. Ik open de achterdeur en probeer Maizes stoel erin te klikken, maar het ding klikt niet vast.

	‘Verdomme,’ vloek ik, prutsend aan de bevestiging die bij mij nooit lijkt te werken. Alex moest me de eerste keer komen helpen omdat ik niet wist dat het autostoeltje achterstevoren in de auto hoort en zelfs niet wist hoe ik het moest vastmaken.

	‘Laat mij maar.’ Mila duwt haar kleine lichaam tussen de deur, en we zijn zo dicht bij elkaar dat ik haar hart tegen haar borst kan voelen kloppen. Als ik onze nabijheid opmerk, stap ik achteruit en laat haar erbij. ‘Je moet eerst de achterkant erin steken en dan naar voren duwen tot je de klik hoort.’ Ze doet het in enkele seconden en kietelt dan glimlachend Maizes buik. Ze past haar riempjes nog eens aan en stopt haar speen in.

	De rit naar mijn ouders is ongemakkelijk stil. Mila staart uit het raam, zegt niet veel tegen me, en ik vraag me af of ik haar echt kwaad heb gemaakt. Alles leek in orde toen ik vanochtend naar mijn werk vertrok, dus ik weet zeker dat ze geïrriteerd is door mijn reactie op haar outfit, maar ik kon er niets aan doen. Er moeten grenzen zijn, zeker als ze in mijn huis woont en bij mijn broers in de buurt komt. Ik weet hoe Jackson zich gedroeg bij River en Emily toen Alex en Evan hen voor het eerst meenamen, en dat was vooral om hen kwaad te maken. Maar Mila is niet van mij, wat voor Jackson betekent dat ze voor het oprapen ligt, maar dat is zeker niet het geval.

	Ik ben geneigd haar te vragen wat haar probleem is om haar weer tegen me te laten praten, maar zodra ik mijn mond opendoe, trilt haar telefoon, en als ze een bericht binnenkrijgt, is ze meteen onbereikbaar. 

	We komen aan bij het huis, en zodra ik geparkeerd heb, stapt Mila uit en maakt ze het stoeltje los. Ik draag Maize naar binnen.

	Mama begroet me met open armen bij de deur. Ze omhelst en kust me alsof ze me in jaren niet heeft gezien en doet hetzelfde bij Mila. ‘Goed je te zien, schat. Behandelt John je goed?’ vraagt ze.

	‘Ja mevrouw,’ zegt ze, maar ze weidt niet uit.

	De geur van geroosterde chili vult de kamer, en het water loopt me in de mond als ik denk aan mama’s zelfgemaakte maïsbrood.

	‘Mag ik haar eruit halen?’ vraagt mama en ze pakt Maize voordat ik zelfs maar reageer. Mila knielt, maakt Maize los en laat haar shirtje zien.

	‘O, mijn hemel, kijk eens hoe schattig dat eruitziet,’ zegt mama terwijl ze Maize vastpakt en haar dicht bij zich houdt. Maize glimlacht naar mama, die gekke bekken trekt.

	‘Mila heeft het uitgezocht,’ vertel ik haar glimlachend.

	‘Mila, schat. Ik hou nu al van je.’ Mama houdt Maize dicht tegen haar borst en praat over hoe heerlijk ze baby’s vindt ruiken. Ze is op haar gelukkigst met haar kleinkinderen, en hoewel niemand van ons ook maar enigszins voorbereid was op nog een baby, is mama mijn grootste supporter.

	‘Schalen staan op het aanrecht. Kaas ligt in de koelkast. Pak maar,’ zegt ze net als Jackson en Alex binnen komen stormen.

	Mama geeft ze het boze oog, en als ze Maize zien, brengen ze hun volume in een oogwenk van tien naar één.

	‘Mila, dit is Alex, mijn jongste broer,’ stel ik hem voor. 

	Alex glimlacht naar haar en ze steekt haar hand uit om de zijne te schudden, maar hij trekt haar in een omhelzing. ‘We zijn hier knuffelaars. Dat ontdek je snel genoeg. Leuk je te ontmoeten. Bedankt voor het redden van mijn broer.’ Hij grinnikt even.

	Papa komt door de achterdeur binnen, gaat meteen naar de wasbak om zijn handen te wassen, en loopt dan naar mama en Maize. Hij steekt zijn armen uit.

	‘Nee, meneer,’ zegt mama. ‘Ik heb deze lunch gepland zodat ik een beetje liefde van mijn kleinkind kan krijgen.’ 

	Hoofdschuddend pak ik twee kommen. Nadat ik ze allebei gevuld heb, zet ik ze op tafel en pak dan de geraspte kaas.

	‘Wil je zelfgemaakt maïsbrood?’ vraag ik Mila over mijn schouder, en het enige wat ze doet is knikken. Ik kreun uit frustratie, maar besluit dat dit niet het moment is voor een verhitte discussie.

	Mama praat met Maize, maar geeft haar een minuut later met tegenzin aan papa. Van iedereen in de familie heeft hij me het meest verrast. Vanaf het moment dat hij Maize zag, was het liefde op het eerste gezicht, wat me zo blij en opgelucht maakte. Toen ik papa het nieuws vertelde dat ik vader was geworden, was ik zo vreselijk nerveus over zijn reactie. Omdat ik mama eerst had gebeld, zei ze dat het mijn verantwoordelijkheid was om het hem ook te vertellen. Maize en ik zaten die eerste avond in de woonkamer, en toen papa terugkwam van de wei, leek het alsof hij een spook had gezien. Ik stond op, droeg Maize naar hem toe en vertelde hem dat ze van mij was. Hij zweeg eerst, maar klopte toen op mijn schouder en zei dat hij zich wilde opfrissen, daarna zouden we praten. Ik vertelde hem over Bailey en het briefje, en dat ik nu de enige was die ze had. Nu doet hij zo lief als zij in de buurt is. Pap heeft vier jongens en een meisje opgevoed, dus ik weet uit de eerste hand hoe zachtaardig hij wordt bij meisjes. Courtney zou kunnen wegkomen met moord als het aan hem lag, en ik denk dat dat met Maize niet anders zal zijn.

	Het heeft ons eigenlijk dichter bij elkaar gebracht, wat ook leuk is. Pap is een stille en op zijn beste dagen een harde noot om te kraken, maar Maize heeft ons allemaal samengebracht. Hij vrolijkt op als hij haar ziet, en een glimlach die ik nooit eerder heb gezien vult zijn gezicht. Maize en papa hebben een speciale band die volgens mij nooit verbroken kan worden.

	Ik kijk even niet naar mijn ouders, die rustig ruziën over wie haar mag vasthouden en voeden, en kijk naar Jackson. Zoals ik al vermoedde: zodra hij zijn ogen op Mila richt, begint hij te flirten, maar deze keer doet hij het niet subtiel. Hij probeert me echt kwaad te maken. We zitten aan tafel en praten rustig terwijl mama en papa bezig zijn met Maize.

	‘Dus Mila, heb je een vriend?’ vraagt Jackson, en Alex rolt met zijn ogen. We doorzien allemaal zijn shit. Maar Mila, beleefd als ze is, reageert vriendelijk op hem. Als ik niet beter wist, zou ik zeggen dat ze terug flirtte, en dat irriteert me mateloos.

	‘Geen vriend,’ antwoordt ze met een verleidelijke glimlach.

	‘Dat is het beste nieuws dat ik vandaag gehoord heb, aangezien ik vrijgezel ben en klaar om te trouwen.’ Hij geeft haar een knipoog en ik denk dat ik haar zie blozen voordat ze haar ogen weer op haar eten richt.

	‘Genoeg,’ zeg ik. Iedereen valt stil, maar dat is van korte duur.

	‘Sorry, mijn broer is een beetje een klootzak. Meestal rustig, maar nog steeds een klootzak. Hoewel hij er net zo goed uitziet als ik, is hij een partypooper.’ Jackson leunt naar haar toe en praat luid genoeg zodat iedereen in de kamer het kan horen, behalve mama, die geen enkele aandacht aan ons besteedt.

	‘Jackson,’ waarschuw ik en ik duw hem terug in zijn stoel. ‘Hou je mond en eet.’

	‘Ben je altijd al nanny geweest?’ vraagt Alex haar met een glimlach om van onderwerp te veranderen, waar ik dankbaar voor ben.

	‘Eigenlijk niet. Dit is mijn eerste keer. Maar ik kom uit een gezin met zeven kinderen. Ik heb vier jongere zussen en heb mijn moeder veel geholpen. Ik help ook mijn oudere zus met mijn neefje als ze me nodig heeft. Ik heb net mijn diploma gehaald voor leerkracht in het basisonderwijs en ik hoop in de herfst in Georgia les te gaan geven,’ vertelt ze Alex, en dan besef ik dat er nog zoveel is wat ik niet van haar weet. Ik wist dat ze een grote familie had en een diploma, maar ik wist niet dat ze uit Georgia kwam. Ik dacht dat ze niet van hier was omdat haar accent een beetje anders is, maar ik had geen idee dat ze uit een andere staat kwam. Gelukkig heeft mama haar aangenomen en weet ze waarschijnlijk alles, van haar bloedgroep tot haar bsn, maar ik voel me een lul omdat ik geen basisvragen heb gesteld en niet meer over haar te weten ben gekomen. Hoewel het nog maar een paar weken geleden is, dringt het besef door dat er praktisch een vreemde in mijn huis woont.

	‘Wow, zeven kinderen? Ik wed dat jouw moeder gekker is dan de onze,’ zegt Jackson lachend.

	‘Dat hoorde ik,’ zegt mama over haar schouder.

	Mila grinnikt instemmend. ‘Mijn moeder is angstaanjagend. Ze kan ons met één blik allemaal laten trillen van angst. Ze heeft ons op jonge leeftijd manieren geleerd en hoe de regels te volgen.’ Bij het laatste woord draait ze haar hoofd en kijkt me aan. ‘Maar als derde Carmichael-kind hield ik me niet altijd aan de regels.’

	Ik vernauw mijn ogen naar haar, maar zeg niets. Ze daagt me uit, en Jackson vreet het op als een dik kind bij een all-you-can-eat-toetjesbuffet.

	‘Een regelbreker. Je klinkt als mijn type,’ zegt Jackson, en ze lachen samen, waardoor ik met mijn ogen rol. Als ze zo doorgaan, rollen ze zo uit mijn hoofd en raken de vloer.

	Ik leun voorover en mompel tegen Jackson, in een poging onder zijn huid te kruipen: ‘Jouw soort vrouw is losbandig en neukt alles met een lul, zelfs een vieze.’

	‘Mama!’ zegt hij, en ze draait zich om en kijkt hem aan met een dodelijke blik.

	‘Je bent ouder dan dertig, en je gaat verklikkertje spelen? Ik zou je moeten…’ waarschuwt ze hem.

	Mila lacht. ‘Ja, precies die blik. Mijn moeder heeft dezelfde.’

	Mama knipoogt naar haar en loopt met Maize naar de woonkamer, ons achterlatend met ons gekibbel. Papa volgt haar, en nu zijn er geen volwassenen meer om in te grijpen. Dat is slecht nieuws.

	Ik probeer rustig te blijven en hoop dat de anderen dat ook doen, maar als Jackson Mila voor mijn neus op een date vraagt, alleen om mij op te hitsen, verlies ik mijn geduld.

	‘Dus wat zeg je ervan? Jij, ik, drankjes.’ Hij gebruikt zijn charme zoals hij altijd doet, en strijkt een haarlok uit Mila’s gezicht. Fuck dit.

	‘Jackson, hou je mond. Ze wil niet met je uitgaan.’

	Hij glimlacht naar me alsof ik niets heb gezegd, en Mila draait haar lichaam naar me toe en kijkt me boos aan. ‘Jij bepaalt ook niet wat ik wel en niet wil doen,’ zegt ze met opeengeklemde kaken.

	‘Eindelijk een vrouw met ballen.’ Jackson lacht en kijkt dan naar mij voordat hij zijn aandacht weer op Mila vestigt. ‘Dus is dat een ja?’ vraagt hij gretig – er klinkt wanhoop in zijn toon waardoor ik hem hier en nu een schop in zijn ballen wil geven.

	‘Tuurlijk, laat me maar weten wanneer,’ zegt Mila op haar suikerzoete toon, waardoor ze een mes in mijn laatste zenuw steekt.

	Alex staat op, die gaat weg van deze shitstorm, en ik sta ook op. Ik ben geïrriteerd en gefrustreerd door deze hele situatie, maar ze heeft gelijk. Ik kan haar niet vertellen wat ze moet doen, behalve zorgen voor Maize, maar als ze wil uitgaan met mijn geile broer, zullen er regels zijn die ze moet volgen. Ik kan niet riskeren dat Jackson haar neukt tot haar hart breekt en ze mij en Maize in de steek laat. En Jacksons reputatie kennende, is dat precies wat er zal gebeuren.

	Jackson kan van een lief, onschuldig meisje een gestoorde gek maken. Ik heb het in de loop der jaren al tientallen keren gezien en nog meer sinds hij bij mij woont. Aangezien we een eeneiige tweeling zijn, heb ik de gekte zelfs aan den lijve ondervonden, en ik vraag me eerlijk af hoe vaak hij zich als mij heeft voorgedaan om onder een confrontatie uit te komen. Waarschijnlijk meer dan ik wil weten.

	Terwijl ze verder praten en flirten, zet ik mijn kom in de gootsteen en ga naar de woonkamer, waar mama Maize schommelt in de houten schommelstoel die ze al heeft sinds mijn oudere broer Evan een baby was. Het maakt me zo onwijs gelukkig dat ze zoveel van Maize houdt, zelfs na alles. Mijn kleine meid is zo geliefd. Ik ben zo blij dat ik een Bishop ben en zo’n ondersteunende familie heb, zelfs als er fouten worden gemaakt en baby’s in het geheim worden geboren.

	‘Ze is perfect,’ zegt mama.

	‘Ja hè? Ik hou van mijn kleine Maize Grace.’ Ik buig me voorover om haar hoofd te kussen, dat ruikt naar verse babyzeep.

	‘Ik had het niet over Maize.’ Mama kijkt me veelbetekenend aan.

	Ik vernauw mijn ogen naar haar en schud dan mijn hoofd. Ik hoop echt dat ze niet probeert matchmaker te spelen, zoals ik al de hele tijd vermoedde, en dat ze gewoon praat over hoe geweldig Mila is als nanny. Ik wil die beerput niet openen en zwijg, want als ik ook maar een hint geef dat ik haar enigszins aantrekkelijk vind, begint de omabrigade al voor de eerste date een bruiloft te plannen. Ik heb te vaak gezien hoe dit werkt.

	Mama haalt haar schouders op als ze geen antwoord van me krijgt en gaat verder alsof ze iets weet wat ik niet weet. ‘Laat Jackson dit maar niet voor je verpesten,’ zegt ze nonchalant. ‘Je hebt het goed voor elkaar.’ 
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	Mila

	 

	Ik was echt niet van plan om met Jackson uit te gaan, en zodra John buiten gehoorsafstand is, vertel ik hem dat. We moeten lachen om John, en Jackson lijkt hetzelfde idee te hebben als ik. Hoewel, als ik niet voor John werkte en op zoek was naar lol zonder verplichtingen, zou Jackson een goede afleiding zijn. De man heeft een bak zelfvertrouwen van heb ik jou daar, en hij is niet bang om precies te zeggen wat hij denkt – een groot contrast met zijn broer. Niet veel mannen die ik ontmoet heb zijn zo. Maar Jackson is zo’n ladykiller, een eersteklas hartenbreker, en daar heb ik genoeg van gehad. 

	Het feit dat ik nog steeds verboden terrein ben voor iedereen dringt hard tot me door. Altijd het bruidsmeisje, nooit de bruid. Dat is mijn levensmotto sinds ik me kan herinneren.

	Nadat ik mevrouw Bishop met een knuffel heb bedankt voor de heerlijke lunch, lopen we naar de truck. John moet weer aan het werk en Maize heeft haar middagdutje nodig. We rijden in stilte, waar John duidelijk gek van wordt. Hij knijpt in het stuur en zijn lippen vormen een strakke lijn. God, die lippen. Altijd zo streng en verleidelijk.

	Shit.

	Niet verleidelijk.

	John ziet dat ik naar hem staar en kijkt alsof hij me probeert te lezen, maar voordat een van ons een woord kan uitbrengen, begint Maize te murmelen.

	Ik leun naar achteren en doe mijn best om haar te bereiken achter Johns stoel. ‘O shit, ze is haar speen kwijt.’ Ik maak mijn gordel los, draai mijn lichaam en kan hem bijna pakken, maar hij zit klem tussen haar been en de onderkant van de autostoel.

	‘Het is goed, lieverd.’ Ik probeer haar te kalmeren, maar ze schreeuwt alleen maar harder. Ik weet dat we bijna terug zijn bij het huis, maar ik vind het vreselijk om haar zo te horen huilen. Ze heeft honger en is moe, en ik weet dat ze binnen een paar minuten in slaap valt als ik haar wieg. ‘Ik kan er niet helemaal bij,’ zeg ik en ik draai me om, zodat ik helemaal de andere kant op kijk. Ik leun over de middenconsole, mijn lichaam zo ver mogelijk schuin, maar het lukt niet. Omdat ze achter de bestuurdersstoel zit, kan ik haar nauwelijks bereiken, dus ik zet één knie op de middenconsole en steun met mijn andere been op de stoel. Zodra ik naar de speen grijp, haal ik opgelucht adem, totdat mijn armband aan de autostoel blijft haken en mijn hand niet meer kan bewegen.

	Maize schreeuwt moord en brand in mijn oor, dus plaats ik mijn beide knieën op de console en probeer met mijn andere hand haar speen te pakken. De hobbels in de weg maken het moeilijker, maar uiteindelijk pak ik hem. ‘Zo dan.’ Ik steek mijn vinger door de ring, stop de speen terug in Maizes mond en wacht tot ze hem aanneemt.

	‘Dat meisje heeft sterke longen,’ zegt John dan. 

	Ik grinnik. ‘Ja, ze lijkt waarschijnlijk op haar ooms.’ 

	Als ik er zeker van ben dat Maize tevreden is, haal ik mijn vinger uit de speen en probeer mijn armband los te maken als John weer een kuil raakt. ‘Shit.’ Ik zit vast op mijn knieën, gebogen over de middenconsole met mijn kont recht in zijn gezicht. Ik kan een harde ruk geven, maar dan breekt waarschijnlijk de armband die Gigi me vorig jaar voor kerst heeft gegeven. Dit is precies waarom ik nooit sieraden draag. John begint hysterisch te lachen, en ik kan me maar net genoeg omdraaien om zijn profiel te zien. ‘Lach je me nu echt uit?’

	Hij brengt een hand omhoog en slaat op mijn kont. ‘Het beste uitzicht dat ik in lange tijd heb gehad.’

	Ik kreun en probeer hem weg te slaan met mijn vrije hand. ‘Je bent een klootzak.’

	‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zegt hij glunderend. 

	‘Waarvoor?’

	‘Als je dat zou dragen zou je in de problemen komen, en nu hangen je kont en string uit je broek als we langs alle ranchknechten rijden tijdens hun lunchpauze.’ Hij lacht nog steeds, en zodra ik kan, sla ik die grijns van zijn te perfecte gezicht.

	Om zijn punt te benadrukken, begint hij te toeteren, en als ik uit het zijraam kijk, zie ik een vijftal jongens naar ons toeteren en schreeuwen.

	‘O mijn god.’ Mijn wangen worden warm. ‘Hier pak ik je zo hard voor terug.’

	‘Ja, dat zullen we nog weleens zien, lieverd. Jackson is mijn tweelingbroer, weet je nog? Ik heb veel ervaring met teruggepakt worden.’

	Een lage kreun komt uit mijn keel als hij mijn woede blijft aanwakkeren. ‘Kun je even langs de kant gaan staan en me helpen?’

	‘Nee, ik geniet hier een beetje te veel van, en we zijn bijna thuis.’

	Ik probeer alles om los te komen, maar aangezien ik niet kan zien waar mijn armband aan vastzit, heeft het geen zin. Maize kijkt me met grote blauwe ogen aan, en dat doet me glimlachen.

	Even later komen we aan bij het huis, en zodra hij de truck in de parkeerstand zet en uitzet, draait hij zich naar me toe zodat ik zijn gezicht over mijn schouder kan zien.

	‘Ik help je op één voorwaarde,’ zegt hij, verleidelijk en serieus tegelijk.

	‘Welke?’

	‘Je gaat niet op een date met mijn broer.’

	Ik vernauw mijn ogen, wachtend op de clou, maar die komt nooit. Heb ik hem nog geen halfuur geleden niet gezegd dat hij niet de baas is over mijn privéleven? Wat kan het hem schelen?

	‘Hmm… welke broer?’ treiter ik, terwijl ik mijn best doe een strak gezicht te houden.

	Hij knort als antwoord. ‘Oké, prima. Geniet van het kijken naar Maize op je knieën.’

	John draait zich om en reikt naar het portier. Hij opent het en doet een stap naar buiten voordat ik eindelijk toegeef.

	‘Oké, prima!’ schreeuw ik.

	Hij draait zich om en kijkt me aan, maar beweegt niet. ‘Prima, wat?’

	‘O mijn god.’ Ik kreun en haal gefrustreerd adem terwijl ik me er weer uit probeer te wurmen. ‘Ik ga niet uit met je broer. Zo. Nu tevreden?’

	‘Zeer.’ Hij grijnst, stapt uit de truck en net als ik op het punt sta tegen hem te schreeuwen dat hij me hier achterlaat, zie ik de achterdeur opengaan. Voorzichtig vindt hij waar mijn armband aan vastzit en maakt de greep op mij los. Terwijl ik op adem probeer te komen en mijn polsen op de middenconsole laat rusten, opent hij met een grijns de bestuurdersdeur en bekijkt mijn kont nog een laatste keer voordat zijn ogen de mijne ontmoeten.

	‘Ik wist niet dat je zo goed was op je knieën,’ zegt hij. 

	‘Ja, nou, ik denk dat dat erbij hoort als je van nature flexibel bent.’ Ik lik langs mijn lippen om hem te beschimpen. Ik zie hoe zijn keel zich vernauwt alsof die woorden hem raken.

	Mooi.

	Dat heeft hij verdiend.

	‘Ik pak Maize.’ Hij breekt eindelijk de spanning en gaat naar de achterbank om haar te pakken.

	Als we terug in het huis zijn, doe ik de armband af en geef Maize een fles. Net als ik me omdraai om terug naar haar te gaan, loop ik recht tegen Johns torso aan.

	‘Sorry,’ zeggen we allebei terwijl hij zijn handen op mijn schouders legt. Zijn lichaam dringt mijn ruimte binnen en beneemt me de adem terwijl we ongemakkelijk staan. ‘Ik kwam je net vertellen dat ik weer aan het werk ga. Waarschijnlijk ben ik rond zes uur thuis.’

	Thuis.

	Het voelt zo intiem, maar toch is het dat niet. Dit is zijn huis, niet het mijne, en ik weet dat het tijdelijk moet zijn. Toch vind ik het een fijn idee dat John thuiskomt bij Maize en mij.

	Zodra de gedachte mijn hoofd vult, duw ik hem snel weer weg. ‘Oké, klinkt goed. Dan kan ik het eten klaar hebben,’ zeg ik, en ik kijk in zijn ogen.

	Hij stapt achteruit, laat mijn schouders los en haalt een hand door zijn rommelige haar. Ik hou van de manier waarop de langere lokken aan de ene kant vallen en aan de andere kant netjes geknipt zijn. Als ik John niet zou kennen en alleen zijn uiterlijk zou zien, zou ik nooit denken dat hij een vader is of zelfs een bedrijfseigenaar. Ik weet dat hij de B&B voor zijn ouders beheert, en ik weet dat daar veel bij komt kijken, zoals financiën, schema's, uitgaven, boekingen en meer. Hij is slim, en terwijl hij meestal zakelijk is, begint hij aan mij zijn losse kant te laten zien, waardoor ik dat deel van hem alleen maar meer wil zien.

	‘Je weet dat je niet verplicht bent voor me te koken, Mila,’ herinnert hij me, terwijl hij nonchalant over zijn getrimde kaak wrijft.

	‘Ja, ik weet het.’ Ik wil hem net de waarheid vertellen, dat ik helemaal nooit van plan ben geweest iets met Jackson te doen, maar hij zegt iets voordat ik dat doe.

	‘En als ik thuis ben, hoef je niet in het huis te blijven. Ik wil niet dat je je opgesloten voelt of zo.’ 

	‘Nou, de enige plek waar ik heen zou gaan is bij mijn oma, en zij speelt bingo op donderdagavond, of ik spreek af met mijn nicht, Kat, maar ik vind het niet erg om hier te blijven. Ik zie ze in het weekend.’ John werkt alleen ochtenddiensten op zaterdag en zondag, dus zijn moeder past op Maize, en ik kan uitslapen. Het is fijn om vrije tijd te hebben, maar ik verveel me meestal nog steeds. Vorige week, op een regenachtige zondag, zat ik lekker op de bank een film te kijken toen John binnenkwam, er helemaal ruig en western uitziend met zijn cowboyhoed en laarzen, en aan de andere kant van de bank plaatsnam. Hij had voor het ging regenen op de ranch gewerkt en rook nog steeds naar buitenlucht. Hij tilde mijn voeten op en legde ze op zijn schoot, en we bleven zo zitten tot de film voorbij was.

	Ik viel in slaap kort na de aftiteling, en ik voelde zijn duim rondjes over mijn enkel wrijven. Het was lief, maar verwarrend, zoals John is met alles wat hij zegt en doet. Elke dag bij hem zijn, in zijn persoonlijke ruimte, met zijn dochter, voelt alsof we vadertje en moedertje spelen, en ook al ben ik hier pas een paar weken, het voelt zoveel langer.

	Maar dat maakt hem niet minder verwarrend.

	Ik kijk hoe Johns tong over zijn onderlip gaat terwijl hij mijn woorden in zich opneemt. Ik weet niet wat voor antwoord hij verwachtte, maar het lijkt hem op een vreemde manier te raken.

	‘Oké, goed, ik wilde gewoon dat je het wist. En het spijt me dat ik je plaagde in de truck. Als je een date met Jackson wilt, kan ik je zeker niet tegenhouden. Misschien is het toch goed voor je om er af en toe uit te zijn.’

	Zijn woorden geven me een whiplash, en ik trek mijn wenkbrauwen op, totaal verward. Het ene moment eist hij dat ik niet met Jackson uitga, en het volgende moment zegt hij dat het een goed idee is? Wat krijgen we nou? Ik wil niet eens met hem uitgaan.

	‘O, oké,’ zeg ik langzaam. ‘Dus je vindt het goed dat ik met Jackson uitga?’ vraag ik ter bevestiging.

	‘Tuurlijk. Maakt me niet uit. Maar als hij je kwaad maakt, kun je me niet in de steek laten.’

	Is dat de enige reden waarom hij het niet wilde? Of is er meer aan de hand? Mijn hoofd tolt van de vragen die ik niet kan stellen zonder het nog gênanter te maken.

	‘Dat zou ik nooit doen, John. Ik ben dol op Maize.’ 

	‘Goed. Dan hoef ik me geen zorgen te maken.’

	‘Oké. Goed.’ Mijn woorden haperen omdat ik het gevoel heb dat ik net een gesprek heb gehad met twee verschillende mensen.

	‘Goed, ik zie je rond zes uur. Laat het me weten als je iets nodig hebt,’ zegt hij voordat hij de deur uit loopt.

	Ik geef Maize haar fles terwijl ik haar wieg, en ze valt zo in slaap. Zodra ze in haar bedje ligt, pak ik mijn telefoon en stuur een bericht naar Kat.

	Mila: Waarom zijn mannen zo verwarrend?

	Kat: Vraag je je dat nu pas af?

	Mila: Ik meen het, Kat! John werd een soort holbewoner, hij werd helemaal gek toen Jackson me uit vroeg voor een date nadat hij schaamteloos met me geflirt had. Ik zei ja om hem te laten stoppen, maar zodra John wegliep, zei ik nee tegen Jackson. John zegt dat het niet kan en laat me beloven dat ik het niet doe. Tien minuten later zegt hij dat ik het wel moet doen. Dus WTF!

	Kat: OH MY GOD! Bishop-broersandwich! Wat is het probleem?

	Ik kreun, klaar om mijn telefoon tegen een muur te gooien.

	Mila: Ik haat je.

	Kat: O, kom op, Mila! Is het niet duidelijk?

	Ik knijp mijn neus dicht en vernauw mijn ogen terwijl ik haar bericht herlees.

	Mila: Wat niet?

	Kat: Twee woorden, schat. OMGEKEERDE. PSYCHOLOGIE. 

	Mila: Wat bedoel je?

	Ik ben hier zo vreselijk gefrustreerd over dat ik naar de keuken loop, onder het aanrecht buk en alle schoonmaakspullen pak die ik in de kast kan vinden. Als ik mijn armen vol spuitbussen en schoonmaakdoeken heb, leg ik alles op tafel en grijp weer naar mijn telefoon.

	Kat: John weet dat Jackson nooit naar hem luistert, dus als hij zegt dat je niet met hem uit mag gaan, is dat nog een reden voor Jackson om achter je aan te gaan. Maar als hij zegt dat je ervoor moet gaan en doet alsof het hem niet kan schelen, dan bedenk je je misschien omdat hij geen verboden terrein is. Hij draait de boel om.

	Mila: Shit! 

	Kat: LOL! Ga je hem vertellen dat je het weet?

	Ik glimlach duivels en typ een antwoord.

	Mila: Nee!

	 

	Drie uur later is het hele huis brandschoon. Hoe meer ik nadacht over wat Kat zei, hoe geïrriteerder ik werd. Als ik dit soort spelletjes wilde spelen, was ik wel op school gebleven. Of hij nu wel of niet met opzet met mijn hoofd speelt, het maakt me niet minder woedend. Terwijl Maize sliep, heb ik al die frustratie afgereageerd op het huis. Ik heb de keuken opgeruimd, geveegd en gedweild, de afwas gedaan, het aanrecht en de tafel schoongemaakt en zijn koelkast georganiseerd.

	Vervolgens ging ik naar de woonkamer en heb ik gestofzuigd, de tv en de meubels afgestoft, de dekens gewassen en ze netjes opgevouwen bij de open haard, en zelfs wat kaarsen aangestoken om de permanente ranchgeur uit de tapijten te krijgen.

	En dat was alleen tijdens het eerste uur.

	Daarna ging ik naar de badkamer, waar ik de douche en wastafel heb geschrobd, en de boel heb gedweild. Ik heb zijn wc laten glimmen als een fucking Golden Globe Award. Nadat ik een lading handdoeken in de wasmachine had gedaan, ging ik naar zijn slaapkamer. Omdat Maize in de wieg lag te slapen, ben ik op mijn tenen gaan lopen om te stoffen, heb ik de vuilnisbak verschoond, zijn dressoir en nachtkastje opgeruimd en zijn wasmand met vuile was gepakt. Toen ging ik terug naar binnen en pakte ook de wasmand van Maize.

	Drie ladingen wasgoed later zweet ik me rot. Mijn adrenaline rees de pan uit, en toen ik eenmaal begon, kon ik niet meer stoppen. Mijn moeder noemde het altijd mijn ‘boze schoonmaakmarathon’. Als ik ergens erg boos over ben, maak ik me druk door non-stop schoon te maken tot alles klaar is.

	Als de handdoeken en de kleren van John en Maize zijn opgevouwen en opgeborgen, kijk ik het huis rond, en angst kruipt in mijn gedachten.

	‘O mijn god,’ mompel ik tegen mezelf. ‘Hij zal denken dat ik knettergek ben.’

	‘Wie zal denken dat je knettergek bent?’

	Ik draai me zo snel om, dat ik bijna mijn enkel verzwik. Een vrouw die ik nog nooit ontmoet heb staat in de woonkamer met haar voet uitgestoken en een hand op haar heup.

	‘Ik schrok me rot.’ Ik druk een hand op mijn borst over mijn razende hart.

	‘Sorry, schat. Ik klopte, maar hoorde niks, dus liep ik gewoon naar binnen,’ legt ze uit, wat ik haar niet echt kwalijk kan nemen aangezien ik hetzelfde heb gedaan op mijn eerste dag. ‘Ik ben Kiera.’ Ze steekt haar hand naar me uit, en ik vraag me af of ze Johns vriendin is door de manier waarop ze zichzelf binnenlaat. Haar roodblonde haar zit in een paardenstaart en ze is absoluut prachtig met haar gebruinde huid en felgroene ogen. Het zou me niet verbazen, want ze ziet eruit alsof ze hier thuishoort met haar cowboylaarzen en versleten jeans, maar John heeft het nooit over een vriendin gehad. De gedachte dat hij er al die tijd een heeft, verlamt me met angst.

	‘Hoi, ik ben Mila,’ antwoord ik uiteindelijk, terwijl ik haar hand in de mijne neem. 

	‘Ik weet het. De nanny.’

	‘Precies.’ Ik knijp mijn lippen op elkaar en vraag me af waarom ze hier is. ‘Als je John zoekt, hij is niet thuis. Hij is in de B&B tot zes uur.’

	‘O, ik ben hier niet voor John. Ik wilde gewoon komen om je te ontmoeten en misschien Maize een paar minuten knuffelen,’ antwoordt ze met een beleefde glimlach.

	‘Mij ontmoeten? Het spijt me, maar wie ben je precies? John heeft me niets over je verteld, dus…’

	‘Ik ben een vriendin van de familie. Ik ben een van de paardentrainers. Ik werk soms met John en Jackson, maar mijn familie heeft een ranch niet ver van hier,’ legt ze uit. Ik ben opgelucht dat ze geen gekke stalker is die verliefd is op John of zo.

	‘O, oké. Momentje.’

	Terwijl ik naar Johns kamer loop, stuur ik hem snel een bericht om te vragen of het goed is dat ze hier is. Zodra hij me verzekert dat ze me niet gaat vermoorden met de hak van haar laars, til ik Maize voorzichtig uit haar wieg en praat tegen haar terwijl ze langzaam wakker wordt. Ik leg haar op Johns vers opgemaakte bed en verschoon haar luier.

	‘Mag ik binnenkomen?’ vraagt Kiera en ik draai mijn hoofd naar de deur. ‘Vindt John het goed?’ Ze grijnst alsof ze wist dat ik het nog eens ging controleren.

	Ik adem uit en glimlach. ‘Ja, helemaal goed.’ Ik grinnik terwijl ze de deur wijder opent en naar binnen stapt. ‘Sorry, ik wilde gewoon niet een van die verhalen zijn die op het internet staan van een naïeve vrouw die een vreemde binnenliet en in stukken gehakt eindigde.’

	Kiera lacht terwijl ze zich bukt om Maize een kus op het hoofd te geven. ‘Geen zorgen. Waarschijnlijk is het goed dat je elke vrouw die hier komt dubbelcheckt, gezien het aantal meisjes dat een moord zou doen om nu in jouw schoenen te staan.’

	‘Wat bedoel je?’ vraag ik. Ik doe Maizes broekje weer aan en gooi de luier in de prullenbak. ‘Om op de baby te passen?’ Ik pak haar op en geef haar aan Kiera’s wachtende armen.

	‘Ja, want ze is het liefste, mooiste meisje dat er ooit geweest is,’ zegt ze met een hoog babystemmetje tegen Maize. Dan kijkt ze me aan en grijnst. ‘Want John is een van de meest begeerde vrijgezellen hier, en hij laat niet zomaar iedereen in zijn leven toe.’

	‘Nou, ik zou nanny zijn niet beschouwen als deel uitmaken van zijn leven. Hij heeft hulp nodig, en dat is het enige wat ik hier doe.’ We lopen de kamer uit en naar de keuken, zodat ik een flesje voor Maize kan halen. ‘Bovendien is hij hier nauwelijks.’

	‘O, geloof me, schat. Je bent in het leven van zijn dochter, wat betekent dat je in zijn leven bent.’

	‘Nou, zelfs als dat zo is, we zijn gewoon…’ Ik bijt op mijn onderlip terwijl ik de juiste woorden zoek. Ik meng het melkpoeder en het water door elkaar en schud de fles voordat ik hem aan Kiera geef. ‘Hij is mijn baas, en dat is het. Plus, ik heb hem pas ontmoet op de dag dat ik begon.’

	‘Ja, maar die Bishops geven je het gevoel dat je ze altijd al hebt gekend.’ Er zit zeker een kern van waarheid in haar woorden, maar toch, die grens overschrijden zou alleen maar eindigen in liefdesverdriet, aangezien ik van plan ben om aan het eind van de zomer terug te gaan naar Georgia.

	‘Nou, ik kan niet ontkennen dat zijn familie erg gastvrij is.’ Ik grinnik terwijl ik Kiera volg naar de woonkamer, waar ze Maize vasthoudt en voedt. We zitten op de bank tegenover elkaar, en het voelt alsof ik Kiera al mijn hele leven ken. Ze heeft een warme uitstraling die moeilijk te weerstaan is.

	‘De Bishops zijn geweldig. Ik ken hun hele familie sinds mijn geboorte. Mijn ouders kenden hen toen ze opgroeiden, en ik ben in principe ook met hen opgegroeid.’

	‘O, dus je bent close met ze?’

	‘Ja, maar ik was altijd vooral close met Jackson. We hadden allebei al vroeg een passie voor paarden, en zijn onmogelijke gedrag maakte samen optrekken een feest.’

	‘O ja, dat zie ik helemaal voor me. Ik heb hem nog maar een paar keer ontmoet en hij gebruikte me al als pion om John over de zeik te krijgen.’

	Ze rolt met haar ogen alsof ze helemaal niet verbaasd is dat te horen. ‘Jackson weigert eigenlijk volwassen te worden, ook al hebben zijn broers en zus dat wel gedaan. Hij denkt dat het leven een non-stop feest is, daarom botst hij zo vaak met John.’

	‘Het is moeilijk te geloven dat ze een tweeling zijn,’ zeg ik. ‘John is meestal zo stil en serieus.’

	‘Hij is altijd zo geweest. Altijd zakelijk en serieus, maar hij heeft een kant die veel mensen niet zien.’

	‘O ja?’ vraag ik, mijn nieuwsgierigheid gewekt.

	‘Ja. Ik ben er vrij zeker van dat je die kant van hem binnenkort echt gaat zien,’ zegt ze met zoveel overtuiging dat ik geneigd ben haar te vragen wat ze daarmee bedoelt, maar ik stop. Grenzen, help ik mezelf herinneren. John was duidelijk in het stellen ervan, en hoewel ik niet zeker weet waarom, kan ik het niet helpen te glimlachen bij de gedachte dat John me die kant van hem zal laten zien.

	‘Waarom heb ik het gevoel dat je me iets niet vertelt?’ Ik buig mijn hoofd en bestudeer haar gelaatstrekken.

	‘Zoals wat?’ vraagt ze onschuldig, terwijl ze nog meer gekke gezichten trekt naar Maize die haar fles drinkt.

	Ik werp haar een veelbetekenende blik toe om te zeggen dat ik het niet geloof.

	‘Oké, kijk, ik zal het je vertellen, maar je mag John niet vertellen dat ik iets gezegd heb, oké? Hij is degene die me in een miljoen stukjes zou vermoorden.’

	Ik grinnik en ga akkoord.

	‘John en Jackson zijn altijd tegen elkaar aan het opboksen. Dat hebben ze altijd gedaan, en als het om meiden gaat, kan het er soms heftig aan toegaan.’

	‘Wat? Alsof ze vechten om hetzelfde meisje?’

	‘Nee, dat niet. Geen van beiden komt iets tekort in die afdeling, geloof me. Maar Jackson speelt graag met John en maakt hem kwaad, vooral als het gaat om iets wat hij wil.’

	‘Iets wat hij wil?’

	Ze heeft het niet over mij, toch?

	‘Je bent aantrekkelijk, Mila. Echt prachtig, dus het is geen wonder dat John zich ongemakkelijk voelt bij jou in de buurt van Jackson, gezien zijn staat van dienst.’

	‘Wacht. Wacht even. Wat?’ Ik draai met mijn handen alsof ik even terug wil spoelen voordat ik verderga. ‘Wat kan het John schelen? Hij is degene die zei dat we regels en grenzen moesten hebben en die stomme omgekeerde psychologie gebruikte om me te vertellen dat ik met Jackson uit moest gaan.’

	Kiera grijnst terwijl ze Maize tegen haar schouder legt en haar op de rug klopt. Er klopt iets niet, en ik voel me alsof ik in de twilight zone zit.

	‘John valt niet op me,’ voeg ik eraan toe. ‘Hij wil gewoon niet dat ik met Jackson ga en alles laat verpesten. Hij is bang dat ik hier stop als Jackson me kwaad maakt of zo.’

	‘Hm-mm,’ bromt ze en ze perst haar lippen op elkaar alsof ze het niet gelooft.

	‘Nee, echt. Hij zei dat de enige reden waarom hij boos was op Jackson, is omdat hij de neiging heeft de harten van vrouwen te breken, en als hij mijn hart breekt, is hij bang dat hij me verliest, en zou hij weer zonder nanny zitten.’

	‘Het enige waar John Bishop bang voor is, zijn zijn eigen gevoelens. Dus zet dat zielige verhaaltje even uit je hoofd en denk hier eens over na. Jackson heeft zijn gevoelens voor mij zijn hele leven ontkend, en nu heb ik een relatie met de dierenarts. Hij heet trouwens Trent en ik vertel je later meer over hem.’ Ze grijnst breed en kijkt als de emoji met hartjesogen. ‘Zelfs nadat ik eindelijk verderging met mijn leven omdat ik het wachten op hem zat was, kon hij nog steeds niet toegeven dat hij gevoelens voor me had. In plaats daarvan doet hij het met willekeurige meiden om te bewijzen dat dat niet zo is.’

	‘Wat? Echt?’ Mijn ogen worden groot, volledig geschokt door dit nieuws.

	Ze knikt en glimlacht als Maize eindelijk boert. ‘Jackson gedraagt zich als een wild paard. Ongetemd en kan je elk moment afranselen zonder ook maar een seconde te kijken of je wel op je voeten terechtkomt.’

	Shit. Dat klinkt hard.

	‘Wat heeft dat met John en mij te maken?’ vraag ik. 

	‘Jackson kent John goed genoeg om te weten dat hij zich tot je aangetrokken voelt, maar hij weet ook dat John niets zou doen omdat jij hier bent voor Maize, wat het ingewikkeld kan maken als het niet lukt. Dus Jackson daagt John uit door met jou te flirten waar hij bij is en wacht af hoever hij kan gaan voordat John breekt en toegeeft wat hij voelt.’

	Haar woorden schokken me, en ik weet niet hoe ik me moet voelen. Opgelucht?

	Verward misschien?

	‘En is dit iets wat… vaak gebeurt?’ Ik ben bang voor haar antwoord, maar ik moet weten dat ik niet zomaar een pion in hun spel ben.

	‘In sommige opzichten wel, maar nooit in deze mate. Jackson heeft weleens geprobeerd een meisje van John te stelen, maar dat heeft John nog nooit afgeschrikt. Bij jou schrikt het hem absoluut af.’
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	John

	 

	Het feit dat Kiera nu bij Mila thuis is, maakt me ongemakkelijk en gespannen. Ik mag Kiera, we zijn goed bevriend, maar ik vertrouw geen van beiden om niet te roddelen. Ik heb Mila een uur geleden een bericht gestuurd en nog steeds geen antwoord gekregen.

	Nee, dat kan niet goed zijn.

	Ik zit in mijn kantoor als Nicole binnen komt stormen. Ze neemt plaats tegenover mijn bureau en doet haar benen over elkaar.

	‘Tuurlijk, kom binnen,’ zeg ik doodleuk.

	Ze gaat maar door en door over iets, en als ik haar eindelijk weg krijg, pak ik mijn spullen en ga zelf op pad. Ik kan niet wachten om Maize te zien, ook al heb ik haar vanmiddag nog gezien.

	Het is gek hoeveel ik haar mis als ik weg ben, zelfs als ik maar een paar meter van haar vandaan ben.

	Ik laat mijn personeel weten dat ik ga en zwaai voordat ik me door de zijdeur naar buiten haast. Ik vind het fijn dat het maar een korte wandeling naar huis is, naar Maize. Hoewel ik niet zeker weet wat ik vanavond aantref, gezien hoe de lunch verliep.

	Zodra ik binnenkom, word ik getroffen door een gemengd aroma van bleekmiddel en vlees. Het eerste wat me opvalt als ik de woonkamer binnenstap is hoe opgeruimd alles eruitziet. Heeft Mila schoongemaakt?

	‘Hallo?’ roep ik, terwijl ik mijn jas op de armleuning van de bank leg.

	‘We zijn hier!’ hoor ik haar vanuit de keuken roepen met een vrolijke stem, en ik hoop dat dat betekent dat er geen ongemakkelijkheid meer is tussen ons.

	Op het moment dat ik haar zie, zie ik hoe fout ik zit.

	Het huis is niet alleen brandschoon, maar ze heeft ook eten gemaakt – of liever gezegd een feestmaal. De tafel is gedekt, Maize zit in haar kleine trilstoel en Mila heeft een strakke jurk aan, hakken, en haar donkere haar golft over haar rug. Ze heeft een schort om haar middel gebonden en ziet eruit alsof ze uit een zuidelijk kookboek komt. Mijn ogen staren langs haar lichaam, van de rondingen van haar borsten naar haar lange, slanke benen die mijn wilskracht serieus op de proef stellen.

	Wat denkt ze wel niet om dat te dragen? Het is nauwelijks een jurk te noemen. Maar vooral dat schort geeft me allerlei ongepaste gedachten over hoe ze eruit zou zien als ze alleen dat droeg.

	Over mijn stoel gebogen zoals ze eerder deed, haar mond opendoen en net zolang prikken tot ik hap.

	Fuck.

	‘Hé!’ Ze draait zich om met een brede glimlach. Haar make-up is aanweziger dan normaal en haar felrode lippenstift leidt me op alle mogelijke manieren af. ‘Het eten is bijna klaar als je je wilt opfrissen. Ik heb je lievelingseten gemaakt!’

	Als ik naar de tafel kijk, zie ik dat ze chicken fried steak heeft gemaakt met aardappelpuree, witte jus en maïs. Het is een feestmaal, en ik ben helemaal in de war waarom ze mijn favoriete gerechten maakt, na de manier waarop het vanmiddag eindigde – ze was boos en leek op het punt te staan ruzie te maken. Maar nu ik deze kant van haar zie, mag ik ook niet klagen.

	‘Wow… het ruikt geweldig,’ is het enige wat ik kan zeggen. ‘Hoe wist je dat?’ Ik knipper met mijn ogen en concentreer me op Maize terwijl ik naar haar toe loop.

	‘Ik heb je moeder gebeld, en zij heeft het me verteld,’ zegt ze trots.

	Nadat ik Maize heb losgemaakt, hou ik haar tegen mijn borst en geef kusjes op haar dikke wangetjes. ‘Heb je een leuke middag gehad?’ vraag ik haar alsof ze het begrijpt.

	‘Zeker,’ antwoordt Mila. ‘Nou ja, ze heeft vooral geslapen. En ik heb schoongemaakt. Toen kwam Kiera op bezoek, en toen begon ik met het eten. Maar ik heb haar wel op de grond gelegd voor wat buiktraining, waar ze nog steeds een hekel aan heeft, en toen hebben we een paar verhaaltjes gelezen, op muziek gedanst, en ik heb haar alle geheimen verteld die ik over jou te weten ben gekomen.’ Ze grijnst, en er is een twinkeling in haar ogen die me achterdochtig maakt. Dus ze heeft niet alleen met Kiera gepraat vanmiddag, maar ook met mama. Geweldig.

	‘Dat klinkt zeer productief,’ zeg ik, onder de indruk. ‘Dat had echt niet gehoeven, Mila. Ik bedoel, ik waardeer het, maar ik betaal je niet om achter mijn kont op te ruimen.’

	Ze zucht, haar schouders ontspannen terwijl ze in mijn aura stapt en voorover leunt om Maize een kus te geven. ‘Ik weet het. Dat zeg je minstens om de dag. Maar ik moet mezelf bezighouden. Ik ben net afgestudeerd, dus ik ben het gewend om dingen te doen. Als zij slaapt, verveel ik me.’

	Ik zet Maize terug in haar stoel en maak haar vast voordat ik Mila aankijk. ‘Nou, dank je wel. Het is fijn om iemand te hebben om bij thuis te komen.’ Ik schenk haar een oprechte glimlach en bekijk haar jurk beter. ‘Waarom ben je zo gekleed?’

	De timer op het fornuis piept, en ze draait zich om om hem uit te zetten voordat ze een schaal met broodjes uit de oven haalt. ‘Ik ga vanavond uit. Ik heb plannen gemaakt nadat je zei dat ik meer uit moest gaan, dus ik dacht, waarom niet?’ Ze klinkt er superenthousiast over, wat me irriteert. Niet dat ze uitgaat, maar als ze met mijn slinkse tweelingbroer op stap gaat, word ik gek.

	‘Ah. Ik begrijp het.’ Ik wil haar vragen waar en met wie, maar dat zijn mijn zaken niet. Ik ben degene die zei dat ze het huis uit moest en dat we grenzen nodig hebben, maar ik wil het toch graag weten. Ik zet Maize terug in haar stoel en zie dat er ook een fles klaarstaat.

	‘Oké, alles is klaar!’ verkondigt ze terwijl ze het brood op tafel zet, en op dat moment besef ik dat er maar voor één gedekt is.

	‘Eet je niet?’ vraag ik terwijl ik ga zitten. ‘Ik kan dit onmogelijk allemaal in mijn eentje opeten, en Maize is geen grote eter,’ plaag ik.

	Ze grinnikt en wuift me weg. ‘Nee. Ik moet over een paar minuten weg. Maar geniet ervan, oké? Zet de restjes in de koelkast en dan warm ik het op voor de lunch morgen als je wilt.’

	‘Je moet eten, Mila,’ zeg ik, terwijl ik haar pols vastpak om haar terug te trekken als ze wegstapt.

	Ze staart naar mijn hand, maar ik haal hem niet weg. Als ik druk uitoefen, ontspant haar arm in mijn greep, en ik vind het fijn om haar warmte te voelen, ook al is het verkeerd. Behalve dat ik op willekeurige momenten tegen haar opbots, heb ik mijn best gedaan om fysiek afstand te nemen om haar niet aan te raken, maar nu ik dat toch doe – al is het maar een klein beetje – wil ik haar niet loslaten.

	Ze schraapt haar keel als geen van ons beiden iets zegt. ‘Dat zal ik doen, beloofd. Ik heb een eetafspraak.’

	Bij die openbaring laat ik haar los. Ik slik en richt mijn blik weer op het eten voor me.

	‘Oké, Maize Grace. Wees lief voor je vader, oké?’ Mila leunt voorover en drukt kusjes op haar kleine handjes. Maize reageert met gekoer en geschop met haar voeten.

	‘Ik denk dat ze snel klaar is voor een jumper,’ zegt ze. ‘Meestal tussen de vier en zes maanden.’

	‘Wat is dat?’ vraag ik, terwijl ik mijn wenkbrauwen frons en een stuk kip pak.

	‘Voor het kind van mijn zus heb ik een Jumperoo gekocht. Daarin kunnen ze stuiteren en ronddraaien om met speelgoed te spelen. Het helpt de spieren te versterken voor het kruipen en lopen. Mijn neefje was er dol op, en het zorgt ervoor dat je even je handen vrij hebt.’

	Ik probeer me voor te stellen hoe dit apparaat eruitziet, maar ik heb eerlijk gezegd geen idee. Ik ben zo uit mijn element als het op dit spul aankomt, en het voelt alsof ik het nooit helemaal zal begrijpen. Ze moet de verwarde blik op mijn gezicht zien, want ze barst in lachen uit.

	‘Ik zoek een link en stuur hem naar je, zodat je weet waar ik het over heb.’ Ze kijkt even naar de klok en pakt dan haar telefoon van het aanrecht. ‘Ik moet gaan, maar ik ben uiterlijk om tien uur terug om Maize op te halen voor haar eerste nachtvoeding.’

	‘Eh, oké. Veel plezier.’ Ik pers mijn lippen op elkaar om te voorkomen dat ik een handvol vragen stel. Ik weet dat ik er geen recht toe heb, maar dat weerhoudt me er niet van het te willen weten. ‘O en Mila…’ Ze stopt net als ze de gang in stapt en leunt achterover om haar hoofd in de keuken te steken. Ze heeft haar wenkbrauwen opgetrokken terwijl ze wacht tot ik iets zeg. 

	‘Doe voorzichtig.’

	‘Maak je geen zorgen, baas.’ Ze knipoogt naar me met een duivelse glimlach waardoor ik die jurk van haar af wil rukken. ‘Als ik jou aankan, denk ik dat ik alles aankan.’

	 

	*

	 

	‘Wat kan ze daarmee bedoelen?’ vraag ik Emily en ik kreun, terwijl ik mijn hoofd achterover kantel om mijn derde biertje van de avond op te drinken. Maize slaapt al, maar ik ben te ongerust, wachtend op de terugkeer van Mila, om naar bed te gaan.

	Ik belde om met Evan te praten, maar zodra hij besefte dat het was om over meiden te praten, gaf hij de telefoon door aan Em.

	Klootzak.

	Ze lacht, duidelijk geamuseerd door mijn situatie. ‘John, hoe kan iemand als jij zo dom zijn?’

	‘O, je bent aangestoken met de Evan-charme. Laat maar zitten.’

	Ik sta op het punt op te hangen als ze roept dat ik moet wachten. ‘Jullie Bishops zijn onmogelijk. Waarom beseft niemand van jullie dat?’

	Emily kan elk moment bevallen van mijn nichtje, en hoewel ik heel blij voor ze ben, is elke vorm van filter bij haar verdwenen. Ze is prikkelbaar, chagrijnig omdat ze nog steeds zwanger is en niet veel slaap krijgt, en volgens Evan is ze bloedgeil.

	Ik had zonder dat laatste beetje informatie gekund.

	‘Wat heeft dat ermee te maken?’ vraag ik. ‘Als ze mij aankan, kan ze alles aan? Alsof ik zo moeilijk ben?’ Ik grom en vraag me af of ik beledigd moet zijn of niet. ‘Ik weet alleen dat ze uit is met Jackson. Ze zei dat ze in het weekend haar oma en nicht ziet, dus wie kent ze hier nog meer?’

	‘En wat dan nog? Je zei toch dat ze het goed was?’

	Ik hoor Evan keihard lachen, wat betekent dat ik de hele tijd op de speaker stond. Ze zijn allebei waardeloos.

	‘Jij sukkel,’ zegt Evan. ‘Je hebt haar recht in Jacksons sletterige armen gedreven.’

	Ik leun achterover op de bank en rol met mijn ogen tot ze dichtvallen. Ik zei dat alleen zodat ze niet zou denken dat ik me gedroeg als een jaloerse ex, maar vooral als een baas die zich zorgen maakte over haar gevoelens. Blijkbaar is dat nu allemaal mislukt.

	‘Klaar. Ik ga erheen.’

	‘Maize,’ is het enige wat Emily zegt, me eraan herinnerend dat ik niet zomaar mijn huis uit kan. Niet zonder mijn baby tenminste.

	‘Prima. Ik bel hem.’

	Emily grinnikt, en ik kan me voorstellen dat ze haar hoofd naar me schudt en haar veroordelende zwangere blik op me richt.

	‘Oké, succes daarmee,’ zegt Evan. ‘Als hij haar aan het neuken is, is het laatste wat hij zal doen jouw telefoontje beantwoorden.’

	En met die opmerking hang ik op en bel meteen Jackson.

	Die klootzak kan beter zijn telefoon opnemen.

	Hij blijft maar overgaan, en ik maak me klaar om de toorn op zijn voicemail los te laten als hij eindelijk opneemt.

	‘Wat is er?’ vraagt hij ademloos. ‘Ik heb het nogal druk. Wat heb je nodig?’

	‘Eh, gewoon benieuwd wat je aan het doen bent. Wil je langskomen voor een biertje?’ Ik wou meteen dat ik de woorden terug kon nemen. Ik nodig hem zelden uit, dus nu zal hij zeker vermoeden dat er iets aan de hand is.

	‘Nou, eigenlijk…’ begint hij, maar hij wordt al snel onderbroken door gelach. Het gelach van een meisje. Het is te ver weg om te weten of het van Mila is of niet, en gezien Jacksons verleden met vrouwen is het niet ongebruikelijk dat hij nu met iemand is. Maar mijn gevoel zegt dat hij met haar is.

	‘Is dat Mila?’ Ik moet het weten zodat ik hem later een pak rammel kan geven.

	‘Dat gaat je niets aan, hè?’ zegt hij geamuseerd, en als Maize nu niet sliep, zou ik haar inpakken en naar zijn huis gaan.

	‘Jackson,’ waarschuw ik, terwijl ik overeind kom. ‘Niet doen.’

	‘Bro, relax. Je kunt haar niet opeisen. Tenzij…’ De rest van de zin blijft in de lucht hangen, maar ik weet precies wat hij bedoelt. Tenzij ik haar wil neuken. Die klootzak geniet ervan om me kwaad te maken.

	‘Rot op.’ Ik hang op in het besef dat ik toch geen antwoorden krijg, en hoewel ik niet zo zou moeten reageren op de gedachte dat Mila met hem, of een andere man, naar bed gaat, kan ik niet voorkomen dat de gedachten me achtervolgen.

	Niet alleen is ze prachtig op een manier die me doet afvragen hoe dit meisje überhaupt single kan zijn, maar ze is ook aardig, zorgzaam, gepassioneerd en grappig. Ze kan met iedereen overweg, en als ze niet iemand was die ik inhuurde om op mijn baby te passen, zou ik haar meteen versieren. Maar dat kan niet, en als ik mijn lul daar niet aan herinner, ben ik de eerste man die sterft aan blauwe ballen.

	Ik zap langs de zenders terwijl ik ongeduldig wacht en slaak een zucht van verlichting als ik haar om tien voor tien eindelijk hoor binnenkomen. Ze loopt de woonkamer binnen terwijl ik op de bank lig met mijn arm boven mijn hoofd. Het enige licht komt van de tv, maar ik kan haar silhouet zien als ze door de kamer loopt. Ik maak geen geluid of beweeg me niet terwijl ik afwacht wat haar volgende stap is. Net als ik uitadem en denk dat ze de tv uitzet, verrast ze me als ze terugkomt met een deken. Ze bedekt me en ik voel me bijna schuldig dat ik haar niet heb laten weten dat ik wakker ben.

	‘Ik ben thuis,’ fluistert ze boven mijn hoofd op die zoete, zwoele toon van haar. Ik voel haar hand blijven hangen op mijn andere arm die over mijn buik ligt terwijl ze de deken over me heen legt. ‘Welterusten, John,’ zegt ze zacht en ze begint weg te stappen, en voordat ik mezelf kan tegenhouden, steek ik mijn hand uit en grijp haar been.

	‘Oef,’ mompelt ze. Ze valt bijna, maar gelukkig vangt ze zichzelf op aan de arm van de bank. ‘Je liet me schrikken. Dat doe je altijd.’

	‘Sorry, dat was niet mijn bedoeling.’ Ik verschuif mijn lichaam, zodat ik naar haar op kan kijken en haar gezicht kan bestuderen. ‘Heb je je vermaakt vanavond?’ vraag ik, haar reactie peilend voor ik aannames doe.

	Ze glimlacht breed, bijna alsof ze het opnieuw beleeft. ‘Ja.’ Ze knikt. ‘Ja, zeker. Het was leuk.’

	Ik slik hard en trek mezelf overeind, zodat ik rechtop zit. Ze ziet er tevreden uit, en daar zou ik blij om moeten zijn, maar ik kan de golf van jaloezie die opkomt niet tegenhouden. Ik haat dit gevoel; eigenlijk voel ik me nooit zo, wat me nog meer irriteert.

	‘Nou, ik kan beter naar bed gaan. Voor je het weet gaat de wekker weer.’ Als ik opsta, kan ik Mila beter zien en zie ik hoe rommelig haar haar zit en hoe haar make-up eruitziet. Ik pers mijn lippen op elkaar en zeg geen woord meer voordat ik wegloop.
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	Mila

	 

	‘O, Maize!’ Ik lach, al wil ik eigenlijk huilen. Ze spuugt voor de derde keer vandaag op me, en ik begin me af te vragen waarom ik nu nog shirts aantrek bij haar in de buurt. ‘Ik hoop dat je niet allergisch bent voor je voeding of zo.’ Ik neem me voor om er later met John over te praten zodat hij met haar dokter kan praten – voor het geval dat. Ik zorg nu al meer dan een maand voor Maize en ik weet nog steeds niets over haar moeder. Ik wil vragen waar ze is of waarom ze niet in beeld is, maar John is afstandelijk en raar, en ik heb het gevoel dat ik de helft van de tijd in de weg sta als hij thuis is. Ik blijf elke avond na het werk voor hem koken, en als ik op die avonden bij hem blijf eten, zitten we in een ongemakkelijke stilte of gebruiken we Maize als buffer. Als hij naar me kijkt, kijkt hij weg alsof oogcontact met me houden fysiek pijnlijk voor hem is. Ik begrijp het niet.

	Ik begrijp hem niet.

	‘Denk je dat je vader vandaag in een goede of boze bui zal zijn?’ vraag ik Maize als ik haar in de wipper leg om een schoon shirt te zoeken. Ze giechelt om mijn babypraat, en ik lach met haar mee. ‘Ja, daar ben ik het mee eens. Hij is een beetje chagrijnig de laatste tijd, nietwaar?’

	Ik gooi mijn shirt over mijn hoofd, en ook al ben ik in een sport-bh, het voelt fijn de koele lucht tegen mijn huid te hebben. Het wordt steeds warmer buiten, wat betekent dat het ook vochtig en benauwd is. Net als ik naar mijn kamer wil lopen voor een schoon shirt, gaat mijn telefoon.

	Ik zie dat het mijn moeder is en neem meteen op. ‘Hé, mam!’ 

	‘Lief meisje, hoi! Hoe gaat het? Ik mis je!’

	‘Ik mis jou ook, mam!’ Ik kniel naast de wipper van Maize en trek grappige gezichten naar haar. ‘Sorry dat ik al een paar dagen niet gebeld heb. Het gaat goed. Maize groeit als kool.’ Ik rimpel mijn neus en leun naar Maize toe om haar lieve wangetjes te kussen.

	‘Ik wilde alleen maar bellen om te horen hoe alles tot nu toe gaat. Ik wilde je wat spullen sturen. Heb je iets nodig?’

	‘Eh, niet dat ik kan bedenken. Misschien wat meer kleren? Voor de rest gaat het best goed. Ik moet je nog wat foto’s van Maize sturen. Ik weet dat het nog maar een maand geleden is, maar ze groeit zo snel.’

	‘Zo doen baby’s dat. Ik weet nog dat ik je in mijn armen hield en hoe kostbaar je was. Je maakt me nog steeds trots, Mila. Je was altijd zo onafhankelijk en bent dat nog steeds.’

	Mam en ik praten de volgende twintig minuten, en ik ben zo verloren in het gesprek en het kietelen van Maize, dat ik de deur niet eens dicht hoor klikken.

	‘Verdomme!’ hoor ik Jackson achter me roepen. Ik kijk naar hem over mijn schouder en hij knipoogt verleidelijk. ‘Geen wonder dat John een rothumeur heeft.’

	‘Ik moet gaan, mam. Ik bel je later. Oké. Ik hou ook van jou. Doeg.’

	Ik vergrendel mijn telefoon en kijk naar Jackson. ‘Wat bedoel je daarmee?’ vraag ik beledigd. Hij doet extra zijn best om langs te komen als John niet thuis is, en ik vermoedde dat het was om mij te controleren of om John te irriteren.

	Ik nam aan dat laatste, maar ik heb ook ontdekt dat die Bishops allesbehalve voorspelbaar zijn.

	‘Nou schat, het betekent dat je halfnaakt rondloopt en de fantasie van elke man tot leven brengt, behalve dat John niets wil doen, dus ik wil niet weten hoe blauw zijn ballen zijn.’

	Ik verslik me bijna in zijn woorden. ‘Waar heb je het over…’ Ik stop als ik me snel herinner dat ik vergeten ben een schoon shirt aan te trekken. Ik loop nog steeds in mijn sport-bh en trainingsbroek. ‘Shit,’ mompel ik, terwijl ik mijn wangen warm voel worden.

	‘Het is bloedheet, dus het is niet dat ik het je kwalijk neem, maar je moet weten dat het hem gek maakt,’ voegt Jackson eraan toe, en ik voel me zo verloren dat ik opsta, Maize oppak en naar mijn kamer loop.

	‘Ten eerste,’ begin ik met Jackson op mijn hielen als ik mijn deur open. ‘Maize spuugde op me, en ik was van plan me om te kleden, maar toen belde mijn moeder en werd ik afgeleid. Ten tweede heb ik letterlijk geen idee waar je het over hebt.’

	Ik leg Maize neer op mijn bed en loop naar de kast voor een T-shirt. Ik gooi het over mijn hoofd, trek mijn armen erdoor en strijk het materiaal over mijn buik.

	‘Weet je het echt niet?’ Hij trekt een wenkbrauw op en leunt met zijn armen over elkaar tegen de deurpost. Hij ziet er goed uit in zijn donkere jeans, blauwe overhemd en zwarte cowboyhoed. Het staat hem goed en ik begrijp waarom Kiera al sinds haar tienerjaren smoorverliefd op hem is.

	Ik til mijn armen op en laat ze langs mijn zij vallen. ‘Ik weet het echt niet.’

	‘Wat heb je gisteravond gedaan?’ vraagt hij, en zijn plotselinge verandering van onderwerp geeft me een whiplash.

	‘Ik heb een film gekeken, me volgepropt met popcorn en ben in slaap gevallen na Maizes eerste voeding.’

	‘En de avond daarvoor?’

	‘Ik ging naar de stad om af te spreken met Kiera, en we gingen naar het winkelcentrum samen eten voordat ik hier terugkwam voor een nacht waarin Maize drie keer wakker is geworden.’ Ik kreun. Ze begint tandjes te krijgen, en ik vermoed dat het alleen maar erger wordt.

	‘En vanavond?’ vraagt hij.

	‘Nou, morgen is het zaterdag, dus ik mag uitslapen, maar ik zal waarschijnlijk gewoon een bad nemen, lezen of een andere film kijken.’ Ik pauzeer, denkend aan hoe triest mijn leven nu klinkt. ‘Oké, en nu heb je me net doen beseffen hoe zielig ik ben. Bedankt.’

	Hij grinnikt en schudt zijn hoofd. ‘En wat deed John die avonden?’

	Ik heb geen idee waar hij heen wil, maar ik speel toch mee. ‘Normaal gesproken eten we samen en dan speelt hij een tijdje met Maize of doet haar in bad, dan leest hij haar voor of wiegt haar in slaap. Dan, ongeveer een uur later, gaat hij naar bed.’

	‘En dat is zijn routine sinds de dag dat Maize er is,’ zegt Jackson. ‘Niet uitgaan, niet drinken, geen sociaal leven. Hij heeft van Maize zijn eerste prioriteit gemaakt.’

	Ik pak Maize op en loop naar de woonkamer zodat ik haar in de nieuwe Jumperoo kan zetten die John heeft besteld. ‘Wat heeft dat te maken met wat ik heb gedaan?’ Ik pauzeer en ga dan verder. ‘Wacht. Wat bedoel je sinds ze er is? Je bedoelt sinds haar geboorte?’ Ik draai me om zodra ik zeker weet dat Maize goed zit.

	‘Eh, ja. Zo’n beetje.’ Hij zuigt op zijn onderlip alsof hij niet zeker weet of hij het moet bespreken.

	‘Waar is haar moeder?’ vraag ik en ik neem plaats op de bank naast Jackson. ‘Hij praat nooit over haar, en ik was te bang om het te vragen.’

	Jackson wrijft over de achterkant van zijn nek, duidelijk verscheurd tussen vertellen of niet, maar doet dan zijn mond open. ‘Het is niet echt aan mij om dit te vertellen. John praat er niet veel meer over, dus ik laat het aan hem over om het jou te vertellen.’

	Mijn schouders zakken naar beneden omdat ik me zo onwetend voel over dit alles. Ik weet dat het mijn zaken niet zijn, maar ik ben toch nieuwsgierig, aangezien ik elke dag op Maize let.

	‘Oké, dat kan ik begrijpen. Ik wou gewoon dat hij me een beetje toeliet, weet je? Het ene moment lijkt hij oké en het volgende moment duwt hij me weg. Ik heb altijd het gevoel dat ik iets verkeerd heb gedaan.’

	‘John kan een harde noot zijn om te kraken,’ geeft hij toe. ‘Maar mijn hele punt was dat hij de laatste tijd erg veranderd is en dat hij bang is voor jou. Je bent in zijn huis, bij zijn baby, je dringt binnen in zijn leven, en dat is niet iets wat hij kent. Hij ontkent het graag, maar hij voelt zich tot je aangetrokken, en mijn theorie is dat hij zich er schuldig over voelt. John houdt zich meestal aan de regels, dus jij bent voor hem verboden terrein. Hij duwt je weg als hij denkt dat hij te dichtbij komt en denkt dat hij zich alleen op Maize moet richten. Hij zet zichzelf niet op de eerste plaats. Nooit.’

	Dit alles schokt me, aangezien het van Jackson komt. Ik weet niet hoeveel waarheid zijn woorden bevatten, maar ik kan ze nog niet ontkennen. Een deel van me wil geloven dat hij gelijk heeft, maar een ander deel weigert het te accepteren.

	‘Weet je, dit is nogal ironisch als jij het zegt, Jackson,’ plaag ik. ‘Denk maar niet dat ik de geruchten over jou niet gehoord heb.’

	Hij begint te lachen; het maakt hem duidelijk niet uit of ik het weet of niet. Dan haalt hij zijn schouders op en kijkt hij me aan alsof hij weet dat hij schuldig is.

	‘Je moet je eigen advies opvolgen en stoppen met weglopen van wat voor je ligt.’

	‘Nah.’ Hij grijnst. ‘Wat is daar nou leuk aan?’

	Ik rol met mijn ogen bij zijn poging te doen alsof het hem niets kan schelen. Ik heb het gevoel dat niet veel vrouwen deze kant van Jackson te zien krijgen, en ik begrijp waarom het makkelijk is om voor hem te vallen. Als hij zijn gevoelens voor Kiera maar aan zichzelf zou toegeven. Typisch.

	Jackson staat op van de bank en leunt voorover om Maize een kus op haar hoofd te geven. ‘O,’ zegt hij en hij draait zich om naar mij. ‘John denkt dat jij en ik hadden afgesproken op de avond dat je uit was met Kiera. Ik heb het niet echt ontkend, dus hij zou minder chagrijnig zijn als hij de waarheid wist.’

	‘O mijn god! Jackson Bishop!’ roep ik, lachend om zijn zielige uitdrukking. ‘Je bent verschrikkelijk! Geen wonder dat hij me ontwijkt als de pest.’

	‘Nou, blijf rondlopen zonder topje aan, en hij zal je bespringen als een jonge hond.’

	 

	*

	 

	Ik laat Jacksons woorden de hele middag door mijn hoofd tollen. Ik vermoedde al dat John zich tot me aangetrokken voelde die eerste ochtend dat hij met een stijve de keuken binnenliep. Het is moeilijk om niet op te merken hoe hij naar me kijkt en hoe hij afstand probeert te houden, maar dan steeds weer een reden vindt om bij me in de buurt te zijn. Ik leef al zo lang in de friend zone dat ik altijd twijfel of ik ooit meer kan zijn dan dat voor een man tot wie ik me ook aangetrokken voel.

	Maar nu weet ik zeker dat ik de waarheid weet, en ik wil John de kans geven het me zelf te vertellen. Denkt hij echt dat ik met Jackson zou uitgaan nadat duidelijk was dat hij dat niet wilde? Is dat waarom hij de laatste tijd extra humeurig is en waarom hij mij als verboden ziet?

	Vragen dansen door mijn hoofd samen met mijn oude bekende twijfel. Ben ik verboden terrein omdat ik de nanny ben, of vindt hij me te jong? Het is niet ter sprake gekomen, maar dat dacht ik even toen hij terloops een opmerking maakte over weinig levenservaring.

	Ik ben vroeg afgestudeerd, heb mijn hele leven thuis gewoond, en nu woon ik hier. Ik ben nooit echt ‘alleen’ geweest, maar op mijn tweeëntwintigste is de kans om alleen te zijn nog niet gekomen.

	Toch denk ik niet dat dat de reden is. Als John een relatie had met de moeder van Maize en het liep slecht af, zou hij vrouwen in het algemeen kunnen vermijden.

	Vanavond, besluit ik, ga ik dit tot op de bodem uitzoeken.

	John is een uur geleden thuisgekomen, en hoewel ik technisch gezien niet aan het werk ben, vind ik het heerlijk om hem met Maize te zien spelen. Ik heb een eenvoudig pastagerecht gemaakt voor het avondeten en meteen daarna sprong hij onder de douche. Ik bleef in de woonkamer en legde Maize op de grond om wat buiktraining te doen.

	‘Je wordt zo sterk, meisje,’ prijs ik terwijl ze haar nek omhooghoudt en op en neer stuitert. Eerst maakt ze zich druk en wil ze omrollen of opgepakt worden, maar ik geef nog niet toe.

	Ik pak het boekje dat naast een stapel speelgoed ligt en begin haar voor te lezen in de hoop dat het haar afleidt, en dat ze het nog niet opgeeft. Ik ben net klaar met de laatste bladzijde als John binnenkomt in een laaghangende grijze joggingbroek, precies die die me altijd doet opkijken, maar deze keer draagt hij geen shirt. Ik zie dat hij het nog in zijn hand heeft, maar bid stilletjes dat het in een miljoen kleine stukjes uiteenvalt, zodat hij het niet aantrekt.

	‘Daar wordt ze goed in,’ zegt hij als hij ons op de vloer ziet spelen.

	Ik kijk op naar op de diepe spieren over zijn buik en de kleine druppeltjes water die naar beneden druipen. En niet te vergeten de tatoeage op zijn zij.

	Het is onmogelijk dat hij nu niet met mijn hoofd aan het spelen is. Wat niet eerlijk is, want ik ben volledig gekleed, mijn haar zit in een warrige knot en ik heb nauwelijks make-up op. In feite zie ik er nogal verfomfaaid uit, maar aangezien ik ’s nachts met Maize opsta en dan de hele dag voor haar zorg tot hij thuiskomt van zijn werk, heb ik het volste recht om eruit te zien alsof ik door een vrachtwagen ben overreden. ‘Eh, ja. Ik denk dat ze binnen een paar maanden omrolt, en dan moet je oppassen want daarna komt het kruipen, en dan het lopen.’

	‘Ik weet niet of ik daar klaar voor ben,’ geeft hij toe. ‘Ik moet het hele huis babyproof maken, lijkt het.’

	‘Ja, maar je kunt hekjes gebruiken om haar uit bepaalde kamers te houden en sloten op kasten. Al heeft dat mijn tweelingzusjes er nooit van weerhouden overal in te komen.’

	Hij gaat op de grond zitten in kleermakerszit voordat hij Maize oppakt en haar wang kust. ‘Heb je tweelingzussen?’

	Ik ga rechtop zitten. Ik heb hem dit verteld tijdens mijn sollicitatie, maar ik weet ook dat hij toen een behoorlijk slaaptekort had. ‘Ja. Mijn moeder raakte zwanger van hen toen ik tien was, en ze waren een soort van levende poppen voor me. Toen ik ouder werd, begon ik meer te helpen bij de opvoeding. Ik heb nog twee jongere zusjes, we schelen een paar jaar, dus ons huis was meestal een gekkenhuis.’

	‘Wow, ja, zo klinkt het wel. Vond je het leuk om zo’n groot gezin te hebben?’ vraagt hij, terwijl hij Maize op zijn schoot legt en met succes mijn zicht op zijn tatoeage en buikspieren blokkeert.

	‘Ja. Het voelde speciaal, weet je? Ik zorgde graag voor ze, en ik denk dat ik gewoon geboren ben met een moederinstinct. Zodra mijn ouders iets nodig hadden, stond ik klaar om te helpen. Ik leerde op jonge leeftijd luiers verschonen en hielp mijn zusjes met zindelijk worden en nog veel meer.’

	‘Wil je zelf ook een groot gezin?’ 

	Ik glimlach breed. ‘Ja. Ik denk dat het geweldig zou zijn.’

	Hij knikt.

	‘Maar ik weet niet zeker of het ooit voor mij is weggelegd. Mannen zien me niet op die manier.’

	John trekt een wenkbrauw op alsof ik het gekste ooit heb gezegd. ‘Dat betwijfel ik.’

	Ik snuif. ‘Ik niet. De jongen waar ik al vier jaar op verliefd ben verraste me voordat ik naar Texas kwam door niet alleen te vergeten me te vertellen dat hij een vriendin had, maar dat ze ook nog eens zwanger is en dat ze gaan trouwen!’

	Johns ogen worden groot, en ik weet zeker dat ik klink als een jaloerse gek, maar ik heb tijd gehad om erover na te denken sinds ik weg ben uit Georgia. ‘Ik ben wel blij voor hem. Het heeft me doen beseffen dat ik niet moet wachten om iemand te vertellen wat ik voor hem voel.’ De lucht tussen ons wordt zwaar, en als hij op zijn onderlip zuigt, vraag ik me af wat hij denkt. ‘Dat brengt me tot dit.’

	Hij knippert met zijn ogen en recht zijn rug. 

	‘Ik ging niet uit met Jackson toen laatst weg was. Kiera had me uitgenodigd om met haar uit te gaan, en we hebben samen gegeten, een margarita gedeeld en gepraat over haar vriend, Trent.’

	‘Wat?’ Zijn uitdrukking wordt zachter, maar ik weet niet of het komt door opluchting of verwarring.

	‘Jackson kwam vanmiddag langs en vertelde me dat je dacht dat wij die avond samen waren, maar ik wil dat je weet dat ik geen interesse in hem heb. Nooit gedaan.’

	‘Ik ga hem vermoorden,’ mompelt hij, waardoor ik grinnik. Hij haalt diep adem voordat hij zijn blik weer op de mijne richt. ‘Wat zei hij nog meer?’

	‘Eigenlijk dat je koppig bent en dat Maize je enige prioriteit is sinds ze hier is.’

	Hij houdt zijn blik op mij gericht en ik weet dat hij zich afvraagt of er meer is.

	‘Hij vertelde me verder niet veel, maar ik vroeg hem naar Maizes moeder. Hij zei dat het niet aan hem was om dat verhaal te delen, daarom begin ik er nu over.’

	John kijkt neer op Maize met pijn in zijn ogen, en ik voel me verdrietig dat haar moeder niet in haar leven is, om welke reden dan ook.

	‘Hij vertelde me ook dat je sindsdien met niemand meer uit bent geweest.’

	John rolt met zijn ogen en gromt. ‘Dus hoe moet ik het nou zien? Jullie hebben afgesproken terwijl ik aan het werk was en mijn leven besproken zonder mij?’ Hij klinkt boos, waar ik aan had moeten denken, maar het was de enige manier om hem aan het praten te krijgen.

	‘Nee, eigenlijk komt hij meestal langs om gedag te zeggen en een paar minuten met Maize te spelen.’

	‘Echt?’ Zijn wenkbrauwen gaan geschokt omhoog. 

	‘Ja. Het is lief. Hij houdt veel van haar.’

	‘Ja, nou, hij is vaak een echte lastpak, dus…’ mompelt hij. 

	‘Hoewel ik niet ontken dat dat waar is, weet ik dat hij alleen maar het beste wil voor jou, en hij kan zien dat je iets doormaakt waarover je weigert te praten.’

	‘Mila,’ zegt hij op een lage, waarschuwende toon die de rillingen over mijn rug doet lopen. ‘Ik weet niet wat hij je allemaal verteld heeft, maar je moet er rekening mee houden dat negenennegentig procent ervan onzin is.’

	‘Echt?’ Ik trek mijn wenkbrauwen naar hem op. ‘Dus je beschouwt me niet als verboden terrein en je ontkent niet dat je je tot me aangetrokken voelt?’

	Hij klemt zijn kaken op elkaar van woede en met zijn lippen stijf op elkaar zet hij Maize in de Jumperoo met haar speen.

	‘Blijf bij haar. Ik ben zo terug,’ beveelt hij terwijl hij wegloopt.

	Snel sta ik op en loop achter hem aan. ‘John, wacht.’ Ik pak zijn arm en trek mezelf voor zijn lichaam. ‘Waarom loop je weg? Ik woon al meer dan een maand in je huis en ik heb nog steeds het gevoel dat je een mysterie voor me bent. Waarom kun je niet met me praten en je openstellen over wat je echt voelt?’

	‘Mila, aan de kant.’

	‘Nee. Niet voordat je met me praat.’

	‘Ik heb niets te zeggen, dus ga alsjeblieft aan de kant zodat ik mijn broer kan gaan vermoorden.’

	Hij probeert om me heen te lopen, maar ik druk mijn handpalmen tegen zijn borst en hou hem tegen. ‘Vertel het me,’ zeg ik zacht. ‘Vertel me wat er met haar moeder is gebeurd.’

	De pijn flitst over zijn gezicht, en ik vind het vreselijk om erover te beginnen omdat ik kan zien hoezeer hij zijn emoties inhoudt.

	Zijn ogen ontmoeten de mijne terwijl we borst aan borst staan. ‘Is er iets met haar gebeurd?’

	‘Ja.’ Hij haalt een hand door zijn haar, de langere lokken plakken aan zijn vingers terwijl hij naar het plafond staart. ‘Ik wist niet dat Maize bestond tot ze negen weken oud was en werd afgezet op de veranda van de B&B.’

	‘O mijn god,’ fluister ik geschokt en ik doe een stap achteruit. ‘Iemand heeft haar gewoon afgezet en is vertrokken?’

	‘Ja, denk ik. Het was haar advocaat die Baileys laatste wensen vervulde.’

	Bailey.

	Zodra hij haar naam uitspreekt, krimpt hij ineen alsof het pijnlijk is om hardop te zeggen.

	‘Ze is overleden,’ zeg ik, omdat ik het antwoord al weet.

	‘Ja. Ik wist niet eens dat ze ziek was. Of zwanger.’

	‘Het spijt me zo. Ik weet niet wat ik moet zeggen, John. Maar je kunt met mij over haar praten wanneer je maar wilt.’

	Zijn ogen zakken naar de grond en hij zegt enkele seconden niks voordat hij een hand in zijn nek legt en langzaam ademhaalt.

	‘Je bent verboden terrein omdat je voor mij werkt, Mila,’ zegt hij uiteindelijk, maar zijn woorden zijn als een stomp in mijn maag, en ik zou meteen willen dat ik het hem niet had gevraagd. ‘Het zou ongepast zijn om die grenzen te overschrijden, daarom duw ik je meestal weg. Je bent prachtig, en daar ben ik heus niet blind voor. Maar het is meer dan dat,’ zegt hij zonder het verder uit te leggen.

	Ik weet niet hoe ik moet reageren, dus ik knik alleen maar alsof ik zijn redenering begrijp, die niet anders aanvoelt dan de constante friend zone waarin ik de afgelopen vier jaar heb geleefd.

	‘Je bent makkelijk om mee om te gaan, en dat heb ik nog nooit meegemaakt. Ik heb nooit echt een vrouw op een dieper niveau willen leren kennen, maar jou elke dag met Maize zien omgaan, de manier waarop je je leven omgooit om bij haar te zijn, en de manier waarop je me helpt haar behoeften te leren kennen, heeft me meer beïnvloed dan ik besefte, totdat het ineens onmogelijk was om níét aan je te denken. Je loopt rond in dat kleine broekje met je haar in die rommelige knotjes, waardoor dat zachte deel van je nek bloot komt te liggen, en de manier waarop je door mijn keuken danst als je het ontbijt maakt, heeft het onmogelijk gemaakt om niet aan je te denken, Mila.’

	Ik slik hard bij zijn onverwachte bekentenis, en ik ben er stil van. Ik wil hem aanraken, maar blijf staan.

	‘Maar dat verandert niets aan het feit dat je Maizes nanny bent en in mijn huis woont. Ik weet niet wat je toekomstplannen zijn, maar ik betwijfel of je in een klein stadje in Texas op een ranch gaat wonen.’

	Ik kantel mijn hoofd en kijk hem aan terwijl ik mijn armen over elkaar sla. ‘En hoe weet jij wat ik wil?’

	‘Je bent te jong om het te weten,’ zegt hij, en het voelt als een ijskoude douche. ‘Je bent net afgestudeerd en hebt nog zoveel voor je.’

	‘Dus… dan besluit jij maar voor me wat ik wil? Dat lijkt me niet echt eerlijk.’

	‘Het leven is niet eerlijk. Vraag maar aan Maize die niet met haar moeder kan opgroeien omdat ze is doodgegaan aan een hersentumor.’

	Zijn woorden raken me zo hard dat ik mijn armen laat vallen en hijg. ‘Een hersentumor? Dat… spijt me.’

	Ik kan het me niet voorstellen, en het verdriet overvalt me als ik eraan denk dat kleine Maize nooit de kans krijgt om haar moeder in haar leven te hebben. Ik zou niet zonder mijn moeder kunnen leven, en ik krijg tranen in mijn ogen bij de gedachte haar te verliezen.

	Het begint nu duidelijk te worden, en ik kan niet voorkomen dat de woorden uit mijn mond komen. ‘Je vindt dat je het niet verdient om met iemand samen te zijn,’ zeg ik uiteindelijk na een minuut ongemakkelijke stilte. Johns harde blik wordt net genoeg verzacht om te weten dat ik iets op het spoor ben. ‘Ze is er niet, en Maize heeft geen moeder, dus heb je het gevoel dat je niet gelukkig mag zijn, toch? Of het nu is omdat ik voor je werk of omdat ik je leven ben binnengedrongen, je wilt geen grens overschrijden die zou kunnen leiden tot iets waarvan je denkt dat je het nu niet mag hebben. Nou, ik kan niet voor iemand anders spreken, maar jij verdient alles, John Bishop.’ Ik doe een stap dichterbij, leg mijn hand op zijn wang en voel de warmte op mijn handpalm. Hij deinst niet terug zoals ik had verwacht, dus breng ik zijn gezicht naar het mijne en druk mijn lippen heel licht tegen de zijne. ‘Je verdient het om gelukkig te zijn, en op een dag zul je dat beseffen, maar als het zover is, ben je misschien te laat om het geluk te krijgen dat je zocht.’

	‘Mila,’ fluistert hij, terwijl hij zijn voorhoofd tegen het mijne legt en inademt. Ook al was de kus kort, zijn lippen waren zo warm en uitnodigend, en het vergt een wilskracht waarvan ik het bestaan niet kende om zijn mond niet volledig te verslinden.

	‘Ik blijf en pas op Maize,’ zeg ik als hij zijn gedachte niet afmaakt.

	Ik loop om hem heen en weet op de een of andere manier weg te komen zonder te janken. Ik ga naar Maize toe, die vrolijk aan het springen en spelen is. Even later hoor ik de voordeur opengaan en met een klap dichtvallen.

	Ik maak Maize klaar om naar bed te gaan en wieg haar in slaap. Als ik terugdenk aan een paar uur geleden, weet ik zeker dat de relatie tussen John en mij voor altijd veranderd is. De onzekerheid of ik hem had moeten pushen of niet, vult mijn hoofd, maar ik kan deze dans met hem niet elke dag blijven doen. Hoewel delen van hem nog steeds een mysterie voor me zijn, kan ik het niet helpen hoe ik me voel als hij in de buurt is, mijn gedachten en mijn leven binnendringt.

	Als Maize in haar bedje slaapt, ga ik naar mijn kamer en zet de babyfoon aan. Ik weet niet tot hoe laat John weg wil blijven, dus ik wil haar voor de zekerheid kunnen horen.

	Ik moet in slaap zijn gevallen, want het laatste wat ik me herinner is dat mijn hoofd het kussen raakt. Maize huilt, en als ik op de klok kijk, zie ik dat het al bijna middernacht is.

	‘O, shit,’ mompel ik en ik spring uit bed. Als ik bij Johns kamer aankom, zie ik dat hij bewusteloos in bed ligt en niet eens heeft gereageerd op Maizes gekrijs.

	‘Het is goed, lieverd. Papa is moe, dus waarom pakken we geen flesje en wiegen we je weer in slaap in mijn kamer.’ Ik praat zo stil mogelijk terwijl ik haar oppak.

	Als haar flesje gemaakt is, leg ik haar op mijn bed en verschoon haar. Ik maak gekke geluiden om haar af te leiden, en als ze weer schoon is, leg ik haar op mijn borst om haar te wiegen. Mijn telefoon licht op op het nachtkastje, en als ik hem pak, zie ik dat ik een bericht van Kiera heb.

	Kiera: Ik hoop dat ik jullie niet wakker maak, maar ik kreeg net het telefoontje dat Emily aan het bevallen is! Niet zeker van de details, maar Evan zei dat hij het laat weten als er een update is.

	Mila: O wauw, dat is spannend! John slaapt, maar ik laat het hem weten als hij wakker wordt.

	Kiera: Ben je vanavond niet vrij?

	Mila: Technisch gezien, ja. Realistisch? Nee.

	Kiera: LOL! Breng me morgen op de hoogte. Ik ga naar bed zodat ik morgen na mijn ochtendklussen naar het ziekenhuis kan.

	Ik stuur haar nog een laatste bericht voordat ik mijn telefoon neerleg en Maize weer in slaap wieg. Het duurt niet lang, en als ze eenmaal buiten westen is, loop ik terug naar Johns kamer en leg haar naast hem in de co-sleeper. Nadat ik haar heb ingestopt en ervoor heb gezorgd dat ze veilig ligt, wil ik naar buiten lopen, maar John steekt zijn hand naar me uit en ik schrik me rot.

	‘Jezus,’ hijg ik, en ik leg een hand op mijn borst. ‘Waarom doe je dat altijd?’

	Hij laat een lome glimlach zien. ‘Sorry,’ fluistert hij. ‘Ik wilde je gewoon bedanken. En het spijt me voor de manier waarop ik wegging.’

	De hoeken van mijn lippen trekken een beetje omhoog, zodat hij weet dat ik hem gehoord heb. ‘We kunnen er later over praten.’ Ik stap naar buiten, maar herinner me dan het nieuws. ‘Emily is aan het bevallen, dus je hoort waarschijnlijk morgenochtend van Evan.’

	Zijn ogen worden wat groter. ‘O, dat is geweldig. Ik wed dat Evan nu gek wordt,’ zegt hij grinnikend.

	‘Goed dat hij een paar broers heeft waar hij terechtkan voor vaderlijk advies.’ Ik knipoog, in de hoop dat hij het geruststellend vindt.
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	John

	 

	Gezien het feit dat ik deze dagen weer een slaapritme heb, sta ik vroeg op om in de B&B te werken terwijl ik wacht op bericht van Evan. Ik werk meestal niet de hele dag in het weekend, maar ik help graag wanneer ik kan, vooral als we te weinig personeel hebben of volgeboekt zijn. Het is een goede manier om mijn gedachten af te leiden.

	Voordat ik de deur uit loop, zoek ik Mila op. Ik probeer er niet aan te denken dat ze me een paar uur geleden nog gekust heeft, maar het ligt nog vers in mijn geheugen en maakt me gek. Ze zijn allebei al in de keuken, en ik geef Maize een kus op weg naar buiten. Mila pakt haar ontbijt terwijl ze een fles klaarmaakt. Ik vind het heerlijk om Maize te zien voordat ik naar mijn werk ga, in plaats van haar naar een oppas te brengen. Mama past normaal gesproken op haar op zaterdag, maar omdat ze al onderweg is naar het ziekenhuis om bij Evan en Emily te zijn, heeft Mila me weer eens gered.

	Als ik naar de B&B ga, zie ik Jackson zijn truck aan de zijkant van het gebouw parkeren. Ik ben hem een schop onder zijn kont verschuldigd omdat hij zijn mond tegen Mila heeft opengetrokken. Hij stapt uit, in een extra goed humeur vanmorgen, en loopt naar me toe.

	‘Je bent vroeg op,’ zegt hij op een irritant vrolijke manier. Ik ben eigenlijk verbaasd dat hij geen kater heeft van een van zijn beruchte Whisky Friday-feesten.

	Ik wijs met een vinger naar hem. ‘Ik zou je een klap in je gezicht moeten geven, maar aangezien mama foto’s wil met de familie en de nieuwe baby, zal ik je een blauw oog besparen. Deze keer.’

	‘O, kom op. Ik heb je een plezier gedaan. Je zou me moeten bedanken.’ Hij drukt een hand tegen zijn borst alsof hij serieus is, maar de uitdrukking op zijn gezicht is uitdagend.

	‘Je hebt meer waanideeën dan ik dacht als je denkt dat ik je zou bedanken omdat je met Mila over mij hebt gepraat.’

	‘Ik zei alleen de waarheid, dus wees boos als je wilt, maar ik heb haar ogen geopend en haar inzicht gegeven in de dingen die jij nooit zou zeggen.’

	‘Nou, dat was niet aan jou om haar te vertellen, toch?’

	‘Wil je zeggen dat het niet goed uitpakte?’ Hij trekt een wenkbrauw op en slaat zijn armen over elkaar. Hij daagt me uit en dat werkt op mijn zenuwen.

	‘Stop gewoon met praten met Mila.’ 

	‘Dat is onmogelijk, broer. Ze voelt zich stiekem tot me aangetrokken.’

	Zonder na te denken pak ik hem bij de kraag en duw hem op de grond. Jackson lacht terwijl hij op zijn kont landt. ‘Kerel, je bent zo makkelijk op stang te jagen. Kalmeer.’

	Ik grom en steek mijn hand uit, zodat ik hem weer overeind kan helpen. ‘Ga je werk doen zodat we bij Evan en Em op bezoek kunnen als het tijd is.’

	‘Ik ga snel de paarden voeren, dan ga ik erheen en wacht daar.’ Jackson stopt zijn handen in zijn zakken en kijkt me grijnzend aan.

	‘Evan zei dat we moesten wachten tot de baby geboren was. Heb je zijn bericht niet gekregen?’

	Hij lacht alleen maar. ‘En volg ik ooit de regels of wat Evan me opdraagt?’

	‘O ja, dat was ik vergeten.’ Ik loop de achterste treden van de veranda op. ‘Ik ga naar binnen, maak koffie en controleer de ontbijtzaal, dan kom ik je helpen met de paarden.’

	‘Perfect,’ zegt hij, voordat hij zich omdraait en naar de stallen loopt.

	Aangezien het donker is, weet ik dat de meeste gasten nog rustig slapen. Door hier elke dag op een redelijke tijd te zijn, kan ik hen en hun gewoonten, die dagelijks veranderen, leren kennen.

	Ik loop naar binnen en volg de warme gloed van de lampen naar de gemeenschappelijke ruimte, waar ik de gordijnen open en wat lampen aandoe. Ik loop naar het koffiezetapparaat, doe er water en bonen in en zet een pot aan. Terwijl ik door de B&B loop en alles dubbelcheck, vult de geur van verse koffie de ruimte. Ik ga de keuken in en zie dat de koks al begonnen zijn met het maken van saus en het uitrollen van deeg voor huisgemaakte koekjes.

	‘Goedemorgen,’ zeg ik met een glimlach, en ze beginnen allemaal een praatje met me te maken.

	Ik leun met een glimlach tegen het aanrecht als de oudere vrouwen me naar Maize vragen. Ik praat net zo graag over haar als zij. Nadat ik besef dat ik er al veel te lang ben, loop ik nog een rondje door de B&B en zorg ervoor dat alles precies zo is als het hoort, voordat ik Jackson help. Als ik zeker weet dat alles in orde is, ga ik naar buiten, naar de stallen. Mijn telefoon trilt in mijn zak, en ik haal hem eruit en zie dat het een bericht is van Evan.

	Evan: Update. Nog steeds geen baby. Emily is in staat om mijn ballen eraf te rukken.

	John: Bedankt voor de update. Wees voorzichtig. Ik bid dat je ballen dit overleven.

	Evan: Bedankt. Ik hoop het ook. Ik zal je snel bijpraten.

	Ik sluit mijn telefoon af en stop hem in mijn zak. Als ik de schuur in loop, is Jackson bezig met zijn telefoon, waarschijnlijk ook aan het appen met Evan.

	‘Blij dat ik geen baby krijg,’ zegt hij. ‘Niet vervelend bedoeld natuurlijk, maar ik vind het wel best. Ik hou te veel van mijn ballen.’

	‘Dat doet iedereen,’ zeg ik. ‘Maar kijk uit wat je over jezelf afroept.’ Ik loop de voerruimte in en kijk rond. Jackson gooit me een extra paar leren handschoenen toe die op de plank liggen en begint de zijne aan te trekken zodat het dragen van alle emmers minder pijn doet. Hij heeft de emmers al opgesteld en begint er graan in te scheppen. Hij heeft geluk dat hij hier bij de paarden mag zijn. Hoewel ik hou van het zakelijke aspect van de B&B en het ontmoeten van alle mensen die er verblijven, geniet ik ook van het buiten zijn. Alleen al de geur van het verse hooi, graan, leer en de paarden brengt zoveel goede herinneringen aan mijn jeugd naar boven. Het is een aparte geur die onvergetelijk is.

	Voor een klein moment denk ik aan Bailey en het hier zijn met haar. Willekeurig sluipt ze mijn gedachten binnen, en soms doet het nog steeds pijn, gezien hoe het tussen ons is afgelopen. Onze relatie ging te snel in de paar weken dat we samen waren, en toen hield ze op tegen me te praten, alsof ik niet bestond. De enige persoon die deze pijn van het verlies echt begrijpt is Evan. Het meisje waar hij verliefd op was voordat hij Emily ontmoette, is ook op tragische wijze overleden.

	Het is niet zo dat ik gewoon naar Bailey kan gaan om over onze verschillen of problemen te praten. Het is een pijn die diep zit, en sommige vragen die ik heb zullen nooit beantwoord worden. Soms is het lastig om met die realiteit om te gaan. Er komt een dag dat onze dochter het begrijpt en vragen begint te stellen over haar moeder. Helaas is er zoveel wat ik niet weet, en ik zal het nooit allemaal kunnen uitleggen. Bailey heeft haar geheimen met zich mee in het graf genomen.

	Jackson schraapt zijn keel en onderbreekt mijn gedachten terwijl hij zoveel emmers oppakt als hij kan dragen, vier in elke hand. ‘Heb je me gehoord?’

	‘Sorry, nee.’ Ik volg zijn voorbeeld en pak de rest. 

	Jackson loopt naar de opening van de stal en fluit luid. Sommige paarden slapen in de stallen, terwijl andere ervoor kiezen om in de open wei rond te zwerven. We houden ze meestal niet in de stallen en willen ze zoveel mogelijk vrijheid geven. Hij heeft ze zo goed getraind dat als hij een fluitje geeft, ze naar hun stal gaan. Het is indrukwekkend. Jackson zou professioneel moeten trainen zoals Kiera, maar zou dat nooit doen omdat hij niet wil concurreren met haar bedrijf. Eigenlijk is hij beter dan Kiera, maar hij kiest ervoor om nieuwe paarden die we kopen naar haar te sturen omdat zijn onmiskenbare liefde zo diep gaat.

	Jackson draait zich om, kijkt me aan en haalt me uit mijn gedachten. ‘Tijd om wakker te worden, broertje. We hebben dingen te doen.’

	‘Broertje? Je bent twee minuten ouder dan ik.’

	‘In een vrouwenwereld zijn die twee minuten belangrijk.’ Hij grinnikt. Ik kan alleen maar mijn hoofd schudden terwijl hij bij elk van de stallen in de hoofdstal stopt en graan in de voerbakken giet. Hij stapelt de emmers op elkaar, en ik loop door naar de stal aan de andere kant van het terrein, waar we een paar schuren hebben met de extra paardenboxen. ‘Als we hier klaar zijn, ga ik iedereen bellen die vandaag les heeft en annuleren,’ zegt hij achter me.

	‘Goed idee,’ zeg ik, terwijl ik naar de overkant loop. De paarden wachten op voer, dus ik ga een voor een langs, giet het graan naar binnen en begin alle emmers op te stapelen en draag ze terug.

	‘Wordt er vandaag geen paard geleverd?’ vraag ik, denkend aan een jong paard dat Jackson een paar weken geleden heeft gekocht.

	‘Shit, wat is het vandaag?’ 

	‘28 maart.’

	‘Shit, shit. Ja. Dat was vandaag. Helemaal vergeten.’ Hij trekt de handschoenen uit en ik doe hetzelfde. Ik gooi ze naar hem, en hij neemt ze mee naar de zadelkamer en legt ze terug op de plank.

	‘Ik zou Kiera kunnen bellen en vragen of zij hem kan ophalen, aangezien zij de training doet,’ mompelt hij, vooral tegen zichzelf. ‘Ze is me toch iets schuldig.’

	‘Jullie twee frustreren me enorm,’ zeg ik. Ik sta in de deuropening terwijl hij de bovenkant van de voederbak vastzet.

	Jackson houdt zijn hoofd naar beneden. ‘Bemoei je met je eigen zaken.’

	‘Hoor wie het zegt,’ geef ik terug. ‘Aangenaam, pot, ik ben de ketel.’ 

	Hij knort, wil niet toegeven dat ik gelijk heb.

	‘Het is zo pijnlijk duidelijk waarom je paarden haar kant op blijft sturen terwijl je het zelf zou kunnen doen.’

	‘Ik kan het niet allemaal zelf,’ antwoordt hij.

	‘Misschien wel, misschien niet, maar je weet dat als je het niet deed, je een ander excuus nodig had om haar te zien,’ zeg ik.

	‘Ze heeft een vriend, eikel,’ zegt hij. Zijn stemming verzuurt onmiddellijk.

	‘En wanneer heeft dat jou ooit tegengehouden?’ Ik snuif. ‘Plus, ik zie de manier waarop ze naar je kijkt, en ik weet zeker dat ik niet de enige ben die dat opmerkt – en dat al sinds we tieners waren. Dus vriend of niet, dat moet iets betekenen, toch?’

	Hij is klaar en haalt de cowboyhoed van zijn hoofd, haalt zijn vingers door zijn haar en kijkt me dan aan. ‘Het zou toch niets uitmaken. Het is te laat.’

	‘Het is pas te laat als ze er niet meer is, oké? Dan is het te laat. Ik zeg alleen: wacht niet tot je er spijt van krijgt. Dat is klote.’ Ik wacht niet op zijn antwoord en loop terug naar de B&B.

	‘Ik wist niet dat je tegenwoordig zo profetisch was,’ roept Jackson me na, en ik loop hoofdschuddend door naar de B&B.

	‘Graag gedaan!’ werp ik hem toe over mijn schouder. 

	Ik hoor zijn duivelse lach echoën over de weg.

	Ik ga de trap op en bel Nicole om haar te laten weten dat zij vandaag waarschijnlijk de leiding heeft, wat ze vast niet erg vindt. De hele ranch heeft een plan klaar voor het moment dat Emily zou gaan bevallen. We hebben afgesproken pas naar het ziekenhuis te gaan nadat de baby is geboren, in plaats van de gangen en de wachtkamer te bevolken. Evan eiste min of meer dat het zo zou gaan, en aangezien hij arts is en het zijn baby is, gingen we akkoord om te doen wat hij wilde.

	Om mezelf bezig te houden, begin ik met mijn dagelijkse taken en kijk ik wie de kamers voor volgende week hebben gereserveerd en te vergelijken met de huidige uitcheckdata. Ik wil iedereen op een rijtje hebben, zodat ik niet hoef te raden waar ze zullen verblijven als ze aankomen. Ik log in op de laptop die in het kantoortje in de hoek staat en begin e-mails te checken en meer reserveringen voor de zomer op te schrijven. De zon begint op te komen en vult de B&B met een gele gloed. Ik hou van dit deel van de ochtend.

	Al snel beginnen de gasten wakker te worden en een koffie te pakken terwijl het ontbijt wordt geserveerd. Ik loop rond, begroet iedereen, vraag of ze tevreden zijn en praat over van alles en nog wat. Het is een deel van het werk dat ik vroeger vervelend vond, maar hoe ouder ik word, hoe meer ik ervan geniet. Zoveel mensen die ons bezoeken komen uit alle lagen van de bevolking en verschillende delen van de wereld. Het verbaast me elke keer als we iemand uit het buitenland op bezoek krijgen. We zijn een klein familiebedrijf, en we maken een verschil in het leven van mensen door hen te laten zien hoe het echte zuidelijke leven eruitziet zonder al die clichés. Velen worden vaste klanten, wat me blij maakt, en het helpt de ranch te groeien.

	Nadat ik de vuile borden van het ontbijt heb helpen opruimen, trilt mijn telefoon. Ik veeg snel mijn handen af, pak hem en ontgrendel hem.

	Evan: Nog steeds geen baby. Mijn ballen hebben het tot nu toe overleefd, maar het scheelde weinig. Ik hou je op de hoogte.

	John: Oké! We gaan die kant op zodra het zover is.

	Evan: Hopelijk snel. 

	John: Ik duim voor je!

	Ik glimlach en stop mijn telefoon terug in mijn zak. Ik ben een beetje verdrietig dat ik dit deel van Maizes leven niet heb mogen meemaken. Ik vraag me af of Bailey iemand had die blij voor haar was en het met haar vierde, en het doet pijn als ik bedenk dat het ook anders zou kunnen zijn.

	‘Hé John,’ zegt Nicole. ‘Ik ben er. Nog steeds geen baby?’

	Ik schud mijn hoofd. ‘Nog niet. Ik geloof dat Emily klaar is om Evan te vermoorden. Ik weet het eigenlijk zeker.’

	Nicole lacht. ‘Nou, ze heeft me verteld hoe groot de Bishop-baby’s zijn, dus ja, hij verdient het allemaal.’

	Mijn telefoon trilt in mijn zak en ik haal hem er snel uit.

	Evan: DE BABY IS ER! Maar haast je niet hierheen hoor! Em en de baby doen het perfect!

	Ik kijk op naar Nicole, mijn mond valt open, en ze lacht. ‘Ga!’

	‘Ik heb een nichtje!’ roep ik uit en ik ren naar de achterdeur. Ik stop niet met rennen tot ik in het huis ben, en als ik binnenkom, lacht Mila breeduit terwijl ze Maize inpakt.

	‘We moeten gaan!’ zegt ze, helemaal opgewonden.

	‘Ja!’ Ik schreeuw het uit, zo opgewonden voor Evan. Maize schopt met haar benen in haar autostoeltje. ‘Je krijgt een nichtje waar je veel problemen mee kunt maken,’ zeg ik lief.

	‘Nichtjes staan garant voor problemen,’ zegt Mila. ‘Kat had een vreselijke invloed, maar ik hou van haar.’

	‘Er is geen slechtere invloed dan Jackson als broer. Ik heb tatoeages om het te bewijzen.’

	Ze glimlacht. ‘O, dat vroeg ik me al af.’

	Ik vernauw mijn ogen naar haar terwijl ik de autostoel pak en we naar de pick-uptruck gaan. ‘Dat was een impulsieve beslissing toen we achttien waren. We zijn echt identiek, tot aan de tatoeages toe.’

	Mila opent de deur naar de achterbank, neemt het autostoeltje van me over en zet het vast. Zodra Maize vastzit, stappen we in om het uur naar het ziekenhuis te rijden, hoewel ik het rustiger aan ga doen om Evan en Emily meer tijd te geven om alleen te zijn.

	‘Dit is een van mijn favoriete momenten,’ zegt Mila glimlachend. Ik denk dat ze meer opgewonden is over de baby dan ik.

	‘De geboorte?’ vraag ik.

	‘Ja. Ze zijn zo klein en kwetsbaar, en hun kleine kreetjes zijn hartverwarmend. Het is gewoon iets moois, leven geven aan een klein mensje.’ Ze glimlacht, en het valt me op hoe mooi ze eruitziet als ze echt gelukkig is. Mijn hart springt op, en ik dwing mijn ogen op de weg te houden en mijn aandacht erbij te houden.

	‘Je bent bijzonder,’ zeg ik.

	‘Op een goede manier, hoop ik.’ Ze bijt op haar onderlip. 

	Ik kijk naar haar. ‘Natuurlijk. Op de beste manier.’

	Mila draait haar hoofd en kijkt uit het raam naar het landschap, dat zich kilometers ver uitstrekt. Ik kijk naar haar en zie haar weerspiegeling in het raam. Ik wil over gisteravond beginnen en me opnieuw verontschuldigen voor mijn humeur en mijn reactie, maar in plaats daarvan breng ik het gesprek terug naar Evan en Emily, en ze stelt nog meer vragen over hen.

	‘Dus hoe hebben ze elkaar weer ontmoet? Het echte verhaal,’ zegt ze.

	Ik grinnik. ‘Het korte verhaal? Ze hebben elkaar ontmoet op de bruiloft van Alex en River. Gingen met elkaar naar bed. Ze had hem een valse naam gegeven. En toen stal ze zijn kleren en liet hem poedelnaakt achter in de B&B.’

	Mila barst in een hartelijke lach uit. ‘Echt niet.’

	‘Ja. Toen ging hij maandag naar zijn werk, en bleek dat zij zijn nieuwe collega was.’ 

	‘Emily is wild,’ zegt ze.

	‘Je moet wel wild zijn om Evan te temmen. Pittig, net als jij.’ Het laatste flap ik er per ongeluk uit, maar ze zijn allebei brutaal. Zal wel iets zuidelijks zijn.

	Ze rolt speels met haar ogen. ‘Ik ben niet pittig.’ 

	Ik trek een wenkbrauw op en kijk haar aan. 

	‘Oké, misschien een beetje.’

	Al snel rijden we de parkeerplaats van het ziekenhuis op, en het lijkt wel een familiereünie als we uitstappen. Ik heb mijn tijd genomen en het is meer dan anderhalf uur geleden dat Evan me het bericht stuurde. Jackson en Alex zijn samen, en ik zie ze uit Jacksons truck stappen. Als we oogcontact maken, grijnzen ze breed. Mila zwaait naar ze en ze zwaaien terug.

	‘Mama en papa zijn er al,’ zegt Alex. ‘Mama wilde natuurlijk niet wachten. River is met Riley met hen meegegaan omdat zij vandaag vrij is en ik moest nog wat afmaken op de ranch.’

	‘Ik had niet anders van mama verwacht,’ zeg ik. Ik draai me om en kijk naar Jackson. ‘Ik dacht dat je vroeg zou komen.’

	‘Mama zei dat als ik dat deed, ze me een pak slaag zou geven.’ 

	Er wordt gelachen.

	‘Dat heeft ze echt niet gezegd,’ zegt Mila als ik het autostoeltje van haar overneem zodra ze het heeft losgemaakt van het apparaat dat me nog steeds in verwarring brengt.

	‘Ik zweer het, en de toon van haar stem toen ze het zei was dodelijk. Dus ik ben teruggegaan naar de stallen en heb zadels gesmeerd tot Alex zei dat hij klaar was. Ik was echt bang,’ vertrouwt hij haar toe. 

	We lopen het ziekenhuis binnen, gaan naar de lift en nemen die naar de kraamafdeling. River komt naar Alex toe zodra de liftdeuren opengaan, en ze knijpen elkaar zowat fijn. Ze lacht enorm en kan niet stoppen met hem te zoenen.

	‘Get a room,’ zegt Jackson luid.

	‘Hou je mond,’ zegt River tegen hem. ‘Deze kant op,’ zegt ze, terwijl ze langs ons loopt. ‘Emily heeft het heel goed gedaan. Geen andere complicaties dan de bevalling van een Bishop-baby van vierenhalve kilo. Jullie zijn dodelijk met jullie grote baby’s.’ River snuift.

	‘Dat is niet het enige wat groot is,’ zegt Jackson, en Alex geeft hem een elleboog in de maag.

	We bereiken de kamer, en we stoppen allemaal en kijken elkaar aan. Het moment wordt serieuzer, hoewel we blijven glimlachen. River opent de deur en kijkt ons allemaal aan als we binnenkomen. Het eerste wat ik zie is Evan met zijn dochtertje in zijn armen, en ik begrijp het geluk op zijn gezicht. Mama staat naast Emily, houdt haar hand vast en lacht zo ongelooflijk breed. Ik zie Emily’s familie ook, en Jackson, Alex en ik lopen naar Evan toe om de slapende baby te bekijken en hem te feliciteren. Ze ziet er zo vredig uit, en ook al is ze pas een paar uur oud, ik zie al zoveel van Emily en Evan in haar gelaatstrekken. Papa heeft Riley op schoot, die over baby’s praat. Mama ziet Maize, komt naar haar toe en haalt haar uit de autostoel. Mila en ik lopen naar Emily toe en kletsen met haar, hoewel ik weet dat ze doodmoe is.

	‘Hoe gaat het, mama?’ vraagt Mila.

	Ze schenkt ons een lieve glimlach. ‘Echt goed. Maar ik voel me net een boksbal. Boeken lezen of arts zijn bereidt je hier niet op voor. Elizabeth is kerngezond, alle testen gingen goed, en ze drinkt al supergoed.’ Emily gaapt.

	‘O, wat een mooie naam! Waarom hebben jullie die gekozen?’ vraagt Mila. 

	‘Elizabeth is naar de eerste vrouwelijke arts, Elizabeth Blackwell. En haar tweede naam is naar Mama Rose,’ legt ze tevreden glimlachend uit.

	‘O, natuurlijk, logisch bij jullie twee. Artsendingen.’ Mila grinnikt. 

	Emily glimlacht lief, maar gaapt weer.

	Evan loopt naar ons toe en biedt ons de baby aan om vast te houden. Mila’s ogen stralen en ze opent haar armen. ‘Ze is zo lief,’ mompelt ze. ‘Ze lijkt nu al zoveel op jullie Bishops.’

	‘Klopt,’ zegt Emily. ‘Negen maanden lang de baby dragen, goed eten en sporten, urenlange weeën doorstaan, en waarvoor doe je het allemaal?’ spot ze, terwijl ze met een duivelse glimlach opkijkt naar Evan. ‘De baby komt er net zo uit als haar vader.’

	We lachen allemaal om haar plagerijen als mama binnenkomt. ‘Probeer maar eens vijf baby’s te krijgen die allemaal op hun vader lijken.’

	We lachen weer. Mama klinkt ook zo serieus.

	‘Wat kan ik zeggen? Bishops hebben sterke genen,’ zegt pa, terwijl hij Riley overeind trekt en naar de groep loopt.

	‘Wil je haar vasthouden?’ Mila duwt tegen mijn arm, en als ik kijk hoe ze Elizabeth vasthoudt, kan ik de gedachten in mijn hoofd niet helpen. Ze is zo’n natuurtalent met baby’s en als ik haar met Maize of een andere baby zie, raakt mijn hoofd in de war.

	‘Natuurlijk, graag.’

	Mila geeft haar over en ik houd Elizabeth voorzichtig in mijn armen. Ik kan niet geloven hoe klein ze voelt in vergelijking met Maize en de gevoelens van het missen van haar eerste dagen komen met volle kracht terug.

	Mama komt naar ons toe en houdt Maize dichtbij. ‘Hier is je nieuwe nichtje,’ vertelt ze haar. ‘Jullie twee gaan ons allemaal gek maken, nietwaar?’ vraagt ze, en we grinniken allemaal omdat ze echt bijna niks in leeftijd schelen.

	‘Het lijkt erop dat jij de leider wordt, Riley,’ plaagt Emily als papa hem neerzet en hij zich achter mama’s benen verstopt.

	Elizabeth begint te woelen, en Emily neemt haar terug om haar weer te voeden.

	‘We moeten je wat tijd alleen geven. Je bent uitgeput,’ zeg ik terwijl ik Maize van mama aanneem.

	‘Succes,’ zegt Emily. ‘Je hebt misschien een vorkheftruck nodig om ze allemaal te laten vertrekken.’

	‘O shit,’ mompel ik, als ik me herinner dat ik Courtney zou videobellen zodat zij de baby ook kon ontmoeten. Ik haast me en draai haar nummer, en zodra ze mijn gezicht ziet, gilt ze.

	‘Het werd tijd! Ik begon al te denken dat je me vergeten was!’ roept ze. Ik zet het volume van mijn telefoon zachter, want Courtney kan… energiek zijn.

	‘Ik zou je nooit vergeten, zus,’ stel ik haar lachend gerust. 

	‘Waar is Emily?’ vraagt ze. 

	Ik geef Emily de telefoon zodra Elizabeth ligt op een kussen op haar schoot.

	Courtney begint meteen te praten en gaat maar door over dat ze deze tijd moet gebruiken om uit te rusten en niet bang moet zijn om mensen de kamer uit te schoppen. Emily grinnikt en schudt haar hoofd; ze weet heel goed dat ze die strijd nooit zou winnen met een familie als de onze.

	‘Mag ik haar zien?’ Ik hoor de opwinding in Courtneys toon. Emily draait de telefoon om, en Courtney laat een grote awww horen als ze Elizabeth ziet.

	Ik sta aan de kant met mijn armen over elkaar en kan niet stoppen met glimlachen. Terwijl ik de kamer afspeur en ieders geluk in me opneem, zie ik Mila, en ze kijkt me aan. Ik glimlach nog wat meer, en ze knippert langzaam. Op dit moment voelt het alsof we een stil gesprek voeren. Ze zuigt haar lippen naar binnen, en voordat ik me helemaal in haar blik verlies, geeft Emily me de telefoon terug. 

	Ongeveer een kwartier later, wanneer een verpleegkundige binnenkomt voor een routinecontrole, schopt Evan ons er nonchalant uit. We gaan met z’n allen naar de wachtkamer, en hij komt naar buiten om met ons te praten met een vrolijk gezicht.

	‘Sorry, allemaal, Emily heeft rust nodig; ze heeft al een lange dag achter de rug,’ legt hij uit. Courtney is nog steeds aan de telefoon en wordt aan iedereen doorgegeven. Tegen de tijd dat ik klaar ben met praten met Evan, zoek ik Mila, die aan het kletsen is met Courtney. Hoewel Court er niet is, heeft ze zich op de een of andere manier een weg door de ruimte gebaand alsof dat wel zo was. Ik loop naar Mila toe. Onze armen raken elkaar en ik voel dat ze gespannen is.

	‘Waar hebben jullie het over?’ Ik breng mezelf in beeld, en Courtney kantelt haar hoofd naar me.

	‘Gewoon even kennismaken met je work wife.’ Zodra de woorden Courtneys mond verlaten, bloost Mila. Ik doe mijn mond open om iets te zeggen, maar Courtney onderbreekt me. ‘Ik maakte maar een grapje. Jeetje, jullie twee. Zo gespannen. Hoe gaat het nu met mijn kleine Maize?’

	Ik vertel Courtney hoe gelukkig Maize is en dat ze eindelijk een echt ritme heeft dankzij Mila’s hulp. Praten met Courtney over babydingen doet me denken aan het moment dat ik haar vertelde over Maize. In plaats van haar te bellen, videobelde ik haar. Aangezien ik dat niet vaak doe, beantwoordde ze mijn oproep meteen en nam ze aan dat er iets mis was. Ik wist al van tevoren dat Courtney de meest ondersteunende van iedereen zou zijn. Natuurlijk was ze net als iedereen geschokt en vroeg ze zelfs of ik zeker wist dat de baby niet van Jackson was – net als de rest – maar toen ik haar eenmaal de brief en Bailey had uitgelegd, kwam er geen enkele hatelijke opmerking meer. Ze was behulpzaam en stuurde zelfs pakjes met babykleertjes waar haar kinderen uitgegroeid waren. Dat is één ding dat ik van mijn zus kan zeggen: ze is gul en zorgzaam, ongeacht de afstand tussen ons.

	‘O, laat me nog een laatste keer met Evan praten voordat ik ophang. Het was leuk je te ontmoeten, Mila. Ik heb een goed gevoel over jou.’ Courtney knipoogt. ‘Vraag mijn nummer aan John, en als je je ooit verveelt, bel of app me gerust. We kunnen speelafspraakjes hebben via FaceTime, en ik kan je alle roddels over John geven. De echte roddels.’

	Mila lacht instemmend voordat ik inbreek en met de telefoon door de kamer loop.

	Courtney leunt naar me toe en fluistert: ‘Hebben jullie iets met elkaar of zo?’

	‘Serieus?’ Ik werp haar een blik toe die zegt hoe geïrriteerd ik ben door die veronderstelling. ‘Je biedt haar roddels aan en vraagt dan of we samen zijn?’ Ik vernauw mijn ogen naar haar, hoewel ik niet lang boos kan blijven op mijn zus. ‘Ze is gewoon Maizes nanny.’

	‘Echt?’ Ze kijkt me vol ongeloof aan.

	‘Echt. Er is niets aan de hand.’ Ik houd een strak gezicht omdat het de waarheid is, zolang één kus niet telt.

	‘Nog niet tenminste,’ voegt Courtney er lachend aan toe.

	Ik schud mijn hoofd. ‘Soms ben je net zo erg als mama.’ 

	Ze lacht hartelijk, en ik overhandig de telefoon vrolijk aan Evan.

	Hoe verleidelijk het ook is, dit kan ik niet doen met mijn nanny, wat mijn hart ook zegt. 
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	Mila

	 

	De familie Bishop is in een constante staat van geluk sinds de geboorte van baby Elizabeth. Hoewel het al een paar weken geleden is, is de opwinding er nog steeds. We hebben samen Pasen gevierd, en de familie Bishop kwam samen om eieren te verven voor de speurtocht van de kerk. Evan en Emily trokken Elizabeth een zwierig jurkje en een grote bloemenhoofdband aan die bij die van Maize paste, en de twee meisjes waren het middelpunt van het feest. Bij het paaseieren zoeken beloofde ik Gigi dat ik deze week na de kerk langs zou komen. Elke dag voelt het alsof de tijd zo langzaam gaat, maar als ik denk aan het grote geheel en dat ik hier al bijna twee maanden ben, besef ik dat dat eigenlijk niet zo is. Nog een herinnering dat de sollicitatiegesprekken voor het volgende schooljaar binnenkort beginnen.

	Voordat ik vertrek, laat ik John weten wat mijn plannen zijn. In het weekend ben ik vrij om te doen wat ik wil, maar uit beleefdheid laat ik hem weten dat ik een paar uur wegga, voor het geval dat.

	Ik pak mijn telefoon, zeg Maize en John gedag en spring in de auto. Van Gigi mag ik haar auto houden, dus ik heb vervoer zolang ik hier ben, omdat zij de tweede auto kan gebruiken. Onderweg draai ik de ramen open en neem de warmte in me op. Het is nog wat frisjes, maar verder is het volop lente. Langs de snelweg beginnen willekeurige bloemen te bloeien en het gras is ontwaakt.

	Het duurt niet lang voordat ik bij haar huis ben, en alleen al het zien van het huis tovert een glimlach op mijn gezicht. Ik parkeer de auto, loop de trap op en ga naar binnen. Gigi zit in haar stoel met haar voeten omhoog te dutten. Ik voel me bijna schuldig dat ik haar wakker maak, want ze ziet er zo vredig uit.

	‘Gigi,’ fluister ik.

	Haar ogen gaan open en ze glimlacht. ‘Mila, hoe laat is het?’ 

	Ik kijk naar mijn telefoon. ‘Bijna twee uur.’

	‘O god. Ik heb wat dames uitgenodigd om om vijf uur te komen kaarten.’ Gigi springt op uit haar stoel en gaat meteen naar de keuken om ingrediënten voor haar beroemde havermoutkoekjes bij elkaar te zoeken.

	‘Ik kan helpen,’ zeg ik, terwijl ik de havermout afmeet zoals ik vroeger als kind deed. Ze kijkt me aan, geeft me een knipoog en pakt dan de eieren van het aanrecht.

	‘Hoe gaat het tot nu toe? De zomer komt eraan, en ik weet dat dat betekent dat je teruggaat naar Georgia voor sollicitaties.’

	Ik slik hard, want ik wist dat deze vraag uiteindelijk zou komen. Toen ik eerder deze week met mijn moeder praatte terwijl Maize een dutje deed, vermeed ik het onderwerp op de een of andere manier volledig. Maar ik weet dat ik niet makkelijk van onderwerp kan veranderen met Gigi. ‘Het gaat geweldig. Heb nog geen nieuws gekregen. Ik bekijk het gewoon met de dag en ga erheen als ik gebeld word.’

	Gigi schenkt me een lieve glimlach. ‘Misschien moet je solliciteren naar enkele functies hier?’

	Ik lach. ‘Gigi! Je bent vastbesloten me in Texas te houden, hè? Je probeert er niet eens meer geheimzinnig over te doen!’

	‘Als het aan mij lag, zou ik de hele familie hierheen laten verhuizen,’ geeft ze toe, terwijl ze de eieren in een kom breekt en vervolgens boter, bruine suiker, witte suiker en een eetlepel vanille toevoegt.

	‘Ik weet het. En ik vind het wel leuk hier. We zien wel hoe het loopt,’ zeg ik terwijl ik de boter in de koelkast zet.

	‘O, schat. Vergeten te vertellen. Je moeder heeft een grote doos gestuurd, hij kwam gisteren met de post. Hij staat in de woonkamer.’ Ze gaat door met het mengen van het deeg.

	Ik kan niet anders dan glimlachen als ik op zoek ga naar de doos. Als ik zie hoe groot hij is, slaak ik een blij gilletje. Ik ren naar de keuken, pak een schaar, ga terug naar de doos en knip de tape door, want het lijkt wel of mama een hele rol heeft gebruikt om hem dicht te plakken. Ik val op mijn knieën op de grond en maak hem zo snel mogelijk open. In de doos zitten mijn favoriete Green Bay Packers-poster van Rodgers en Matthews, mijn Aaron Rodgers-trui, een paar van mijn favoriete Packers-shirts met spreuken als Go Pack Go en Cheesehead Pride, een groen-gouden Packers-deken, mijn pluizige badjas en pantoffels, en heel veel snoep waar ik dol op ben. Ze heeft zelfs wat van mijn favoriete kleren gestuurd, zoals ik had gevraagd, zodat ik niet om de paar dagen de was hoef te doen. Er zitten foto’s van de familie in mooie lijstjes bij en een foto van Graham met een bordje waarop staat dat hij me mist. Op een of andere manier weet mam me altijd te raken.

	‘Wat heeft ze gestuurd?’ Gigi loopt de woonkamer in, en ik geef haar de zilver ingelijste foto van ons allemaal.

	‘Aww, dat is lief.’

	‘Ja hè? Ik denk dat ze me misschien wel missen.’ Ik laat een lachje horen, maar het is de eerste keer dat ik heimwee heb sinds mijn vertrek. Zo lang in Texas blijven was niet het plan, en ik had nooit kunnen voorspellen dat ik de nanny zou zijn van een lief, schattig klein meisje. Ik kan me bijna niet voorstellen dat ik wegga, maar ik weet dat ik uiteindelijk zal moeten. Binnenkort beginnen veel schooldistricten met hun sollicitatieprocedure voor de herfst, wat de vraag of ik wel gebeld zal worden nog stressvoller maakt. Op dit moment is het leven eenvoudig, en daar ga ik zo lang mogelijk van genieten.

	‘Ik heb Rose gezegd dat je niet langer dan half juli zou blijven,’ voegt ze eraan toe, voordat ze teruggaat naar de keuken. Ik sta op en volg haar.

	‘Waarom?’ vraag ik. Er zit geen kwaad in mijn toon; ik ben gewoon nieuwsgierig.

	‘Schat, ik weet dat je gebeld gaat worden door een van die scholen waar je gesolliciteerd hebt. Het is beter dat de Bishops het van tevoren weten, zodat ze je kunnen vervangen als je vertrekt. Hoe graag ik ook wil dat je blijft, we wisten allemaal dat het geen permanente situatie was.’ Gigi haalt nog een lege bakplaat uit de kast en rolt er bakpapier op. Haar woorden raken me als een baksteen. Dat is maar drie maanden vanaf nu. Heb ik de hele tijd in een fantasiewereld geleefd en gewoon gezinnetje gespeeld met John en Maize? De gedachte daaraan drukt zwaar op mijn hart, maar ik forceer een glimlach.

	‘Je weet maar nooit, Gigi. Ik ben nog niet gebeld. Misschien helemaal niet dit schooljaar. De concurrentie is groot in kleine steden,’ zeg ik, bijna hoopvol.

	Ze lacht. ‘Met jouw cijfers en ervaring met lesgeven, zouden ze dom zijn om je door hun vingers te laten glippen.’

	Ik slaak een zucht en zij veegt haar handen af aan een theedoek. ‘Ik ken die blik.’

	Ze zet de tweede plaat koekjes in de oven en gaat tegenover me aan de bar zitten. Gigi speurt mijn gezicht af, en ik weet zeker dat ze al weet wat mijn probleem is.

	‘Je houdt te veel van dat kleine meisje, en nu wil je niet weg.’ Ze slaat de spijker op zijn kop.

	‘Ja. Het zal zo moeilijk zijn om haar te verlaten. Ze heeft me nodig, Gigi. We hebben een speciale band en ze is zoveel gegroeid in de korte tijd dat ik hier ben.’

	Ze legt haar hand op de mijne en knijpt even. ‘Schat, luister. Soms worden we in het leven geconfronteerd met beslissingen die onze toekomst veranderen. Het lijkt me dat jij op zo’n punt staat. Maar wat er ook gebeurt, je moet luisteren naar wat je hart zegt. Beloof me dat. Als je terug wilt naar Georgia om je dromen te volgen, doe het dan. Opa en ik blijven hier tot onze dood, en je kunt altijd op bezoek komen. Trouwens, ik weet zeker dat Rose je graag foto’s zal sturen van die mooie meid. Wat je ook doet, het is niet het einde van de wereld. Je bent jong. Je hebt nog tijd om de grote dingen uit te zoeken.’ Ze houdt mijn blik even vast voordat ze op haar horloge kijkt.

	‘Bedankt,’ zeg ik. ‘Je weet altijd wat je moet zeggen om me op te beuren.’

	‘Dat is omdat oma’s het altijd het beste weten. Weet je, iedereen komt op een bepaald moment in zijn leven voor echt moeilijke beslissingen te staan. Als ik naar Californië was verhuisd om actrice te worden, had ik je opa nooit ontmoet, was je moeder niet geboren en zat je nu niet met mij te praten.’

	Ik glimlach. ‘Jeetje, Gigi. Dat is diepzinnig. Dat ene moment veranderde de uitkomst van alles.’

	Mijn gedachten dwalen af en ik voel mijn telefoon trillen in mijn zak, maar ik negeer hem en probeer zoveel mogelijk tijd door te brengen met Gigi voordat haar vriendinnen komen kaarten. Nadat ze een lading koekjes heeft gebakken en het huis naar suiker en havermout ruikt, besef ik hoelang we hebben zitten praten over ranches, de geschiedenis van Texas en de vrijgezellenveiling van dit najaar waarvoor ik terug zou moeten komen.

	‘Een wat?’ vraag ik nog eens om er zeker van te zijn dat ik haar goed begrepen heb.

	Dat soort leuke dingen hebben we nooit waar ik woon.

	Gigi lacht. ‘Bedoel je dat Rose je nog niet heeft uitgenodigd? Elk jaar houdt ze een grote inzamelingsactie voor de voedselbank, verzamelt alle jongens, ranchknechten en andere vrijgezellen die ze kan strikken, en dwingt ze om met alle oma’s uit te gaan. Als we willen betalen.’

	‘No way. Jullie zijn allemaal gek hier.’ Ik pak een koekje van het dienblad, en het is zo lekker, het smelt zowat in mijn mond.

	‘Blijkbaar wordt het gebouw waar het wordt gehouden momenteel gerenoveerd, dus heeft ze het verplaatst naar midden oktober. Als je vrij bent, moet je komen, maar je moet alvast beginnen met sparen. Sommige van die jongedames zijn woest als het om die Bishop-jongens gaat,’ legt Gigi uit.

	‘Maar is de helft niet bezet?’ Ik denk aan Alex en Evan, hun relaties, en dat ze allebei een kind hebben.

	‘Rose is meedogenloos. Ze laat ze hoe dan ook meedoen en zegt tegen hun vrouwen dat ze beter hoog kunnen bieden.’ Gigi gniffelt. Ik lach ook, want ik kan me voorstellen dat River en Emily de vrouwen van hun mannen af slaan. Mama Rose is onnavolgbaar, en ik begrijp waarom zij en Gigi zulke goede vriendinnen zijn.

	Zodra ik de autodeuren buiten hoor dichtslaan, weet ik dat haar vriendinnen zijn aangekomen, dus geef ik Gigi een dikke knuffel als afscheid.

	‘Kom je gauw weer langs?’ vraagt ze en ze klopt me op de schouder.

	‘Dat zal ik doen. Beloofd.’

	Zoals ze is, geeft ze me een ziplockzak vol koekjes. Ik heb geleerd nooit nee te zeggen tegen Gigi en neem ze gewillig aan. Op weg naar de deur pak ik de enorme doos die mam heeft gestuurd terwijl Gigi de deurknop omdraait. Als ik die enorme doos niet bij me had gehad, was ik vast en zeker door elke vrouw die ik passeerde met een glimlach omhelsd.

	Ik zet de zware doos op de achterbank van de auto en zwaai naar Gigi terwijl ze met haar vriendinnen praat. Glimlachend stap ik in de auto, zwengel hem aan en rijd weg. 

	Tegen de tijd dat ik bij John aankom, is zijn truck verdwenen en ik weet zeker dat Maize bij hem is, waar hij ook naartoe is gevlucht. Ik parkeer aan de kant, til de doos op en draag hem het huis in, waarbij ik nauwelijks mijn bed haal. Ik zoek in het huis naar de twee, maar mijn vermoedens klopten: ze zijn er niet. Waarschijnlijk op bezoek bij Emily en Evan of bij mama.

	Ik neem mijn tijd en pak alles uit wat mam gestuurd heeft. Ze heeft er zelfs een schepje bovenop gedaan en plakband meegestuurd, zodat ik mijn posters van de beste quarterback ooit, Aaron Rodgers, makkelijk kan ophangen. Ik hang die van hem met een volle baard naast mijn bed om zeker te zijn van mooie dromen.

	Op de bodem van de doos zie ik dat mama een rompertje voor Maize heeft bijgevoegd met de tekst Go Pack Go, en ik kan niet wachten om Johns gezicht te zien als ze dat met trots draagt. Hij zou zich kapot schamen. Hij is waarschijnlijk een Cowboys-fan zoals iedereen hier, maar dat betekent niet dat ik Maize niet kan beïnvloeden voor het betere team. Maar de gedachte dat hij het haar ziet dragen, vervult me met voorpret.

	Als de posters zijn opgehangen, de kleren zijn opgeborgen en mijn Packers-sprei op mijn bed ligt, slaak ik een gelukzalige zucht. Het voelt nu bijna als thuis. Ik wil mijn moeder bellen om haar te bedanken en haar te zeggen hoeveel ik van haar hou, dus ik haal mijn telefoon uit mijn zak en probeer de plek in mijn kamer te vinden waar ik bereik heb. Aangezien zij degene was die belde terwijl ik bij Gigi was, besluit ik eerst mijn voicemail te checken. Ik hoor dat ik drie berichten heb, dus ik druk op één om ze te controleren.

	Het eerste is van Sarah en Graham, en hij vertelt me over de nieuwe dinosaurussen die hij heeft gekregen. Ik sla het snel op, want dat doe ik met elk bericht dat mijn familie achterlaat, en ga dan naar het volgende.

	Het is een mannenstem, en dit bericht verrast me een beetje.

	‘Mevrouw Mila Carmichael, dit is Shawn Demry, hoofd van het Morgan County School District. Ik heb uw sollicitatie bekeken en zag dat u sterk werd aanbevolen op basis van de stage die u vorig semester hebt gelopen. In uw dossier staat dat er over een functie is gesproken en ik wilde weten of u nog steeds geïnteresseerd bent. Zo ja, bel dan om zo snel mogelijk een gesprek te plannen. Ik ben bereikbaar op 706-720-9891 tijdens normale kantooruren. Bedankt.’

	Mijn lichaam bevriest. Ik herhaal het bericht en het lijkt erop dat het vorige week is ingesproken. Ik heb niet altijd de beste ontvangst in huis, en ik ben niet goed in het controleren van mijn voicemail. Het lijkt alsof mijn tijd hier veel eerder voorbij kan zijn, en de gedachte verplettert me. Ik ga naar het volgende bericht, dat is mam die vraagt of ik de doos heb ontvangen en me vertelt dat ene Shawn Demry heeft gebeld voor een gesprek, en ze heeft hem mijn mobiele nummer gegeven. Ze klinkt zo opgewonden, wat me met gemengde gevoelens achterlaat.

	Ik zit op de rand van mijn bed en staar naar mijn telefoon. Ik dacht echt dat ik meer tijd zou hebben om te beslissen wat ik wilde doen. Ook al ben ik pas een paar maanden hier, het voelt niet lang genoeg. Ik weet dat ik pas over een paar maanden naar Georgia terug hoef, maar dan kan ik me nog meer aan Maize en de hele familie hechten. Het is mijn droom om juf te worden, dus waarom ben ik niet meer opgewonden om eindelijk iets van een school te horen?

	Momenten gaan voorbij terwijl ik in gedachten verzonken blijf, en ik word opgeschrikt door een diepe stem.

	‘Hé,’ zegt John, die in de deuropening staat en Maize vasthoudt. ‘Alles in orde?’

	Ik glimlach onmiddellijk. ‘Ja, het is geweldig. Ik zocht jullie twee toen ik terugkwam.’ Ik sta op en ga naar Maize. ‘Daar is mijn lieve meisje.’ Ik kus haar knijpbare wangen voordat ik haar uit Johns armen neem.

	Hij zet zijn handen op zijn heupen, en zijn mond valt open als hij mijn pas ingerichte kamer scant.

	‘Wat?’ vraag ik, alsof ik geen idee heb.

	‘Aaron Rodgers? De Green Bay Packers? Neem je me in de maling? Weet je niet dat we in dit huishouden blauw en wit kleuren?’

	‘Niet in dit gedeelte van het huis,’ zeg ik, terwijl ik Maize vasthoud, en hij door de kamer loopt en naar al mijn Packers-spullen kijkt.

	‘Je bent net zo erg als River. De Packers zijn haar territorium. Walgelijk.’ Hij doet alsof hij rilt. ‘Ik denk dat ik een douche nodig heb nadat ik in dit Packers-walhalla ben geweest. Misschien slaap ik vannacht in mijn Cowboys-shirt om de groen-gouden stank weg te wassen.’

	Ik spot. ‘Dus je hebt praatjes? O man. Je mag blij zijn dat het footballseizoen pas over een paar maanden begint. Ik ben een keiharde fan, dus wees gewaarschuwd.’

	‘Er is altijd het voorseizoen, schat. America’s team all the way!’ roept John en hij loopt de kamer uit. Ik pak snel het rompertje dat mama gestuurd heeft en trek het Maize aan. Ze is zo sportief om er niet moeilijk over te doen, dat maakt dit nog beter. We lopen de woonkamer in en ik zeg er niets over, om te zien hoelang het duurt voor hij het doorheeft.

	Ik zet Maize in haar Jumperoo, trek hem mee en ga naast hem op de bank zitten terwijl hij langs de zenders zapt.

	Hij kijkt naar me, en als onze ogen elkaar ontmoeten, is het alsof alle lucht uit de kamer wordt gezogen en kan ik niet meer ademen. Ik kijk hoe hij hard slikt, en ik open mijn mond om iets te zeggen, maar ik weet niet zeker wat ik wilde zeggen. Er is te veel tussen ons, te veel onuitgesproken woorden, en ik voel mijn wangen warm worden. Zijn ogen kijken naar Maize en worden groot.

	‘Wat heb je in vredesnaam met mijn dochter gedaan?’ Hij staat op om naar haar toe te gaan, en ik spring snel op en blokkeer hem.

	‘Mila Carmichael! Je moet aan de kant gaan!’ Hij probeert me zijn beste strenge stem te geven.

	‘Nee,’ zeg ik met een verwaande grijns.

	‘Dit is je laatste kans,’ waarschuwt hij lachend.

	Ik schud mijn hoofd en op dat moment glijden zijn handen naar mijn zij en begint hij me te kietelen. Ik gil het uit van het lachen en probeer hem weg te duwen, maar hij is te sterk. Ik verlies mijn evenwicht, grijp me vast aan zijn shirt, en al snel vallen we allebei lachend op de bank. Onze gezichten zijn slechts centimeters van elkaar verwijderd, en ik voel de warmte van zijn adem tegen mijn wang. We liggen allebei stil, staren in elkaars ogen, voordat hij zich overeind duwt. Gelukkig verandert hij het onderwerp terug naar de Packers-romper die Maize draagt. Ze springt en schopt lachend met haar voeten.

	‘Zie je, ze vindt hem te gek.’ Ik sta op en veeg de losse haren uit mijn gezicht.

	‘Ze weet nog niet dat ze blauw-wit bloed heeft. Niet eerlijk om je kaaskoptactiek aan een kind op te dringen. Je zou je moeten schamen.’ Hij lacht, om de stemming te verlichten. ‘Je komt uit Georgia. Waarom Green Bay?’

	Ik sla mijn armen over mijn borst en werp hem een sexy grijns toe. ‘Omdat Aaron Rodgers hot is en duidelijk goed met zijn handen.’

	‘Je maakt een grapje, toch?’ Hij geeft me een afkeurende blik, en zijn pruilende lippen doen me denken aan de kus van laatst. Ik denk er nog steeds aan, maar we hebben het er ook niet over gehad.

	Ik schud mijn hoofd en plof terug op de bank terwijl hij blijft staan.

	‘Wil je nou echt zeggen dat je een superfan bent vanwege die magere Rodgers?’ John kijkt me aan alsof ik gek geworden ben.

	‘Ja, ik zou best kinderen met hem willen,’ zeg ik nonchalant.

	Nu lacht hij me uit. ‘Wil je Green Bay-kinderen van een mafkees?’

	‘Dromen mag toch.’ Als ik mijn ogen dichtdoe, denk ik niet aan football of Aaron Rodgers. Nee, ik denk aan John en Maize, waardoor mijn hart sneller gaat kloppen.

	‘Sorry dat ik je onderbreek terwijl je in fantasieland bent, maar mama heeft wat restjes meegegeven voor ons eten vanavond. Ik warm ze op nadat ik gedoucht heb, als dat goed is?’

	Ik knik en hij loopt naar de badkamer. Met een glimlach kijk ik naar Maize, die zo gelukkig is als maar zijn kan in haar Packers-romper. Ze knippert naar me met de speen in haar mond die ze vast van het dienblad heeft gepakt, en ik pak haar op en houd haar tegen mijn borst. Telkens als ze haar hoofd tegen mijn schouder legt, heb ik de neiging haar nog iets steviger vast te houden. Ik probeer te genieten van elk kostbaar moment dat we samen doorbrengen.

	De tijd verstrijkt, en al snel loopt John de woonkamer binnen in een T-shirt en een laaghangende joggingbroek. Ik voel dat hij naar me kijkt, en een brandend gevoel gaat door mijn lichaam. Hij loopt door de kamer en gaat naast me op de bank zitten. ‘Ze vindt je echt leuk.’

	Als onze ogen elkaar ontmoeten, is het alsof niets anders telt dan wij drieën. Hij opent zijn armen en ik geef Maize voorzichtig aan hem door. John houdt haar op zijn schoot en begint te praten. ‘Bak, vak, slak, pak, krak.’

	Ik begin te giechelen. ‘Wat ben je in hemelsnaam aan het doen?’

	‘Jak. Lak. Tak. Mak.’ Hij kijkt naar mij. ‘River heeft me een babyboek gegeven. Er stond in dat ik moest rijmen om haar reactievermogen op gang te helpen. Er stond ook iets in over het zeggen op verschillende tonen om de reactie van de baby te zien.’

	‘Waar is dat boek? Ik wil het graag lezen,’ bied ik aan. Ik geloof eigenlijk dat ik het op een dag heb gezien toen ik aan het schoonmaken was, maar verder heb ik er nooit aan gedacht.

	Hij grinnikt. ‘Het ligt naast mijn bed. Dat ding was mijn babybijbel voordat jij kwam. Nu heb ik de babyfluisteraar.’

	Ik knik met een zelfvoldane grijns. ‘Ik zei het toch.’

	‘Ze wordt zo snel groot,’ zegt hij, terwijl hij zijn aandacht weer op Maize vestigt en haar lichtjes op zijn schoot laat wippen. Ze lacht en geniet van elke minuut met haar vader.

	‘Binnenkort gaat ze uit en heeft ze haar rijbewijs,’ voeg ik eraan toe.

	‘Nope. Gaat niet gebeuren. Ze mag niet uitgaan tot haar vijftigste,’ vertelt hij me zakelijk.

	‘Je wordt zo’n enge vader, hè?’

	Met een opgetrokken wenkbrauw ontmoeten zijn ogen de mijne. ‘Wat denk je?’

	Glimlachend sta ik op en ik loop naar de keuken om de kliekjes te pakken die mama voor ons heeft ingepakt. ‘Heb je nu honger?’ vraag ik.

	‘Ja, maar ik zorg vanavond voor het eten.’ Hij staat op, zet Maize terug in de Jumperoo en schrijdt bijna de keuken in. Ik kan mijn ogen niet van hem afhouden als hij om me heen loopt en borden uit de kast trekt. Zijn spieren schijnen bijna door zijn shirt heen, dat hem op alle juiste plaatsen past.

	Hij loopt om me heen, haalt de bakjes uit de koelkast en zet ze in de magnetron. Hij pakt twee wijnglazen uit de kast, giet ze vol met rode wijn en overhandigt me er een.

	‘Wat is de gelegenheid?’ vraag ik terwijl ik een slok neem. Mijn smaakpapillen doen een klein dansje. Het is te lang geleden dat ik wijn heb gedronken.

	‘Jij.’

	Ik verslik me bijna. Net als ik mijn mond opendoe om iets te zeggen, piept de magnetron en John begint de bakjes eruit te halen en op het aanrecht te zetten.

	‘Maize doet het zo geweldig en heeft zo goed als een ritme. Je hebt het echt geweldig gedaan, Mila, en ik kan me niet voorstellen dit zonder jou te doen.’

	‘Nou, ze is een geweldige baby. Ik vind het leuk om tijd met haar door te brengen en haar te zien groeien.’ Ik kijk naar de vloer en voel mijn wangen rood worden bij zijn compliment. Voordat hij kan reageren, ga ik terug naar de woonkamer om Maize in de wipstoel in de keuken te zetten. Ze is nog niet groot genoeg voor een kinderstoel voor grote meisjes, maar ze begint binnenkort met cornflakes.

	Als Maize eenmaal zit, geeft John me een bord, en ik leg er gebakken kip op en schep er wat rijst en jus op. Het ruikt heerlijk. Mama’s kookkunst doet me zo aan thuis denken.

	Terwijl we eten, praten we over Maize. Als we allebei klaar zijn, ruim ik op en zet onze borden in de vaatwasser. De wijn giert door mijn bloedbaan, want we hebben natuurlijk niet ieder één glas gedronken. Ik kijk op de klok en besef dat het bijna bedtijd is voor Maize. Ik maak een flesje en geef het aan John, zodat hij haar kan voeden en naar bed kan brengen.

	Als Maize slaapt, zegt John dat hij vroeg naar bed gaat, en hoewel de zon nog maar net onder is, voel ik me ook moe. Na een snelle douche ga ik naar mijn kamer, kruip onder de dekens en val snel in slaap.

	Uren gaan voorbij en ik word wakker van het gehuil van Maize. Ik ben altijd alert en ben zo goed geworden in het horen van zelfs het kleinste geluid van haar dat ik al in Johns kamer ben voordat hij wakker wordt. Mijn ogen voelen zwaar, maar ik maak een fles en verschoon haar voordat ik naar mijn kamer ga om haar te wiegen en te voeden. Ik zweer dat ze een interne klok heeft, en dat ze hooguit een paar minuten voor- of achterloopt, want je kunt er bijna de klok op gelijk zetten wanneer ze wil eten.

	Als ze de fles op heeft, klop ik zachtjes op haar rug tot ze boert, dan neem ik haar mee naar Johns kamer en leg haar terug in de co-sleeper. Zodra ik naar buiten loop, begint ze te woelen, dus ga ik op de rand van het bed zitten en wrijf over haar buikje.

	‘Je moet gaan slapen, meisje,’ fluister ik na een gaap. Telkens als ik probeer op te staan, wordt ze luidruchtiger, dus ga ik op mijn zij liggen en kijk naar haar. Zolang ik hier ben, is ze stil. Hoewel mijn ogen zwaar zijn, wacht ik tot ze in slaap valt, maar op de een of andere manier ben ik haar voor. 
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	John

	 

	Zachte, warme huid drukt tegen mijn blote borst als ik mijn armen om een kleine taille sla. Ik hoor een lage kreun als een parmantig kontje tegen mijn harde lul duwt, waardoor mijn ogen openspringen. Ik hou Mila vast terwijl ze rustig in mijn armen slaapt. Ik ben om haar heen gewikkeld – onze lichamen liggen dicht bij elkaar – en ik schrik ervan hoe goed dat voelt. Zo snel als ik kan, rol ik uit bed en sta ik op, om zoveel mogelijk afstand tussen ons te bewaren. Mila rolt zich om, haar ogen gaan open, en het besef van waar ze is flitst over haar gezicht.

	Ze stapt net zo snel uit mijn bed als ik en gaat aan de andere kant van de kamer staan, maar haar ogen kijken naar mijn lul die in volle glorie is. Zonder nog een ongemakkelijke seconde voorbij te laten gaan, loop ik de slaapkamer uit, ga de badkamer in en sluit de deur. Het enige wat je hoort is het kloppende geluid van mijn hart dat op het punt staat uit mijn borstkas te springen.

	Net als ik tegen het koele hout leun, klinken er twee zachte klopjes. ‘Ja?’ vraag ik.

	‘Het spijt me,’ zegt Mila zachtjes aan de andere kant, en het voelt aan alsof de deur kan instorten. ‘Ik wilde niet in slaap vallen,’ legt ze uit, en de tederheid van haar stem breekt me bijna.

	Ik denk niet dat ik nu naar haar kan kijken, omdat er te veel in mijn hoofd omgaat. Het was nooit de bedoeling dat dit zou gebeuren en het moest ook niet zo natuurlijk aanvoelen.

	Ik wrijf met mijn handen over mijn gezicht, probeer mezelf onder controle te krijgen, voordat ik mijn angst onder ogen zie, de knop pak en de deur open. ‘Het is in orde. Maak je geen zorgen, maar laat het niet weer gebeuren.’ Ik klap de deur weer dicht, draai de kraan open en spat koud water in mijn gezicht voordat ik diep ademhaal. Tien minuten gaan voorbij en ik voel me meer op mijn gemak dan eerst en besluit te doen alsof het niet gebeurd is. Dat is beter voor ons allebei; anders is het misschien te ongemakkelijk om bij haar in de buurt te zijn.

	Eenmaal terug in mijn slaapkamer trek ik een spijkerbroek en een T-shirt aan. Ik zie dat Maize niet in de co-sleeper ligt en weet dat Mila haar heeft meegenomen. Zodra ik de deur opendoe, komt de geur van bacon me tegemoet, en als ik de keuken in loop, zie ik Mila eieren en bacon op twee borden leggen. De lucht in de kamer wordt stil, en het voelt alsof ik niet kan ademen. Het is ongemakkelijk, precies zoals ik het niet wilde, en ik ben in de war door hoe ik me voel.

	We zitten, allebei met onze ogen naar beneden gericht.

	‘Gaan we praten over de olifant in de kamer?’ vraagt Mila uiteindelijk, terwijl ze me aankijkt.

	‘Nee,’ zeg ik meteen. ‘Er is niets om over te praten.’

	Ze verplaatst haar eieren op haar bord, speelt met haar eten in plaats van het in haar mond te stoppen. Als ik weer opkijk, staart ze me aan. Zodra ze doorheeft dat ik niets zeg over het feit dat ze vanmorgen in mijn armen lag, maakt Mila snel haar ontbijt af, zet haar bord in de gootsteen en pakt dan Maize op van haar stoel met een fles in haar hand.

	Als ik klaar ben en mijn bord heb afgespoeld, pak ik mijn telefoon en laat Mila weten dat ik haar tijdens de lunch zal zien. Voor ik vertrek, geef ik Maize een kus op haar wang, en hoewel Mila’s ogen me aanstaren, doe ik mijn best om haar blik te ontwijken. Terwijl ik naar de B&B loop, hoop ik dat vandaag een van die keren is dat weg zijn betekent ‘uit het oog, uit het hart’, maar als het is zoals elke andere dag sinds haar komst: de gedachte aan haar wordt het hoogtepunt van mijn dag en ik weet het nu al.

	Ik ben zo vreselijk de sigaar.

	Gelukkig word ik, zodra ik de B&B binnenloop, afgeleid door Jackson die druk bezig is koffie te zetten.

	‘Wat doe jij hier zo vroeg?’ vraag ik.

	‘Jezus, besluip je mensen altijd zo?’ Hij staart me aan.

	‘Misschien.’ Ik grinnik.

	‘De fucking koffiepot in het hoofdkwartier is kapot, dus ik ben wanhopig. Ik kan niet wachten tot mijn huis klaar is. Het is alsof ik in een studentenhuis woon.’

	‘Dat zou voor jou heel natuurlijk moeten zijn, aangezien mijn huis net zo aanvoelde toen jij er woonde,’ zeg ik.

	Jackson geeft me een snauw en een oogrol en gaat dan weer naar de koffie kijken alsof het zijn levensader is. Als de koffie klaar is, pak ik een kopje en vul het tot de rand, aangezien ik vanmorgen het huis uit ben gegaan zonder koffie te drinken.

	‘Wat is je probleem?’ Jackson neemt een slok koffie; het kan hem niet schelen dat hij gloeiend heet is. Hij doet alsof hij niet net zijn mond heeft gebrand, maar ik weet wel beter.

	‘Ik heb geen probleem,’ zeg ik, maar hij weet wel beter.

	‘Oké. Wat jij wilt. Goed, ik moet de paarden voeren. Wil je je ook weleens ziek melden? Nee? Alleen ik? Vandaag is zo’n dag, maar de ranchknechten zouden me verraden. Klootzakken.’

	Hij blijft klagen, en ik probeer hem te negeren, maar hij is onmogelijk. Ik vroeg om afleiding en kreeg een chagrijnige Jackson – perfect. Een paar gasten komen naar beneden, en gelukkig loopt Jackson naar de schuur. Ik open de gordijnen om het zonlicht binnen te laten en ga dan verder met mijn dagelijkse taken.

	Uren gaan voorbij, en ik verdwaal in het bevestigen van reserveringen en het schrijven van een marketingplan om meer paardrijlessen te verkopen voor de zomer. Het is een makkelijke manier om de paarden te trainen en tegelijkertijd het merk van de B&B op te bouwen. We naderen de drukste tijd van het jaar, en het is belangrijk om onze gasten te geven wat ze willen. Mama wil dat de B&B die landelijke sfeer heeft die zoveel mensen zoeken. Als ik opkijk van mijn aantekeningen, zie ik dat het bijna lunchtijd is, dus ik verman me en loop naar het huis. Als ik binnenkom, zie ik dat het weer brandschoon is, en ik weet meteen dat Mila boos is.

	‘Mama heeft een lunch gestuurd,’ zegt Mila vanaf de bank. Verder schenkt ze me nauwelijks aandacht.

	‘Oké, geweldig.’ Ik zie de bakjes op tafel staan, loop erheen en vul een bord met gebakken vis, patat en zelfgemaakte maïsballetjes. Ik zit alleen aan tafel en haat hoezeer dit me dwarszit. Als ik klaar ben met eten, was ik mijn handen en heb ik mijn korte speeltijd met Maize. Omdat we allebei een schema hebben, probeer ik zoveel mogelijk tijd met haar door te brengen. Vaak ga ik even weg uit de B&B om haar kusjes te geven.

	‘Ik vind dat je overdrijft. Ik heb al gezegd dat het me spijt. Wat wil je verder dat ik doe?’ Mila staat op en loopt naar de keuken om een fles water te pakken.

	‘Kunnen we gewoon doen alsof het niet gebeurd is en verdergaan?’ Hoezeer ik ook probeer te doen alsof, de gedachte haar weer dicht tegen me aan te houden raakt me in volle hevigheid.

	‘Wil je dat?’ Ze schroeft de dop eraf en neemt een grote slok.

	Ik knik, maar alleen al de gedachte aan haar zachte huid geeft me een droge mond.

	‘Goed dan.’ De toon van haar stem ontgaat me niet.

	Ik zet Maize in haar jumper, werp Mila een glimlach toe en ga dan terug naar kantoor. Onderweg vervloek ik mezelf omdat ik zo koppig ben. Mila verdient dat niet, maar sommige dingen kunnen beter begraven blijven, weggestopt. Als het besproken wordt, schijnt er licht op gevoelens die we niet zouden moeten hebben, en dan is het makkelijker om het gewoon niet te doen.

	Als ik de achterveranda op loop, haal ik mijn vingers door mijn haar en duw alles weg. Zodra ik de B&B binnenga, tover ik een glimlach op mijn gezicht. Een vrouw houdt me tegen in de gemeenschappelijke ruimte vooraan en stelt me vragen over paardrijden.

	‘Ik heb nog nooit op een paard gezeten, en ik ben al wat ouder. Kan niet het risico lopen te vallen en een heup te breken of zo. Denk je dat het veilig voor me is?’ vraagt ze enigszins bezorgd.

	‘We hebben paarden speciaal voor beginners. In principe kan een kleuter rijden en het gaat prima. Plus, mijn broer is de beste leraar in Texas. Echt waar.’ Ik glimlach.

	‘Het heeft altijd op mijn bucketlist gestaan.’ Ze glimlacht terwijl ze erover nadenkt.

	‘Geweldig, wanneer wilt u beginnen? Morgen? Ik denk dat Jackson een plekje heeft direct na de lunch als u wilt.’ Ik heb net het rooster bekeken en dat weet ik zeker.

	Stralend knikt ze. ‘Ja, schrijf me maar in. Dat zou ik erg leuk vinden.’

	‘Afgesproken.’ Ik geef haar een knipoog.

	Ze geeft me een knuffel en ik kan zien dat ze enthousiast is over paardrijden. Ik vind het leuk om mensen kennis te laten maken met paardrijden en die dienst te kunnen verlenen. We praten verder over het weer en ik volg haar naar de voordeur en open die voor haar. Net als ze me gedag zegt, zie ik een gloednieuwe, zwarte Mercedes de oprit op kruipen. Ik zet mijn handen op mijn heupen en kijk toe hoe de auto voor het huis afremt. Waarschijnlijk weer een van die dure makelaars die het huis willen kopen. In plaats van daaraan te denken, loop ik naar binnen. Ik heb hier vandaag echt geen tijd voor. Ik stuur Jackson snel een bericht om hem te waarschuwen voor mijn vermoedens, voor het geval hij moet ingrijpen. Terwijl ik altijd vrij direct mededeel dat we dit huis nooit verkopen, is Jackson beter met woorden. De gedachte maakt me aan het lachen, vooral omdat hij vandaag een pesthumeur heeft.

	Ik wacht tot de chauffeur uit de auto stapt, ga terug naar mijn kantoor, zoek de website van de groothandel op en plaats een bestelling voor extra schoonmaakmiddelen, nieuwe handdoeken en andere dingen die we bijna niet meer hebben. Er gaat bijna een kwartier voorbij voordat een goedgekleed stel de B&B binnenkomt. De vrouw is slank en mooi op een geheel eigen manier. Haar haar is geknipt in een korte blonde bob en haar lippen zijn samengeperst. De man is ouder en draagt een maatpak, net zo mooi als de smokings die we huurden voor Alex’ bruiloft. Hij ziet er moe uit, zwak bijna, met ingevallen ogen en een harde uitdrukking. Ze kijken rond, bestuderen de B&B, en ik vraag me af wat voor bod ze zullen doen. Mensen die proberen ons uit te kopen is niets nieuws, maar het is nog vroeg in het seizoen daarvoor.

	Zodra ze oogcontact met me maken, glimlach ik, maar hun gezichtsuitdrukkingen veranderen niet. Ik zie de enorme ring om de vinger van de vrouw als ze het haar uit haar ogen veegt, hoewel haar haar geen centimeter is verschoven sinds ze binnenkwam. Ze lopen naar de balie, en ik behandel ze zoals ik elke andere persoon die de B&B binnenkomt zou behandelen.

	‘Hallo, hoe kan ik jullie helpen?’ Ik wacht erop, het grote aanbod, met een glimlach op mijn gezicht.

	‘We zijn eigenlijk op zoek naar John Bishop,’ zegt de man. Zijn stem is diep en nors, niet wat ik van hem verwachtte.

	‘Ik ben John, en wie bent u?’ Mijn glimlach wankelt niet.

	De vrouw doet haar mond open en snel weer dicht voordat ze naar de man kijkt. De gasten van beneden komen binnen en de kamer vult zich met geklets.

	‘Ik ben Bradley Kensington en dit is mijn vrouw, Barbara.’

	Ik kijk naar de vrouw en zij pakt zijn hand. Mijn lichaam verstijft als ik naar Baileys ouders kijk. De grootouders van mijn dochter. Dit is de eerste keer dat we elkaar officieel ontmoeten. Het is moeilijk om me te concentreren met zoveel mensen om me heen, dus vraag ik beleefd of we het gesprek naar de veranda kunnen verplaatsen.

	Als we eenmaal buiten zijn, kijk ik ze aan en probeer vriendelijk te blijven, maar het is moeilijk. Te veel zijdelingse blikken en ik zie dat ze alles van me beoordelen, tot aan mijn laarzen toe, en dat zit me niet lekker. Gezien de verhalen van Bailey over haar ouders, weet ik dat ze hier niet voor niets zijn. ‘Hoe kan ik jullie helpen?’ vraag ik, terwijl ik mijn armen over elkaar sla.

	‘Nou, we willen graag met je praten over de baby van onze dochter,’ zegt haar vader.

	‘U bedoelt onze baby. Mijn baby.’

	Hij negeert mijn woorden en doet alsof ik niets gezegd heb. ‘Juist. We begrijpen hoeveel dit alles je waarschijnlijk heeft belast. Een baby krijgen, voor haar moeten zorgen in je huidige situatie.’ Hij kijkt naar de B&B en de hooghartigheid druipt van hem af.

	‘Hoe dan ook, wat we proberen te zeggen is: wat voor bedrag?’

	Ik ben in de war door wat hij me vraagt, en de blik op mijn gezicht zegt genoeg. ‘Een bedrag?’

	‘Ja, hoeveel wil je om de baby van je over te nemen,’ zegt haar moeder. ‘Ik geloof dat ze… Macy heet?’

	‘Het is Maize. En eigenlijk ben ik ontzet dat jullie het lef hebben om hierheen te komen en geld te bieden voor mijn kind. Ik adviseer om in die mooie auto van jullie te stappen en rechtstreeks naar de hel te rijden.’

	Haar vader grinnikt, waardoor ik alleen maar nog woedender word. ‘Vijftigduizend,’ zegt hij met opgetrokken wenkbrauwen.

	‘Pardon?’

	‘Vijfenzeventigduizend,’ gooit meneer Kensington eruit voordat ik de kans heb om volledig te verwerken wat er gebeurt.

	‘Donder op,’ sis ik, en ik probeer mijn stem zachtjes te houden omdat er gasten binnen zijn.

	‘Honderdduizend,’ biedt mevrouw Kensington verwoed aan. 

	‘Jullie zijn gek geworden,’ mompel ik en ik schud ongelovig mijn hoofd.

	Mevrouw Kensington recht haar schouders terwijl ze verdergaat: ‘Dit is geen plek om een kind te laten opgroeien. Wat heb je haar eigenlijk te bieden? Ik weet zeker dat je niet bereid was om voor haar te zorgen. Je bent een slimme en knappe jongeman; ik weet zeker dat je zult zien dat we je een uitweg bieden, zodat je terug kunt naar het leven van voor dit kleine ongemak.’

	Als ze geen vrouw was, zou ik haar een klap voor haar kanis geven. Gelukkig heeft mama me manieren geleerd, en Jacksons broer zijn heeft me tolerant gemaakt, maar nu worden beide op de proef gesteld. Ik staar ze aan. Ik walg ervan dat ze mijn kind van mij willen kopen, mijn eigen vlees en bloed.

	‘Het is het enige stukje van onze dochter dat we nog hebben. We willen haar op de juiste manier opvoeden. Haar naar de beste privéscholen sturen. We kunnen het ons veroorloven haar het leven te geven dat jullie niet kunnen,’ zegt meneer Kensington.

	‘En haar behandelen zoals jullie je eigen dochter behandelden?’ gooi ik in hun gezicht. ‘Haar onder de duim houden en haar leven beheersen zoals jullie met Bailey deden?’ De uitdrukking op hun gezicht vertelt me dat ze niet wisten dat ik dat deel van haar verhaal kende, en ook al was onze tijd samen kort, ze heeft wat persoonlijke dingen gedeeld.

	‘Met alle respect…’ begint mevrouw Kensington, maar ik kap haar snel af.

	‘Nee, luister. Ik heb misschien geen mooie auto, geen huis aan het strand en geen geld om mee te smijten alsof het niets is, maar dat kind heeft meer liefde ervaren dan jullie Bailey ooit hebben gegeven. Ik heb het aanbod afgewezen, dus pardon, maar jullie moeten hier weg voordat er een probleem ontstaat.’ Ik doe een stap naar voren om de afstand tussen meneer Kensington en mij te overbruggen.

	Ik ben het punt van boosheid voorbij, en het enige wat me terug naar de realiteit brengt is Mila in de verte zien net als Jackson op de veranda stapt om deze discussie op te breken.

	‘Dit is geen plek voor een kind,’ voegt mevrouw Kensington eraan toe, alsof ze het walgelijk vindt dat ze zelfs maar een voet op dit land heeft gezet. Maar ze walgt vast niet zo erg als ik op dit moment.

	‘Wat is het probleem hier?’ vraagt Jackson. Hij kijkt heen en weer tussen ons en ziet alleen het einde van de verhitte discussie.

	‘Niets. Ze gingen net weg,’ zeg ik, en ik vernauw mijn blik op hen.

	De Kensingtons kijken heen en weer tussen ons, beseffen dat we met z’n tweeën zijn, maar zeggen er niets over. Als meneer Kensington weggaat, zijn arm om zijn vrouw heen geslagen, kijkt hij over zijn schouder met een zelfvoldane blik op zijn gezicht. ‘Geef me een bedrag. We betalen wat je maar wilt voor de baby.’

	‘Over mijn lijk,’ gooi ik terug en ik doe een stap naar ze toe, maar Jackson stapt voor me uit om me te blokkeren.

	Hij beseft al snel wat er aan de hand is, en zijn gezichtsuitdrukking verstart zodra hij een en een bij elkaar optelt. ‘Donder op en laat je kale, lelijke reet nooit meer op dit terrein zien, of je krijgt met mij te maken. En ik ben veel erger dan mijn broer,’ roept hij voordat de Kensingtons vertrekken.

	‘Je bent een schande. Je hoort nog van onze advocaat,’ zegt meneer Kensington. Ik loop om Jackson heen om achter hem aan te gaan en hem zijn verdiende loon te geven, maar Jackson trekt me snel terug.

	Mijn borstkas gaat op en neer, en ik ben zo kwaad dat ik naar achteren reik en tegen de houten paal van de veranda sla. Het doet fucking veel pijn, maar de adrenaline die door me heen giert laat me koud. Bloed bedekt mijn knokkels, en ik weet dat ik een snee heb, maar ik ben zo opgefokt dat ik niet eens helder kan denken. Er gaan te veel dingen door mijn hoofd en ik sta niet toe dat ze mij of Maize zo behandelen. Ze is geen dier dat verkocht kan worden. Ze is mijn dochter.

	‘Kom even op adem. Kalmeer. Ik zal de B&B bemannen, oké?’ Jackson knijpt in mijn schouder, en ik loop de veranda af. Ik moet mijn emoties onder controle krijgen. Voor één keer ben ik dankbaar dat Jackson er voor me is. Als hij niet was gekomen, had ik misschien Baileys vader aangevallen, wat ze waarschijnlijk wilden om te bewijzen dat ik niet geschikt was om een kind op te voeden.

	Ik zie Mila vanuit mijn ooghoek, maar kijk haar niet aan. Ik vind het vreselijk dat ze er getuige van was dat ik mijn geduld verloor, maar mijn reactie was terecht. Ik voel het bloed langs mijn hand druipen, veeg het af aan mijn overhemd en besef dat er drie lelijke wonden zijn. Het brandt zodra ik het tegen de stof wrijf, en ik weet dat ik het moet schoonmaken.

	Ik weet dat dit nog lang niet voorbij is, maar ik vecht met alles wat ik heb voor mijn kleine meid. Ik laat me niet intimideren door een klootzak in een pak en met een Mercedes, ook al zijn het de biologische grootouders van Maize. Ik begrijp nu waarom Bailey me voor hen waarschuwde in haar briefje en waarom ze uit huis ging zodra ze het zich kon veroorloven. Ik weet niet wat ze zou zeggen over hun aanbod, maar het lijkt het alsof ze gewend zijn alles te kopen, dus het zou haar misschien helemaal niet verbazen.

	Helaas voor hen kan en zal geld nooit kopen wat zij van mij willen. De gedachte alleen al doet me opnieuw in woede uitbarsten. 
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	Mila

	 

	Nou, dat was niet gênant of zo.

	Zodra John na de lunch vertrekt, weet ik dat het nooit meer hetzelfde wordt tussen ons. Hij kan doen alsof het nooit gebeurd is, maar ik weet dat hij diep vanbinnen de aantrekking net zo voelt als ik.

	Ik kan nog steeds niet geloven dat ik in zijn bed in slaap ben gevallen en wakker werd in zijn armen. Het was ook de beste slaap die ik in lange tijd heb gehad. Zijn grote lichaam omsloot het mijne, en ik voelde me zo veilig en geborgen in zijn warme omhelzing. Zijn adem kietelde mijn nek, en toen hij zijn arm om mijn middel sloeg en me dichterbij trok, kreunde ik hardop om hoe geweldig dat voelde.

	Zodra het bed indeukte en hij weg was, besefte ik dat er iets mis was.

	Toen drong de realiteit door. Ik had in Johns bed gelegen, tegen hem aan, terwijl zijn erectie tegen mijn kont drukte.

	De gesmoorde kreun die uit zijn keel kwam op het moment dat zijn ogen de mijne ontmoetten, vertelde me alles wat ik moest weten. Hij vecht tegen zijn emoties, en hoe langer hij doet alsof de aantrekking tussen ons niet bestaat, hoe sneller zijn muren afbrokkelen. Het ontbijt was weer een ongemakkelijk moment, en ook al heb ik mijn excuses aangeboden dat ik in zijn bed lag, hij houdt nu de boot af. Ik ben zo goed als de burgemeester van er-is-niks-gebeurd-stad en de koningin van we-zijn-gewoon-vrienden-land, maar John Bishop verdient zijn eigen eiland als meest verwarrende man ter wereld.

	‘Goed, Maize.’ Ik kleed haar voor de derde keer vandaag aan. ‘Geen flauwekul meer, oké? Kunnen we een afspraak maken? Jij bewaart je spuitluiers voor als je vader dienst heeft, en ik zal een goed woordje voor je doen zodat je je eigen pony krijgt.’

	Ze glimlacht naar me en verwarmt mijn hart, zoals ze dat elke keer doet als ik met haar praat. Haar donkere haar wordt langer, dus ik pak een van de strikhoofdbanden op haar dressoir om haar haar naar achteren te houden. Ze is al zoveel veranderd in de paar maanden dat ik hier ben, en het is moeilijk te geloven dat ze net vijf maanden oud is. Haar zien groeien en veranderen in slechts twee maanden is een van de meest dankbare onderdelen van dit werk. Ik heb gezien hoe snel mijn tweelingzusjes groeiden, maar ik kon het toen niet waarderen. Nu zijn ze twaalf jaar, gek op jongens en gekluisterd aan hun iPhones. Deze zomer worden ze officieel tieners.

	Ik heb John kort na de lunch een bericht gestuurd en gevraagd naar een kinderwagen, zodat ik Maize na haar dutje mee kan nemen voor een wandeling, en toen ik hem een foto stuurde van hoe een kinderwagen eruit zou kunnen zien, vertelde hij me dat er een stond in de berging achter het huis.

	‘Ik moet een prentenboek voor je vader halen,’ zeg ik grinnikend tegen Maize terwijl ik haar in de kinderwagen leg. ‘Laten we gaan wandelen en wat zon krijgen. Wat zeg je ervan, meisje?’

	Ik zet een zonnehoedje op haar hoofd, en ze lacht naar me, dus maak ik een foto en stuur die naar John. Misschien breekt het de vreemde spanning tussen ons.

	Mila: Hoi papa! Kijk eens hoe schattig Mila me heeft aangekleed :) Ik kan niet wachten om je vanavond te zien!

	Ik heb hem maar een paar keer berichten gestuurd met foto’s van haar omdat ik altijd bang ben dat ik hem op zijn werk stoor, maar vandaag kon ik het niet laten. Het felgekleurde hoedje op haar hoofd is te schattig.

	John: Ze ziet er schattig uit. Bedankt voor het sturen. 

	Mila: Geen probleem. We gaan naar buiten voor onze wandeling.

	John: Veel plezier. Het is prachtig vandaag. Ik wou dat ik haar zelf mee kon nemen.

	Mila: Ik laat de kinderwagen vanaf nu buiten staan voor het geval je haar na het werk mee wilt nemen.

	John: Geweldig, bedankt.

	Als ik dacht dat John in het echt moeilijk te lezen was, is hij onmogelijk te lezen in tekstberichten. Maar we praten tenminste, ook al gaat het over Maize. Ik denk dat hij echt meende wat hij vanmorgen zei. Hij wil doen alsof samen wakker worden in zijn bed nooit gebeurd is.

	Ik zou het nog niet kunnen vergeten als ik mezelf in coma dronk.

	Als Maize en ik het huis uit zijn, lopen we het pad af naar de stallen. Kiera’s truck en trailer staan bij de stal, dus gaan we naar haar en Jackson toe.

	‘Hé!’ zeg ik als we dichterbij komen. Kiera heeft een zomerjurk aan die haar lange bruine benen laat zien, en aan Jacksons gezicht te zien, is het hem ook opgevallen.

	‘Hallo daar!’ Ze glimlacht en loopt naar de kinderwagen. ‘Hoe gaat het met mijn lieve meisje?’ Ze gluurt in de kinderwagen, en Kiera’s ogen stralen zodra ze het zonnehoedje van Maize ziet. ‘O mijn hemel, hoe schattig is dat?’

	‘Ja hè?’ zeg ik glimlachend.

	‘Wat heb je verdomme met mijn nichtje gedaan?’ blaft Jackson achter me. ‘Gaat ze naar een theekransje?’

	‘Ze ziet er schattig uit. Hou je mond, Jackson,’ antwoordt Kiera, en ik lach om hun gekheid.

	‘Ze heeft een cowgirlhoed nodig, niet wat dat ook moge zijn.’ Hij komt in beweging om het hoedje van haar hoofd te halen en kreunt dan als hij de strikhoofdband ziet. ‘Serieus?’

	‘Tot ze een cowboyhoed heeft, blijft deze op. Het houdt de zon van haar gezicht,’ zeg ik tegen Jackson terwijl ik het hoedje uit zijn hand ruk en weer op Maizes hoofd zet.

	Hij snauwt en slaat zijn armen over elkaar alsof hij hier iets over te zeggen heeft. ‘Maak je geen zorgen, meis. Oom Jackson zorgt voor de juiste spullen om hier te leven.’ Hij knipoogt, en door de toon van zijn stem schopt Maize met haar voeten en lacht ze als een gek. Het is belachelijk hoeveel ze op hem reageert, maar niet zo verwonderlijk als je bedenkt dat hij op John lijkt.

	‘Ik ben haar favoriet,’ zegt Jackson.

	Ik snuif en lach. ‘Dat is omdat ze denkt dat je papa bent. Je hebt hetzelfde gezicht, dus maak je verder geen illusies.’

	‘Te laat,’ zegt Kiera. ‘Zijn ego is zo groot dat het op maat gemaakte hoeden nodig heeft.’

	‘Het enige wat hier groot is, is jouw mond,’ vuurt Jackson terug. 

	Als blikken konden doden, zou Kiera’s blik hem op zijn knieën doen smeken om genade.

	‘Dus…’ Ik wend me tot Kiera om van onderwerp te veranderen. ‘Wat doe jij hier in deze outfit?’

	Ze bijt op haar onderlip terwijl haar ogen groot worden. ‘Ik zette net een paard af voordat ik de stad uit ga. Trent heeft een paar dagen vrij genomen, dus hij neemt ons mee naar Fredericksburg voor een klein uitje zodra ik hier klaar ben.’

	‘O, leuk! Dat is spannend.’

	‘Ja! We hebben echt wat tijd alleen nodig. Met ons werk hebben we nauwelijks tijd om echt samen te zijn, dus ik kijk ernaar uit.’

	Jacksons humeur verandert onmiddellijk. Hij rolt met zijn ogen en begint weg te lopen voordat een zwarte sedan stopt en bij de B&B parkeert. Het trekt al onze aandacht.

	Jackson komt terug en slaat zijn armen over elkaar terwijl hij het voertuig bestudeert. 

	‘Wat is er?’ vraag ik.

	Voordat hij kan reageren, trilt zijn telefoon.

	‘Geweldig,’ mompelt hij, als hij een bericht op zijn mobiel leest. ‘Het lijkt erop dat een makelaar weer klanten meebrengt,’ antwoordt hij.

	‘Weer?’ vraag ik.

	‘Rijke, prominente oliemagnaten uit de grote steden komen naar ranches als deze om te proberen de eigenaren over te halen tot verkoop door met grote bedragen te smijten,’ legt Kiera uit. ‘Ze komen ongeveer een keer per jaar naar de ranch van mijn ouders, en ik dwing ze steeds om weg te gaan door te dreigen dat ik mijn laars in hun kont stop.’

	‘Maar normaal komen ze niet naar de B&B,’ legt Jackson uit. ‘Meestal gaan ze direct naar het hoofdgebouw, waar mama ze wegjaagt.’

	‘Misschien proberen ze een nieuwe tactiek,’ zegt Kiera.

	‘Maakt toch niets uit. We zullen nooit verkopen aan op geld beluste stadsfratsers.’ Jackson schudt zijn hoofd alsof hij walgt van de gedachte.

	‘Waarom zouden ze ranches willen kopen?’ vraag ik.

	‘Omdat ranchland als dit een fortuin waard is, zeker gezien de duizenden hectares die we bezitten. De meesten willen geld verdienen door extravagante jachtranches te bouwen, waar ze het land vullen met groot wild, zoals elanden, om rijke klootzakken te laten doden voor hun plezier. Ze eten het vlees niet eens op. Nare lui.’

	‘Helemaal hier?’ vraag ik verbaasd.

	‘Dat zou nog maar het begin zijn. Ze zouden uiteindelijk proberen uit te breiden en de ranches sluiten om te beginnen met fracking,’ legt Jackson uit.

	‘Dat, of…’ voegt Kiera eraan toe, ‘ze kopen ook het land, zodat ze het kunnen opsplitsen en verkopen aan tal van kopers, en net genoeg bezit houden om winstgevend te blijven.’

	‘Wat ze ook willen doen, het maakt niet uit, want mama en papa gaan nooit verkopen. Zelfs als ze overlijden, wordt de ranch verdeeld onder ons vijven. Het is onze erfenis. De ranch is ons leven en wordt al vijf generaties lang doorgegeven. Daar staat geen prijs op.’

	We praten nog tien minuten door terwijl we zien hoe een man en een vrouw eindelijk de B&B binnenlopen. Jackson zegt dat John ze op hun plaats zal zetten, dus hij maakt zich er niet eens zorgen over, totdat we een paar minuten later commotie en harde stemmen horen vanaf de achterkant van de B&B.

	‘Shit,’ mompelt hij, hollend over het pad dat naar de achterveranda leidt.

	‘Let op Maize, ik ben zo terug,’ zeg ik tegen Kiera, en ze knikt instemmend.

	Ik loop achter Jackson aan, niet zeker wat ik zal aantreffen, maar zodra ik John zie, weet ik dat er iets mis is. Zijn armen zijn over elkaar geslagen, zijn gezicht is rood en aan de ader in zijn voorhoofd te zien kookt hij van woede. Jackson is net op tijd op de veranda om John tegen te houden als hij een move wil maken die hem ongetwijfeld duur zou komen te staan. Ik weet niet precies wat er gezegd wordt, maar Jackson verzekert het stel dat hij erger is dan zijn broer, wat niet goed kan zijn.

	Daar twijfel ik niet aan.

	Als het stel terugloopt de B&B in, doet John een vuistslag naar een houten paal, waardoor ik ineenkrimp. Ik kan me niet voorstellen wat er gezegd is om hem zo kwaad te maken.

	Ik wil naar hem toe, maar na wat er vanmorgen is gebeurd, lijkt me dat nu niet het beste. Ik kijk toe hoe Jackson zijn handen op Johns schouders legt en zachtjes tegen hem praat. Even later loopt John met zijn hoofd naar beneden de veranda af, mijn blik ontwijkend. Als ik mijn blik op Jackson richt voor opheldering, schudt hij zijn hoofd naar me.

	De zwarte sedan rijdt de oprit af als John de voorkant van de B&B passeert. Ik wacht en kijk tot John het huis binnengaat voordat ik Jackson naar binnen volg.

	‘Wat is er gebeurd?’ vraag ik, en ik trek aan Jacksons arm om hem tegen te houden.

	Hij draait zich om, en zijn gezicht staat vol woede. Niet goed.

	‘Probeerden ze de ranch te kopen?’ vraag ik.

	Jackson schudt zijn hoofd en ik zie hoe zijn kaak verstrakt. ‘Erger.’

	Ik vraag me af wat dat betekent als hij zijn lippen aflikt en diep ademhaalt. ‘Dat waren Maizes opa en oma. Ze boden John geld in ruil voor de baby; zeiden dat ze beter af zou zijn bij hen, en toen John hun aanbod afsloeg, werd het vervelend.’

	‘O mijn god,’ mompel ik, hijgend. ‘Ze wilden Maize?’

	‘Ik denk het.’ Hij haalt zijn schouders op. ‘Ik ving alleen het laatste stukje op, maar het leek erop dat ze suggereerden dat John haar niet het leven kon geven dat zij wel konden.’

	Mijn bloed kookt bij de gedachte dat iemand dat tegen hem zegt. ‘Wat een stelletje klootzakken,’ snauw ik.

	Jackson is het daarmee eens. ‘Ja, ik heb hem naar het huis gestuurd om af te koelen en zei dat ik hier wel even op zou letten.’

	‘Oké. Ik laat het Kiera weten.’ Ik loop naar de deur als Jackson me tegenhoudt.

	‘Mila…’ 

	Ik draai me om en kijk hem aan. 

	‘Hij kan nu wel een vriend gebruiken, ook al denkt hij van niet.’

	De hoek van mijn lippen trekt een beetje omhoog. Ik knik begrijpend en ga naar buiten, terug naar Kiera en Maize.

	‘Mila!’ zegt Kiera zodra ze me terug ziet komen. ‘Wat is er gebeurd? Is alles in orde?’

	Ik schud mijn hoofd en frons. ‘John heeft een vuistslag uitgedeeld aan een houten paal, en hij is behoorlijk overstuur. Wil jij even op Maize letten terwijl ik bij hem ga kijken? Jackson let op de B&B.’

	‘Ja, natuurlijk. Neem zoveel tijd als je nodig hebt. Miss Maize en ik waren toch met de paarden aan het praten,’ stelt ze me lieflijk gerust.

	Ik ga terug naar het huis, en zodra ik de deur opendoe, hoor ik John vloeken in de badkamer. Ik pak de verbanddoos die ik achter in de linnenkast heb gevonden, ga naar de badkamer en klop aan.

	‘John, ik ben het.’

	‘Wat wil je, Mila?’ Zijn stem is nors en ik weet dat hij pijn heeft.

	‘Laat me je hand schoonmaken.’

	‘Ik ben in orde,’ zegt hij met een geknepen stem. ‘Ga terug naar buiten.’

	Ik hoor het water lopen en denk dat het veilig is om binnen te lopen, dus zonder waarschuwing draai ik de knop om en ga naar binnen.

	‘Je bent niet in orde,’ antwoord ik terwijl hij zijn hand afspoelt onder het stromende water. ‘Laat me op z’n minst even kijken.’ Ik houd de verbanddoos in mijn hand omhoog terwijl ik naar hem toe stap. Ik maak hem open en begin er dingen uit te halen. Hij zegt geen woord meer als ik zijn hand pak en hem droogdep. Hij heeft twee snijwonden op zijn knokkels en een kleine snee in zijn middelvinger.

	Ik voel zijn ogen in mijn gezicht kijken terwijl ik zijn wonden onderzoek. Mijn hart klopt hard in mijn borst als ik zijn hand in de mijne neem en hem zachtjes vasthoud. Ik slik hard, dep wat alcohol op een watje en bereid hem voor. ‘Dit kan een beetje prikken.’

	Zodra ik het op de snijwondjes leg, verstijft hij. Ik weet dat alcohol brandt tegen een open wond, dus ik probeer zo voorzichtig mogelijk te zijn. Als hij terugdeinst, hou ik me in.

	‘Sorry,’ zeg ik zachtjes. ‘Ik probeer er zeker van te zijn dat het schoon is.’ 

	‘Het is goed.’

	Ik wrijf wat zalf op de snijwondjes voordat ik een verband om zijn hand leg om de knokkels en vinger te bedekken. Hij huivert lichtjes. ‘Sorry,’ zeg ik opnieuw. ‘Ik moet ervoor zorgen dat het strak genoeg zit.’ Ik krimp ineen, ik haat het om hem nog meer pijn te doen.

	‘Stop met je te verontschuldigen, Mila,’ zegt hij. ‘Het is niet jouw schuld.’ 

	‘Oké, sorry,’ zeg ik, en ik lach. 

	Er verschijnt een flauwe glimlach op zijn gezicht, maar die verdwijnt snel zodra hij ziet dat ik naar hem kijk.

	Als ik klaar ben met zijn hand, gooi ik het afval weg en doe de verbanddoos dicht. De stilte zet me op scherp, en ik vind de spanning die tussen ons heerst akelig.

	‘Jackson heeft me verteld wat er gebeurd is,’ zeg ik, terwijl ik in zijn ogen kijk. Zijn blik heeft niet gewankeld sinds het moment dat ik binnenkwam. ‘Ik neem het je niet kwalijk dat je zo reageerde. Ze klinken als verschrikkelijke mensen.’

	Zijn kaak trilt en die ader in zijn voorhoofd begint weer te kloppen. Ik weet dat hij nog steeds verhit is, dus ik denk dat ik hem met rust laat nu zijn hand is schoongemaakt.

	‘Ik kan beter teruggaan naar Maize,’ zeg ik zacht, terwijl ik de verbanddoos pak en me naar de deur draai om te vertrekken.

	‘Mila, wacht.’ Door de urgentie in zijn toon sta ik stil. Ik draai me half om tot onze ogen elkaar ontmoeten, en als ik zie hoe hij naar me kijkt, rilt mijn hele lichaam. ‘Dank je.’ Als ik verward met mijn ogen knipper, houdt hij de hand omhoog die ik net heb verbonden. ‘Je bent goed in mensen verzorgen.’

	Een glimlach raakt mijn lippen terwijl ik hem in me opneem. ‘Ja, ik geloof van wel.’ 
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	John

	 

	Verdomme. Mijn hand klopt als een gek, maar zodra Mila de badkamer binnenstormt, maak ik me geen zorgen meer over de pijn. Het enige waar ik me op kan concentreren is hoe dichtbij ze is, hoe heerlijk ze ruikt en hoe zacht haar huid tegen de mijne is.

	Ze is prachtig, dat is geen nieuws, en elke dag dat ze hier is, wordt het moeilijker te ontkennen hoe sterk ik me tot haar aangetrokken voel. Ze is prachtig vanbinnen en vanbuiten, zorgzaam, lief en verzorgend – en dat alles haast vanzelf. De aantrekkelijkste kwaliteit is hoe ze Maize als haar eigen kind behandelt en altijd graag wil helpen, ook al zeg ik dat het niet haar verantwoordelijkheid is. Ze heeft zich zo moeiteloos in ons leven ingegraven, dat zelfs maar de gedachte om haar kwijt te raken me gek maakt van angst.

	Op het moment dat ik haar nodig had, was ze er, en hoewel ik haar wegduwde, liet ze zich niet tegenhouden door mijn koppigheid. Mila heeft een sterke wil, maar ze is zoveel meer. Ze is leuk om bij te zijn en maakt mensen aan het lachen, al probeer ik haar meestal te vermijden om haar uit mijn gedachten te krijgen.

	Maar het werkt verdomme nooit.

	Vanmorgen wakker worden met haar in mijn armen was slechts het topje van de ijsberg. Het was lang niet genoeg om het dierlijke verlangen dat in me brandt te voeden, dus als ze wegloopt uit de badkamer nadat ze mijn hand heeft verbonden, is het verlangen om haar vast te houden levensgroot.

	Ik loop naar haar toe, tot ik haar met mijn goede hand kan pakken en haar naar achteren kan trekken tot ze tegen mijn borstkas botst. Ze struikelt en kijkt wazig naar me op.

	‘Wat doe…’

	Ik bedek haar mond met de mijne en sluit de kloof tussen ons terwijl ik haar met mijn lippen tot zwijgen breng. Ze schrikt even voor haar lichaam zich tegen het mijne ontspant, en ik houd haar dicht tegen me aan. Warme, zachte lippen strijken langs de mijne voordat ik mijn tong ertussen laat glijden en haar proef. De verbanddoos valt op de grond als haar armen zich om me heen slaan. We verzinken allebei in het moment, en als ze haar hoofd achterover slaat, verdiep ik de kus die alles zal veranderen.

	Een trillende kreun ontsnapt uit haar keel, en ik vang hem op met mijn mond; het geluid resoneert in elk deel van mijn lichaam. Terwijl ik mezelf verlies in haar smaak en aanraking, duw ik haar tegen de muur van de gang. Mijn pik klopt tegen mijn jeans, en ik weet dat ze hem tegen haar buik kan voelen op het moment dat ze haar heupen buigt en zich tegen me aan drukt.

	Ik schuif mijn armen om haar middel en houd haar heupen op hun plaats terwijl ze tegen mijn lies aan schurkt, waardoor mijn lul nog harder wordt. Mijn lippen gaan langs haar kaak, kussen haar nek en zorgen ervoor dat ik geen centimeter huid mis. Een hand glijdt langs haar lichaam omhoog en omsluit haar borst. Haar tepel wordt hard en ik weet dat ze geen bh draagt.

	‘Fuck,’ mompel ik, en ik beweeg mijn lippen weer naar de hare. ‘Dat is vast in strijd met de kledingvoorschriften,’ plaag ik, terwijl ik met mijn duim over haar strakke tepel wrijf.

	‘Ik heb je al gezegd dat ik die voorschriften niet zou opvolgen. En aangezien je de eerste keer dat we elkaar ontmoetten alleen een handdoek omhad, dacht ik dat kleding optioneel was.’ Ze grijnst, waardoor ik moet lachen, en als ze op haar onderlip bijt en hem loslaat, bedek ik haar mond weer.

	We zijn verloren in elkaar, onze handen en monden verkennen elke centimeter huid die we kunnen vinden. Vingers die door het haar strijken, tongen die zich verstrengelen en borsten die zwellen. Mezelf verliezen in Mila heeft nog nooit zo goed gevoeld.

	Een deur slaat dicht en voetstappen naderen, en binnen enkele seconden verandert alles.

	‘Shit,’ mompelen we allebei, en we laten elkaar snel los.

	‘Sorry dat ik zo binnenval, maar Maize…’ Kiera komt abrupt tot stilstand als ze ons op de gang van elkaar af ziet duwen. Maize zit op haar heup, ze zit te wriemelen en wordt ongeduldig in haar armen. Ik kijk even om en zie dat Mila’s haar een warboel is en dat haar gezicht bloost. Ik weet zeker dat het mijne tien tinten rood is, want het voelt alsof we tieners zijn die net door een volwassene zijn betrapt.

	‘Ik zal Maize van je overnemen. Ze krijgt waarschijnlijk honger.’ Mila verbreekt snel de ongemakkelijke stilte terwijl ze naar hen toe stapt en haar shirt fatsoeneert.

	Kiera kijkt me vreemd aan, en ik weet dat ze iets vermoedt. Niet dat ik het haar kwalijk kan nemen, gezien wat ze net heeft gezien.

	‘Ze begon chagrijnig te worden, en ik dacht dat ze het warm kreeg of honger had.’ Kiera haalt haar schouders verontschuldigend op, en Mila zegt dat ze voor Maize zal zorgen en laat Kiera en mij alleen in de gang.

	‘Wat?’ zeg ik dan eindelijk. Ik haal mijn goede hand door mijn haar en besef dat er zweet langs mijn wenkbrauwen loopt.

	‘Waarom kijken jullie alsof jullie net betrapt zijn op rollebollen in de hooiberg?’ Ze kijkt naar me met een veelbetekenende grijns. ‘Ik dacht dat je werk en privé gescheiden hield?’

	‘Ik dacht dat je wist hoe je je met je eigen zaken moest bemoeien,’ antwoord ik, terwijl ik om haar heen loop, maar ze pakt mijn arm en houdt me tegen.

	‘Ik hoop dat je weet wat je doet.’ Kiera kijkt me aan, haar groene ogen ontmoeten de mijne en ze doorzoekt mijn gezicht.

	‘Waar heb je het over?’

	‘Mila Carmichael is geen pleziertje voor even. Ze valt voor je en ik heb de indruk dat ze je graag mag. Dus… ik hoop dat je weet wat je doet,’ waarschuwt ze.

	‘Bedankt voor de waarschuwing,’ grom ik, terwijl ik langs haar naar de keuken loop.

	Mila maakt de fles van Maize al klaar, en hoewel ze de andere kant op kijkt, verstijft haar lichaam op het moment dat ik binnenkom.

	Kiera’s woorden herhalen zich in mijn gedachten, en ik vraag me af of ik meer schade heb aangericht dan goeds. Ik weet niet precies hoe dit onze professionele relatie zal beïnvloeden.

	Maize zit op Mila’s heup, met haar neusje in Mila’s nek en haar. Ze aanbidt Mila zo erg – niet dat ik het haar kwalijk kan nemen. Het breekt mijn hart elke keer als ik ze samen zie. Ik vraag me vaak af of ze denkt dat Mila haar moeder is, en of het haar in verwarring zal brengen als Mila ooit besluit om verder te gaan.

	De gedachte aan haar vertrek doet mijn hart pijn, zowel voor Maize als voor mij.

	‘Ik moet terug naar de B&B,’ zeg ik, en Mila draait zich om. Haar lippen zijn opgezwollen, en ik vind het fantastisch dat ik de reden daarvan ben.

	‘Oké. Ik leg haar waarschijnlijk voor een uurtje of zo neer en begin met het eten.’

	‘Zal ik vanavond het eten regelen?’

	Ze houdt haar hoofd schuin, en er vormt zich een glimlachje terwijl ze op haar onderlip bijt. ‘Oké.’

	Ik sluit de ruimte tussen ons, druk een kus op Maizes hoofd en wrijf met mijn hand over Mila’s arm. Ik voel het kippenvel op haar huid en weet dat ze net zo aangedaan is als ik.

	‘Tot straks.’

	 

	*

	 

	Mijn hart klopt nog steeds in mijn borst als ik de B&B binnenloop. Na de woordenwisseling met de Kensingtons en de verhitte zoensessie met Mila in de gang, zijn mijn gedachten een puinhoop.

	‘Gaat het nu goed met je?’ vraagt Jackson als hij me ziet aankomen. Hij vernauwt zijn ogen alsof hij me inspecteert.

	‘Ik ben in orde.’ Ik klop hem op de schouder. ‘Bedankt voor…’ Ik aarzel, op zoek naar de juiste woorden.

	‘Graag gedaan.’ Hij geeft me een schouderklopje. ‘Ik had toch geen zin om je borgtocht te betalen vanavond. Ik heb een veelbelovende date, dus dat zou mijn plannen in de war schoppen.’

	Ik rol met mijn ogen en glimlach. ‘Blij dat je aan me dacht.’ 

	‘Op mij kun je rekenen.’ Hij grijnst. ‘Goed, ik kan beter teruggaan naar de stallen, zodat Kiera op pad kan.’ Hij kreunt, en ik weet dat het hem meer raakt dan hij ooit zal toegeven.

	‘Ze is bij mij thuis, althans dat was ze toen ik wegging.’ 

	‘O, oké. Ik spreek je later.’

	Als Jackson weg is, ga ik naar mijn kantoor en onderzoek ik familieadvocaten. Misschien moet ik ze een straatverbod opleggen, zodat ze geen voet meer op mijn terrein zetten, maar daar weet ik helemaal niets van. Ik laat de Kensingtons niet in de buurt van mijn dochter, en de enige manier om dit aan te vechten is via de wet, ook al ben ik geneigd het met mijn vuisten te doen.

	‘Klop, klop.’ Ik kijk op en zie Emily in de deuropening staan. Elizabeth slaapt in haar autostoeltje, en als ze haar neerzet, wappert ze met haar hand. ‘Hoe kunnen baby’s zo zwaar zijn?’

	Ik grinnik instemmend. ‘Als ik het niet elke dag met eigen ogen zag, zou ik nooit raden wat ze kunnen produceren.’

	‘Ja, nou, dat geldt voor iedereen.’ Emily werkt al geruime tijd op de spoedeisende hulp en als arts, dus ik twijfel er niet aan dat ze wat nachtmerries heeft gezien.

	‘Wat doen jullie hier?’

	Ze gaat zitten. ‘Ik had volwassen interactie nodig voordat ik helemaal gek werd. Evan is weer aan het werk, dus Elizabeth is de enige persoon met wie ik twintig uur per dag praat.’

	‘Nou, je weet dat je altijd bij ons thuis langs kunt komen. Ik weet zeker dat Mila en Maize van het gezelschap zouden genieten,’ zeg ik.

	‘Misschien wel, want ik begin in babytaal te reageren als Evan me roept.’

	Ik lach om het zielige gezicht dat ze trekt. ‘Misschien kan je me ergens mee helpen. Ik heb Mila gezegd dat ik vanavond voor het eten zou zorgen zonder echt een plan te hebben.’

	‘Een etentje?’

	‘Gewoon avondeten. Ze heeft bijna elke avond eten klaar, en ik wilde haar een avond vrij geven van zorgen. Dat is het.’

	‘Hm-mm.’

	‘Wat is er met iedereen? Waarom moet eten altijd gelijkstaan aan meer?’

	‘Zeg jij het maar,’ zegt ze spottend. ‘Oké, dus geef me een beeld. Wil je iets wat zegt “we hangen gewoon wat rond”, of “ik wil je kleren uittrekken”?’

	Kreunend rol ik mijn hoofd naar achteren en ik knijp mijn ogen dicht. ‘Laat maar zitten. Ik bedenk wel iets.’

	‘Of…’ gaat ze verder, mij negerend. ‘“Ik vind je leuk en wil uiteindelijk in je broekje.”’ Ze grijnst. ‘In dat geval zou ik een soort pastagerecht voorstellen. Pasta is altijd goed.’

	‘Hoe vertaalt pasta zich daarin?’ Ik werp haar een gekke blik toe, maar schud dan mijn hoofd. ‘Eigenlijk moet je daar geen antwoord op geven. Sorry dat ik het vroeg.’

	‘O, John.’ Ze trekt een kant van haar lippen op in een onechte glimlach. ‘Je bent gewoon te makkelijk.’

	‘Je hebt een nieuwe hobby nodig,’ antwoord ik. 

	‘Ik heb er net een gevonden.’

	‘Mij pesten is geen hobby. Geef me nu je baby, zodat ik haar kan vasthouden voordat ik weer aan het werk moet.’

	Als Emily en Elizabeth weg zijn, maak ik nog een paar taken af voordat ik het voor gezien houd. Ik heb nagedacht over de woorden die Emily zei en vraag me af of Mila denkt dat ik dat probeer te doen. Mila is zoveel meer dan een willekeurige date, maar er moeten nog steeds grenzen tussen ons zijn. Ik weet niet wat die kus betekende of wat ze erin zal lezen, maar ik wil haar ook niet het verkeerde idee geven. Ik kan niet langer de man zijn die roekeloos handelt zonder consequenties. Maize is nu mijn leven, en die oude levensstijl is allang voorbij. 
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	Mila

	 

	‘Vanavond zijn de footballhighlights,’ helpt Kat me herinneren als we aan de telefoon hangen. ‘Met Rodgers en alle records die hij heeft gebroken.’

	‘O crap, dat klopt. Ik vraag me af of John die zender hier heeft.’ Ik pak de afstandsbediening en zoek naar NFL. ‘Mooi, het begint om zeven uur. Ik moet mijn shirt aan.’ Ik leg de afstandsbediening neer en loop naar mijn kamer, hoewel het pas elf uur is en ik nog genoeg tijd heb voordat het begint.

	Kat lacht, waardoor ik glimlach en de spanning in mijn lichaam verdwijnt. Sinds die kus in de gang ben ik gespannen. Elke blik tussen ons voelt verboden, en hoewel we er nauwelijks over gesproken hebben, kan ik het niet van me afzetten.

	John kwam die avond thuis en maakte zich meteen druk in de keuken. Hij maakte spaghetti, wat erg leuk was aangezien hij niet de juiste soort pasta had. Het leek meer op fettuccini maar dan met marinarasaus. Hij voegde champignons en tomaten toe, en het viel eigenlijk best mee.

	We beperkten het gesprek tot een minimum, concentreerden ons op Maize en keken naar haar schattige gezichtje. Geen van beiden wilden we praten over de olifant in de kamer en we vermeden oogcontact tijdens het eten. Het voelde weer als high school.

	‘Oké, ik zet je op de speaker zodat ik me kan omkleden,’ zeg ik tegen Kat en ik pak mijn Aaron Rodgers-trui uit mijn kast. ‘O shit. Maize, je hebt je rompertje nodig,’ zeg ik tegen haar terwijl ze in haar Jumperoo springt.

	‘Meen je niet.’ Kat gniffelt.

	‘Van mijn moeder gekregen, dus natuurlijk moet ze het groen en goud aan!’ Ik ga terug naar Johns kamer en zoek het.

	‘Ik wed dat John dat geweldig vond.’

	‘Nee, maar Maize en ik hebben een afspraak. Ze draagt Packers-kleding en luistert niet naar haar vader als het over football gaat.’

	‘Over John gesproken…’ Haar stem blijft hangen en ik weet wat er gaat komen. ‘Laatst hoorde ik dat er een stomende gangkus was.’ 

	‘Dat was het nieuws van vorige week.’ Ik snuif, in een poging het onderwerp af te doen, maar ik weet dat Kat het niet zal loslaten. 

	‘En?’

	Eenmaal terug in de woonkamer leg ik mijn telefoon neer, zodat ik Maize kan verschonen. ‘En… niets. Ik weet het niet. Het was… vreemd. Hij maakte die avond eten, wat ongewoon was, en nadat ik Maize naar bed had gebracht, kwam ik bij hem in de keuken om te helpen opruimen, en toen verontschuldigde hij zich.’ Ik frons en denk terug aan die avond.

	‘Hij verontschuldigde zich? Waarvoor? Dat hij zijn pik niet in je had geduwd?’

	‘Kat! Je staat op de speaker! Kleine babyoren,’ herinner ik haar, terwijl ik Maize op de bank leg en het schattige jurkje dat ze aanhad uittrek.

	‘Ze weet niet wat ik zeg,’ zegt ze vol overtuiging.

	‘Oké, maar ik wil ook niet dat haar eerste woord het p-woord is.’

	Ze lacht en schraapt dan haar keel. ‘Goed, we gebruiken codetaal. Heeft hij zich verontschuldigd omdat hij zijn zwaard niet in je schede heeft gedaan?’

	‘O mijn god. Schede?’ 

	‘Wat? Heb je liever iets anders? Vind je roze voering, liefdeskanaal of gelukskoekje beter?’

	Ik maak een kokhalzend geluid en smeek haar te stoppen. ‘Oké, hou het maar op schede.’

	‘Goed, wat is er gebeurd?’

	Ik maak de Packers-romper af en leg Maize op de grond met wat speelgoed. Als ze ligt, neem ik mijn telefoon mee naar de wasruimte om haar kleren uit de droger te halen.

	‘Nou, hij bood zijn excuses aan omdat hij me had gezoend en te ver was gegaan.’

	‘Eikel. Oké, en toen?’

	‘Toen vroeg ik waarom hij zich daarvoor verontschuldigde, en of dat was omdat hij geen gevoelens voor me heeft, of omdat hij die wel heeft maar het ongepast vindt omdat ik Maizes nanny ben.’

	‘En wat zei hij daarop?’

	‘Hij zei dat het ongepast was, dat we die grenzen niet moesten overschrijden en bla, bla, bla.’ Ik leg de telefoon neer op de wasmachine terwijl ik de kleren uit de droger haal en in de mand stop. ‘En toen zei ik dat hij die grenzen mocht stoppen waar de zon niet schijnt.’

	‘In zijn strakke kontje, bedoel je,’ zegt ze.

	Ik snuif, sluit de droger en pak de mand in de ene hand en de telefoon in de andere. ‘Precies. En sindsdien is het ongemakkelijk.’

	‘Dat is bijna een week geleden.’

	‘Ja.’ Ik loop naar de woonkamer, waar Maize probeert van haar rug naar haar buik te rollen. Ze probeert de laatste dagen superhard om te rollen, en ik denk dat ze het binnen een week helemaal kan.

	‘Oké, dus afgezien van schedes en zwaarden, wat is er nog meer gebeurd? Zijn er ontwikkelingen in de banenzoektocht?’

	Ik zucht, ik wil er nog niet aan denken, maar ik weet dat ik moet, anders zit ik in de herfst zonder werk.

	‘Ja, wel een beetje,’ geef ik toe, terwijl ik op de bank ga zitten zodat ik kleren kan opvouwen. ‘Meneer Demry van Morgan County belde voor een gesprek, maar ik heb hem nog niet teruggebeld.’

	‘Serieus? Dat is geweldig! Dat is je droomschool. Waarom zou je hem niet terugbellen?’ 

	Ik had haar vragen wel verwacht, maar ik weet niet hoe ik ze moet beantwoorden zonder als een idioot over te komen. ‘Je hebt daar stage gelopen. Je zou er zo aan de slag kunnen!’

	‘Ugh, ik weet het. Daarom heb ik nog niet teruggebeld.’ Ik kreun. ‘Omdat ik in tweestrijd ben, Kat. Ik wil al zolang ik me kan herinneren lesgeven, maar toen kwam deze baan, en nu is alles anders. Ik vind het fijn hier, maar ik mis ook thuis. Weggaan betekent dit alles achterlaten, en ik weet niet of ik daar klaar voor ben.’

	‘Nou, je hebt nog tijd om te genieten voordat je zou moeten vertrekken, maar als je het gesprek niet aanneemt, kan de kans aan je voorbijgaan.’

	‘Ik weet het. Ik weet het. De gedachte om Maize bij iemand anders achter te laten maakt me verdrietig.’ Ik frons als ik er alleen al aan denk.

	‘Je bedoelt dat de gedachte om John te verlaten je schede doet tintelen.’ Er klinkt een lach in haar stem, maar ik kan niet ontkennen dat ze misschien gelijk heeft.

	Ik trek mijn wenkbrauwen op en houd een lach in. ‘Ik weet niet eens wat dat betekent, maar ja, hij is deels de reden. Ik ben hier al bijna drie maanden, en als ik de baan aanneem, heb ik nog maar twee maanden te gaan. Acht weken is niet genoeg tijd.’

	‘Ik heb je nog nooit zo onzeker horen klinken, Mila. Je hebt je uit de naad gewerkt voor je studie, en nu krijg je de kans om les te geven op de school die je wilt, dus waarom laat je de twijfel in de weg staan? Ik weet dat je van Maize houdt en bij de Bishops bent. Het is logisch dat je van die familie houdt, maar deze kans krijg je misschien nooit meer. Iemand anders zal die baan graag aannemen, en dan zul je er altijd aan blijven denken.’

	Kat heeft gelijk, maar dat maakt de beslissing niet makkelijker. De gedachte aan vertrekken brengt tranen in mijn ogen, maar ik wist dat hier komen slechts tijdelijk was. Ik had niet verwacht zo gehecht te raken aan Maize, en ik had nooit gedacht dat ik gevoelens zou hebben voor John. Maar het feit is dat we geen relatie hebben, en ik heb geen idee hoe hij denkt over ons tweeën. Na de kus, zijn excuses en het feit dat we nauwelijks gepraat hebben, ben ik zo onzeker over ons.

	‘Ik bel meneer Demry terug om te zien of de baan nog beschikbaar is.’

	‘Goed,’ zegt Kat. ‘Ik zou het vreselijk vinden als dit door je vingers zou glippen. Je hebt er zo hard voor gewerkt. Zorg in ieder geval dat je naar het gesprek gaat en neem dan een beslissing als er een genomen moet worden.’

	Een geluid uit de keuken doet me opschrikken, maar dan herinner ik me dat ik het raam open heb laten staan en dat de wind waarschijnlijk iets heeft omgestoten. ‘Oké, je hebt gelijk. Zodra ik klaar ben met het opvouwen van Maizes was, leg ik haar neer voor een dutje, en dan bel ik.’

	‘Perfect. App me daarna, oké?’ 

	‘Zal ik doen.’

	We hangen op en ik kijk hoe Maize speelt terwijl ik de rest van de kleren opvouw. Als ik klaar ben, geef ik Maize een fles en neem haar en de mand met kleren mee naar de kamer voor haar dutje.

	‘Goed, Maize. Je was is opgeborgen, dus het is dutjestijd voor jou,’ zeg ik lief terwijl ik haar in mijn armen neem. We schommelen in de schommelstoel terwijl ze eet, en als ze klaar is en in slaap is gevallen, leg ik haar in de wieg. ‘Wat ben je toch een lief engeltje.’ Ik wrijf met mijn vinger over haar zachte wangetje. Soms kijk ik naar haar en denk ik aan wat een kostbaar geschenk ze voor dit gezin is geweest en hoeveel ze al heeft meegemaakt in haar korte leven. Als die gedachten mij al emotioneel maken, kan ik me alleen maar voorstellen wat het met John doet.

	Dan besef ik waarom John zo aarzelt om de grens met mij te overschrijden. Hij kan niet meer alleen aan zichzelf denken, en ik kan niet egoïstisch zijn om die grenzen te verleggen terwijl hij een dochter heeft om rekening mee te houden.

	Eenmaal terug in de woonkamer luister ik nogmaals naar de voicemail en besluit dat het tijd is om het te doen. Ik moet ook aan mijn toekomst denken, en ook al is die nu nog ongewis, ik moet in ieder geval overwegen om ervoor te gaan.

	Ik haal diep adem, kies het nummer en wacht terwijl de telefoon overgaat. Seconden gaan voorbij, en ik overweeg een voicemail achter te laten, maar een man neemt op en begroet me met een beleefd hallo.

	‘Hallo, dit is Mila Carmichael. Ik bel voor meneer Demry. Het spijt me…’

	‘Miss Carmichael? Ik was bang dat we niets van je zouden horen,’ zegt hij oprecht.

	‘Sorry voor de vertraging. Ik ben momenteel in Texas en wist niet dat ik een voicemail had. Het bereik is hier niet geweldig.’

	‘Ik hoop dat we iets kunnen regelen. Ik heb niets dan lof over je prestaties en vaardigheden gehoord, en ik denk dat je een grote aanwinst voor ons district zou zijn. Je referenties zijn uitstekend. Ik zou je graag uitnodigen voor een gesprek, dan kunnen we alles bespreken. Wanneer ben je terug in Georgia?’

	Zijn woorden doen me blozen, en terwijl ik blij zou moeten zijn dat te horen, voel ik me toch onzeker over dit alles.

	‘Nou, ik weet het niet zeker. Ik werk nu als nanny en ik dacht dat ik pas half juli terug zou komen. Is er een manier waarop we een telefonisch gesprek kunnen plannen, of moet ik daarheen komen?’

	Ik bijt op mijn onderlip en wacht op zijn antwoord. Als ik een dag of twee weg zou moeten, zou het vast geen probleem zijn, en mevrouw Bishop zou op Maize kunnen passen, maar ik wil John niet in de steek laten voor het geval zij dat niet kan.

	‘Normaal gesproken zou ik een persoonlijk gesprek willen voeren, maar aangezien je hier je stage hebt gedaan en je de beste bent voor deze baan, denk ik dat een telefoongesprek voldoende is. We moeten wel iets van een week vooruitplannen, want het kan een paar uur duren om alles door te nemen. Wat denk je daarvan?’

	Ik glimlach, dankbaar dat ik de kans niet hoef te missen en niet naar huis zal moeten vliegen. ‘Dat zou perfect zijn. Dank u, meneer Demry. Ik waardeer dit oprecht.’

	‘Uitstekend.’ Ik hoor de glimlach in zijn stem, en mijn zenuwen komen tot rust. ‘Ik laat mijn secretaresse de komende twee dagen contact met je opnemen als ik mijn agenda heb bekeken, en ze zal je een paar opties geven voor het gesprek. Klinkt dat goed?’

	‘Perfect.’

	Ik bedank hem nogmaals voordat ik ophang, en opluchting overvalt me.

	Dit is precies wat ik wilde, en het voelt alsof het nu binnen handbereik is.

	Alleen kan ik het gevoel van teleurstelling niet van me afschudden als ik denk aan wat weggaan betekent.

	Ik stuur Kat en mijn moeder een bericht om het nieuws te vertellen, en natuurlijk zijn ze allebei dolblij voor me. Dat wil ik ook, en ik besluit me er nu geen zorgen over te maken. Ik hoef pas over een paar maanden weg, dus ik moet van mijn tijd hier genieten nu het nog kan.

	 

	De middag vliegt voorbij als ik meer schoonmaak en mijn eigen was doe voordat ik alles opvouw en wegzet. Maize doet een lekker dutje en is klaar om te eten en te spelen zodra ze wakker wordt.

	‘Ben je klaar om cornflakes te proberen?’ Ik vraag het met een hoge stem die haar altijd doet glimlachen en met haar mollige benen doet schoppen.

	Aangezien Maize al vijf maanden oud is, dacht ik eraan om cornflakes toe te voegen aan haar routine, zodat ze kan wennen aan het eten van een lepel en het doorslikken van dikkere texturen. Het helpt haar misschien om de tijd tussen de nachtvoedingen langer te maken, maar tot nu toe is ze niet heel enthousiast.

	‘Vroooooooeeem…’ Ik doe een vliegtuigbeweging na met de lepel in mijn hand en probeer hem in haar mond te smokkelen voordat ze haar lippen op elkaar klemt. ‘Is er ook maar iets in je mond gekomen?’

	Ik schraap de zijkant van haar mond met de rand van de lepel en probeer haar te verleiden om haar mond weer voor me open te doen. ‘Kom op, Maize. Doe je mond wijd open voor me.’ Ze wrijft met haar vuist in haar oog voordat ze haar gezicht bedekt. ‘O, dus we gaan het zo doen,’ plaag ik. ‘Net zo koppig als je vader.’

	Achter me weerklinkt gelach, waardoor ik schrik, en als ik me omdraai, zie ik John in de deuropening van de keuken staan met een sexy grijns op zijn gezicht.

	‘Jezus!’ sis ik, terwijl ik een hand op mijn borst leg. ‘Ik doe het bijna in mijn broek van je.’ Maize giechelt alsof dit het grappigste ooit is, en ik besef dat ze naar haar vader lacht. Ze is niet de enige die opgewonden is om hem te zien.

	‘Nou…’ Hij haalt een schouder op. ‘Dat krijg je ervan als je mijn kind die vreselijke romper laat dragen. Dat jij in die trui rondloopt helpt je situatie ook niet.’ 

	Ik rol met mijn ogen en draai me terug naar Maize. ‘Hij is gewoon een slechte verliezer. Luister niet naar hem. Go Rodgers!’ Ik grijp haar arm en hou haar hand omhoog voor een high-five. ‘Zie je wel…’ zeg ik over mijn schouder en ik kijk naar hem terwijl hij dichterbij komt. ‘Ze is het ermee eens.’ 

	‘Ze weet niet eens dat ze tenen heeft, dus ik denk niet dat ze een betrouwbare bron is,’ zegt hij spottend. Hij komt naar Maize toe en kust haar hoofd.

	‘Natuurlijk weet ze dat wel,’ zeg ik op zangerige toon, terwijl ik Maizes voet kietel en in haar kleine teen knijp. ‘Ze weet dat dit kleine varkentje naar de markt ging… dit kleine varkentje bleef thuis… dit kleine varkentje had rosbief… dit kleine varkentje had er geen… en dit kleine varkentje krijste de hele weg naar huis!’ Ik pak elk van haar tenen en knijp erin terwijl ik het versje opzing.

	Maize giechelt en lacht en verlicht de hele kamer terwijl ik met haar zing en lach. John staat naast ons met een grote grijns op zijn gezicht, en even voelt alles goed.

	‘Weet je…’ begint John, lachend alsof hij zich probeert in te houden. ‘Dat is een echt morbide kinderrijmpje.’

	Ik kijk hem verward aan. ‘Wat? Hoe bedoel je?’

	Hij pakt Maizes grote teen en wiebelt ermee. ‘Dit kleine varkentje ging naar de markt…’ John kijkt me met een opgetrokken wenkbrauw aan. ‘En dit varkentje bleef thuis.’

	‘Oké?’

	‘Het eerste varken gaat naar de markt. Als in… het slachthuis. En het tweede varkentje bleef thuis, die is nu waarschijnlijk weduwe.’

	‘Dat kan niet kloppen!’ zeg ik.

	‘Sorry dat ik je dag verpest, schat. Maar het is zo.’ Hij knipoogt naar me, waardoor mijn binnenste smelt. ‘En degene die rosbief krijgt? Die zijn ze aan het vetmesten om de volgende te zijn.’

	‘Dat kan niet waar zijn. Wie verzint er nou zo’n kinderrijmpje?’

	‘Veel oude kinderliedjes hebben een verborgen betekenis. Ze zijn ontstaan in donkere tijden.’

	‘Luister niet naar hem, Maize,’ zeg ik tegen Maize, die geen idee heeft wat er aan de hand is. Maar ik doe graag alsof ze dat wel weet en dat we toch aan elkaars kant staan. ‘Je vader is gewoon verbitterd dat dit nu een groen-goud huishouden is.’ Ik kietel onder haar kin om nog een kleine glimlach en giechel uit haar te krijgen.

	‘Ga zo door, Mila,’ zegt hij gespeeld waarschuwend. ‘En dan lig je bij het afval, samen met die outfits.’

	Ik hijg, mijn ogen worden groot bij zijn dreigement. ‘Pas maar op met die grote mond, papa,’ plaag ik, terwijl ik naar Maize kijk, die naar ons kijkt. ‘Je hebt geluk dat ik hier niet ben tijdens het footballseizoen. Ik zou je verpletteren!’ De woorden glijden uit mijn mond, en ik sla hem speels op de schouder, maar zijn stemming wordt somber.

	‘Waarom ben je er niet?’ vraagt hij. Mijn hart zakt naar mijn tenen, en ik ben dankbaar dat Maize precies dat moment kiest om haar longen uit haar lijf te schreeuwen.

	Ik pak haar op, veeg haar gezicht af met een zakdoek en begin in de keuken een flesje voor haar te maken. John staat nog steeds te kijken.

	‘Wat is eigenlijk de aanleiding voor de kleding?’ vraagt hij uiteindelijk, terwijl hij in de koelkast graaft.

	‘Er is vanavond een special met Rodgers en alle kick-ass records die hij heeft neergezet.’

	John pakt een biertje en neemt een slok terwijl zijn ogen in mijn ziel blijven staren. Hij drinkt de helft op voordat hij het neerzet. ‘Dan kan ik Maize maar beter uit je handen nemen. Je moet je kunnen concentreren voor die twintig seconden,’ schampert hij, terwijl hij Maize uit mijn armen grijpt.

	‘Behoorlijk grote mond voor iemand die een team support met de meeste waarschuwingen zonder schorsing.’ Ik zet mijn handen op mijn heupen en daag hem uit om zich eruit te praten.

	‘Boehoe,’ huilt John. ‘Je gaat recht op de halsslagader af.’ 

	‘Hé… als je de stier uitdaagt, krijg je de horens.’ Ik imiteer een stier met mijn vingers en wijs ermee naar hem. ‘Maar jij niet, Maize,’ zeg ik lief, en ik rimpel mijn neus naar haar terwijl John haar vasthoudt. ‘Je bent veel te lief om een Cowboys-fan te zijn.’

	‘Ik wist niet dat ik een footballgoeroe in huis had.’ Hij snuift en neemt de fles van het aanrecht.

	Ik loop om hem heen en kijk over mijn schouder. John bestudeert me, en ik zie zijn ogen op mijn kont rusten. ‘Ik ben niet alleen maar een paar lange benen en borsten, weet je?’

	Hij schraapt zijn keel en begint Maize haar flesje te geven om me af te leiden van het feit dat hij net betrapt is. ‘Maak je geen zorgen. Je bijdehante mond is niet onopgemerkt gebleven,’ antwoordt hij, zijn lippen lichtjes schuin omhoog in een spottende glimlach.

	‘En jouw slechte smaak op het gebied van footballteams ook niet.’
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	John

	 

	Als ik terugloop van de schuur, besluit ik het huis binnen te sluipen om Maize te zien. Een van de voordelen van werken in de B&B is dat ik mijn meisje kan zien wanneer ik maar wil. Ik loop door de voordeur en zie Maize op de grond liggen. Ik kruip naar haar toe en geef haar een paar kusjes. Zodra ik weer opsta, hoor ik Mila op de luidspreker met iemand in de wasruimte praten. Ik sta daar even te overwegen of ik haar moet onderbreken of niet, maar ze is zo in gesprek dat ik besluit het niet te doen. In plaats daarvan ga ik naar mijn slaapkamer om een schoon overhemd te pakken. Jackson had hulp nodig bij het uitladen van een paard, en op een of andere manier zit ik onder de stront.

	Nadat ik van overhemd heb gewisseld, ga ik naar de keuken om iets te drinken. Ik kan Mila’s gesprek afluisteren terwijl ze op de bank zit. Net als ik haar wil laten weten dat ik hier ben, vraagt de persoon aan de andere lijn Mila naar banen in het onderwijs en of ze gebeld is voor sollicitatiegesprekken. Als Mila antwoordt dat ze een voicemail heeft voor een baan in haar woonplaats, verschrompelt mijn hart als een rozijn. Ik realiseer me wat een lul ik de afgelopen week ben geweest toen ik haar ontweek.

	Waarom heb ik Mila niet gevraagd naar haar toekomstplannen? Ik wist dat ze niet van hier was, maar ik had niet verwacht dat ik haar zo snel als nanny zou kwijtraken. Door de toon van haar stem weet ik dat het niet iets is wat ze nu wil bespreken. Voordat ze zich omdraait en me betrapt op afluisteren, ga ik met een bonzend hart de achterdeur uit.

	Ik loop de veranda af en vind Jackson slapend op een bankje. Ik duw tegen hem aan totdat hij eraf rolt en met een plof op de grond valt.

	‘Je bent de grootste lul die ik ken,’ zegt hij terwijl hij over zijn gezicht wrijft. 

	‘En ik heb ook de grootste.’ Ik lach. ‘Sorry dat ik je stoor, maar kun je op de B&B letten? Ik moet even snel met mama praten.’

	Jackson gromt. ‘Je verpest alle lol.’ 

	‘Van jou geleerd, bro!’

	Terwijl Jackson naar de B&B loopt, spring ik in mijn truck en rij naar het huis van mijn ouders. Als ik iemand nodig heb die me met beide benen op de grond houdt, is mama de beste persoon om mee te praten. Ze helpt me dingen te begrijpen die niemand anders kan, en nu heb ik dat logische advies nodig.

	Als ik binnenkom, staat ze op een krukje een ventilator af te stoffen.

	‘Hé schat, wat is er?’ Ze veegt het haar uit haar gezicht met de rug van haar hand en stapt van de kruk af.

	‘Ik moet gewoon praten met iemand die niet te veel zal oordelen,’ zeg ik met een kleine glimlach.

	Mama gaat op de bank zitten en klopt op de plek naast haar. ‘Wat is er aan de hand?’

	‘Ik denk dat Mila binnenkort vertrekt,’ geef ik toe. De gedachte maakt me misselijk.

	Met een kleine glimlach knikt mama. ‘Ik wist dat deze dag uiteindelijk zou komen. Haar oma zei iets over Mila die naar onderwijsfuncties in Georgia solliciteerde voordat ik vroeg of ze bij ons kwam werken. Ik kan je helpen zoeken naar een vervanger. Er is een vrouw in mijn boekenclub in de kerk die oppaservaring heeft. Ze paste op haar kleinkinderen, en de laatste ging afgelopen herfst net naar school, dus ik kan haar altijd vragen of ze zou kunnen. Nu Maize een ritme heeft, heb je waarschijnlijk toch niet meer iemand nodig die vierentwintig uur per dag blijft.’

	‘Nee, mama. Het is in orde. Ik zoek het deze keer zelf wel uit.’

	Hoofdschuddend pakt ze mijn hand. ‘Je wist dat Mila geen oplossing voor de lange termijn zou zijn.’ Mama kijkt naar mijn gezicht, en dan zie ik haar gelaatstrekken verzachten. ‘O schat, je bent verliefd op haar.’

	Ik slik hard. ‘Hoe weet je hoe ik me voel?’

	‘Ik zie hoe jullie naar elkaar kijken. Je moet zo blind zijn als een vleermuis om dat niet op te merken. En ik weet dat het nog ingewikkelder is nu ze zo snel vertrekt, wat betekent dat je tijd opraakt.’

	Het is de eerste keer dat ik het hardop hoor zeggen. Ik geniet van Mila’s gezelschap, ben graag bij haar en kan me niet voorstellen dat ze niet in Maizes of mijn leven is. Ik heb dit nog nooit voor iemand gevoeld, zelfs niet voor Bailey. Het besef beneemt me bijna de adem, maar ik twijfel er niet aan. De gedachte aan haar vertrek verlamt me bijna, en hoe egoïstisch ik ook wil zijn door haar te vragen om te blijven, ik zou haar er nooit van weerhouden haar dromen te volgen en haar in de middle of nowhere van Texas houden, met mij en al mijn emotionele bagage.

	‘Ik kan haar niet vragen te blijven, mama. Ik zou het vreselijk vinden om haar tegen te houden.’

	Ze lacht weer. ‘Mila is een slimme meid, en ze zal doen wat ze wil, maar je moet je openstellen en haar vertellen wat je echt voelt voordat iemand anders haar inpikt. Als ze weggaat, is er geen garantie dat ze ooit terugkomt. Ik ken dat stomme gezegde over iets loslaten als je ervan houdt en zo, maar waarom zou je dat riskeren? Wees niet koppig, zoon.’

	Ik haal mijn vingers door mijn haar, haal diep adem en adem uit door mijn neus. Ik moet steeds aan Bailey denken en dat ik haar had moeten vertellen wat ik echt voelde, dat ik het niet zo snel had moeten opgeven. Al was de kanker onvermijdelijk, dan had ik tenminste tot het einde bij haar kunnen zijn en haar de liefde en steun kunnen geven die ze nodig had. Ik heb met zoveel spijt geleefd sinds ik haar briefje las. Spijt die zo diep in mijn ziel begraven zit dat ik niet zeker weet of ik er ooit overheen kom.

	Relaties zijn niet echt mijn ding geweest, en nu met Maize in beeld, zijn ze het laatste wat ik nodig heb. Maar zo is het niet met Mila. Ze is al een deel van de familie, en als ik Maize naar haar zie kijken en glimlachen, slaat het langzaam een brug van de donkere plek in mijn ziel die vol spijt zit naar waar Mila in het licht staat. Deze vrouw heeft me ten goede veranderd. Ze zegt waar het op staat en pikt mijn shit niet, en elke keer als ik een beetje van haar sarcasme krijg, maakt het me aan het lachen.

	‘Ik ben bang. Ik ben bang wat dit voor ons zal betekenen. Ik ben bang om Mila tegen te houden en haar te vragen hier bij mij te blijven. Wat als het niet lukt? Mama, dit kan weer een Bailey-situatie worden, en ik weet niet of ik het aankan om iemand kwijt te raken die zoveel voor me betekent.’ Ik voel mijn muren afbrokkelen en het kost veel moeite om mijn kalmte te bewaren. De uitputting van de afgelopen maanden overvalt me misschien eindelijk, maar ik denk helderder dan voorheen.

	‘Schat, dit is niet zoals met Bailey. Ik weet niet veel over jou en dat meisje, en ik wil de details niet weten, maar je hebt een prachtige baby gemaakt die door iedereen geliefd is. Ik weet dat het een andere situatie is door alles wat ik heb gezien. Wat Bailey is overkomen is tragisch en breekt mijn hart. Ik kan niets zeggen om het beter te maken. Ik bid voor haar familie, al mag ik ze niet, en ik hoop dat ze op een dag vrede zullen hebben met wat er gebeurd is. Ik hoop dat jij er op een dag ook vrede mee zult hebben, John.’ Mama praat oprecht en met een zachte stem.

	‘Uiteindelijk wel, mama. Het heeft alleen tijd nodig, denk ik.’ 

	Mama staat op. ‘Je hebt een drankje nodig.’

	Ik volg haar naar de keuken, waar ze een glas uit de kast pakt en dan de whisky onder het aanrecht vandaan haalt. Ik kijk mijn ogen uit als ze twee shots in het glas giet en het me aanreikt. ‘Tijd is iets wat je nu niet hebt. De klok tikt. Je weet wat je moet doen. En als ik mijn zoon ken, doe je het juiste voor jullie allebei.’

	Ik houd het glas in mijn hand, kijk ernaar en drink het leeg. Het brandt naar beneden, een pijn die ik verwelkom maar niet meer gevoeld heb sinds Jacksons whiskyfeestjes op vrijdagavond bij ons thuis. Ik grinnik, kijk naar het lege glas en zet het in de gootsteen.

	‘Bedankt, mama.’ Ik loop naar haar toe en geef haar een dikke knuffel en een kus op de wang. Ze knijpt me hard.

	‘Ik hou zoveel van je,’ zegt ze terwijl we onze omhelzing loslaten. ‘Ik ben er altijd als je me nodig hebt.’

	‘Ik hou ook van jou, mama. Ik weet wat ik moet doen.’ Ik schenk haar een glimlach en loop dan naar de deur. Mijn hart breekt een beetje als ik eraan denk dat Maize geen moeder heeft om zo mee te praten; iemand die haar altijd thuis laat voelen en onvoorwaardelijk van haar houdt, wat er ook gebeurt. Ik zal beide ouders voor haar moeten zijn, zo goed als ik kan, en ik heb een van de beste voorbeelden op aarde. Elke dag ben ik dankbaar voor mama en papa. Zij hebben ons laten zien wat het betekent om lief te hebben en geliefd te worden, en ik beloof mezelf om mijn dochter dat ook te leren.

	Ik loop de veranda op en kijk naar de lucht. In plaats van naar mijn truck te gaan, ga ik terug naar binnen. Mama is aan het opruimen.

	‘Mama,’ zeg ik, en ze springt op.

	‘Ik dacht dat je weg was! Ik schrok me rot.’ Ze richt de stofdoek recht in mijn gezicht.

	Ik doe een stap terug en lach. ‘Kun je vanavond op Maize passen?’

	Haar ogen ontmoeten de mijne. ‘Natuurlijk, schat. Breng haar langs wanneer je er klaar voor bent.’ 

	Mijn glimlach strekt zich uit van oor tot oor, en ik geef haar nog een knuffel voordat ik me naar buiten haast. De grijns op mijn gezicht verslapt niet als ik over het terrein naar de B&B rijd. Ik onthef Jackson van zijn taken, en natuurlijk krijg ik zoals gewoonlijk een rotopmerking naar mijn hoofd. De dag lijkt zo langzaam te gaan als stroop, en tegen de tijd dat mijn dienst erop zit, ren ik bijna naar huis. In mijn hart weet ik wat ik moet doen, en dat gaat vanavond gebeuren.

	Als ik eenmaal geparkeerd sta, probeer ik mijn zenuwen te bedwingen. Ik haal diep adem en loop de trap op naar de veranda. Ik pauzeer even voordat ik de deurknop omdraai en naar binnen loop. Mila zit op de bank aandachtig te kijken naar de touchdown-passes van Aaron Rodgers, en ik kreun. Ik merk dat ik een mentale foto maak van hoe mooi ze eruitziet als ze niks doorheeft. Ze draait zich om en kijkt me aan, zwaait, en ik knik voordat ik naar Maize loop en haar een dikke kus op haar wang geef. Ze trekt een slaperig gezicht, en ik laat haar zitten omdat ik weet dat ze elk moment in slaap kan vallen, terwijl Mila irritant, maar in stilte, over de Packers zwijmelt.

	Ik doorzoek mijn kast, vind iets leuks om aan te trekken en gooi het op het bed. Een paar minuten gaan voorbij en Mila klopt op de deur van mijn slaapkamer. Ik zeg dat ze binnen mag komen en met een grijns draai ik me naar haar toe met mijn armen over elkaar geslagen voor mijn brede borst. Ze loopt langs me heen met Maize in haar armen, die praktisch al slaapt. Mila kijkt naar de kleren die op het bed liggen: een overhemd, een broek en natuurlijk mijn speciale laarzen.

	‘Ga je ergens heen?’ vraagt ze met een glimlach terwijl ze Maize in haar wiegje legt.

	‘Eigenlijk wel.’

	‘O, wie is de gelukkige dame?’ Ik zie iets flitsen in haar ogen – jaloezie misschien? In plaats van haar het nieuws te vertellen dat zij mijn date is, besluit ik het wat langer uit te spelen zodat ik haar kan zien kronkelen. Wraak voor die zogenaamde date met Jackson de eerste week dat ze hier was.

	‘Een speciaal iemand.’ Ik grijns als ik haar zie friemelen met de onderkant van haar shirt.

	‘Ja? O, fijn voor je. Hoe laat vertrek je? Vanwege Maize,’ voegt ze er snel aan toe. Ik kan bijna zien dat ze begint over te koken.

	‘Ik neem haar mee,’ zeg ik nonchalant. ‘Dus ik heb een weekendtas voor haar nodig, als je het niet erg vindt er een voor me te pakken terwijl ik me klaarmaak.’

	Dit verrast haar, en haar mond valt bijna open, maar ze weet het nog net te voorkomen. ‘O. Eh. Oké. Natuurlijk, ik ga er meteen mee aan de slag.’

	Mila loopt langs me heen, en als ze dat doet, pak ik haar hand en trek haar lichtjes naar me toe. Haar borst drukt tegen de mijne en als ze naar me opkijkt, strijkt haar warme adem over mijn wangen. ‘Wil je me de eer gunnen om je vanavond mee uit te mogen nemen?’

	Haar adem stokt en ze glimlacht. ‘Je bent verschrikkelijk.’ 

	‘Hoezo?’ Ik grinnik zachtjes.

	Ze vernauwt haar ogen. ‘Je weet waarom.’

	‘Mama gaat vanavond op Maize passen omdat ik een date heb. Dus haal ik je om acht uur op?’

	Een wenkbrauw gaat omhoog, en ze bijt op haar onderlip. ‘Neem je me mee op een date? Is dat geen vriendjespolitiek of zo? Een voorkeursbehandeling van de baas?’

	‘Technisch gezien heeft dat alleen betrekking op familieleden, en aangezien jij zeker niet mijn zus bent, telt dat niet,’ zeg ik zakelijk. ‘Zeg je nee?’ vraag ik, maar ik weet het antwoord al, alleen al door de manier waarop ze me aankijkt met haar half geloken ogen. Het kost de grootste moeite om haar niet te zoenen en haar eraan te herinneren hoe perfect onze lippen bij elkaar passen, maar ik probeer haar niet af te schrikken. Ik kan dit gevoel, of haar, niet langer negeren.

	‘Nee. Ik bedoel, ja. Ik bedoel, o mijn god, ja, ik ga mee.’

	‘Goed, ik wil je meenemen naar een speciale plek. Ik weet dat je Maize net hebt neergelegd, maar ik ga me aankleden en breng haar dan naar mama. Dat geeft je ongeveer een uur om je klaar te maken.’ Ik glimlach omdat ze zo hard grijnst dat het aanstekelijk is. Ik heb haar nog nooit zo opgewonden gezien, en mijn hart maakt een salto.

	‘O, wat moet ik aantrekken?’ vraagt ze, voordat ze de kamer uit loopt. 

	‘Alles, zolang het maar niet met de Packers te maken heeft,’ grap ik.

	Ze vernauwt haar ogen naar me. ‘Ik denk dat ik naakt ga.’ Ze draait zich om en loopt weg, maar ik weet dat ze glimlacht.

	‘Ik klaag niet,’ zeg ik hard genoeg zodat ze het kan horen.

	Als ze lacht, voel ik dat de muren die zo lang tussen ons in stonden langzaam afbrokkelen. Binnenkort zullen ze aan puin liggen. Dat hoop ik tenminste. 
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	Mila

	 

	Ik heb hartkloppingen. Ik ben in de war, maar ik weet niet waarom. Ik wil dit al zo lang, en toch ben ik geschokt dat het gebeurt. Ik blijf alles in twijfel trekken. Misschien gebruikte hij de term date, maar gaan we gewoon uit als vrienden. Ik krijg zoveel gemengde signalen, en gezien mijn geschiedenis weet ik niet wat ik moet geloven, al zegt mijn hart dat dit niet zomaar een uitje is. Ik ga op date met John.

	Ik hoor de deur dichtgaan, en ik weet dat John Maize bij zich heeft, omdat hij even daarvoor kasten open- en dichtdeed om haar tas in te pakken. Ik lach echt, en mijn binnenste kriebelt over wat dit allemaal betekent. Opwinding gemengd met verwarring betekent dat ik een drankje nodig heb. Ik moet mezelf knijpen om er zeker van te zijn dat ik niet in fantasieland leef. Nee, het is echt. Als het op dates aankomt, ben ik een beetje roestig, dus ik stuur Kiera een bericht en vraag om advies, omdat zij de Bishops zo goed kent dat ze er waarschijnlijk een handleiding over kan schrijven.

	Mila: IK HEB HULP NODIG!

	Kiera: Heilige Caps. Gaat het?

	Mila: Ja… denk ik. John vraagt me op een date vanavond, en ik weet niet wat ik moet aantrekken. Ik weet niet wat ik ervan moet denken. Ik weet niet wat ik moet zeggen. Ik geloof dat ik gek word.

	Kiera: Rustig aan, meid. Dates zijn leuk. 

	Mila: Een jurk? Leuke jeans? Naakt?

	Kiera: Naakt. Grapje. Waar ga je heen?

	Ik kreun.

	Mila: Ik heb geen idee.

	Kiera: Nou. Als ik John Bishop was, waar zou ik dan mijn mooie nanny mee naartoe nemen, met wie ik al naar bed wil sinds de dag dat ze aankwam?

	Mila: Nu wil ik overgeven.

	Kiera: Draag waar je je het meest comfortabel in voelt. Als ik ze zo goed ken als ik denk, zal het een buitending zijn. Dus kleed je ernaar, laat wat decolleté zien, draag een jurk als je je kont wilt showen.

	Ik barst in lachen uit, maar de realiteit is dat ik gewoon iets moet kiezen. Aangezien het buiten warm is, zelfs als de zon ondergaat, kies ik voor een halflange zomerjurk en trek ik mijn cowboylaarzen aan. Een mix van sexy en stoer. Ik haast me om mijn tanden te poetsen, mijn haar te doen en wat make-up op te doen, maar mijn hart gaat tekeer met honderd slagen per minuut. Ik probeer te kalmeren, haal diep adem en probeer te ontspannen als ik de voordeur hoor dichtgaan.

	Ik sluit mijn ogen en geef mezelf een kleine peptalk. 

	‘Klaar?’

	Alleen al het geluid van zijn stem doet me opspringen. ‘Stop daarmee!’ zeg ik, terwijl ik de glimlach op zijn gezicht opmerk. Mijn blik dwaalt af naar zijn outfit die hem past als een handschoen. Verdomme, hij is prachtig, en als hij zo naar me kijkt, alsof ik het mooiste ben wat hij ooit heeft gezien, maakt me dat nerveus en blij tegelijk.

	‘Je zag eruit alsof je een wens deed of zo. Ik probeerde te kijken of je je laarzen tegen elkaar klikte zoals Dorothy.’

	Ik schud mijn hoofd en zet mijn handen op mijn heupen. ‘Dus dit is hoe de avond gaat verlopen?’

	Hij lacht en geeft me een knipoog voordat ik mijn telefoon pak en langs hem heen loop. Als ik over mijn schouder kijk, zie ik dat hij naar mijn kont staart, maar ik zeg niets. Ik probeer een lach in te houden omdat Kiera gelijk had over de jurk.

	John volgt me, en we lopen naar de voordeur. Eenmaal op de veranda neem ik de trap naar beneden, naar de truck, en hij lacht.

	‘Nee, dame.’

	Dan raak ik pas echt in de war. John knikt in de richting van de schuur, en ik vernauw mijn ogen naar hem, me afvragend wat hij echt van plan is. We lopen synchroon; onze armen raken elkaar lichtjes. Het zet me op scherp, en ik probeer de manier waarop ik me nu al voel te beheersen. Vlinders fladderen vanbinnen en ik heb het gevoel dat als ik mijn mond opendoe, er een zwerm uit zal vliegen. Het geluid van mijn hartslag vermengt zich met de krekels, en ik kan niet anders dan glimlachen als ik kijk naar de roze en paarse kleuren in de lucht. We hebben bijna een uur voor zonsondergang, dus dat maakt me nog nieuwsgieriger.

	We lopen in stilte verder, het geluid van onze laarzen krakend over de grond, totdat we de grote opening van de stal in lopen. Eenmaal binnen zie ik een zwarte hengst gezadeld en klaar om te gaan.

	Ik draai me om en kijk naar John. ‘Nu ben ik nog meer in de war.’

	‘We gaan paardrijden,’ zegt hij, terwijl hij trots zijn hand beweegt om het paard te tonen als een presentator van een spelshow, alsof ik dat nog niet doorhad.

	‘Eh… er is maar één paard.’ Ik maak dezelfde handbeweging.

	John leunt voorover, met zijn hand tegen de mijne, en schenkt me de meest sexy grijns. ‘Omdat we dubbel rijden.’ Zijn stem is nors en zacht tegelijk, en het zorgt ervoor dat ik hard moet slikken.

	Hij loopt dichterbij en strijkt met zijn hand over de gladde zwarte vacht van het paard. ‘Dit is Shadow. Courtney heeft een zomer op hem gereden voordat ze naar de universiteit ging. Hij heeft pit; daarom mag ik hem zo graag. Maar we begrijpen elkaar.’

	Ik zie dat er geen zadel op het paard zit, alleen een zadeldeken bedekt zijn rug.

	Mijn ogen worden groot.

	‘Weet je hoe je moet rijden?’ vraagt hij.

	Ik draai me om en kijk hem aan. ‘Ik rijd al sinds mijn jeugd. Ik deed het elke zomer als ik naar Gigi ging. Maar er is één probleem. Waar is het zadel?’

	Een hartelijke lach ontsnapt hem. ‘O, ik wist niet dat ik te maken had met de rodeokoningin. Sorry, mevrouw. We hebben geen zadel nodig. We gaan zonder zadel.’

	Mijn mond valt open, dan klap ik hem weer dicht. ‘Bareback?’

	Hij leunt en fluistert, en zijn mond schampt mijn oorschelp: ‘Kun je het aan?’

	Fuck. Hij probeert me helemaal gek te maken.

	Ik knik, me afvragend hoe dit moet, aangezien ik een jurk aanheb. John realiseert zich mijn verwarring en pakt een trapje dat ze vast gebruiken voor de kinderen aan wie ze lesgeven.

	‘Houd de deken vast, spring er dan op.’ Hij maakt het leidsel los van Shadows hoofdstel, pakt dan de teugels en geeft ze aan mij.

	Voorzichtig ga ik op mijn tenen staan en sla mijn been over de bovenkant van Shadow, waarbij ik het zadeldek met mijn kont naar het midden schuif in een poging niet te veel te onthullen, gezien mijn kledingkeuze. Ik ga morgen zo’n pijn hebben van het rijden.

	‘Goed gedaan,’ zegt hij en hij kijkt met een trotse glimlach naar me op, voordat hij het opstapje pakt en zijn been ook over het paard heen zwaait. Hij zit vlak achter me. Onze lichamen zijn nu dichter bij elkaar dan ooit tevoren; nou ja, als je het per ongeluk lepeltje-lepeltje slapen niet meetelt.

	John slaat zijn armen om me heen, en kippenvel bedekt mijn lichaam als hij de teugels uit mijn hand neemt en van achteren stuurt. Hij klikt met zijn mond en geeft Shadow een duwtje met zijn hielen, en al snel rijden we de schuur uit in de richting van een pad.

	Hoewel ik al een paar maanden op de ranch woon, heb ik nog geen rondleiding gekregen. Maar nu John achter me zit, zijn lichaam zo ongelooflijk dicht bij het mijne, kan ik me nauwelijks op iets concentreren. Ik probeer me te concentreren om niet van Shadow af te glijden, want het is veel moeilijker om te blijven zitten zonder stijgbeugels. Ik hou me zo stevig mogelijk vast met mijn benen, en John merkt het.

	‘Relax, lieverd. We blijven op dit tempo,’ zegt hij tegen me, zijn adem en mond zo dicht bij mijn huid dat het voelt alsof ik in brand sta.

	De zon gaat verder onder en werpt een donkerpaarse gloed over de horizon. Ik kijk om me heen naar de glooiende heuvels en probeer alles in me op te nemen. Het geluid van de krekels, de manier waarop de zon ’s middags een warme gloed werpt en de geur van frisse lucht. Deze plek is zo mooi, het beneemt me de adem, en ik weet nu al dat ik het zo ga missen. De gedachte om binnenkort niet meer in Texas te zijn maakt me misselijk.

	‘Waar denk je aan?’ vraagt hij alsof hij mijn stemming voelt veranderen.

	‘Niks bijzonders,’ probeer ik te liegen en hoewel hij het niet gelooft, dringt hij niet verder aan.

	Het pad verandert, en we beginnen te klimmen. Op de top van de heuvel kan ik mijlenver zien. We gaan verder naar beneden aan de andere kant, en als we beneden zijn, zie ik een grote vijver en rook. Er is een vuur aangelegd met een paar houten banken eromheen. Ik kan zien dat dit een vaste rustplaats is of een stop voor de ruiters als ze met Jackson rijden.

	Ik probeer hem over mijn schouder aan te kijken, onder de indruk van het vers brandende vuur. ‘Hoe heb je dit voor elkaar gekregen?’

	‘Bishop-magie.’ Hij lacht, maar ik heb het gevoel dat hij Jackson ertoe aangezet heeft.

	Als we dicht bij het kleine vuur zijn, gaat John van de zijkant van Shadow af, alsof het een makkie is, neemt dan de teugels en bindt hem vast aan een stang bij een nabijgelegen boom.

	Hij opent zijn armen om me op te vangen, want er is hier geen ladder. Eerst ben ik een beetje bang omdat Shadow zo groot is, en de grond ver weg.

	‘Vertrouw me.’ John komt dichterbij. Hij heeft geen idee hoeveel ik hem vertrouw. Op de een of andere manier krijg ik mijn been over Shadow zonder al te veel bloot te geven in deze jurk en ik glijd zo in Johns armen. Hij houdt me stevig vast, en zo blijven we even staan voor hij me neerzet, en ik voel de verschuiving tussen ons.

	Hij neemt mijn hand en leidt me naar het kleine kampvuur, en op de bank liggen een zak marshmallows, chocola en graham crackers. Onmiddellijk denk ik aan mijn neefje Graham, mijn zus en mijn familie in Georgia. Voor één keer zou ik willen dat de gedachten gewoon weggingen, zodat ik echt kan genieten van het alleen zijn met John.

	‘Hou je van s’mores?’ vraagt hij.

	‘Ja. Ik hou ervan, waarschijnlijk een beetje te veel,’ geef ik toe, wetende dat ik er wel een handvol van kan eten. ‘We maakten veel kampvuren bij mijn opa en oma als alle kinderen op bezoek kwamen, en s’mores waren een traditie.’

	John legt wat brandhout op het vuur en gaat op de bank zitten. Hij klopt op de ruimte naast hem en nodigt mij uit om te komen zitten. De zon is allang onder, en het enige licht is de warme gloed van het brandende hout. Het is fijn om in stilte te zitten en niets te zeggen omdat het niet hoeft.

	‘Mila…’ Hij zegt eindelijk iets, mijn blik losmakend van de vlammen, maar als ik naar hem kijk, is hij degene die mijn lichaam in vuur en vlam zet. ‘Ik weet dat je binnenkort weggaat.’

	Mijn mond valt open, en ik doe hem weer dicht. Ik kan niets zeggen, want mijn verblijf hier was vanaf het begin bedoeld als tijdelijk.

	‘Ik hoorde je vandaag aan de telefoon praten.’ 

	Ik ben geschokt. Hij kijkt door me heen als glas.

	‘Ik had Kat aan de lijn. Hoeveel heb je gehoord?’ vraag ik, terwijl ik mijn lichaam naar hem toe draai.

	‘Iets over een schede.’ Hij grinnikt, hoewel ik de lichte droefheid in zijn toon hoor.

	‘No way,’ mompel ik, en mijn gezicht wordt warm.

	‘Ik weet ook van het gesprek, Mila.’ Hij werpt een blik op mij, onze ogen ontmoeten elkaar, dan kijkt hij terug naar het vuur, maar ik kan mijn ogen niet van hem afhouden. Niet nu, niet nu ik bestudeer hoe sexy de stoppels op zijn kin zijn of hoe zijn tong naar buiten komt en zijn volle lippen likt.

	‘O, dat.’ Ik had nooit gedacht dat we hier nu dit gesprek zouden hebben. Ik wilde wachten tot ik zeker wist dat ik de baan had, al weet ik al bijna zeker dat ik die krijg. Zelfs Kat weet dat ik veel kans maak. Zo werkt het in een kleine stad.

	‘Ik hoop dat je het een kans geeft, want ik heb Kat horen zeggen hoeveel dit voor je betekent.’

	Hij kijkt naar mij.

	‘Ik was niet aan het afluisteren. Tenminste, dat was niet mijn bedoeling. Ik kreeg paardenstront over me heen toen ik Jackson hielp, dus ik kwam thuis om een schoon overhemd te halen en Maize te zien voordat ik terugging naar de B&B. Toen ik binnenkwam, was je aan het bellen in de wasruimte en ik wilde je niet storen. Dus nadat ik mijn overhemd had verwisseld, ging ik naar de keuken, en jij was nog steeds aan het bellen terwijl je kleren opvouwde. Het gesprek klonk belangrijk, dus ik wachtte even om je te vertellen dat ik thuis was, maar besefte toen dat er dingen waren die ik niet mocht horen.’

	‘Ben jij Houdini of zo?’ Ik laat een gesmoorde lach horen, verbaasd dat ik hem niet heb gehoord, maar ik herinner me wel een geluid in de keuken. Ik had het moeten weten, maar ik ging zo op in Kat en mijn gesprek. ‘Het spijt me, John. Dat is niet de manier waarop ik wilde dat je erachter kwam. Ik wilde geen ophef maken over iets wat nog niet zeker is. Ik hoop dat je dat begrijpt. Ik was van plan het je te vertellen zodra ik het wist.’

	Hij knikt, maar het gesprek valt stil. ‘Ik ben degene die nu zijn excuses zou moeten aanbieden.’

	‘Dat is niet nodig.’ Ik haal diep adem en probeer woorden te vinden. Ik denk terug aan al die keren dat ik Cade de waarheid had moeten vertellen en hoe anders mijn leven zou zijn verlopen als ik hem gewoon mijn gevoelens had opgebiecht. Nu ben ik dankbaar dat ik het niet gedaan heb, maar ik kan niet weggaan uit Texas zonder John de waarheid te vertellen. Hij verdient het te weten, want als ik terugvlieg naar Georgia, zullen hij en Maize, aan wie ik zo gehecht ben geraakt, me missen. Mijn hart bonst. Ze hebben me nodig, en ik heb hen net zo hard nodig. Ik zit zo in tweestrijd dat ik niet meer weet wat ik moet doen.

	‘Sinds ik klein was, was het mijn droom om les te geven op dezelfde basisschool als waar ik op zat. Het is in mijn woonplaats, die vrij klein is, maar ik heb altijd geweten dat de kans klein was om daar een baan te vinden, aangezien het een kleine school is. Maar dat hield me niet tegen om mijn diploma te halen. Ik heb altijd een positieve invloed op kinderen willen hebben, ze inspireren, ze dingen leren. De meeste mensen kunnen zich de naam van hun juffen of meesters alleen daarom al herinneren. Het vormt de basis voor hun hele leven, daarom heeft het me altijd aangesproken. Dus toen ik gebeld werd voor een sollicitatiegesprek, wist ik dat ik blij moest zijn. Maar de waarheid is dat ik niet meer weet wat ik wil. Ik weet wel dat ik mijn familie en thuis mis.’

	Johns gezicht krijgt een trieste trek, en ik zie ook een zweem van verdriet in zijn ogen.

	‘Maar,’ voeg ik eraan toe, ‘ik heb het gevoel dat ik hier ook een familie heb. Eén die me nodig heeft. Ik hou zoveel van Maize, en de gedachte haar te verlaten, haar lachjes en huiltjes niet te horen, niet met haar te knuffelen, met haar te dansen, of al mijn geheimen te delen, verplettert me. Ze is een belangrijk deel van mijn leven geworden, en ik ben meer aan haar gehecht dan ik ooit voor mogelijk had gehouden. Dan is er nog jouw familie die me vanaf de eerste dag heeft verwelkomd. En mijn nieuwe vriendinnen – Emily, River en Kiera zijn als zussen voor me. Dan zijn er natuurlijk nog Gigi en opa en mijn nicht Kat. Er is zoveel hier, maar er is ook zoveel thuis.’ Ik haal diep adem en besef dat ik mijn hart bij hem uitstort, en dat voelt goed. ‘Ik was hier niet op voorbereid,’ zeg ik hem eerlijk. ‘Ik dacht dat ik zou helpen met een baby, wat geld verdienen terwijl ik wachtte op werkaanbiedingen, en dan terug naar huis gaan voordat het schooljaar begint. Maar het is veel meer geworden dan dat. Texas is ook thuis. Dat is het altijd geweest, en ik ben hier altijd graag geweest.’ Ik pauzeer even terwijl John naar me kijkt. ‘En jij bent hier.’

	Een moment gaat voorbij, zijn ogen blijven op mij gericht, en dan slaat zijn sterke hand zich om mijn nek terwijl zijn lippen de mijne raken. Ik trek me niet terug. Ik proef hem, helemaal, terwijl onze tongen zich met elkaar vermengen. Mijn lichaam en ziel staan in vuur en vlam, en tegen de tijd dat we ons contact verbreken, duizelt mijn geest en voelt het allemaal als een droom. Mijn lippen zijn gevoelloos, en als mijn ogen opengaan, glimlacht hij. ‘Je hebt geen idee hoe graag ik je weer wilde kussen.’

	‘Ik weet het,’ fluister ik. ‘Ik begon me al af te vragen of ik het ooit nog zou meemaken.’

	Hij pakt mijn hand en kijkt me recht aan. De stemming wordt serieuzer en ik maak me bijna zorgen over wat hij zal zeggen. ‘Ik zou je nooit tegenhouden, Mila, en ik zal je niet smeken om te blijven. Ook al wil het egoïstische deel van mij het heel graag, je moet doen wat goed voor jou is. Soms is het makkelijker als iemand anders de beslissing voor ons neemt, maar dit kan ik niet bepalen. Je moet luisteren naar wat je hart zegt. Lesgeven is zo’n prachtige gave die niet iedereen heeft, en ik weet dat je honderden kinderen positief zult beïnvloeden tijdens je carrière. Ik kan je dat nooit afnemen en je vragen hier op de ranch te blijven met Maize en mij. Dat zou niet eerlijk zijn tegenover jou. Ik heb veel op mijn bord met het vaderschap en de B&B, dus het is zeker een andere levensstijl hier, en ik weet dat niet iedereen daarvan houdt. Een deel van me wil egoïstisch zijn en je voor mezelf houden, maar zo ben ik gewoon niet.’ Hij laat een gesmoorde lach horen. ‘Voor één keer wou ik dat ik meer op Jackson leek.’

	Mijn emoties borrelen. Kijken naar John en luisteren naar zijn oprechte woorden maakt het vertrek niet makkelijker.

	‘Ik weet dat er veel is om over na te denken,’ zeg ik uiteindelijk. ‘En ik hou van je levensstijl. Je hebt Maize en je carrière, en dit alles.’

	Hij schenkt me een kleine glimlach en verandert dankbaar van onderwerp als het hout knettert en kraakt. ‘Ik ben blij dat ik Maize mag opvoeden op de ranch. Hier opgroeien heeft me gevormd tot wie ik nu ben. Omdat ik deel uitmaak van een grote, luidruchtige familie, heb ik een goed leven gehad. Ik heb geleerd dat ik niet altijd mijn zin krijg, maar dat het belangrijk is om te menen wat je zegt en te zeggen wat je meent. Maar het ranchleven is niet makkelijk. Ik heb toen ik jong was al veel gewerkt, zwaar werk, ik ben geschopt door dieren en met mijn hoofd in de modder gevallen. Het was hard werken, met bloed, zweet en zelfs tranen.’

	‘Je hebt wel geluk. Ik ben jaloers op je uitzicht, en hier is altijd iets te doen. In Georgia waren er niet veel avonturen. Tenzij je die keer dat mijn buurvrouw een affaire had met de tuinman meetelt.’

	Hij grijnst. ‘Jackson maakte genoeg avontuur voor ons samen.’

	Ik pak een metalen pook op en open de zak marshmallows. Nadat ik er een aan het uiteinde van de stok heb geprikt, geef ik de andere aan John. Ik neem mijn s’mores heel serieus en smelt mijn marshmallow boven het vuur, terwijl John de zijne in de vlam houdt tot hij in brand staat.

	‘Vind je het leuk om een tweeling te zijn?’ vraag ik.

	Hij haalt zijn marshmallow uit het vuur en die is knapperig verbrand. ‘Soms wel, soms ook niet. Soms is het moeilijk een individu te blijven als ik altijd in Jacksons schaduw sta. Maar ik vind het niet erg. Ik hou van hem, hoewel ik hem soms wil wurgen. Hij heeft een goed hart, alleen is hij erg koppig.’

	Ik zet mijn stok tegen de bank, maak de graham crackers open en leg er een stukje chocolade op terwijl John zijn marshmallow gewoon opeet. ‘Jullie zijn toch niet zo verschillend.’

	Zodra mijn s’more is samengesteld, neem ik een hap, en het is het meest perfecte wat ik ooit heb geproefd. Ik geloof dat dit de eerste keer is dat ik een s’more eet op een date, en de gedachte maakt me aan het grijnzen.

	‘Noem je mij koppig?’ Hij likt zijn vingers af.

	Ik knik omdat mijn mond vol zit met zoetigheid. Dan zeg ik: ‘Ik heb me altijd afgevraagd hoe het zou zijn om een tweelingzus te hebben en iemand te hebben die altijd aan je zijde staat, die je op een dieper niveau begrijpt. Natuurlijk kom ik uit een groot gezin, maar het is anders als je iemand hebt die precies op je lijkt. Ik durf te wedden dat jullie veel kattenkwaad hebben uitgehaald.’

	Hij wrijft met zijn handen over zijn broek en kijkt dan naar me. ‘Toen we jonger waren, deden we alsof we elkaar waren. Hoewel mama zal zeggen dat ze haar jongens kent, waren er momenten dat ze ons niet eens uit elkaar kon houden.’

	Ik barst in lachen uit. ‘Echt niet.’

	‘Ja. We wisselden zelfs van klas op school. Het enige wat ik hoefde te doen was luidruchtig zijn en me overdreven gedragen, en iedereen dacht dat ik Jackson was.’

	‘Hebben jullie ooit van vriendin geruild?’

	Hij rolt met zijn ogen. ‘Hij wilde wel, maar denk je dat ik vrouwen wil waar Jackson mee is geweest? En verder ben ik geen type om te delen, zelfs niet met mijn broer, al denk ik dat hij er alles voor overheeft.’

	Ik lach, maar ik kan niet stoppen met denken aan het opnieuw voelen van zijn lippen tegen de mijne. Alsof hij mijn gedachten leest, legt hij een hand op mijn blote been en de andere om mijn nek, en hij trekt me dicht tegen zich aan. In plaats van me meteen te zoenen, neemt John mijn onderlip tussen zijn tanden en trekt eraan. Ik slaak een zucht vlak voordat zijn lippen de mijne lichtjes raken. Zonder haast blijft hij me plagen, totdat ik gek word van verlangen. Onze kus verdiept zich, wordt gepassioneerder, en ik eindig schrijlings op hem, met zijn handen die mijn kont vasthouden, en ik kan voelen hoe hard hij is, wat me alleen maar verder opwindt.

	‘Ik wil je zo graag,’ zegt hij tussen twee kussen door.

	‘Ik wilde jou eerst,’ zeg ik, terwijl ik mijn voorhoofd tegen het zijne laat rusten. 

	John glimlacht tegen mijn lippen. ‘Dat is waarschijnlijk waar.’

	Het zou niet als thuis moeten voelen om zo bij hem te zijn, maar dat is wel zo. 
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	John

	 

	Ik sta op, pak Mila’s hand en loop met haar naar Shadow. ‘Ik kan er niet op,’ zegt ze terwijl ze naar me opkijkt, en dan naar de jurk die ze draagt. Ik leid Shadow naar de bank bij het vuur en leg mijn been erover tot ik erop zit. Ze staat op het hout en ik steek mijn hand naar haar uit en trek haar omhoog, waardoor haar been erover zwaait tot ze achter me zit. Haar handen slingeren zich stevig om mijn middel en ik leg een van mijn handen op de hare terwijl ik met de andere de teugels vasthoud.

	‘We doen het langzaamaan,’ zeg ik en ik hoor haar slikken achter me, waardoor ik grinnik. Ik corrigeer haar niet door te zeggen dat ik het over het paardrijden had, want ik wil me ook niet haasten met Mila. Ik wil elke seconde met haar doorbrengen en koesteren zolang ik kan, want binnenkort gaat ze terug naar Georgia en neemt ze mijn hart mee.

	Ze houdt me steviger vast en leunt met haar hoofd tegen mijn rug.

	‘De sterren zijn prachtig,’ fluistert ze. ‘Ik heb er nog nooit zoveel gezien.’

	‘Welke sterren?’ plaag ik. ‘Jij bent het enige mooie wat ik hier zie.’ 

	De stilte tussen ons blijft hangen, en ik wou dat ik haar gezicht kon zien en proberen te achterhalen wat ze denkt. Soms is ze een raadsel, een gesloten boek, en op andere momenten kan ik haar volledig lezen. Misschien ben ik deze keer over de schreef gegaan en heeft ze er spijt van. Nu zit ik vast in mijn hoofd en twijfel ik aan alles. Hoe dan ook, ik zal niet de man zijn die haar van haar dromen afhoudt, ook al kijkt ze me aan alsof ze wil dat ik haar smeek om te blijven.

	‘Het wordt anders als je weg bent,’ zeg ik uiteindelijk als de stalverlichting in zicht komt. Ik heb Jackson gevraagd die aan te laten nadat hij vanavond hooi voor de paarden heeft klaargelegd.

	‘Sst. Laten we er niet meer over praten.’ Haar stem is licht, maar ik begrijp het. Ik probeer het de hele tijd te vergeten sinds ik haar heb horen bellen met haar nicht.

	‘Oké. Geen woord meer erover vanavond.’ Ik beloof mezelf dat ik dat niet zal doen, hoewel het het enige is waar ik nu aan denk.

	‘Bedankt.’ Ze pakt me nog wat steviger vast, en mijn hart doet pijn.

	We gaan verder, de schuur in, en ik trek de teugels terug. Shadow stopt naast de trap en ik kijk met een grijns over mijn schouder naar Mila. De wind blaast haar donkerbruine haar in haar gezicht, en ze stopt het achter haar oren voordat ze haar lichaam verplaatst om eraf te glijden. Ik spring van de andere kant, pak het zadeldek en leg het ondersteboven in de zadelkamer om te drogen. Mila kijkt toe terwijl ik hem afborstel, zijn hoofdstel afneem en hem loslaat. Met moeite kan ik hem uit de weg gaan en Shadow trekt een sprint naar de wei, waarbij hij bokt zodra zijn hoeven het gras raken.

	Het stallicht valt op Mila, en hoe afgezaagd het ook klinkt, ze ziet eruit als een cowgirl-engel in haar witte zomerjurk en cowboylaarzen. Absoluut prachtig. Ze zuigt op haar onderlip voordat ik naar haar toe ga. Het kost maar vijf stappen om de ruimte tussen ons te overbruggen. Ik pak haar gezicht in mijn handen en kus haar alsof ik haar nooit meer zal kunnen kussen. Ik stort elk beetje emotie dat ik nog heb uit en voel haar spanning afnemen door mijn aanraking. Ik doe een paar stappen achteruit en het enige wat ons tegenhoudt om niet volledig om te vallen, is een staldeur. We verliezen bijna de controle, maar deze keer zonder onderbreking. Of dat denk ik, totdat ik gedempt gelach achter me hoor.

	Mila bevriest, en ik draai me om en zie Jackson die met een brede grijns op zijn gezicht staat te kijken. Zijn armen zijn over elkaar geslagen voor zijn borst, en ik wil hem een klap geven. Het is bijna alsof het universum tegen ons is, of in elk geval Jackson.

	‘Eigenaardig,’ zegt hij, terwijl hij met zijn hand over zijn gegroeide stoppelbaard wrijft.

	‘Heb je nu niet iemand anders zijn leven te ruïneren?’ snauw ik.

	Ik kijk naar Mila die haar rug recht, en aan haar gezicht te zien lijkt het alsof ze Jackson ook wil slaan. Haar lippen zijn opgezwollen, haar haar is in de war, en het valt niet te ontkennen waar dit toe geleid zou hebben zonder een onbeleefde onderbreking.

	‘Ik dacht dat er niets gaande was tussen jullie twee.’ Hij vernauwt zijn ogen en kijkt ons beiden aan. ‘Ik wist het. En nu is Alex me honderd dollar schuldig. Bedankt, maat.’ Jackson loopt dichterbij tot hij een paar meter van ons vandaan staat.

	‘Wat doe je hier eigenlijk?’ vraag ik, terwijl ik mijn armen over elkaar sla. Ik heb bijna het gevoel dat ik in de spiegel kijk, door zijn houding.

	‘Ik kwam het rijschema voor morgen nog eens controleren en zag dat de lichten aan waren, dus wilde ik zeker weten dat je veilig terugkwam en ik geen reddingsteam hoefde te sturen of zo.’

	‘Alsjeblieft. Je weet dat ik die paden ken als mijn broekzak.’

	Hij lacht. ‘Ja, ik dol je maar. Ik wilde je betrappen met de nanny. Heb het hooi voor de paarden neergelegd en gewacht.’ Jackson lacht heel hard alsof hij trots is op zichzelf.

	‘Je bent een klootzak.’ Ik pak Mila’s hand en trek haar langs hem heen. 

	‘Heb je gevonden wat je zocht?’ vraagt ze.

	‘Zeker,’ zegt hij lachend tegen haar.

	Terwijl we naar het huis lopen, gaan de lichten in de schuur uit. Mila kijkt naar de sterren, en dat doet me glimlachen. ‘We moeten een keer heel laat naar buiten gaan, zodat je de Melkweg kunt zien. Je weet niet wat je meemaakt. Soms is het zo helder dat het de grond verlicht.’

	‘Echt? Dat lijkt bijna niet te geloven.’ Ze stopt en blijft omhoogkijken. Ik sla mijn arm om haar schouder en we blijven even staan, genietend van het uitzicht.

	‘Ik zie ongeveer drie sterren in Atlanta. Ik moet verder de stad uit om er meer dan een handvol te zien,’ legt ze uit.

	Jackson loopt ons voorbij, zijn laarzen werpen stof op. ‘Nog een fijne avond.’

	‘Hou je mond,’ mompel ik, maar hij lacht alleen maar terwijl hij naar zijn truck loopt.

	Na nog enkele ogenblikken zien we zijn achterlichten in de verte vervagen, en Mila en ik lopen het huis binnen. Het stille gesprek tussen ons is zo intens dat het ons dichter bij elkaar brengt. Mila’s borstkas stijgt en daalt terwijl ik haar wangen in mijn handen neem. Ik onderzoek haar gezicht, vraag om goedkeuring, voordat haar ogen dichtgaan en haar lippen de mijne volgen. We doen het langzaam, niet gehaast, terwijl onze tongen zich met elkaar verstrengelen. Hoewel we allebei naar lucht happen, stoppen we geen van beiden. We kunnen ons later zorgen maken over onze ademhaling.

	Mila’s vingers vinden de knoop van mijn broek, dan mijn rits, en ik hou haar tegen voordat ze mijn jeans naar mijn enkels duwt.

	‘Mila, weet je het zeker?’ vraag ik zacht, aangezien ze echt een stap verder lijkt te gaan.

	Ze legt haar vinger op mijn mond en glimlacht. ‘Ik ben nog nooit zo zeker geweest over iets in mijn leven.’

	Mijn lippen bewegen zich naar de hare, en ik haal mijn vingers door haar lange haar totdat we allebei branden van verlangen. Ik pak haar hand en leid haar naar mijn slaapkamer. Eenmaal binnen knip ik de kleine lamp naast het bed aan, zodat die een warme gloed door de kamer verspreidt. Onze ogen ontmoeten elkaar en dat is alle toestemming die ik nodig heb.

	Mila doet een paar stappen naar me toe, slaat haar armen om mijn nek en trekt mijn gezicht naar het hare. Terwijl ze me kust, vinden haar handen hun weg naar de knoopjes van mijn overhemd, en ze maakt ze voorzichtig een voor een los. Ze kreunt tegen mijn mond terwijl ze mijn jeans openritst en naar beneden duwt, samen met mijn boxershort. Ze kijkt naar beneden, omklemt mijn lul en streelt met haar hand op en neer tot hij hard en stevig in haar greep ligt. Ze zuigt op haar onderlip voordat ze er met haar tong overheen gaat, waardoor ik een keelklank uitstoot. Ik fantaseer al maanden over dit moment.

	Omdat ik niet langer wil wachten, trek ik mijn laarzen uit en stap uit mijn spijkerbroek. Ik ga met mijn vingers langs Mila’s dijen en trek haar jurk over haar hoofd. Kippenvel bedekt haar huid terwijl ze zelfverzekerd in haar bh en slipje staat. Ik druk kusjes langs haar schouder en haar nek tot ik bij haar oor kom.

	‘Je bent zo fucking mooi, Mila.’ Ik reik achter haar en maak de witzijden bh los van haar lichaam. Hij valt op de grond, en ik kan het niet helpen haar borsten te bewonderen. Ik zak naar beneden, stop één tepel in mijn mond en tik met mijn tong tegen het topje. Haar hoofd valt achterover terwijl haar ademhaling toeneemt. Ik ga zachtjes met mijn vingers langs haar lichaam, tussen haar benen, en leg mijn hand op de buitenkant van haar slipje.

	‘Je bent zo nat,’ zeg ik, terwijl ik mijn vingers aan de bovenkant van haar slipje vasthaak en het naar beneden duw zodat ik meer van haar kan verkennen.

	‘Dat komt door jou,’ geeft ze toe met een duivelse grijns op haar gezicht terwijl ze uit haar slipje stapt.

	Ze staat helemaal naakt in mijn kamer met niets anders aan dan cowboylaarzen, en het is het geilste wat ik ooit heb gezien.

	Ik trek een wenkbrauw op en bestudeer elke centimeter van haar prachtige lichaam. ‘Echt?’

	‘Elke dag weer.’ Ze komt dichter naar me toe en net als ik op het punt sta haar op mijn bed te gooien, verrast ze me en valt op haar knieën. Mila houdt haar hoofd achterover en maakt oogcontact met me terwijl ze me in haar mond neemt, en verdomme, het is de meest sexy fantasie die ooit is uitgekomen.

	Langzaam plaagt ze me met haar tong. Ik voel me gewichtloos als ze tegelijkertijd begint te strelen en te zuigen. Ik sluit mijn ogen en geniet terwijl ze met haar vingers langs mijn dijen gaat. De afgelopen maanden dacht ik dat Mila een onschuldige vrouw was, maar als ze me helemaal tussen haar lippen neemt, smelt dat beeld van haar. Ik hou van deze kant van haar, die waar ze volledige controle heeft en neemt wat ze wil.

	Voorzichtig omklemt ze mijn ballen en de sensatie van haar warme mond op mijn pik laat mijn hele wereld om me heen draaien. Het is zo intens dat het voelt alsof mijn knieën onder me vandaan knikken. Als ik mijn ogen open en Mila naar me zie kijken, neemt de intensiteit tussen ons toe tot een niveau dat ik nog nooit eerder heb gevoeld. Ze laat haar tong over mijn pik glijden voordat ze haar lippen om het topje sluit en zuigt tot haar wangen hol worden.

	Zo met Mila zijn is niets wat ik me ooit had kunnen voorstellen. Het is meer dan gewoon seks, en elke kus en aanraking die we uitwisselen maakt dat waar. De aantrekkingskracht was vanaf het begin onmiskenbaar, maar wat we delen is veel meer dan dat. Met elke beweging wordt het gevoel intenser en ik moet haar tegenhouden voordat ik in haar mooie, natte mond ontplof. Ik wil zo snel nog niet klaarkomen, ook al smeekt ze met haar ogen om het te doen.

	Ik pak Mila’s hand en leg haar op het bed, precies zo dat haar parmantige kontje op de rand steunt.

	‘Mijn beurt,’ zeg ik terwijl ik haar cowboylaarzen uittrek en ze achter me gooi. Ze steunt op haar ellebogen en kijkt naar me als ik haar benen uit elkaar trek en er een over mijn schouder leg. Ik druk zachte kusjes op haar enkel, dan langs haar kuit omhoog en naar haar dijbeen, tot ik het paradijs bereik. Ze stopt haar onderlip in haar mond terwijl ik haar perfect geschoren kutje met kusjes plaag. De stoppels op mijn gezicht drukken tegen haar gevoelige delen, en ze duwt harder tegen me aan als ik haar maximaal plaag. Ze slaakt een zucht van frustratie, en ik grinnik tegen haar huid.

	Voordat ze iets kan zeggen, lik ik langs haar natte lippen, en wanneer mijn tong tegen haar harde puntje drukt, laat ze een luide kreun horen. Ik ga door en geef haar alles waar ze om smeekt. Ik neem mijn tijd met haar, genietend van haar zoete smaak, en als ze de deken met strakke vuisten vastgrijpt en haar rug kromt, weet ik dat ze dichtbij is. Ik steek een vinger naar binnen en kreun hoe strak ze is, en als ze om me heen kronkelt, voeg ik een tweede vinger toe.

	‘Ja, ja,’ fluistert ze, terwijl ze haar heupen harder tegen mijn gezicht drukt en me precies vertelt wat ze wil. Mijn tong cirkelt met langzame, berekende bewegingen over haar clitoris en ik weet dat ze elk moment kan klaarkomen. In plaats van haar de ontlading te geven waar haar lichaam om smeekt, geef ik vederlichte kusjes op haar dijen.

	‘Alsjeblieft,’ smeekt ze terwijl haar borstkas snel stijgt en daalt. ‘Niet stoppen.’

	‘Geduld, lieverd.’ Ik glimlach tegen haar huid en ga terug naar haar zoete plekje. Terwijl haar orgasme zich blijft opbouwen, wordt Mila’s gekreun intenser, maar ik blijf mijn tijd nemen tot ze overloopt van opluchting. Ze knikt onder me, hijgend en kreunend, loskomend. Ik grijp haar kont, trek haar dichter naar me toe, doe haar dijen verder uit elkaar, wil elke druppel van haar zoetheid proeven.

	Ik blijf staan en kijk naar haar, terwijl ze helemaal opgaat in haar eigen wereld. Ze schuift verder het bed op, en ik kruip over haar lichaam, zwevend boven haar mond. Onze lippen raken elkaar wanhopig, en ik weet niet hoelang ik nog kan wachten om in haar te zijn. Mila krabt met haar nagels over mijn rug, vermengt genot met pijn, en kijkt naar me op met haar grote blauwe ogen.

	‘Ik heb je nodig,’ smeekt ze terwijl mijn lul tegen haar gladde opening speelt.

	Met mijn ogen op haar gericht ga ik naar binnen en eis ik haar op met alles wat ik ben. Ze hijgt, en haar mond valt open als ik haar vul met mijn lengte. Ik wacht even terwijl haar lichaam zich aanpast, en als ik voel hoe strak ze is, wil ik haar geen pijn doen. Zodra ze me een knikje van goedkeuring geeft, buig ik mijn hoofd dichter naar haar toe.

	Ze neemt mijn gezicht in haar handen, komt wat omhoog en kust me terwijl ik langzaam in en uit haar beweeg. Ons gekreun vermengt zich met genot, en ik voel me alsof ik mezelf verlies, volledig een word met haar bij elke beweging. We zijn vraatzuchtige dieren die elkaars behoefte bevredigen, maar zich kwetsbaar opstellen als het gaat om wat we voelen; wat we volgens mij allebei altijd hebben gevoeld. Diep in mijn hart wist ik dat dit uiteindelijk zou gebeuren, en nu vraag ik me af waarom ik zo heb geaarzeld om haar mijn hart te geven. Samen zijn met een vrouw heeft nog nooit zo goed gevoeld, en nu kan ik toegeven hoe fout ik zat door haar weg te duwen.

	‘John,’ fluistert ze, en haar ogen fladderen open. ‘Ik ben zo dichtbij.’

	Ik versnel niet, maar ga in hetzelfde tempo door, haar dieper neukend. Ik weet dat ik ook dichtbij ben, en ik moet haar voelen, helemaal, als ze klaarkomt.

	‘O mijn…’ Het zijn de enige woorden die ze eruit krijgt voordat ze onder me knikt. Ze trekt me dichterbij terwijl ze haar heupen buigt, smekend om meer. Er is een overweldigend gevoel van behoefte bij elke stoot, en dan verliest ze zichzelf. Terwijl Mila beeft onder mij, kantelt haar hoofd naar achteren, slaat ze haar benen om mijn middel en schreeuwt ze mijn naam. Zo ongelooflijk sexy.

	Haar kutje spant zich om me heen, en ik kan me niet langer inhouden. We tuimelen samen, verloren in de sensatie, en komen allebei klaar. De glimlach op onze gezichten vervaagt niet, en ik druk zachte kussen op haar lippen, zonder ooit te willen stoppen.

	‘Dat was…’ zegt ze, nog steeds hijgend.

	‘Fucking geweldig,’ maak ik de zin voor haar af met een glimlach. 

	‘Ja,’ beaamt ze lachend.

	Ik kus de bovenkant van haar neus. ‘Laten we je schoonmaken.’

	Eenmaal terug in mijn bed lig ik op mijn zij en kijk naar Mila die me met een schaapachtige grijns aanstaart. Haar zonovergoten naakte lichaam straalt, en ik probeer haar op dit moment in mijn geheugen te prenten, met rommelig haar, gezwollen lippen en tevredenheid op haar gezicht geschreven. Als onze ogen elkaar ontmoeten, voelt het alsof ik val, en ik hoop dat ik nooit de grond raak. Ze komt dichterbij en ik sla mijn armen om haar kleine lijf en houd haar stevig in mijn armen.

	Mijn vingertoppen strijken over de zachtheid van haar huid, en ze bromt tegen mijn borst terwijl ik haar voorhoofd kus. Onze lichamen verstrengelen, houden elkaar vast alsof we elkaar nooit meer willen loslaten, en voor het eerst in mijn leven doe ik dat ook niet. Ik voel ons hart kloppen in hetzelfde ritme, samen in beweging, en ik kan niet anders dan glimlachen voor de duizendste keer sinds Mila mijn leven binnenstormde en het op zijn kop zette.

	En ik hoop dat het nooit meer terugdraait. 
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	Mila

	 

	Johns vingers gaan langs mijn arm zonder te beseffen hoe het me raakt. Het zorgt voor rillingen over mijn rug en vult mijn maag met vlinders. Alles aan hem heeft een effect op mij, en het feit dat we eindelijk zijn gezwicht voor het onvermijdelijke weerhoudt mijn lichaam en hart er niet van te reageren op elke blik, aanraking en kus.

	‘Dus… wil je de tatoeage op de binnenkant van je bovenbeen uitleggen?’ Ik verbreek de stilte en probeer mijn lachen in te houden. ‘Of moet ik concluderen dat al je tatoeages het gevolg zijn van stommiteiten met Jackson?’

	Hij houdt me steviger vast, en als ik mijn hoofd schuin houd om naar hem op te kijken, grinnikt hij terwijl er een blos opkomt.

	‘Zag je dat?’ Hij kijkt me met een grijns aan.

	‘Voor een fractie van een seconde dacht ik dat hij echt was en op het punt stond me aan te vallen.’ Ik sla mijn arm strakker om zijn middel, omdat ik me zo dicht mogelijk bij hem wil voelen.

	Hij lacht weer, en ik hou van de manier waarop het in mijn oor klinkt. ‘Mijn lul of de tatoeage?’

	Mijn hoofd valt weer achterover van het lachen, en net als ik wil zeggen dat hij moet ophouden met uitstellen, grijpt zijn mond naar de mijne. Zijn hand glijdt langs mijn lichaam omhoog en omsluit mijn borst, plagerig spelend met mijn tepel terwijl hij de zoen verdiept.

	‘Wacht even…’ zeg ik tegen zijn mond en ik duw hem terug. ‘Leid me niet af met je kussen.’

	‘Waarom niet?’ vraagt hij, terwijl hij zijn mond naar mijn nek brengt. ‘Vind je het niet fijn?’

	Ik kreun genietend. Heel erg. ‘Je ontwijkt mijn vraag.’

	‘Het was een weddenschap,’ antwoordt hij uiteindelijk, terwijl hij zijn mond weer naar de mijne brengt.

	Ik trek me terug, zodat ik hem kan aankijken. ‘Nog een weddenschap? Is er hier in Texas niets beters te doen dan weddenschappen met tatoeages?’ grap ik.

	‘O, er zijn… veel ergere dingen dan tatoeages.’ Hij grijnst.

	‘Ergens twijfel ik daar niet eens aan,’ zeg ik. ‘Oké, dus waarom een schorpioen?’

	‘Je bedoelt waarom geen schorpioen!’

	Ik vernauw mijn ogen, verward over dit alles.

	‘Schorpioenen staan bekend om passie, aantrekkingskracht en seksuele energie.’

	‘Jullie zijn allemaal erg op jezelf gesteld.’ Ik doe alsof ik niet geamuseerd ben. ‘Heeft Jackson er ook zo een?’

	‘Ja, maar…’

	‘Nee, stop. Ik wil hem in de ogen kunnen kijken zonder het me voor te stellen.’

	‘Het spijt me dat ik het je moet zeggen, schat. Jackson en ik zijn identiek tot en met dezelfde moedervlekken aan toe.’

	‘Dat is eng.’ Ik lach. ‘Jullie kunnen elkaar haast niet uitstaan.’

	‘Ja. Ironisch genoeg kunnen we het goed vinden als we drinken, en op een of andere manier klinken zijn domme ideeën dan goed.’

	‘Het begin van elk countryliedje ooit.’ Ik lach; ik hou van deze zachtere kant van John. Hij is zo makkelijk om mee te praten dat ik uren met hem kan doorbrengen zonder de tijd te beseffen.

	‘Heb jij geen tatoeages?’ vraagt hij.

	‘Nope. Ik wist dat ik juf wilde worden en dacht dat tatoeages verborgen zouden moeten zijn, en niets sprong er genoeg uit om op mijn lichaam te laten zetten. Maar misschien ooit.’

	‘Wat zou je nemen? En waar?’

	‘Nou, hoe vreemd het ook klinkt, ik heb erover nagedacht om de vorm van Texas te laten tatoeëren, omdat ik hier als kind veel zomers heb doorgebracht en het altijd voelde als mijn tweede thuis. Maar ik kon nooit beslissen hoe ik het eruit wilde laten zien. Gewoon met alleen de omtrek of met een afbeelding erin. Maar nu… stelt het misschien iets anders voor.’

	‘O ja?’

	‘Ja, Jackson heeft echt…’

	John buigt over me heen, klemt mijn polsen vast op het bed terwijl hij zijn mond met de mijne bedekt en me de adem beneemt. Ik grinnik tegen zijn lippen omdat ik weet dat hij expres heeft gezorgd dat ik die zin niet kon afmaken.

	‘Tijd voor mij om de perfecte plek voor een tatoeage te zoeken.’ Hij leunt achterover, pakt mijn dij vast en wringt zich tussen mijn benen. ‘Ik wed dat ik de juiste plek kan vinden.’ Hij gaat langs mijn lichaam en kust tussen mijn borsten, op mijn buik en mijn clitoris. Mijn knieën buigen en mijn benen rusten op zijn schouders terwijl zijn mond me verkent en me terug naar de rand werkt.

	Zodra zijn lippen bedekt zijn met mijn sappen, pakt hij mijn heupen vast en zegt dat ik me om moet draaien. Als ik over mijn schouder naar hem kijk, zie ik tot mijn schrik dat hij weer hard is en klaar voor een volgende ronde. Wat nog schokkender is, is hoe graag ik wil dat hij me keer op keer neukt.

	Mijn seksleven was tot nu toe bijna niet-bestaand, zielig en verdrietig. Twee keer in één nacht was ongehoord, totdat John Bishop me vooroverbuigt en in me glijdt, en ons bij elkaar voegt alsof we altijd al voor elkaar bestemd waren. Zijn grote handen houden me op mijn plaats terwijl hij in en uit me stoot; de geluiden van onze zware ademhaling en tegen elkaar kletsende huid klinken door de kamer.

	Ik omklem de dekens en buig mijn kont omhoog als hij me naar een niveau brengt waar ik nog nooit geweest ben. Mijn hele lichaam verstijft en schudt terwijl ik me om hem heen klem en een kreun uitroep. Door de intensiteit van dit alles wieg ik heen en weer tegen hem aan, en wil dat hij precies hetzelfde ervaart als wat hij mij liet voelen.

	Bij het geluid van een hand die tegen mijn kont slaat worden mijn ogen groot. John leunt naar voren tot zijn hand om mijn borst ligt, en hij duwt dieper dan voorheen. Zijn lippen drukken tegen mijn oor en hij fluistert alle manieren waarop hij me wil laten klaarkomen.

	En dan sterf ik en ga ik naar de hemel.

	Op de een of andere manier trekt hij onze lichamen omhoog terwijl we nog steeds verbonden zijn en hij stoot snel in me. John slaat zijn armen om mijn middel en houdt ons op onze plaats terwijl zijn hand tussen mijn benen glijdt en over mijn clitoris wrijft tot ik smeek om verlichting.

	‘John, alsjeblieft,’ jammer ik. ‘Ik kan niet meer.’ Mijn hoofd valt achterover op zijn borst, vol ongeloof dat hij me in korte tijd weer zo heeft opgewonden.

	‘Ik heb je, schatje,’ zegt hij verleidelijk. ‘Speel met je tieten. Laat me zien hoe je je tepels hard krijgt.’

	O mijn god.

	Zijn lage, gruizige stem laat me ter plekke bijna uit elkaar vallen. Ik omvat mijn borsten voor hem terwijl zijn lippen tegen mijn nek drukken. Omdat ik weet dat hij kijkt, wil ik hem graag plezieren, en als zijn lichaam zich aanspant, weet ik dat hij ook dichtbij is. De opbouw is intens, en binnen enkele ogenblikken overvalt het ons beiden.

	John houdt me vast als we samen klaarkomen, en ik vind het heerlijk om hem te horen kreunen in mijn oor als hij loskomt. Het is het meest sexy geluid dat ik ooit heb gehoord, en als ik kon, zou ik het de hele dag herhalen.

	We storten in op het bed, hijgend en bezweet. We praten geen van beiden terwijl we op adem komen, en als het bed inzakt, weet ik dat John is vertrokken om weer op te ruimen. Hij komt een minuut later terug, en als ik eenmaal schoon ben, neemt hij me in zijn armen en kust mijn lippen zachtjes tot we allebei in slaap vallen.

	Als er een tijdschrift genaamd Sexy Single Dads was en ze hadden een covermodel nodig, zou John Bishop hun eerste keuze zijn.

	Of in ieder geval is hij mijn eerste keuze – mijn gedachten worden door hem beheerst vanaf het moment dat ik wakker word in zijn bed, omringd door zijn geur. De andere kant van het bed is koud, dus ik trek een van zijn shirts aan en ga op zoek naar hem.

	En het uitzicht waardoor ik denk dat hij een covermodel zou moeten zijn, is het moment dat ik hem in de keuken aantref bij het fornuis, met alleen zijn boxershort aan terwijl hij kookt. Er is al een verse pot koffie gezet en de geur van worst doet me glimlachen. Dit is een droom.

	‘Als dit is wat wakker worden in je bed inhoudt, meld ik me aan voor het premiumpakket.’ Ik loop naar hem toe, en als hij over zijn schouder naar me kijkt, laat hij een scheve glimlach zien. Die weerspiegelt de mijne, en ik weet dat de herinnering aan gisteravond nog vers in ons geheugen ligt.

	Het zal het enige zijn waar ik aan denk tot ik doodga. ‘Je hebt het exclusieve pakket, schatje.’ Hij knipoogt.

	Ik lach, en als hij voorover leunt, kus ik zijn perfecte lippen. ‘Wat ben je aan het maken? Het ruikt heerlijk.’

	‘Mijn beroemde drievoudige bessenpancakes en ahornworstjes. Ik maak dit alleen bij superspeciale gelegenheden.’

	‘Echt? Nou, gezien het feit dat je Maize hebt, denk ik dat het niet je ontmaagding was.’

	‘Daar is die brutale mond waar ik zo dol op ben.’

	‘Wat? Dacht je dat hij alleen voor de show was?’ plaag ik, terwijl ik naar de koelkast loop voor wat sap.

	‘Nou, nu ik weet waartoe die mond in staat is, zal ik er nooit meer aan twijfelen,’ mijmert hij, terwijl hij de pannenkoeken omdraait.

	‘Wil je wat sap?’ vraag ik terwijl ik voor mezelf inschenk.

	Voordat hij kan antwoorden, gaat de deurbel, waardoor we allebei opspringen en naar de voorkant van het huis kijken.

	‘Ik doe wel open.’

	John zet het fornuis uit en legt de spatel neer. ‘Wacht even,’ zegt hij tegen me. ‘Zo kun je niet naar de deur.’

	Ik kijk naar beneden en besef dat ik geen broek aanheb. Ik rol met mijn ogen en geef toe. ‘Prima. Het is waarschijnlijk Jackson die ons weer komt betrappen,’ zeg ik lachend.

	‘Dat is nog een reden waarom je het niet moet doen.’ Hij stapt langs me heen, maar stopt dan en drukt een snelle kus op mijn lippen. ‘Wacht hier.’

	Als hij uit de keuken is, loop ik op mijn tenen naar de gang, zodat ik kan gluren en zien wie het is. John opent de deur, maar torent boven mijn zicht uit.

	‘Ik ben op zoek naar John Bishop.’ Ik hoor een mannenstem, maar het is geen vriendelijke stem, waardoor mijn hart op hol slaat.

	‘Dat ben ik. Wie bent u?’

	Er is een tel stilte voordat de man weer spreekt. ‘Dit is voor u. Prettige dag nog.’

	John staat bevroren in de deuropening, en ik wacht tot de man van de veranda stapt voordat ik naar hem toe ga om erachter te komen waar dat over ging.

	‘Wat is er?’ vraag ik als John de deur dichtdoet. Zijn gezicht is bleek en ziet eruit alsof hij net een spook heeft gezien.

	‘Ik weet het niet zeker. Op de voorkant staat van welk advocatenkantoor het komt.’

	Ik voel Johns verwarring en bezorgdheid, dus ik doe mijn best om hem mijn steun te betuigen. Hij draait de envelop om, scheurt hem open en schuift de papieren eruit. Ik wacht terwijl hij het doorneemt en binnen enkele seconden verstrakt zijn gezicht, vernauwen zijn ogen zich en vormen zijn lippen een strakke lijn.

	‘Klootzak,’ mompelt hij terwijl zijn ogen de documenten blijven scannen.

	‘John, wat is er?’ vraag ik angstig.

	‘Fucking ongelooflijk.’ Hij slaat hoofdschuddend de pagina’s om en leest elk woord. ‘De Kensingtons spannen een zaak aan om de voogdij over Maize.’

	Mijn ogen vallen bijna uit mijn hoofd van schrik en verbazing. ‘Wat? Hoe kunnen ze dat doen?’

	‘Ik heb geen flauw idee, maar wie ze ook ingehuurd hebben is een idioot, zoveel kan ik al zeggen. Ze proberen te beweren dat ik een ongeschikte vader ben voor het kind van hun overleden dochter en willen mijn rechten terzijde schuiven door bezwaar te maken tegen de geboorteakte waarin staat dat ik de vader van Maize ben.’

	‘Kun je niet gewoon bewijzen dat je het bent met een bloedtest?’ vraag ik dommig omdat ik me nu zo hulpeloos voel. Ik zie hoe overstuur John is, en het breekt mijn hart dat dit nu gebeurt.

	‘Natuurlijk, maar zo eenvoudig is het niet.’ Hij bladert naar een andere pagina. ‘Ze zullen alles over mijn leven en dat van mijn familie uitpluizen en dan alles wat ze kunnen uit de context halen om hun zaak aan te tonen. Het feit dat ze geld hebben betekent dat ze alles zullen doen om te vinden wat ze nodig hebben.’

	‘John…’ fluister ik, terwijl ik mijn hand op zijn arm leg. ‘Het is gewoon bangmakerij. Ze hebben geen echte zaak, en een rechter zou dat meteen zien en het verwerpen. Jij bent Maizes vader, of ze het nu leuk vinden of niet.’

	‘Nou, ik bén bang, Mila. Voor het geval je het nog niet doorhad, ik leef hier niet op een goudmijn. Ik heb het geld niet om een dure advocaat in te huren zoals zij. Ik verwacht niet dat je het begrijpt.’

	Hij loopt weg voordat ik volledig kan verwerken wat hij net zei. Ik kan niet geloven dat de sfeer zo snel is veranderd, en plotseling voelt het alsof ik degene ben die terechtstaat. 
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	John

	 

	Ik kan dit niet geloven.

	Het ene moment ben ik de koning tot rijk, en het volgende moment brokkelt het af tot as.

	De Kensingtons hebben onbeperkt geld om God weet wat mee te doen, en zelfs als wat ze doen alleen is om me bang te maken, het werkt.

	Ik haast me naar mijn kamer en kleed me aan. Mila blijft stil, en ik vind het vreselijk dat ik haar heb afgesnauwd, maar ik word gek. Ik pak mijn sleutels en telefoon uit de keuken en loop naar buiten. Ik kan nu niet thuis zijn omdat ik bang ben dat Mila een kant van me zal zien die ik zo hard probeer verborgen te houden. Die kant komt zelden naar boven, totdat er iets dramatisch gebeurt waardoor ik echt van slag raak.

	Ik spring in mijn truck en rijd naar het huis van mijn ouders. Ik moet Maize zien en haar naar huis brengen, maar ik moet ook met hen praten over wat dit betekent.

	Als ik parkeer, ren ik het huis binnen en hoor onmiddellijk mama in de keuken zingen.

	‘John! Je liet me schrikken. Ik had je hier niet zo vroeg verwacht.’

	Ik ga naar Maize toe, die in de kinderstoel zit, en probeer haar eruit te halen. ‘Hoe maak je dit ding los?’

	‘Wat is er aan de hand? Ze heeft nog niet gegeten.’

	‘Ik moet haar even vasthouden, mama. Kun je haar er voor me uit halen, alsjeblieft?’

	Ze bestudeert mijn gezicht en ziet mijn uitdrukking. Ze trekt het dienblad eraf en maakt de riempjes los, bevrijdt Maize en geeft haar aan mij. ‘Hé, baby girl,’ zeg ik, terwijl ik haar wang kus, en haar glimlach fleurt de kamer op. ‘Heb je het leuk gehad bij oma?’

	‘Absoluut,’ antwoordt mama voor haar. Ze geeft ons een momentje en vraagt dan: ‘Wil je me vertellen wat er aan de hand is?’

	‘Waar is papa? Ik heb hem nodig.’ Ik geef Maize aan haar, zodat ze haar weer in de stoel kan vastmaken.

	‘Hij is in zijn kantoor,’ zegt ze, en ik haast me meteen naar de gang om hem te zoeken.

	‘Hé, pap,’ zeg ik als ik binnenkom zonder te kloppen. ‘Heb je even?’

	‘Tuurlijk, zoon. Wat is er aan de hand?’ vraagt hij, terwijl hij zijn bril afzet.

	Ik overhandig hem de envelop en geef hem de tijd om die te bekijken. Hij is geen makkelijk te lezen man, maar binnen enkele seconden vernauwen zijn ogen en zijn gelaatstrekken zich bij het besef wat het document is.

	‘Wie zijn verdomme de Kensingtons?’ Hij kijkt met een frons op van de papieren.

	‘Baileys ouders en Maizes biologische grootouders.’ 

	‘Is er iets wat je me niet vertelt?’

	Ik ga zitten in de stoel en laat mijn ellebogen op mijn knieën rusten. ‘Ze waren een paar weken geleden bij de B&B en probeerden me geld te bieden voor Maize. Ik zei dat ze moesten oprotten. Daar waren ze niet zo blij mee,’ geef ik toe.

	‘Ik neem aan van niet.’ Hij legt de envelop neer op het bureau. ‘En nu proberen ze de voogdij te krijgen.’

	‘Ze willen me afschilderen als een ongeschikte vader om mijn rechten te beëindigen, en ze hebben het geld om het te doen, pap. Ik weet niet wat ik moet doen. Ik heb het meeste spaargeld opgemaakt toen ik vorig jaar reparaties aan het huis moest doen. De rest is naar rekeningen gegaan en om Maize alles te geven wat ze nodig had.’

	‘Je weet dat we een advocaat in dienst hebben, John.’

	‘Ja, maar niet voor dit soort zaken. Ik heb een familierechtadvocaat nodig of iemand die goed is met voogdijzaken.’

	‘Oké dan.’ Hij schuift een lade open en haalt er een chequeboek uit.

	‘Pap, nee. Ik ben hier niet gekomen om geld te vragen,’ protesteer ik. ‘Ik zal het nooit kunnen terugbetalen.’

	‘Ik heb ook niet gezegd dat ik dat wilde.’ Hij ondertekent de cheque voordat hij hem aan me geeft. Hij is blanco. ‘Huur de beste advocaat in die je kunt vinden en doe wat nodig is.’

	‘Ik kan je niet zeggen hoezeer ik dit waardeer, pap. Serieus.’ 

	‘We zijn Maizes familie, John. Het kan me niet schelen hoe ze in deze familie is gekomen; ze is van ons, en we zorgen voor onze eigen mensen.’

	‘Ik weet het, pap.’ De hoek van mijn lippen trekt een beetje omhoog terwijl mijn emoties dreigen over te lopen. ‘Bedankt.’ Ik vouw de cheque op, stop hem in mijn achterzak, pak de envelop en ga naar de keuken, waar mama Maize eten geeft.

	‘Alles in orde?’ Ze kijkt naar me op en bestudeert mijn gezicht.

	Ik neem plaats aan tafel, wrijf met mijn handen over mijn gezicht en adem uit. ‘Ja. Ik hoop het.’

	Mama kennende laat ze me niet vertrekken zonder het haar te vertellen, dus leg ik de situatie uit. Tegen de tijd dat ik klaar ben, kookt ze van woede. ‘Je neemt een advocaat, kan me niet schelen hoeveel het kost, en je vecht ervoor. Hoor je me?’

	‘Ja, mama. Dat ben ik van plan.’ Ik schenk haar een geruststellende glimlach. 

	‘Dus?’ zegt ze na een moment.

	‘Dus wat?’ vraag ik.

	‘Hoe ging je date met Mila gisteravond? Voordat dit allemaal gebeurde.’ Ze maakt Maize los en geeft haar aan mij, en wast dan haar gezicht en handen. ‘Bespaar me alle details die ik niet hoef te horen.’

	‘O mijn god.’ Ik kreun en knijp mijn ogen dicht.

	‘Wat? Denk je dat ik preuts ben of zo? Je weet dat je nu je baby vasthoudt, hè. Ik weet zeker dat Jackson me al zo vaak heeft geschokt dat ik immuun ben geworden.’

	Ik grinnik en schud mijn hoofd. Ik denk dat ik haar de ‘voor alle leeftijden’-versie kan geven. ‘Het ging heel goed. We hebben echt open gepraat over onze gevoelens. Ik nam haar mee paardrijden.’

	‘En toen betrapte ik ze terwijl ze het in de schuur deden.’

	Als Maize nu niet op mijn schoot zat, zou ik opstaan en Jackson op zijn hoofd slaan.

	‘Waar kom jij verdomme vandaan?’ vraagt mama geschokt. 

	‘Papa riep me binnen,’ legt hij uit, en als hij dichterbij komt, heeft hij die bekende grijns op zijn gezicht. Die lijkt wel permanent.

	‘Hij is in zijn kantoor. Dus ga weg,’ merk ik op, in de hoop dat als ik hem negeer, hij ook echt doet wat ik vraag.

	Helaas.

	‘Laat me eerst mijn nichtje kussen,’ zegt Jackson. ‘Behoorlijk chagrijnig voor een man die gisteravond heeft geneukt.’

	‘Jackson Joel Bishop!’ schreeuwt mama. ‘Waar zijn je manieren?’

	‘Waarschijnlijk op dezelfde plek waar Johns waardigheid zich verbergt,’ zegt hij lachend.

	‘Je hebt geluk dat Maize nu in de weg staat,’ waarschuw ik.

	‘Ga je vader zoeken voordat ik wat respect in je sla met een pollepel. Het kan me niet schelen hoe oud je bent, ik geef je een klap.’ Mama’s grijns is perfect, en als Jackson niet zo gewend was haar op te hitsen, zou ik me zorgen om hem maken.

	‘Shit zeg. Niemand kan tegen een geintje deze morgen.’ Hij geeft Maize terug aan mij en loopt de gang in.

	‘Je weet dat hij je expres kwaad maakt, mama.’

	‘Natuurlijk weet ik dat.’ Ze glimlacht alsof ze Jackson niet net heeft bedreigd. ‘Hij is het wilde kind, al sinds de dag dat hij je aan de kant duwde om er als eerste uit te komen.’ Ze lacht, en het beeld alleen al doet me ineenkrimpen. Ik had zonder die informatie gekund.

	‘Oké, dus…’

	‘Wat ik al zei. We gingen paardrijden. Toen hebben we naar de sterren gekeken en gepraat. O, en we hebben s’mores gemaakt.’

	‘Is dat codetaal voor iets? Ik zei dat je die delen moest overslaan.’ 

	‘O mijn god, mama. Nee.’ Ik lach, terwijl ik Maize op mijn been laat stuiteren. ‘Toen heb ik haar een welterustenkus gegeven en gingen we allebei naar ons eigen bed.’

	‘Hm-mm.’ Ze tuit haar lippen, alsof ze beter weet. ‘Nou, zorg dat de volgende keer dat je een baby krijgt, je beter getrouwd bent.’

	‘De volgende keer?’ Ik schud mijn hoofd. ‘Ik heb het niet eens goed onder de knie.’

	‘Dat komt met de tijd, schat. En met leeftijd. Denk je dat ik ook maar enig idee had wat ik met Evan deed? Hij huilde non-stop, en vanaf het moment dat hij leerde lopen, wilde hij overal bij zijn. Een paar jaar later verrasten jij en Jackson je vader en mij. We hadden drie jongens onder de vier jaar.’

	Ik had er nooit zo over nagedacht hoe dicht we op elkaar zaten. ‘Hoe heb je het gedaan?’

	‘Brandy,’ flapt ze eruit.

	‘Heb je brandy gedronken?’ vraag ik vol ongeloof. Mama haat die troep. 

	‘Nee, ik stak mijn vinger erin en wreef het op je tandvlees.’ 

	‘Mama!’ Ik lach en schud mijn hoofd bij haar bekentenis.

	‘Het hielp jullie allemaal te slapen als een roosje.’

	‘Dat is licht verontrustend,’ plaag ik.

	‘Ja, nou, ze hadden niet al die fancy dingen die ze nu doen met hun pillen en medicijnen. Tandjes krijgen was een nachtmerrie, en ik moest iets doen als het koude washandje niet werkte.’

	‘Maak je geen zorgen. Ik zal het je niet kwalijk nemen,’ zeg ik spottend.

	Maize begint ongedurig te worden, dus ik sta op en probeer rond te lopen om haar te kalmeren. ‘Ik kan haar beter naar huis brengen.’

	‘Wacht.’ Mama houdt me tegen. ‘Ik ben blij dat jij en Mila hebben gepraat. Laat wat er vanmorgen gebeurd is niet verpesten wat jullie twee hebben, oké? Laat haar er voor je zijn en duw haar niet weg omdat je bang bent. Als ze teruggaat naar Georgia, wil je geen spijt hebben van hoe je alles hebt aangepakt.’

	‘Ik weet het,’ zeg ik. ‘Ik ben dit allemaal niet gewend. Maar ik probeer het.’ 

	Ze staat voor me en klopt op mijn wang zoals ze dat doet sinds ik klein was. ‘Dat weet ik, John. Je doet het ook geweldig. Ik ben erg trots op je. Je vader ook.’

	Ik leun voorover en omhels haar. ‘Bedankt, mama.’

	 

	Zodra ik het huis binnenkom en de geur van citroen mijn neus bereikt, weet ik dat Mila aan het schoonmaken is geweest. Dat is geen goed teken. Ik heb geleerd dat ze schoonmaakt als ze van streek is, en ik ben slim genoeg om te beseffen dat het door mij komt.

	Ik zet Maize in haar Jumperoo terwijl ik Mila ga zoeken. Ik vind haar in haar slaapkamer, waar ze de was opvouwt terwijl er muziek speelt op haar telefoon. Ik ga achter haar staan, sla mijn armen om haar heen en voel hoe ze opspringt. In plaats van tegen me te schreeuwen, zoals ze normaal doet als ik haar laat schrikken, blijft ze stil – ook geen goed teken.

	Ik buig mijn hoofd, druk mijn mond op haar schouder en kus haar daar. Ze ontspant een beetje, en ik ga met mijn neus langs haar nek en kaak. Haar hoofd valt net genoeg achterover om me de toegang te geven die ik nodig heb om haar zachte huid te kussen. Ik wikkel mijn hand in haar haar, grijp een stuk in mijn vuist en trek haar hoofd opzij, zodat ik met mijn tong langs haar hals kan likken tot ik bij haar oor kom en aan haar lel kan zuigen.

	Haar keel trilt met een kreun, en ik weet dat ze hier meer van geniet dan ze wil toegeven. Ik neem het haar niet kwalijk dat ze boos op me is, maar dat betekent niet dat ik het haar makkelijk ga maken om boos te blijven.

	Ik toren boven haar uit en pas onze lichamen aan, zodat onze lippen elkaar ontmoeten en ik mijn tong naar binnen kan laten glijden. Ze draait zich naar me toe en laat me haar oppakken, zodat ik haar naar het midden van het bed kan dragen. Met haar benen om mijn middel geslagen, buig ik me over haar heen en vorm onze lichamen naar elkaar terwijl we in de matras zakken.

	‘Betekent dit dat je niet meer boos op me bent?’ Ik grijns tegen het kuiltje van haar sleutelbeen.

	‘Nee,’ snauwt ze. ‘Betekent dat je heel goed kunt zoenen.’

	Ik grinnik, ga langs haar borst en trek haar shirt omhoog. ‘Mmm… dat zal ik dan zeker in mijn voordeel gebruiken.’ Ik leg mijn lippen rond haar harde tepel en zuig eraan.

	‘Zo te zien doe je dat al,’ antwoordt ze, gevolgd door een zachte kreun. Ze kromt haar rug en stopt haar handen in mijn haar. Ik ga naar haar andere tepel en geef die dezelfde aandacht voordat ik weer omhoogga en haar nog een kus geef. Ze smelt tegen me aan, en voordat ik de kans krijg me te verontschuldigen, begint Maize te huilen vanuit de woonkamer.

	‘Shit, Maize,’ roept Mila, en haar ogen vliegen open. Ze slaat haar handen tegen mijn borst en duwt me weg, wat me verrast, en ik verlies snel mijn evenwicht als ze van het bed springt. Ik val onvermijdelijk met een luide plof op de grond.

	‘Argh,’ kreun ik, als ik op mijn kont land.

	‘O mijn god.’ Mila begint hysterisch te lachen. ‘Ik wilde je niet zo hard duwen.’

	‘Oké,’ plaag ik. Ze loopt om het bed heen en steekt haar hand uit. ‘Wil niet eens weten wat er gebeurt als je echt kwaad bent.’

	‘Dat gaat meestal gepaard met verschillende jachtgeweren.’

	‘Ik zou je niets kwalijk nemen.’ Ik grijns en pak haar hand. In plaats van haar mij omhoog te laten trekken, trek ik haar mee naar de grond.

	‘Maize huilt,’ herinnert ze me. ‘Laat me even bij haar kijken.’ Ze komt weer overeind.

	‘Waarschijnlijk wist ze dat we aan het vrijen waren en wilde ze dat niet.’ Ik zet me af tegen het nachtkastje en het bed en trek me op. ‘Als mijn ego niet gekneusd is door jou, dan is mijn kont dat zeker wel.’

	‘Dat krijg je ervan als je je uit de problemen probeert te kussen,’ zegt ze over haar schouder en ze knipoogt terwijl ze naar de woonkamer loopt.

	Hoofdschuddend glimlach ik. Ik was volledig bereid om als een hond met mijn staart tussen mijn benen binnen te komen en haar om vergiffenis te smeken na de onbeschofte opmerking die ik had gemaakt, maar op het moment dat ik haar zag staan, kon ik het niet laten haar te kussen. Nu ben ik gedoemd met de grootste blauwe ballen rond te lopen totdat ik een moment met haar voor mezelf heb.

	Ik vind Mila in de keuken met Maize op haar heup terwijl ze een fles maakt. Ik kan niet eens de juiste woorden vinden om uit te drukken hoe graag ik Mila hier heb en hoe thuis ze lijkt. Ze heeft een veel grotere rol op zich genomen dan alleen Maizes nanny te zijn. Ze heeft zich in ons leven ingepast en lijkt helemaal op haar plek.

	‘Waar gaat al dat geschreeuw over?’ vraag ik met zachte stem, terwijl ik Maize van haar overneem. Ze legt onmiddellijk haar hoofd in mijn nek en gaapt.

	‘Ik denk dat ze klaar is voor een dutje,’ antwoordt Mila, die de fles schudt.

	‘Mama heeft haar thuis eten gegeven toen ik aankwam, dus ik weet niet zeker of ze nog honger heeft,’ leg ik uit. ‘Ik weet ook niet hoe laat ze wakker werd.’

	‘Ze is vast gewoon moe, maar we proberen ook een fles,’ zegt Mila. 

	‘Ik zal haar wiegen,’ zeg ik en ik pak de fles uit haar hand. Ik leun naar haar toe en druk een kus op haar lippen. ‘Dan kunnen we praten, oké?’

	‘Oké, maar als je je liefde voor Aaron Rodgers gaat opbiechten, laten we dan duidelijk maken dat ik hem eerst had.’

	Ik grijns en schud mijn hoofd om haar brutale mond. ‘Het is maar goed dat je mooi bent, want je humor is een beetje droog,’ zeg ik, terwijl ik de keuken uit loop.

	‘Afgezien van het feit dat je me net mooi noemde, ben ik zwaar beledigd!’ roept ze alsof ze echt boos is, maar ik weet wel beter. Ik lach de hele gang door totdat ik Mila’s kamer bereik en in de schommelstoel ga zitten.

	Ik kijk naar Maize terwijl ik haar voed en wieg. Er ligt een deken op de arm en ik dek haar toe als ze langzaam in slaap begint te vallen. Ik hou van de manier waarop ze zich aan me vastklampt, en ook al was ze een complete verrassing in mijn leven, ik kan het me nu niet meer voorstellen zonder haar. Ik zal alles doen om haar veilig te houden, en als dat betekent dat ik voor mijn rechten moet vechten, zal ik dat doen tot ik er dood bij neerval. 
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	Mila

	 

	John met Maize zien is het schattigste wat ik ooit heb gezien. De manier waarop hij met haar speelt en hoe ze telkens opvrolijkt als hij in de buurt is, heeft genoeg kracht om eierstokken in heel Amerika te laten ontploffen.

	Het is een week geleden dat de papieren van de Kensingtons werden bezorgd, en hoewel we er voortdurend aan denken, doen John en ik ons best om er voorlopig mee om te gaan. Hij heeft zijn excuses aangeboden voor zijn onbeleefde opmerking en het feit dat hij zijn fout wilde rechtzetten voordat ik de kans had om echt kwaad op hem te worden, laat me zien wat voor iemand hij werkelijk is.

	‘Ze zal snel gaan kruipen,’ zeg ik tegen John terwijl hij met Maize over de vloer rolt. Ze heeft het rollen van haar rug naar haar buik en omgekeerd onder de knie, dus het is slechts een kwestie van tijd voordat ze doorheeft dat ze op handen en knieën van A naar B kan. ‘Dan beginnen de echte problemen.’ Ik laat me van de bank naar de vloer zakken, naar hen tweeën.

	‘Ik weet niet of ik daar klaar voor ben,’ geeft John fronsend toe. ‘Ik kan nauwelijks geloven hoe groot ze wordt.’

	‘Ik ook niet. Het is toch bizar dat ik hier al meer dan drie maanden ben?’

	‘Het vliegt zeker voorbij,’ zegt hij met een droevige blik op zijn gezicht. 

	‘Ik herinner me nog steeds die handdoek om je middel toen ik voor het eerst binnenliep. Ik dacht dat hij elk moment kon vallen. Vooral toen je tegen me begon te schreeuwen en wilde armgebaren maakte omdat je dacht dat ik een meisje van de studentenvereniging was.’

	Johns diepe gegrinnik laat me samen met hem lachen. Het brengt me zoveel troost en rust, wat ik nu echt nodig heb. Vandaag is mijn telefonische sollicitatiegesprek met meneer Demry, en ik ben er nogal nerveus over.

	‘Wil je zeggen dat je niet hoopte dat hij zou vallen? Ik zag je naar me kijken,’ schampert hij.

	‘O, en je keek niet naar mij? Het lag er zo dik op.’ Ik sla speels op zijn schouder, en hij doet alsof het veel harder is dan in werkelijkheid en zakt bij Maize op de grond.

	‘Natuurlijk, ik was je aan het bekijken. Lange benen en pronte tieten. Ik zou blind zijn om dat niet op te merken.’ Hij haalt nonchalant zijn schouders op.

	‘Wow… dat is echte Shakespeare-poëzie.’ Ik rol met mijn ogen.

	John gaat overeind zitten, pakt mijn hand en trekt die tussen zijn benen. Hij trekt mijn gezicht dichterbij en brengt onze monden samen in een lieve en zachte kus. ‘Je gaat het geweldig doen vandaag. Maak je geen zorgen. Ik zie het aan je gezicht.’ Hij laat onze voorhoofden tegen elkaar rusten en ik adem diep uit.

	‘Ik ben niet alleen zenuwachtig voor het gesprek,’ geef ik toe. ‘Ik ben zenuwachtig over wat dit zal betekenen. Voor ons. Ik ben zenuwachtig om een beslissing te moeten nemen die ons allemaal zal beïnvloeden.’

	John trekt zich iets terug en pakt een paar lokken van mijn haar, stopt ze achter mijn oor voordat hij in mijn ogen kijkt en glimlacht. ‘Neem de beslissing voor jezelf,’ zegt hij vol vertrouwen. ‘Maize en ik zullen er hoe dan ook zijn en je bij elke stap steunen terwijl je je dromen waarmaakt.’

	‘Waarom ben je zo lief voor mij? Je zou mensen vaker deze kant van je moeten laten zien.’ Ik wrijf met mijn hand over zijn wang.

	‘Ik heb een reputatie hoog te houden,’ spot hij met een overdreven grom.

	‘O ja. God verhoede dat je echt een zachte kant hebt.’ Ik grinnik en geef hem een duw.

	Maize besluit haar lichaam naar ons toe te rollen en doet een soort van legerkruipmove om onze aandacht te krijgen. Ik pak haar op en kus de bovenkant van haar hoofd. ‘Jij gaat me toch wel missen, Maize?’

	Ze gilt en lacht, en slaat dan haar hand in mijn gezicht. ‘Auw, recht in mijn oog.’ Ik knijp mijn ogen dicht, trek me terug en knipper herhaaldelijk.

	‘Gaat het?’ John pakt Maize uit mijn handen en onderzoekt mijn gezicht.

	‘Ja, maar ze maakte mijn zicht even wazig.’

	‘Maize, niet slaan,’ zegt John tegen haar, maar ze heeft eerlijk gezegd geen idee wat hij zegt, en zelfs als ze het wist, zou ze het nog een keer doen, alleen maar om een reactie te krijgen.

	‘Ze bedoelde het niet zo,’ verdedig ik. ‘Ik krijg niet voor het eerst een klap in mijn gezicht van een baby.’

	‘Verdomme. Nou, misschien moet je een bril dragen,’ zegt John lachend.

	‘Har, har,’ zei ik. ‘Wacht maar tot ze erachter komt hoe ze je tegen je reet kan schoppen.’

	‘Laten we hopen van niet.’ John krimpt ineen. ‘Voor ons allebei.’ Hij haalt grinnikend zijn schouders op.

	Ik rol met mijn ogen en glimlach. ‘Kom op, Maize. Laten we je klaarmaken voor tante River.’ Ik sta op en pak haar op. River is vandaag vrij, dus past ze op Maize terwijl ik mijn gesprek heb.

	‘Ja, ik kan ook maar beter gaan. Gasten worden chagrijnig als ze niet eerst hun koffie hebben,’ kreunt hij, terwijl hij overeind komt. 

	‘Ja, maar die schattige oude dames houden van je,’ plaag ik als hij zijn armen om Maize en mij heen slaat.

	‘Ik kan wel zonder billenkoek.’ Hij trekt zijn neus op, en dat is zo schattig.

	‘Zeg dat ze hun handen thuis houden, of ik plak een bordje op je kont waarop staat: Eigendom van Mila.’

	‘Hmm… ik denk dat je dat toch maar moet doen.’ Hij leunt voorover en drukt een kus op mijn lippen en daarna een op het hoofd van Maize. ‘Stuur me een bericht zodra je gesprek achter de rug is, oké?’

	‘Dat zal ik doen.’

	Als John weg is, kleed ik Maize aan en pak haar tas in. Mijn gesprek is pas over een paar uur, maar River wilde vandaag met Riley naar de dierentuin, dus zij en mevrouw Bishop halen Maize op voordat ze weggaan.

	‘Oké, ik denk dat dat alles is.’ Ik controleer haar tas nog eens voor de zekerheid, en als ik zeker weet dat ik niets vergeten ben, laat ik River weten dat we klaar zijn.

	Een kwartier later komen ze allemaal aan en ze wensen me succes vandaag voordat ze weer weggaan. Riley geeft me een knuffel, en weer voel ik een rukje aan mijn hart. Ik ben zo dicht naar iedereen hier toe gegroeid.

	Net als ik onder de douche wil stappen, piept mijn telefoon. Ik pak hem en zie dat het een bericht van mijn zus is, Sarah.

	Sarah: Hé zus! Veel succes vandaag! Ik weet dat je het super gaat doen, maar ik wilde je toch wat goede vibes sturen! Graham en ik missen je zo erg! Ik kan niet wachten tot je weer thuis bent!

	Haar bericht maakt me aan het lachen, maar tegelijkertijd voel ik me verdrietig. Ik mis mijn familie zo erg en weg zijn zou veel moeilijker zijn als ik Maize en John niet had om me af te leiden.

	Mila: Dank je! Ik ben zenuwachtig maar heb me er de hele week op voorbereid, dus ik ben zo klaar als ik maar zijn kan! Ik mis jullie ook zo erg!!! Geef Graham kusjes van mij!

	Sarah: Doe ik! Laat het me weten als je klaar bent, oké? Graham draagt vandaag zijn Packers-shirt speciaal voor jou ;) Hij zegt dat het Tante M’s shirt is.

	Mila: Aww! Zeg maar tegen hem dat ik dat waardeer :) Ik heb Johns huis versierd, maar hij lijkt het groen-goud niet zo te waarderen als de rest van ons!

	Sarah: Je kunt het hem beter leren, M ;)

	Ik grijns van oor tot oor om haar laatste bericht. Ik hou zoveel van mijn zus en ben verdrietig dat ik er de afgelopen maanden niet was om met haar te praten of haar te zien. Ze heeft niet veel steun als het gaat om Graham, behalve onze ouders, en ik voel me slecht dat ik er niet zoveel ben geweest om te helpen. Hoewel ze het goed lijkt te doen zonder mij, kan ik alleen maar hopen dat ze niet doet alsof alles in orde is vanwege mij.

	Ik besluit een bericht naar Kat te sturen voordat ik ga douchen.

	Mila: Zeg me dat ik de juiste keuze maak.

	Binnen enkele seconden antwoordt ze.

	Kat: Je doet het juiste voor jezelf. Mila, het komt goed.

	Ik zucht en neem haar woorden in me op. Kat en ik zijn al close sinds we in de luiers zaten, en we hielden altijd contact toen we uit elkaar waren, en haar aanmoediging betekent veel voor me.

	Mila: Dank je. Ik hou van je.

	Kat: Ik hou ook van jou. Neem contact op als je klaar bent, oké?

	Ik grinnik in mezelf. Ik heb een hele waslijst van mensen die ik na het gesprek een update moet geven.

	Mila: Dat zal ik doen.

	Ik leg mijn telefoon opzij, pak mijn handdoek en ga naar de badkamer. Misschien helpt een lekkere warme douche om mijn zenuwen te kalmeren, en als dat niet werkt, probeer ik wat ademhalingsoefeningen of een paar yogahoudingen.

	Meneer Demry belt precies om elf uur, en mijn hart gaat in overdrive. Ik haal diep adem, adem dan weer uit en neem op met een geforceerde glimlach. Fake it till you make it, zoals ze zeggen.

	Nadat we elkaar hebben begroet en hij heeft gevraagd hoe het met me gaat, komt hij meteen ter zake. Hij laat me weten dat hij ook de directeur in de kamer heeft, omdat ik niet in staat ben erheen te komen voor dit gesprek. Door dat nieuws moet ik zo erg zweten dat ik straks nog een douche moet nemen, en we zijn nog niet eens begonnen.

	‘Mila, kun je ons vertellen wat je het meest hebt geleerd van je ervaring als lerares?’

	Ik denk even na voor ik antwoord geef, en binnen een paar seconden voel ik mijn hartslag en ademhaling stabiel worden. Ik hou zoveel van lesgeven en heb er veel van geleerd, dus het duurt een paar minuten voordat ik de vraag volledig beantwoord heb. Eerst maak ik me zorgen dat ik te veel heb gezegd, maar ik ontspan als ik ze allebei hoor grinniken.

	Na bijna twee uur praten gaat de directeur dieper in op de functie en het curriculum. Ik voel me vrij zeker tegen het einde, wat mijn zenuwen helpt bedaren. Dan brengt meneer Demry het onderwerp ter sprake waardoor ik moet overgeven.

	‘Denk je dat je begin juli terug kunt komen?’

	Ik schraap mijn keel. ‘Nou, ik heb mijn baas verteld dat ik tot half juli beschikbaar ben, en ik wil niet op mijn woord terugkomen, omdat ze iemand moeten vinden om me te vervangen.’

	De twee mannen beginnen te praten, maar ik kan ze niet goed verstaan omdat het gedempt is, alsof ze van de telefoon zijn weggestapt. Ik weet zeker dat ik nu het verkeerde heb gezegd, en dat ik mijn kans op deze baan heb verpest.

	‘Oké, sorry daarvoor, Mila. Half juli is goed. We willen alleen dat je je contract tekent voor 1 augustus.’

	Ik hap naar adem, maar mijn keel voelt alsof ik meerdere scheermesjes heb ingeslikt. ‘Heb ik de baan?’ vraag ik geschokt.

	Ik hoor meer gegrinnik aan hun kant. ‘Ja. De baan is voor jou als je wilt, Mila. Je referenties en ervaring spreken voor zich, en we weten dat je een positieve aanwinst bent voor het Morgan School District.’

	‘Wow…’ Ik ben sprakeloos. Ik had niet verwacht dat hij me de baan ter plekke zou aanbieden. ‘Ik ben vereerd, serieus.’

	‘Nou, je was vanaf het begin een topkandidaat.’

	‘Mag ik een paar dagen bedenktijd?’ Ik hoop dat het niet ondankbaar overkomt.

	‘Natuurlijk. We hebben alleen een bevestiging nodig aan het eind van de week. Is dat goed?’

	‘Ja, heel erg bedankt.’

	Na ons afscheid zak ik terug op mijn bed en zucht. Holy shit.

	Ik weet niet wat ik moet denken. Mijn hart is in tweeën gescheurd nu mijn droombaan werkelijkheid wordt, en ook de kans om de man te verliezen voor wie ik gevallen ben.

	Ik lig tien minuten naar het plafond te staren. Dit is waar ik de afgelopen vier jaar voor gewerkt heb… dus waarom voelt het niet goed?

	Met tegenzin ga ik zitten en pak mijn telefoon, zodat ik iedereen kan appen.

	Mila: Gesprek ging geweldig! Ze bieden me de baan aan!

	Ik besluit het te kopiëren en plakken aan Kat, Sarah en mijn moeder. Ik heb geen zin om in detail te treden, maar dit zal voorlopig wel genoeg zijn.

	Mijn telefoon piept een paar keer, maar ik kijk er niet naar. Ik gooi hem op mijn bed en besluit op zoek te gaan naar een ijsje.

	 

	*

	 

	‘Mila,’ hoor ik mijn naam roepen, en dan wordt er aan mijn schouder geschud. ‘Schat, word wakker.’ Ik herken Johns stem en trek mijn ogen open voor zijn charmante gezicht. ‘Hé, slaapkop.’

	‘Hé.’ Ik glimlach en knipper met mijn ogen. ‘Hoe laat is het?’ 

	‘Bijna vijf uur.’

	‘O shit. Ik moet in slaap zijn gevallen na mijn ijs.’ Ik kijk naar de salontafel en zie de lege bak mint-chocolate-chip-ijs die ik heb verslonden.

	‘IJscoma,’ zegt John. ‘Nou, ik ben blij dat je in orde bent. Ik werd ongerust toen je me niet terugbelde en niet op mijn berichten reageerde.’

	‘Shit, het spijt me zo.’ Ik ga overeind zitten en recht mijn rug tegen de bank. ‘Ik heb mijn telefoon op bed laten liggen en was toen te slaperig om in beweging te komen.’

	‘Nou, dat is veel beter dan wat er door mijn hoofd ging. Ik dacht dat je me vermeed.’

	‘Wat? Nee! Ik vermeed… de realiteit.’ Ik laat mijn schouders zakken. 

	‘Waarom? Wat is er gebeurd met het gesprek?’ vraagt John, en hij gaat naast me op de bank zitten. Hij verschuift zodat hij tegenover me zit. ‘Ging het niet goed?’

	Ik draai me om zodat ik hem kan aankijken en frons. ‘Het ging heel goed.’

	Zijn ogen stralen. ‘Ik wist het. Ik ben trots op je.’ Hij leunt naar me toe voor een kus, maar ik trek me terug. ‘Wat?’

	‘Ze hebben me de baan aangeboden.’ 

	‘Nou, ik kan niet zeggen dat me dat verbaast.’

	‘Mij wel,’ zeg ik eerlijk. ‘Ze hadden waarschijnlijk honderd sollicitanten.’

	‘Dat bewijst dat je net zo geweldig bent als ik denk.’ 

	‘Kijk niet zo blij voor me,’ zeg ik, terwijl ik op mijn onderlip bijt. ‘Of ik moet de volgende bak ijs in de vriezer ook nog soldaat maken.’

	John schiet in de lach en trekt me dichter tegen zich aan. ‘Ik ben blij voor je omdat je het verdient. Ik vind het zo verschrikkelijk als wat dat het in Georgia is, maar dit is jouw droom, lieverd. Je zou blij moeten zijn.’

	‘Ik weet het.’ Hij heeft gelijk. Dat zou ik moeten zijn.

	Maar het enige wat ik nu kan voelen is hoe ik mijn eigen hart ga breken als ik wegga. 
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	John

	 

	Ik forceer een glimlach, al vind ik het moeilijk. Ik ben blij voor Mila, maar ik kan niet anders dan denken aan wat dit voor ons betekent. Mijn hart doet ook pijn voor haar, want ik weet dat het geen gemakkelijke beslissing is, en de blik op haar gezicht zegt me dat ook.

	‘Ze zeiden dat ik een paar dagen kon krijgen om erover na te denken,’ voegt ze eraan toe.

	‘Dat is dan geregeld. Je moet ze terugbellen en morgen het aanbod accepteren.’ Ik pak haar hand en kus haar knokkels. ‘Denk maar aan je droombaan. Het is wat je altijd hebt gewild.’

	Ze fronst en knijpt in mijn hand. ‘Maar bedenk wat ik opgeef, John.’ Mila klinkt serieus. ‘Hoe kan ik het ene opgeven om het andere na te streven, zonder het gevoel te hebben dat ik mijn hart verpletter?’

	Ik trek haar dichter bij me en kus haar voorhoofd. ‘Luister. Er is niets om over na te denken, dus je kunt net zo goed bellen en het aannemen. Ik wil niet dat deze kans aan je voorbijgaat. Je zei zelf dat er heel veel mensen hebben gesolliciteerd. Wat wij hebben, is nieuw en opwindend. Ik wil niet dat je over tien jaar terugkijkt en spijt hebt dat je je droombaan niet hebt aangenomen. Je zou mij en onze relatie daar de schuld van kunnen geven, of niet meer gelukkig zijn als de nieuwigheid van ons eraf is. Je zou er anders over kunnen gaan denken, en ik wil niet dat je jaren later denkt: wat als?’ Ik hoop dat ze begrijpt wat ik bedoel.

	Ze houdt mijn middel stevig vast en knijpt. ‘Dat zou ik nooit doen. Ik heb genoeg tijd in mijn leven verspild door me af te vragen wat als. Dat ga ik niet meer doen.’

	‘Ik wil niet dat je ergens spijt van krijgt. Als ik er niet was, zou je niet eens moeite hebben om deze beslissing te nemen. Ik kan dat niet laten gebeuren. Ik voel me schuldig genoeg dat je zelfs een paar dagen nodig hebt om erover na te denken. Het had meteen een ja moeten zijn.’

	Mila kijkt met een sombere blik naar me op voordat ze me loslaat. Ze probeert weg te lopen, maar ik pak haar hand en trek haar weer naar me toe. Er is geen ontkomen aan dit gesprek, hoewel ik het ook niet wil voeren.

	‘Praat met me, Mila.’ Mijn stem is kalm, en ik wou dat ik wist wat ze dacht. Ik voel al dat er hoge muren om haar heen worden opgetrokken, en dat is niet wat ik wil.

	‘Ik heb het gevoel dat je wilt dat ik ga, alsof je me al wegduwt.’ Haar stem weifelt, en het is een steek recht in mijn hart.

	‘Nee, zo is het helemaal niet. Ik wil gewoon niet denken dat je hier bent omdat je dat verplicht bent. Ik wil bevestiging dat we samen zijn omdat je voor je droom bent gegaan en later terugkwam, in plaats van dat je helemaal niet bent gegaan en het nooit zult weten. Er zijn te veel wat-als-vragen. En ik zou eerlijk gezegd niet met mezelf kunnen leven als je nu bleef. De gedachte aan hoe je leven zou zijn verlopen als je de baan had aangenomen zou altijd in mijn achterhoofd zitten. En ik weet dat het op een dag ook in het jouwe zou opkomen. Dit is jouw droom, die je al jaren hebt, veel langer dan je mij kent. Ga ervoor, lieverd. Je gaat het geweldig doen.’

	Ze ademt langzaam uit. ‘En wat als ik ga en het haat, en ik me de hele tijd ellendig voel?’

	Ik geef haar een glimlach van opzij. ‘Ik heb een voorstel. Neem de baan aan, ga naar Georgia en werk één schooljaar. Als het niet lukt of je besluit echt dat je het niet leuk vindt, dan weet je waar je me kunt vinden.  Kom terug en ik zal het er nooit meer over hebben. Ik verwelkom je met open armen, dan sluit ik je op en laat je nooit meer vertrekken.’ Ik lach, maar ze vindt het niet grappig. Ze is te veel in gedachten verzonken.

	Ik trek haar dichterbij. ‘Ik ga nergens heen, Mila. Ik wil niemand anders. We kunnen onze relatie in de wacht zetten om jou de tijd te geven je carrière op te bouwen en te kijken of juf zijn in Georgia is wat je wilt. Je zult ervaring opdoen met lesgeven en echt weten of het iets voor jou is of niet. Als je dat doet, heb ik niet het gevoel dat ik je heb tegengehouden of je passie in de weg heb gestaan. Het zal niet als een donkere wolk boven onze relatie hangen, dus dan is er in de toekomst geen spijt of wrok. En als je er eenmaal bent, en je vindt het geweldig, zal ik het volledig begrijpen. We kunnen altijd videobellen en appen. Het is misschien ingewikkeld om met Maize te reizen, maar daar komen we wel uit. We kunnen nog steeds contact houden, want geen enkel aantal kilometers tussen ons zal mijn gevoelens voor jou beïnvloeden. Ik zou een heel leven wachten tot je weet wat je wilt.’

	Aarzeling staat in haar ogen als ze me aankijkt. ‘Ik wil het allebei, en het is klote dat ik moet kiezen tussen mijn hart en mijn carrière. Maar ik begrijp wat je zegt. Het doet gewoon veel pijn. Ik had nooit verwacht dat het zo zou aflopen.’

	Ik leg mijn vingers onder haar kin, leun naar voren en kus haar. Verdriet vult de kamer, en het besef dat ze vertrekt begint al door te dringen. Het zou makkelijker zijn om tegen haar te zeggen dat ze moet blijven. We willen nu allebei bij elkaar zijn, maar wie zegt dat het over een halfjaar of zelfs een jaar nog hetzelfde zal zijn? Hoe graag ik ook mijn armen om haar heen wil slaan en haar voor altijd bij Maize en mij wil houden, dat kan ik niet.

	‘Waarom ben je zo perfect?’ vraagt ze.

	‘Ik ben verre van perfect. Dat weet je net zo goed als ik.’

	‘Je bent perfect voor mij.’ Mila verstrengelt haar vingers met de mijne, knijpt en sluit dan haar ogen. Ze slikt hard, en ik kan zien dat ze haar emoties inhoudt.

	‘Lieverd. Huil alsjeblieft niet,’ smeek ik. ‘Dit zou een heel gelukkig moment voor je moeten zijn.’

	Maize giechelt in haar Jumperoo en trekt ons beiden uit het moment. Als Mila zich omdraait en me aankijkt, draai ik mijn hoofd en bestudeer haar gezicht.

	‘Ik probeer het niet te doen. Ik zweer het.’ Haar stem trilt.

	‘Het is niet voor altijd. Het is maar een proeftijd,’ zeg ik grijnzend, verwijzend naar de eerste dag dat ze kwam opdagen en zei dat ze de nanny was.

	Ze vernauwt haar ogen met een frons, niet geamuseerd door mijn grap. ‘Ik ben gewoon bang dat als ik wegga, het anders zal zijn als ik ooit terugkom. Dan denk ik… wat als ik het fijn vind? Wat als ik het niks vind? Wat als ik naar Georgia ga en jij iemand anders ontmoet en wat we nu hebben verdwijnt?’ somt ze op, en ik hou haar uiteindelijk tegen.

	‘Mila. Je wordt door niemand vervangen. Ik zou niet met een ander gaan, tenzij jij dat doet. Ik heb dezelfde zorgen als jij, maar ik geloof ook dat wat wij hebben echt is, en als we voor elkaar bestemd zijn, zullen we samen zijn, wat er ook gebeurt. Maar ik kan niet hebben dat je naar Georgia gaat en je zorgen maakt over mij. Daarom denk ik dat het belangrijk is dat we dit pauzeren. Wie weet ontmoet je de man van je dromen.’

	Ze slaat op mijn arm. ‘Dat heb ik al gedaan. Eerlijk gezegd maak ik me zorgen om jou en Maize.’ Ze kijkt me aan voordat ze naar de keuken loopt om een fles klaar te maken voordat we bij mijn ouders gaan eten.

	Ik grinnik. ‘Mama zal ervoor zorgen dat we allebei goed verzorgd worden. Dus geen zorgen daarover. Je weet dat de Bishops er voor elkaar zijn als iemand in nood is. Maize en ik redden ons prima. We zullen je missen, maar we redden ons wel.’

	‘Beloof me iets, John. Beloof me dat als je iemand anders vindt, je het me vertelt. Ik wil je ook niet tegenhouden.’ 

	Ik kijk haar aan en besef dat ze het meent. ‘Ik ben geen Jackson. Ik zoek niemand anders. Ik hoef geen vervanger voor jou, maar ik beloof het.’

	Ze glimlacht. ‘Oké.’ De lucht wordt zwaar, en ik controleer Maizes tas om er zeker van te zijn dat er extra luiers in zitten. We zullen waarschijnlijk een tijdje bij mijn ouders zijn, want de hele familie komt eten.

	‘Ik denk dat we moeten gaan als we op tijd willen zijn,’ zeg ik tegen Mila. Ze knikt, stopt haar telefoon in haar kontzak en zet Maize in de autostoel. Mila tikt Maize lichtjes op haar neus en kust haar mollige wangetje. Dit zijn de momenten die ik het meest ga missen; momenten dat mijn twee meisjes samen zijn. Ik moet nu al denken aan het vertrek van Mila en hoe anders alles zal zijn zonder haar in mijn dagelijks leven.

	Mila zegt niet veel tijdens de rit, en ik push haar niet om te praten. Soms is het beter om mensen te laten nadenken, en nu weet ik dat ze dat nodig heeft. Weggaan is een grote verandering voor haar, en ik weet dat ze niet wil gaan, maar ik wil niet dat ze blijft voor mij, want de kans bestaat dat ze op een dag zou willen dat ze toch was gegaan.

	Nadat ik geparkeerd heb, loop ik om en pak Maizes autostoel. Ze groeit als kool en ik voel haar zwaarder worden. Ik kijk naar Mila, pak haar hand en knijp erin. Ze geeft me een kleine glimlach, en ik trek haar dichterbij.

	‘Het is niet het einde van de wereld. Alles komt goed,’ zeg ik om haar gedachten, waarvan ik weet dat ze op volle toeren gaan, te kalmeren.

	‘Het kan maar beter gaan zoals ik het wil.’

	Ik grinnik omdat ik weet dat we allebei hetzelfde willen – elkaar. Ik vind het heerlijk als ze zo fel is.

	We lopen om de zijkant van het huis heen, en iedereen zit in de stoelen op de achterveranda. Mama heeft de klaptafels bedekt met plastic tafelkleden met liters sweet tea in het midden. Zodra River ons ziet, kijkt ze vrolijk. Ze gaat meteen naar Maize toe, dus ik blijf staan en haal haar uit haar autostoeltje.

	‘Daar is mijn mooie meisje,’ zegt ze, terwijl ze Maize omhooghoudt en haar wangen kust. ‘Deze strik is schattig.’ Ze knipoogt naar Mila, want ze weet dat die erachter zit.

	‘Bedankt! Courtney heeft een vrachtwagen vol gestuurd,’ legt Mila uit. 

	‘Klinkt goed.’ River glimlacht naar ons beiden.

	Nog voor ik de trap op ben, ruik ik al het vlees waar papa druk mee bezig is. Jackson maakt ruzie met Alex over god weet wat, en Evan is druk in gesprek met mama en Emily terwijl Riley doorratelt over vuilniswagens. De hele bende is hier, en het kalmeert me op een vreemde manier; het haalt mijn gedachten weg van Mila’s vertrek.

	We doen onze ronde en zeggen iedereen gedag, en zodra Riley Mila ziet, loopt hij naar haar toe. Ze pakt hem op en ziet een zak ballonnen op tafel liggen.

	‘Waar zijn deze voor?’ vraagt ze.

	‘O, Riley houdt van ballonnen, dus ik heb een zak meegenomen voor het geval hij zich verveelt. Hij vindt het leuk om ze rond te schoppen. Het is schattig,’ legt River uit.

	Mila pakt de ballonpomp naast de zak, graait erdoorheen en haalt er twee verschillend gekleurde ballonnen uit. Riley kijkt aandachtig toe terwijl ze lucht in de eerste ballon pompt. Ze begint met een lange groene en we kijken allemaal toe hoe ze die in haar handen ronddraait. Dan pakt Mila een blauwe, pompt hem op en wikkelt hem om een deel van de groene ballon. Mila graaft dan in haar tas tot ze een zwarte marker tevoorschijn haalt en begint op de ballonnen te tekenen. Als ze klaar is, draait ze de ballon om en onthult de dinosaurus die ze gemaakt heeft. Riley gilt uit volle borst en klapt geamuseerd als ze hem overhandigt.

	‘O mijn god, Mila! Ik wist niet dat je een ballonpro was!’ roept River uit.

	‘Het is verbazingwekkend wat je leert door de kleinere kinderen in de kerk te helpen. Ik kan ook teckels maken.’ Ze lacht.

	Ik leg mijn hand op haar schouder, helemaal onder de indruk van haar vaardigheden met ballonnen.

	‘Nou, ik hoop dat je Rileys verjaardagsfeestje in je agenda zet, want de kinderen zouden dit geweldig vinden. Als je het niet erg vindt, tenminste.’ River glimlacht. ‘We hebben ook een springkussen en wat waterspelletjes gepland.’

	Mila lacht breeduit, en ik probeer mijn hoofd te schudden naar River om het gesprek te stoppen, maar ik ben te laat.

	‘Graag. Wanneer is het?’ Mila is zo lief om het aan te bieden, maar ze heeft geen idee.

	‘Eind juli.’ Ik zie Rivers glimlach vervagen terwijl ze naar Mila kijkt. Ze kijkt naar mij en ik werp haar een sombere blik toe. Ik denk dat niemand anders wist dat dit een tijdelijke regeling was. Het verraste mij ook een beetje.

	‘Wat?’ vraagt River zachter, maar op dit moment kijkt de hele familie naar ons.

	Mila slikt hard, wetende dat alle ogen op ons gericht zijn, en forceert een glimlach. ‘Ik ga lesgeven in Georgia. Meer dan waarschijnlijk moet ik midden juli vertrekken.’

	Hoewel ik de teleurstelling op ieders gezicht kan zien, glimlachen ze en feliciteren ze haar.

	‘Wat fijn voor je, schat,’ hoor ik mama zeggen. ‘Die kinderen zijn geluksvogels.’ 

	Dat is waar.

	Gelukkig kondigt papa aan dat het eten klaar is en serveert spiezen en hamburgers. We scheppen aardappelsalade en gebakken bonen op ons bord terwijl mama voor Maize en Elizabeth zorgt, zodat we ongestoord kunnen eten.

	Het onderwerp gaat over op het weer en dan op paarden, maar ik kan aan niets anders denken dan aan Mila. Als ik klaar ben met eten, pak ik haar hand van onder de tafel en vlecht mijn vingers door de hare. Ze kijkt me aan met grote blauwe ogen, en ik kan niet anders dan haar kussen.

	Iedereen ziet het.

	‘Get a room!’ zegt Jackson vanaf de andere kant van de tafel, en het kan me niet schelen, ik kus haar weer.

	Op dit moment heb ik geen tijd meer om te verbergen hoe ik me voel. Iedereen weet het toch al, aangezien Jackson de grootste mond van het hele zuiden heeft.  
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	Mila

	 

	Er is een week voorbijgegaan sinds ik de baan heb aangenomen en iedereen heb verteld dat ik binnenkort vertrek. Ze deden alsof ze niet geschokt waren, maar ik wist wel beter. Het was niet makkelijk om te zeggen, maar hopelijk is het zo dat hoe meer mensen ik het vertel, hoe enthousiaster ik erover zal zijn, hoewel ik dat op dit moment betwijfel.

	Ik werd vanmorgen wakker in Johns armen, en ik kon me moeilijk losmaken. De enige reden waarom ik dat deed, is omdat Maize gevoed moest worden. Ook al is het zaterdag en ben ik technisch gezien vrij, ik hou van onze ochtendroutine. Maize kijkt naar me op met helderblauwe ogen, en al heeft ze geen idee wat ik zeg, ik praat over van alles met haar – mijn zorgen en frustraties – en ze hoort alles.

	John stapt binnen, sexy als wat in een laaghangende joggingbroek, en drinkt zijn koffie met een grijns. Hij weet dat ik hou van hoe hij eruitziet in die broek, vooral als hij geen shirt draagt. Hij hangt laag op zijn heupen en laat niets aan de verbeelding over. Maar ik moet me te concentreren op de worstjes in de pan en niet op hem. Dit is wat ik het meest zal missen – ochtenden waarop we zorgeloos en gelukkig zijn.

	Zodra we klaar zijn met ontbijten, en ik alle seksuele toespelingen over worst heb aangehoord, trek ik comfortabele kleren aan met mijn favoriete Nikes en doe ik mijn haar in een hoge paardenstaart.

	‘Ga je nu naar Kiera?’ vraagt John, nog steeds zonder shirt en in zijn joggingbroek, en ik ben in de verleiding om haar inpakfeestje af te zeggen en terug in bed te duiken. Ik ga met mijn vingers langs zijn stalen buikspieren tot mijn handen zijn lieve gezicht omsluiten.

	‘Ja, ik moet gaan voordat ze me een miljoen berichtjes stuurt om te vragen waar ik ben. Ik ben niet echt geschokt dat ze bij Trent intrekt, zeker niet na hun romantische weekendje weg,’ leg ik uit met een kus, terwijl ik hem hard voel worden tegen mijn buik. Ik giechel, omdat ik weet dat als ik daar aandacht aan besteed, mijn plannen zullen worden geannuleerd.

	‘Jackson gaat door het lint als hij het hoort. Het is misschien beter het hem voorlopig niet te vertellen. Ik weet zeker dat hij er vroeg of laat achter komt, want roddels blijven hier toch nooit lang stil.’ John lacht.

	Ik knik en probeer weg te lopen, maar hij pakt mijn arm en trekt me terug naar zijn borst. ‘Kom snel terug. Ik hou niet van delen.’

	‘Dat weten we al.’ Ik glimlach tegen zijn lippen en raak hem nog één keer aan voordat ik de wilskracht vind om weg te lopen. Elke dag die voorbijgaat maakt de realiteit van het vertrek veel moeilijker. We proberen er het beste van te maken en te doen alsof er niets zal veranderen, maar we weten allebei dat dat wel zal gebeuren.

	‘Ik mis je nu al,’ zegt hij, terwijl hij Maize in zijn armen houdt en met haar arm een zwaaiende beweging maakt. Hij weet dat hij met Maize mijn hart raakt.

	‘Werkt niet,’ lieg ik, lachend om hun schattigheid. Ik duw mezelf de deur uit en van de veranda af voordat ik me bedenk en me omdraai om de hele dag binnen te blijven. Kiera mag blij zijn dat ik haar aardig vind, want anders zou ik afzeggen. Mijn tijd hier is te kostbaar, maar ik wil haar niet op het laatste moment in de steek laten. Als ik eenmaal in de auto zit, rijd ik achteruit de oprit af en volg het oude landweggetje dat naar haar huis leidt.

	Zodra Kiera’s schattige blokhut in het zicht komt, zie ik haar op de veranda staan met haar armen op haar heupen en een enorme glimlach op haar gezicht. Ik stap uit de auto en ze rent naar me toe en geeft me een dikke knuffel.

	‘Ik ben zo blij dat je er bent,’ zegt ze. ‘Iedereen heeft me laten zitten. Blijkbaar voelt Elizabeth zich niet goed vandaag, dus Emily vond het beter om haar thuis te houden, wat ik begrijp. Kat moest werken, Trent had huisbezoek en dan ben jij er nog. Jij bent er. Gelukkig.’

	Ik grinnik, en ze kijkt me aan als ik haar de trap op volg. ‘Wat?’

	‘Ik stond op het punt om af te zeggen,’ geef ik toe met een vage grijns, terwijl we naar binnen lopen. ‘Sorry.’ Ik knipper met mijn ogen naar haar, in de hoop dat ze me vergeeft.

	‘Ik weet zeker dat meneer tall, dark and handsome daar iets mee te maken had.’

	Ik kan alleen maar knikken. Zodra ik de deur dichtdoe, valt mijn mond open. Ik sta versteld van alle prachtige paardenfoto’s die Kiera ingelijst aan haar muur heeft hangen. Haar huis heeft een westernthema, wat me niet verbaast, maar het lijkt meer op een kunstatelier met hardhouten vloeren en warme verlichting. Ik kijk rustig naar alle foto’s tot ik er een tegenkom op haar schoorsteenmantel in een klein lijstje. Als ik hem oppak, zie ik dat het zij en Jackson zijn in hun tienerjaren. Ik draai me om en kijk haar aan.

	‘Kijk hoe schattig jullie waren,’ zeg ik, terwijl ik een blik werp op de jonge Jackson en me John voorstel.

	Ze staan naast elkaar voor een prijswinnend paard. Kiera kijkt lachend naar de camera, maar Jackson kijkt naar haar. Er staan zoveel onuitgesproken woorden op deze foto, en ik wil haar naar de details vragen, maar ik doe het niet. Kiera staat naast me en kijkt ook naar de foto.

	‘Dat was de goede oude tijd voordat Jacksons ego het centrum van zijn universum werd en hij een klootzak werd.’ Een vleugje verdriet ligt in haar toon, en dan glimlacht ze weer en zet ze de foto terug op de schoorsteenmantel.

	‘Dus, ik ben helemaal van jou. Waar heb je me voor nodig?’ vraag ik, in een poging van onderwerp te veranderen. Kiera leidt me naar haar slaapkamer, die een complete puinhoop is. Kleren liggen verspreid en dozen staan opgestapeld tegen de muur. Haar bed is niet opgemaakt, en er liggen overal schoenen, riemen en paardrijdaccessoires.

	‘Ik ben een puinhoop,’ zegt ze, zittend op de rand van het bed. 

	‘Wie niet?’ vraag ik lachend.

	Ik voel de verandering in haar stemming en bestudeer haar gezicht terwijl ze aan haar nagels pulkt. ‘Ik weet dat samenwonen met Trent een grote stap is voor onze relatie. Ik ben er erg enthousiast over, maar ik vraag me af of ik wel het juiste doe.’

	‘Hou je van hem?’

	Ze kijkt naar me op met schitterende ogen en glimlacht. Ik kan zien dat ze aan hen samen denkt. ‘Absoluut.’

	‘Dan is er niets om je zorgen over te maken. Het is verandering. Verandering maakt iedereen bang. Mij in elk geval wel, maar het hoort bij het leven. We accepteren het of blijven stilstaan, en we weten allebei dat dat niet leuk is.’ Ik ga naast haar zitten op het bed en denk na over mijn eigen problemen.

	‘Je hebt waarschijnlijk gelijk. Ik word gewoon nerveus en twijfel te veel aan mezelf. Ik hou van Trent. Hij maakt me echt gelukkig, maar…’

	‘Maar hij is niet Jackson,’ voeg ik er uiteindelijk aan toe.

	‘Fuck,’ fluistert ze. Het lijkt erop dat ik de spijker op de kop heb geslagen.

	‘Als ik het goed begrepen heb, heeft hij een miljoen kansen gehad. Als Jackson te koppig is om toe te geven wat hij voelt, kan hij oprotten. Ik ben vier jaar lang verliefd geweest op een jongen die niet op dezelfde manier van mij hield. Ik zou een eeuwigheid op hem hebben gewacht. Na alles wat er gebeurd is, besef ik dat ik beter af ben. Ik heb de man van mijn dromen gevonden. En het lijkt erop dat jij de jouwe hebt gevonden. Laat hem nooit meer gaan,’ zeg ik.

	‘Je klinkt als Emily.’ Ze klopt me op mijn been en staat op. ‘De waarheid is dat ik niet kan blijven wachten. Mijn eierstokken staan op het punt te verschrompelen. Ik wil een groot huis, een wit hek en genoeg kinderen om die Bishop-kinderen te verslaan. Ik ben klaar om me te settelen en een leven te beginnen met iemand. Jackson heeft het te druk met zijn lul in alles steken wat een mond heeft, terwijl Trent mij de wereld wil geven en dat al een jaar lang doet. Ze zijn gewoon onvergelijkbaar.’

	Ik denk aan Jackson en wil hem de volgende keer dat ik hem zie voor zijn kop slaan. Kiera is mooi en heeft een geweldige relatie, die ze nu in twijfel trekt vanwege haar gevoelens voor Jackson. Ik maak een mentale notitie om hem misschien in zijn ballen te schoppen, want dat verdient hij.

	Kiera begint haar lade te openen en kleren in dozen te gooien terwijl ze verder praat over Trent. ‘Ik had hem nooit een kans gegeven als de bruiloft van Alex en River niet zo bijzonder was. We hebben toen de hele avond alleen maar gepraat over paarden, paardrijden en onze toekomst. Ik wist niet dat we die samen zouden doorbrengen.’

	Ik luister met plezier naar Kiera die zwijmelt over Trent. Het doet me denken aan John, en ik besef dat ik dit inpakproces moet versnellen, zodat ik terug naar huis kan. ‘Alle kleren in je kast gaan mee?’

	Ze knikt en overhandigt me een doos. Ik open de deur, en de kast is zo groot als een kleine slaapkamer. Er zijn meer cowboylaarzen dan hoge hakken en meer jeans dan jurken, maar ik had niet anders verwacht. Ik pak de spijkerbroeken met hanger en al en vouw ze zo in de doos, in de hoop dat het haar wat tijd bespaart als ze uitpakt bij Trent.

	‘Hoe ver weg woont hij?’ vraag ik.

	‘Zes minuten verderop.’ Ze lacht. ‘Ik heb het getimed.’ 

	‘Dat is niet zo slecht,’ zeg ik, als ik een doos vol heb en een volgende pak. ‘Wat doe je met je huis?’

	‘Ik ben van plan het volledig gemeubileerd te verhuren. Het zal een leuke bijverdienste zijn tot ik weet wat ik er op lange termijn mee wil doen. Plus, het uitzicht in de ochtend is fantastisch. Ben je op zoek naar een huis?’ Ze wiebelt met haar wenkbrauwen, maar bedenkt dan dat ik over zes weken vertrek. ‘Sorry. Ik vergeet het steeds.’

	‘Ik wou dat het kon. Hoewel ik betwijfel of John het zou toestaan.’ Ik schenk haar een kleine glimlach. ‘Het is het moeilijkste wat ik ooit in mijn leven heb moeten doen.’

	Kiera stopt en kijkt me aan met een serieuze blik op haar gezicht. ‘Het is maar tijdelijk. Ik snap wat John doet, en ik respecteer het dat hij zijn vrouw het geluk gunt, ook al is ze er niet blij mee. Maar ik durf te wedden dat je terugkomt. Ik geloof niet dat je naar Georgia gaat en verliefd wordt op een paar snotneuzen op een school. Er zijn overal snotneuzen.’ Ze knipoogt.

	Ik barst in lachen uit. ‘Ik heb John een heel schooljaar beloofd.’ Ik kreun. ‘Negen lange maanden.’

	‘Wat jij wilt!’ Ze steekt haar handen in de lucht, maar geeft me een zijdelingse blik. We gaan door met inpakken totdat al haar kleren en schoenen netjes in dozen zijn opgestapeld. Ze haalt foto’s van de muur en trekt haar dekens en lakens van het bed. Ik volg haar naar het washok terwijl ze alles in de wasmachine stopt.

	‘Ik moet alleen nog alle grote ingelijste foto’s uit het huis halen, de keuken inpakken, mijn boeken pakken en de badkamer leeghalen, dan blijft de rest in principe staan. Dit is misschien wel de makkelijkste verhuizing die ik ooit heb gehad.’

	‘Wil je dat ik help met de badkamer of de keuken?’ vraag ik.

	‘Nee. Trent komt straks langs om me te helpen, maar het duurt waarschijnlijk een week voor ik klaar ben. Aangezien ik eigenlijk al bij hem woon, maakt het niet zoveel uit. Ik ben gewoon klaar om dit huis te verhuren. De foto’s zijn waarschijnlijk het laatste waar ik me zorgen over maak. Het zijn foto’s van alle paarden die ik getraind heb.’

	Mijn ogen worden groot. ‘Echt?’

	‘Ja. Het is altijd moeilijk ze los te laten nadat we zoveel tijd samen hebben doorgebracht, dus ik maak graag foto’s van ze, die ik professioneel laat ontwikkelen en inlijsten. Op die manier zijn ze altijd bij me.’

	‘Dat is echt het liefste wat ik ooit heb gehoord,’ zeg ik, en ik leg mijn hand op mijn hart.

	Ze haalt haar telefoon tevoorschijn en maakt een foto van me. 

	‘Ouwe romanticus,’ zeg ik, en ze grinnikt. ‘Nou, ik denk dat ik dan maar ga. Als je besluit dat je meer hulp nodig hebt, laat het me weten.’

	Kiera geeft me een dikke knuffel en bedankt me. ‘Ik ga je missen, Mila.’

	‘Hou op. Je zei het zelf al, ik kom terug.’

	Ze loopt met me mee naar buiten en kijkt hoe ik wegrijd. Hoewel ze veel ouder is, is Kiera de vriendin die ik altijd heb gewild op de universiteit. 

	Op weg naar huis ben ik in gedachten verzonken. Ik denk aan Kiera en Trent, aan John en Maize, en aan teruggaan naar Georgia. Ik denk aan mijn ouders, mijn broer en zussen, en Gigi. Voor ik het weet, rij ik Johns oprit op. Hoewel het bloedheet is, slaak ik een dankbare zucht dat ik hier ben.

	Als ik uit de auto ben en naar het huis loop, zie ik Jackson bij de schuur staan klagen over iemand aan de telefoon. Ik ben in de verleiding om hem nu zijn ballen te trappen, maar aangezien hij in een slechte bui lijkt, bewaar ik dat voor een andere keer en loop de veranda op.

	Zodra ik de voordeur opendoe, zie ik Maize in haar Jumperoo en John op de bank tv-kijken met zijn benen omhoog. Maize merkt me op en haar glimlach wordt breder. Als John mijn stem hoort, zwaait hij naar me. Ik ga naar hem toe en hij trekt me tegen zijn borst en kust me.

	‘Eindelijk,’ fluistert hij tegen mijn lippen. ‘Dat duurde veel te lang.’

	Net als hij de kus verdiept, begint Maize te huilen. We lachen tegen elkaars lippen.

	‘Ik weet zeker dat ze een interne antikusklok heeft of zoiets.’ John geeft me nog een snelle kus. ‘Ik doe het wel,’ zegt hij.

	‘Het is oké.’ Ik ga lachend rechtop zitten, ga naar haar toe en trek haar in mijn armen.

	‘Je wordt zwaar, kleine meid,’ zeg ik zacht. Ze legt haar hoofd tegen mijn schouder en mijn hart zwelt op. Een deel van me vraagt zich af wat ze zal denken als ik er niet meer ben; of ze in de war zal zijn dat ik er niet meer ben. Ik vind het vreselijk dat haar moeder maar negen weken bij haar is geweest en ik nu al maanden.

	Welke kostbare momenten zal ik missen? Zal ze me vergeten? 
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	John

	 

	De weken en dagen gaan sneller voorbij dan ik me ooit had kunnen voorstellen. Voor één keer wil ik dat de tijd langzamer gaat. Ik wil dat Mila langer blijft en dat mijn meisje stopt met groeien. Ik wil het allemaal opkroppen en voor altijd zo houden, maar aangezien het nu bijna eind juni is, voelt het alsof de klok veel sneller tikt dan voorheen.

	Elke ochtend hebben we ontbijt en koffie, en elke dag doen we een snelle lunch. Als ik kan, sluip ik naar huis om ze te zien tijdens mijn werk. Als ik de komende drie weken vrij kon nemen en van elk moment met Mila kon genieten, zou ik dat doen. Maar het is zomer, en in de B&B is het drukker dan ooit, en daarom frustreert het me om vandaag vrij te nemen voor mediation.

	Voordat ik ben opgestaan, is het ontbijt al gemaakt. Mila doet vanmorgen extra lief, en ik waardeer haar zo ongelooflijk veel. Ik eet snel en trek dan het pak en de das aan die ik achter in mijn kast heb liggen voor Pasen en Kerstmis. Als ik naar buiten loop, trekt Mila een wenkbrauw naar me op en zuigt ze op haar onderlip.

	‘Als ik niet ergens moest zijn…’ Ik loop naar haar toe, kus haar nek, laat mijn lippen over haar zachte huid gaan.

	‘Hoe laat heb je een afspraak met de advocaat?’

	‘Ik heb ongeveer twee uur. Hij wil een paar dingen doornemen voordat we naar de mediator gaan.’ Hoewel het niet nodig is dat hij bij de mediation aanwezig is, weiger ik om zonder bijstand bij de Kensingtons te zijn, gezien het feit dat ze zo gemeen zijn.

	Net als ik de deur uit ga, pakt Mila mijn hand en trekt me terug om me te kussen. ‘Veel succes, knapperd. Je gaat het geweldig doen. Wees niet zenuwachtig. Vergeet niet dat jij het laatste woord hebt, dus laat je niet intimideren.’

	Mijn mond streelt die van haar. Ik ben zo dankbaar dat ze mijn cheerleader en nummer één supporter is. Vandaag heb ik dat echt nodig. ‘Misschien vraag ik mama om vanavond op Maize te passen,’ zeg ik met een grijns, en ze weet precies wat ik insinueer.

	‘Dan hou je dat pak aan, want ik wil het plezier hebben om het uit te trekken.’ Ze geeft me een tikje op mijn lippen en dan een klap op mijn kont voor ik vertrek. Alleen Mila weet hoe ze mijn zure bui kan opvrolijken.

	Het uur rijden gaat snel, maar ik ben nog steeds nerveus over deze hele beproeving. Mama heeft me geholpen de perfecte advocaat te vinden om me te vertegenwoordigen, die lachte om het papierwerk en de dreigementen. Ik weet dat de Kensingtons geen poot hebben om op te staan, maar mediation is de eerste stap in de meeste voogdijzaken en zal hun hopelijk laten zien welke rechten ze niet hebben. Ik heb via via gehoord dat ze dachten dat ik zou toegeven en niet terug zou vechten, omdat ze weten dat ik geen goedgevulde zakken heb, maar ze vergaten dat mijn ouders dat wel hebben. In tegenstelling tot die van Bailey staan mijn ouders altijd achter me, en ik zou dit niet kunnen doen zonder hen. Maar ik zou vechten tot de dood voor mijn meisje, wat er ook gebeurt. Niemand kan een prijskaartje hangen aan mijn kind. De gedachte maakt me opnieuw boos. Ik probeer een paar keer diep adem te halen en te kalmeren als ik de parkeerplaats op rijd van het kantoor dat ingehuurd is voor de samenkomst.

	Mijn advocaat, Jason Morris, staat op de stoep te praten met een oudere vrouw. Als ik niet beter wist, zou ik zeggen dat hij aan het flirten was. Ik parkeer en besef dat hij slangenleren laarzen draagt bij zijn pak, en het staat zelfs mooi bij zijn zwarte cowboyhoed. Hij ziet eruit als een country-Colonel Sanders, tot de witte sik en een bril met zwart montuur aan toe. Als hij me eenmaal ziet, tilt hij zijn hand op en zwaait naar me.

	‘Klaar voor, jongen?’ vraagt hij en hij klopt me op de schouder als ik dichtbij ben. ‘Niets om je zorgen over te maken. Maar we moeten wel wat dingen doornemen.’

	We lopen naar binnen en gaan naar de vergaderzaal. De mediator is er nog niet, dus we hebben tijd genoeg. Ik ga de grote kamer binnen en we gaan allebei aan de tafel zitten. Meester Morris haalt een stapel documenten tevoorschijn, allemaal correspondentie tussen de advocaten van de Kensingtons en hem.

	‘Dit is wat we noemen juridische onzin.’ Hij slaat de papieren op tafel en ik weet precies waarom mama wilde dat ik hem inhuurde. Hoewel we elkaar maar een paar keer hebben ontmoet, gedraagt hij zich alsof hij van niemand onzin pikt. Deze man zou rechter moeten zijn.

	‘Wat staat er te gebeuren?’ vraag ik.

	‘De mediator komt binnen en stelt zich voor. Jullie krijgen allebei de gelegenheid om jullie standpunt toe te lichten zonder onderbrekingen. Dan kan de mediator met jullie samen proberen het probleem op te lossen of een voorstel doen terwijl jullie allemaal in de ruimte zijn. Er kan een onderhandeling zijn, die wordt opgeschreven, en dan gaan we allemaal weer verder. Als er geen overeenkomst wordt bereikt, word je in principe geadviseerd over je rechten. Het zal een snel proces zijn, aangezien ze geen wettelijke rechten hebben. Het is bangmakerij, waar ik niet blij mee ben,’ voegt hij eraan toe.

	Ik blijf vragen stellen totdat ik me op mijn gemak voel bij wat komen gaat. Al snel komen de mediator en ook de Kensingtons met hun advocaat. De kamer wordt ijskoud en mijn lichaam verkrampt. Ik kan niet eens in hun richting kijken zonder een golf van woede te voelen.

	De mediator gaat zitten en stelt zich voor. ‘Ik ben Erin en ik zal vandaag bemiddelen zodat we misschien allemaal op één lijn komen te zitten en een compromis kunnen vinden.’ Ze gaat verder met de regels, en als ik uiteindelijk naar de Kensingtons kijk, zie ik dat zij nerveuzer zijn dan ik. Waarschijnlijk omdat ik mijn rechten ken en zij niet.

	De Kensingtons openen door zich voor te stellen en hun zorgen te uiten. Als ze zeggen dat ze denken dat ik een ongeschikte vader ben voor hun kleinkind, sta ik op het punt hen te onderbreken. Mijn advocaat kijkt me aan, om er zeker van te zijn dat ik mijn kalmte niet verlies, wat me op de een of andere manier lukt. Ik slik hard als ze het over mijn financiële situatie hebben en waarom ze denken dat zij betere voogden zijn om het kind van hun overleden dochter op te voeden. Tegen de tijd dat ik iets mag zeggen, ben ik zo boos dat ik een minuutje nodig heb om mijn woorden te ordenen.

	‘Ten eerste ben ik een geweldige vader voor mijn dochter. Ik heb haar alles gegeven wat ze nodig heeft – eten, kleren, onderdak en vooral liefde. Ze heeft vierentwintig uur per dag zorg en iemand die voor haar zorgt terwijl ik werk. Ik werk op twintig meter afstand als er iets zou gebeuren. Mijn probleem is dat de Kensingtons geen enkel recht hebben op mijn dochter. Ze hebben geld geboden in ruil voor haar. Ze hebben mijn eigendom betreden, me bedreigd en bang gemaakt. Mijn naam staat op de geboorteakte, en een snelle vaderschapstest zou bewijzen dat ze van mij is, al lijkt ze sowieso op een Bishop. Aangezien Maizes moeder er niet meer is, en mij direct voor hen heeft gewaarschuwd, kan ik alleen haar laatste wensen in acht nemen. Ik vind het naar dat ze hun toevlucht nemen tot beledigingen als ze hun zin niet krijgen. Ik heb het recht om te beslissen wie mijn dochter ziet tot haar achttiende, en zoals het er nu voor staat, zal ze niet in hun buurt komen. Het is belangrijk dat ik haar leer hoe ze andere mensen moet behandelen en meelevend moet zijn. De Kensingtons vertonen geen van de eigenschappen die ik mijn dochter wil leren, dus zoals het er nu voor staat, is dat alles wat ik te zeggen heb over deze zaak.’

	De mediator kijkt heen en weer tussen ons, en ik weet dat ze neutraal moet blijven, maar ik kan zien dat ze het verhaal van de Kensingtons niet gelooft.

	Hoewel ik met mijn advocaat mag overleggen, was Erin heel duidelijk dat ik voor mezelf moest spreken. Hoe dan ook, meester Morris neemt het woord. ‘De wet kent grootouders geen voogdij toe zonder bewijs dat meneer Bishop een ongeschikte ouder is, wat hij niet is. Hij heeft geen strafblad en heeft nooit problemen met de wet gehad. Dus als er verder niets te bespreken valt, gaan mijn cliënt en ik er weer vandoor.’

	De Kensingtons verschuiven in hun stoel terwijl ze iets fluisteren tegen hun advocaat, die het naar ik aanneem met de mijne eens is. ‘We willen graag een momentje,’ zeggen ze en ze lopen de kamer uit. Ze zijn minstens een halfuur weg, op zoek naar juridisch advies, daar ben ik zeker van, voordat ze terugkomen. Er is al een uur voorbij en er is nog niets opgelost.

	In het volgende uur stelt Erin ons allemaal open vragen zodat ze volledig begrijpt wat de situatie is en wat onze gedachten zijn.

	‘We wisten niet dat ze een baby had tot we een privédetective inhuurden om meer over haar leven te weten te komen. Toegegeven, we waren niet de beste ouders voor Bailey. We hielden haar vaak tegen, en het enige wat van haar over is, is Maize. Daarom vinden we dat we ten minste moeten proberen in het leven van onze enige kleindochter te zijn. We hebben een misstap gemaakt omdat we het verlies van onze dochter niet volledig hebben kunnen verwerken. We voelen ons schuldig dat we niet eens wisten dat ze ziek was. We waren er niet voor haar toen ze ons het meest nodig had, omdat ze het contact met ons had verbroken toen ze achttien werd. Dus ontdekken dat ze overleden was, alleen, aan kanker, was hartverscheurend. Toen we hoorden dat ze een baby had gekregen vlak voordat ze stierf, gaf dat ons een soort hoop om met haar verbonden te blijven. Er zijn zoveel dingen die we hadden willen veranderen, maar dat kan niet omdat ze er niet meer is. Maar dat is geen excuus om je zo te hebben behandeld. Het spijt ons, John, en we hopen dat je ons op een dag kunt vergeven, want onze dochter heeft dat nooit gedaan, en dat is iets waar we de rest van ons leven mee moeten leven.’

	Voor het eerst sinds ik hen ontmoet heb, hoor ik iets van hen wat ik begrijp. Ze lijken echte mensen, en ik kan niet anders dan met ze meevoelen.

	Erin kijkt me aan. ‘Is er iets wat je wilt zeggen?’

	Ik kijk naar mijn advocaat, die zijn hoofd schuin houdt en mij de definitieve beslissing geeft. Ik kijk naar de Kensingtons en probeer te geloven dat ze niet zo slecht zijn als de eerste indruk die ze me gaven. Hoewel ik het gevoel had dat hun verontschuldigingen oprecht waren, hebben ze toch een akelige fout gemaakt. Hun bedreigingen hebben mij en mijn familie de afgelopen twee maanden in hun greep gehouden. Ik heb meerdere keren mijn advocaat moeten raadplegen, er zijn kostbare momenten die ik nog heb met Mila verspild, en ik ben constant ongerust geweest.

	Maar mama heeft ons altijd geleerd geen wrok te koesteren. Zij is voor vergeving en tweede kansen, al vind ik dat soms moeilijk. Ik wil alleen niet mijn dochter straffen voor hun gedrag, alleen omdat ik vind dat ze het verdienen om uit haar leven geweerd te worden. Hun woorden over het verlies van hun enige dochter en geen tijd hebben om hun fouten te herstellen, begrijp ik. Ik weet hoeveel ik van Maize hou; ik kan me niet voorstellen haar te verliezen en kan me niet in hun situatie verplaatsen. Omdat Bailey me voor hen heeft gewaarschuwd, aarzel ik om hen in haar leven toe te laten, maar ik denk niet dat het eerlijk is tegenover Maize totdat ze oud genoeg is om te beslissen. Als ze ouder is, komen de vragen over haar moeder, over haar moeders ouders, en ik denk niet dat ik het lef heb haar te vertellen dat ik ze niet in haar leven wilde toelaten. Ze zou me erom haten en daar zou ik niet mee kunnen leven. Ze zouden haar veel meer inzicht in Bailey kunnen geven dan ik ooit zou kunnen, en ik kan me alleen maar voorstellen dat Maize zoveel mogelijk wil weten. Er gaan zoveel gedachten door mijn hoofd en het enige wat me terugbrengt naar het moment is mijn advocaat die zijn keel schraapt.

	‘Ik overweeg jullie toe te staan haar te zien onder mijn voorwaarden, namelijk bezoek onder toezicht. Om eerlijk te zijn vertrouw ik geen van jullie beiden, niet nadat jullie een prijs op het leven van mijn dochter hebben gezet. Maar ze heeft het recht jullie te leren kennen en te beslissen of ze jullie in haar leven wil, en ik sta dat toe, voorlopig althans. Er komt een dag dat ze dingen over Bailey wil weten, dingen die ik niet weet.’ Ik pauzeer en kijk ze aan. ‘Ik ben jullie niets verschuldigd, en de enige reden dat ik dit doe is omdat mijn ouders me empathie hebben geleerd. Maar er is één voorwaarde.’ Ik slik hard als ze hun ogen op mij gericht houden. ‘Ik wil weten waar Bailey begraven is.’

	Er lopen tranen over mevrouw Kensingtons gezicht en meneer Kensington troost haar. Ze veegt ze uiteindelijk weg en schenkt me een kleine glimlach. ‘Dat zullen we je laten weten. Bedankt hiervoor. Heel erg bedankt.’

	Erin lacht breed terwijl ze alles opschrijft op een stuk papier. Tegen de tijd dat ik op de klok kijk, zijn we hier al bijna drie uur. Ik ben emotioneel en mentaal uitgeput, en ik kan niet wachten om wat frisse lucht in te ademen.

	Voordat we gaan, vertellen de Kensingtons me waar Bailey is begraven en tekenen een kaart op een stuk papier. We wisselen telefoonnummers uit, en de mediator legt een slotverklaring af en maakt onze overeenkomst op. Omdat onze advocaten aanwezig zijn, worden we aangemoedigd de voorwaarden te ondertekenen, wat we allemaal doen. Ik maak duidelijk dat ze Maize zullen zien op mijn voorwaarden, op momenten die passen in mijn schema, en ze gaan van harte akkoord.

	Als de bijeenkomst voorbij is, denk ik eraan hoeveel makkelijker dit allemaal zou zijn geweest als ze vanaf het begin gewoon gevraagd hadden om in Maizes leven te komen. Dit gedoe had niet gehoeven, maar ik ben blij dat het nu achter de rug is. Nadat de Kensingtons zijn vertrokken, zit ik nog een paar minuten bij mijn advocaat, en hij legt mijn rechten nog eens uit. Ik spreek af hem volgende week te ontmoeten om alles af te ronden en geef hem een stevige handdruk voor ik vertrek.

	Ik loop over de parkeerplaats en kijk omhoog naar de blauwe lucht. Opluchting overvalt me, en ik hoop dat dit echt voorbij is zonder nog meer zinloze bedreigingen. Misschien kunnen we allemaal verder en proberen het beter te doen in het belang van Maize. Ik stap in de truck en kijk naar het papiertje met de naam van de begraafplaats erop. Omdat ik dichtbij ben, besluit ik erheen te rijden, al weet ik niet zeker of ik er emotioneel klaar voor ben.

	Onze relatie begon en eindigde zo snel. We vielen te snel voor elkaar, en het maakte ons allebei bang. Ze maakte heel duidelijk dat wat wij hadden niets meer was dan plezier, terwijl ik gevoelens voor haar ontwikkelde die sterker waren dan ik gewend was. We zouden elkaar op een dag zien voor paardrijles, maar ze kwam niet opdagen. Ik appte en belde haar, maar ze reageerde niet. Ik liet berichten achter, en na een tijdje vroeg ik haar om me snel een bericht te sturen om me te laten weten dat ze in orde was. Dat heeft ze ook nooit gedaan.

	De manier waarop het uiteindelijk eindigde, brak mijn hart. Maar op een vreemde manier begreep ik het. Ik dacht dat ze misschien ook te gehecht raakte en dat het beter was om het uit te maken voordat we serieus werden, iets waar ze erg op stond. Nu ik eraan terugdenk, is het waarschijnlijk omdat ze ontdekte dat ze zwanger was, maar ik wou dat ze het me verteld had, zodat ik er voor haar had kunnen zijn. Ik zal haar redenen om weg te blijven nooit helemaal begrijpen, wat het moeilijk maakt om haar dat niet kwalijk te nemen.

	Ik rij het kerkhof op en kan de kracht niet vinden om naar haar rustplaats te rijden. Ik ga in de truck zitten en kijk rond naar de grafstenen, sluit mijn ogen en ga de weinige herinneringen die ik heb aan ons samen nog eens na. Het is al meer dan een jaar geleden, maar het voelt alsof er eeuwen zijn verstreken. Ik ben niet meer dezelfde. Ik ben ten goede veranderd, en dat komt allemaal door Maize, mijn kleine reddende engel.

	Ik heb spijt dat ik niet voor Bailey heb gevochten, dat ik haar niet heb verteld wat ik echt voelde. Dat is iets waar ik de rest van mijn leven mee zal moeten leven, maar het is een fout die ik geen tweede keer zal maken. Ik zet de truck in zijn achteruit, draai om en ga naar huis. Er zijn dingen die ik moet doen voordat ik haar graf kan bezoeken.

	Op de terugweg naar Eldorado is mijn stemming somber en voel ik me verdoofd. De ontmoeting met de Kensingtons was slopend, maar ik weet dat als ik het huis binnenga, ik dat allemaal achter me moet laten. Als ik eindelijk thuiskom, ga ik op de oprit zitten tot mijn zicht wazig wordt en ik mijn kalmte terugvind. Ik zie Jackson bij de schuur en zwaai naar hem voordat ik door de deur loop.

	Mila ligt te slapen op de bank met Maize op haar borst. Ze zijn allebei bewusteloos, en ik sta even te kijken hoe vredig ze eruitzien. Mijn twee engeltjes. Alsof ze voelt dat ik staar, gaan Mila’s ogen open en glimlacht ze. Haar blik op mij alsof ik haar alles ben verveelt nooit. Ik til voorzichtig Maize van haar borst en hou haar in mijn armen terwijl ze blijft slapen.

	‘Hoe ging het?’ fluistert Mila, en ze kijkt me onderzoekend aan.

	‘Het is voorbij, denk ik. We hebben een afspraak gemaakt. Ze willen gewoon in Maizes leven zijn, en hoe graag ik ook nee wilde zeggen, ik besloot het toe te staan. Alleen onder toezicht, en ik bepaal de data en tijden.’

	‘Ja? Je bent te goed voor deze wereld. Ik weet niet of ik dat had gekund.’

	Ik leg haar alles uit wat ze zeiden over Bailey en rouwen, en ze huilt bijna. Mila leunt voorover en kust me zo zacht dat ik bijna wegdrijf.

	‘Ze kan waarschijnlijk wel een dutje doen,’ zegt Mila terwijl ze naar een snurkende Maize kijkt.

	‘Is goed.’ Ik glimlach, sta op en draag Maize naar haar wiegje. Op weg naar mijn kamer werp ik een blik in Mila’s kamer en zie dat de meeste Packers-spullen van de muur zijn gehaald en in een doos zitten, samen met een paar koffers met kleren. Ik voel een hand op mijn rug, draai me om en zie Mila, die er ook niet erg blij mee is.

	‘Ik moest bezig blijven, en aangezien ik nog maar een week heb, dacht ik dat ik net zo goed kon beginnen met inpakken.’

	Ik knik en slik mijn emoties weg. Als Maize eenmaal ligt, ga ik in mijn kamer staan en haal mijn vingers door mijn haar voordat ik naar Mila ga.

	Ze staat bij de deur van haar kamer, kijkt rond, en ik kom achter haar staan en trek haar in mijn armen. Ik moet haar proeven, bij haar zijn, haar dicht bij me voelen. Ik moet genieten van de komende week alsof het de laatste kan zijn, want dat zou heel goed kunnen. 
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	Mila

	 

	Mijn kamer is helemaal ontdaan van alles wat ik meegebracht heb. De kast en ladekast zijn leeg, het bed is verschoond, mijn posters zijn weg, en het voelt niet meer als mijn kamer.

	Ik haat het.

	Toch weet ik dat ik dit moet doen. Ik heb John beloofd dat ik de kans niet voorbij laat gaan, ook al heb ik moeite met die beslissing. Alle Carmichael-kinderen zijn naar Morgan Primary School geweest, en het is een kleine school, dus iedereen kent iedereen. Ik wil al zo lang als ik me kan herinneren lesgeven in het schooldistrict van mijn geboortestad, en als ik deze baan niet aanneem, weet ik dat John zich voortdurend zorgen zou maken dat ik spijt krijg van die beslissing.

	Maar ik ben nog niet eens vertrokken en ik heb nu al spijt dat ik hem en Maize moet achterlaten. Ik kan me niet voorstellen het hele schooljaar weg te zijn, ook al heb ik dat tegen John gezegd. Ik weet nu al dat als ik terug ben in Georgia, de helft van mijn hart nog in Texas bij hen zal zijn.

	Ik kan niet ontkennen dat ik opgewonden ben om mijn familie te zien en Graham zes maanden lang opgespaarde tantezoenen te geven. Sarah stuurt me foto’s van hem, en hij is zo gegroeid. Een paar weken geleden is ze zelfs begonnen met iemand te daten, dus ik hoop hem binnenkort ook te ontmoeten.

	Ik zie op tegen het moment dat Gigi en Kat me morgenochtend naar het vliegveld brengen. Dit is mijn laatste nacht hier voor wie weet hoelang, en ik ben er nog niet klaar voor.

	Ik weet zeker dat ik er nooit klaar voor ben.

	‘Alle dozen in de truck?’ vraagt mevrouw Bishop terwijl ik mijn slaapkamer in staar.

	‘Ja, mama,’ antwoordt John voor mij. Tijdens mijn verblijf hier heb ik zoveel spullen verzameld dat de meeste niet in mijn koffer passen, dus heb ik een paar dozen ingepakt om naar huis te sturen. Omdat mevrouw Bishop Maize vannacht meeneemt, heeft ze aangeboden ze voor me naar het postkantoor te brengen.

	‘Alles in de luiertas wat ik nodig heb?’ 

	‘Zou moeten,’ antwoord ik. ‘Ik heb het gedubbelcheckt.’

	‘Perfect.’ Ze legt een hand op mijn wang, en ik kan zien dat ze ook emotioneel wordt. ‘Goede reis, oké?’

	Ik forceer een glimlach en knik, terwijl ik de tranen die dreigen los te komen tegenhoud. Mevrouw Bishop trekt me naar zich toe voor een knuffel en knijpt me. Ik hou haar net zo stevig vast omdat ik haar net zo erg ga missen.

	‘Bel me als je iets nodig hebt, schat. Wat dan ook, oké?’ fluistert ze in mijn oor en ik knik instemmend.

	‘Dat zal ik doen.’

	Ze stapt achteruit en leunt naar voren om mijn wang te kussen. ‘Dag, schat. We zullen je missen.’ 

	‘Ik zal jullie ook missen.’

	John loopt naar ons toe met Maize op zijn heup, en ik weet dat hij zich net zo goed probeert in te houden. ‘Ze is klaar,’ kondigt hij aan.

	Voordat hij haar overdraagt aan mevrouw Bishop, steek ik mijn armen uit. ‘Wacht. Laat me afscheid van haar nemen.’

	John en ik brengen onze laatste nacht alleen door, maar ik ga Maize zo missen. Het is toch al bijna bedtijd, maar we hebben tenminste de hele dag met z’n drieën doorgebracht. John heeft zijn assistent de afgelopen dagen de B&B laten draaien, dus we zijn geen minuut bij elkaar vandaan geweest.

	Ik neem Maize in mijn armen en hou haar tegen mijn borst terwijl ik haar frisse babygeur inadem. Ik had mijn emoties tot nu toe goed onder controle, maar zodra Maize naar me opkijkt, vloeien de tranen. Ik ben zo aan haar gehecht geraakt dat het voelt alsof ik mijn eigen kind verlaat.

	‘Ik kan dit niet,’ mompel ik, terwijl ik mijn ogen dichtknijp. ‘Ze zal zo in de war zijn waarom ik ben weggegaan.’ Het is niet eerlijk.

	‘We videobellen elke avond,’ belooft John. ‘Ze gaat je nog steeds zien.’

	‘Het zal niet meer hetzelfde zijn,’ zeg ik. ‘Ik ga haar zo missen.’

	Ik kus haar wangen en omhels haar stevig, ik wil haar niet loslaten. Ze heeft de laatste tijd zo’n goed ritme, ze wordt ’s nachts maar één keer wakker. Ze doet regelmatig dutjes en heeft vaste eettijden. Nu moet ze een gloednieuwe nanny helemaal opnieuw leren kennen.

	‘Ik hou van je, Maize. Vergeet me niet, oké?’ Ik kus haar hoofd voordat ik haar overdraag aan mevrouw Bishop.

	‘Dat doet ze niet, schat,’ belooft mevrouw Bishop.

	John loopt met hen mee naar buiten en komt even later terug. ‘Kom,’ zegt hij en hij steekt zijn hand naar me uit. ‘Laten we douchen.’

	Ik neem zijn hand in de mijne, en als we de badkamer binnenstappen, draait hij zich om en veegt de tranen weg. Hij drukt een zachte kus op beide wangen en kijkt me dan zo verdomd lief aan dat ik er opnieuw tranen van in mijn ogen krijg.

	‘Ik had je dit lang geleden moeten vertellen, maar ik kan je niet laten gaan zonder het te zeggen.’

	Ik vernauw mijn ogen en vraag: ‘Wat is er?’

	De hoek van zijn lippen kantelt in een warme glimlach, en het is een bijzondere blik die hij alleen voor mij heeft gereserveerd. ‘Ik ben stapelverliefd op je, Mila Carmichael. Ik hou zoveel van je dat het moeilijk is woorden te vinden die recht doen aan mijn gevoelens. Elke dag die we samen hebben doorgebracht zal voor altijd een herinnering zijn die ik de rest van mijn leven zal vasthouden. Geen enkele hoeveelheid tijd of afstand zal dat wegnemen.’

	‘Ik haat je nu zo erg omdat je me dat vertelt,’ zeg ik terwijl de tranen over mijn wangen rollen. Ik beschouw mezelf als behoorlijk emotioneel stabiel, maar dit breekt me helemaal op. John neemt mijn gezicht in zijn handen, slaat zijn armen om me heen en houdt me tegen zijn borst. Ik voel zijn hart kloppen en bedenk hoezeer ik het ga missen.

	‘Laten we een warme douche nemen, schat. Ik wil de hele nacht met je vrijen.’ John trekt zich terug en trekt aan mijn shirt. Ik doe mijn armen omhoog en laat hem het uittrekken. Vervolgens maakt hij mijn short los en schuift die samen met mijn slipje naar beneden. Als laatste haakt hij mijn bh los, en ik schuif hem uit en sta naakt voor hem.

	Hij grijpt zijn shirt achter zijn nek en trekt het uit. Ik kijk hoe hij zich verder uitkleedt en probeer elke centimeter van zijn prachtige lichaam te onthouden. Maar het is zijn hart dat ik het meest bewonder.

	We praten geen van beiden terwijl we wachten tot het water warm is. Als het klaar is, pakt hij mijn hand en leidt ons de douche in. De straal stroomt over ons heen terwijl we elkaar wanhopig kussen. Met zijn handen in mijn haar en op mijn lichaam sla ik mijn armen om zijn middel en houd hem zo dicht mogelijk tegen me aan.

	John duwt me tegen de douchewand, zodat het water zijn rug raakt. Zijn lippen op de mijne zijn heet en gulzig, en ik verwelkom ze. Na een moment voel ik tranen tegen mijn wangen, en als ik mijn ogen opendoe, zie ik dat hij huilt. Ik vind het vreselijk om te zien hoeveel pijn dit hem doet, en niets wat ik zeg zal onze gebroken harten kunnen helen.

	Ik breng mijn handen omhoog, omklem zijn gezicht en breng zijn mond terug naar de mijne. ‘Ik hou van je, John,’ zeg ik tegen zijn lippen. ‘Ik hou zoveel van je dat het pijn doet.’

	Zijn mond valt tegen de mijne en we weten allebei dat er niets meer gezegd hoeft te worden. Onze tongen dansen samen, en mijn lichaam smelt tegen hem aan. John pakt mijn been en slaat het om zijn middel, en ik voel hoe hard hij tegen mijn buik aan drukt. In één snelle beweging glijdt hij in me en vrijt met me, waarbij hij alles uitdrukt wat we beiden voelen. Zijn lippen in mijn nek en op mijn kaak doen me smeken om meer. Het gevoel als hij in me is, is onbeschrijflijk. Het overvalt al mijn zintuigen en geeft me tegelijkertijd een gevoel van rust. Onze ogen gaan dicht terwijl hij in en uit blijft stoten. We hijgen allebei terwijl de liefde tussen ons stroomt bij elke beweging.

	Mijn lichaam spant zich aan, klaar om in te storten als hij in me klaarkomt. We kreunen allebei als hij zijn lippen weer op de mijne drukt, zodat onze lichamen zo lang mogelijk verbonden blijven.

	‘Ik zal het je nooit kwalijk nemen dat ik verliefd op je ben geworden, maar je laten gaan is iets waar ik altijd spijt van zal hebben, ook al is het het juiste om te doen,’ fluistert John, en ik weet dat hij samen met mij instort.

	‘Jou en Maize verlaten is de moeilijkste beslissing die ik ooit zal moeten nemen, en ik heb er nu al spijt van,’ geef ik toe, niet eens de moeite nemend om mijn tranen in te houden.

	‘Je maakt de juiste keuze, Mila,’ probeert hij me met krachtige stem te zeggen, maar ik hoor hem eronder trillen. ‘Ook al is het moeilijk om dat nu te beseffen.’

	John trekt me naar zich toe en kust me langzaam. Hij wast mijn lichaam en haar voor me, en geen van ons beiden hoeft iets te zeggen. We hebben alles gezegd wat we moesten zeggen en weten wat we voor elkaar voelen.

	Ik had nooit verwacht verliefd te worden toen ik hier kwam. Nooit verwacht dat John, Maize of zijn hele familie zoveel voor me zouden betekenen. Het leven is gevuld met zoveel onverwachte obstakels dat ik me niet eens realiseerde dat hier komen alles zou veranderen. Nu moet ik het allemaal achter me laten.

	Nadat John elke centimeter van mijn lichaam grondig heeft schoongemaakt, probeer ik hem in mijn geheugen te prenten. Ik ga met mijn vinger langs zijn tatoeages en kus hem met een vurigheid die ik nog nooit heb gevoeld. Als we schoon zijn, doet hij de douche uit en slaat een handdoek om me heen. Hij droogt mij eerst af en dan zichzelf. Ik kijk aandachtig naar hem, glimlach en wil geen seconde van onze tijd samen vergeten.

	‘Ik heb iets voor je,’ zegt hij terwijl we naar zijn slaapkamer lopen.

	‘Wat?’ Ik ga op het bed zitten en wacht tot hij iets uit zijn ladekast haalt.

	‘Het is niet veel, maar ik wilde dat je het kreeg.’

	Als hij zich omdraait, zie ik een fotolijstje met een grote groene G erop en aan de onderkant de woorden ‘The family that cheers together stays together’, met een foto die wij drieën op een dag namen. Maize draagt haar Packers-rompertje en ik mijn Rodgers-shirt, en we lachen allebei breed naar de camera. Ik liet John de selfie met ons nemen, al was hij het nog steeds niet eens met onze outfits. Maar op deze foto is hij de enige die niet naar de camera kijkt. In plaats daarvan kijkt hij naar mij.

	‘Ik kan niet geloven dat je dit gedaan hebt.’ Ik pak de foto van hem aan, half lachend, half snikkend. Mijn hand bedekt mijn mond terwijl ik probeer niet in janken uit te barsten. ‘Ik ben zo dol op deze foto.’

	‘Je zult altijd onze familie zijn, ook al heb je mijn dochter gehersenspoeld om groen en goud te dragen.’ Hij grijnst.

	‘Ik vind het heerlijk.’ Ik trek hem naar me toe zodat ik zijn lippen kan kussen. ‘Bedankt.’

	‘Het is niet veel, maar ik wilde dat je een stukje van ons bij je had.’

	‘Nee.’ Ik knipper met mijn ogen, veeg voor de honderdste keer vanavond mijn ogen af. ‘Het is alles.’

	John en ik nemen de rest van de nacht afscheid zonder woorden. Hij vrijt keer op keer met me, maar het voelt nog steeds niet als genoeg. Ik wil in zijn ziel kruipen en daar voor altijd blijven. Ik kan nauwelijks slapen, mijn gedachten dwalen veel te veel af, en zodra mijn wekker gaat, weet ik dat onze tijd bijna voorbij is.

	‘Goedemorgen, schoonheid,’ fluistert John in mijn oor als ik boven op hem kruip en mijn lichaam op zijn borst laat rusten. Ik voel zijn hand op mijn hoofd en hij strijkt met zijn vingers door mijn haar. ‘Goed geslapen?’

	‘Hou je mond,’ zeg ik met een plagerige kreun.

	Zijn lichaam trilt onder me als hij grinnikt. ‘Hoef je ook geen ontbijt?’

	Ik houd hem steviger vast, adem in en zucht. ‘Je ruikt altijd zo lekker. Heb ik je dat ooit verteld?’

	John draait ons om zodat we naast elkaar liggen. Hij veegt het haar uit mijn gezicht en legt zijn vingers onder mijn kin, waardoor ik mijn hoofd omhoog kantel om hem aan te kijken. ‘Ik dacht dat ik je een paar keer aan me had zien ruiken.’ Hij grijnst verwaand.

	‘Als je niet thuis was, ging ik weleens in je bed liggen om aan je kussens te ruiken.’

	‘Wat vreemd. Ik deed hetzelfde met jouw kussens als jij er niet was.’

	‘Je bent zo’n wijsneus.’ Ik lach, maar steek dan mijn onderlip uit en pruil. ‘Ik haat dit.’

	‘Ik weet het, schat.’ Hij drukt onze lippen op elkaar in een zachte kus. ‘We redden het wel, oké? Ik beloof het.’

	Het volgende uur gaat te snel voorbij. We kleden ons allebei om, en ik pak de laatste spullen in nadat ik me heb klaargemaakt. Kat had me al een bericht gestuurd dat ze er over vijf minuten zouden zijn. Ik raak in paniek omdat er niet genoeg uren in een dag zitten om John alles te vertellen wat ik wilde zeggen.

	‘Je hoeft niets te zeggen, lieverd,’ zegt hij als hij ziet dat ik moeite heb om woorden te vinden. ‘Ik weet al wat er in je hart leeft, en ik hoop dat je weet wat er in het mijne leeft. Mijn gevoelens voor jou zullen nooit, maar dan ook nooit veranderen, dus maak je daar geen zorgen over. Ik zal hier zijn, ik wacht op je, zo lang als je nodig hebt.’

	Net op dat moment hoor ik een auto optrekken, en ik weet dat het mijn lift is. Mijn ogen branden en het verbaast me dat ik nog tranen over heb. ‘Ik hou van je,’ zeg ik.

	‘Ik hou van jou, Mila. Dank je.’

	Ik trek mijn wenkbrauwen op en laat een gesmoorde lach los. ‘Waarvoor?’

	Hij houdt mijn gezicht in zijn handen en kust me opnieuw. ‘Voor alles.’ 

	 







30

	John

	 

	‘O mijn god, Maize!’ schreeuw ik. Ik ren van de gang naar de woonkamer, struikel over een paar schoenen en stoot mijn teen tegen het bijzettafeltje. ‘Au, shit, fuck!’

	Ik spring op één voet terwijl ik manoeuvreer naar waar Maize op topsnelheid van de ene naar de andere kant van de kamer kruipt.

	‘Moet je jou nu zien!’ Ik glimlach als ik zie hoe snel haar beentjes bewegen. De afgelopen weken deed ze een rare legerkruip, maar nu is ze op een missie om in recordtempo van punt A naar punt B te komen. ‘Papa zal nu echt moeten beginnen met babybewaking.’

	Ze kijkt naar me op en giechelt. Maize kruipt naar me toe, ik pak haar op en geef een kus op haar wang. ‘Je wordt te groot, meisje.’ Ik kan niet geloven dat ze al negen maanden oud is.

	En ik kan niet geloven dat Mila hier niet was om dit te zien.

	De gedachte maakt me verdrietig, en ik heb gezien hoe het Maize beïnvloedt sinds Mila weg is. Het is een maand geleden en het voelt nog steeds niet echt. Eerst videobelden we veel, zodat Maize Mila’s stem kon horen en haar kon zien, maar toen werden de dagelijkse gesprekken om de dag en daarna om de paar dagen omdat Mila’s werk haar bezighield. Ik vind het verschrikkelijk dat we al zo uit elkaar zijn gegroeid, maar ik ben ook zo trots op haar.

	Direct nadat Mila terugvloog naar Georgia, tekende ze haar contract en begon ze haar klaslokaal klaar te maken. Ze gaf me een rondleiding toen ze klaar was en de manier waarop haar gezicht straalde van opwinding vertelde me dat we de juiste keuze hadden gemaakt.

	Ook al deed het enorm veel pijn.

	Ik zet Maize terug op de grond en pak mijn telefoon uit mijn kontzak.

	John: Je raadt nooit wat Maize net deed?

	Ik zie dat het na vijven is, dus ik weet dat ik haar niet stoor tijdens het lesgeven.

	Mila: Wat?

	John: Ze kroop over de vloer van de woonkamer als een snelheidsduivel! Ik moet wat van die hekjes nu.

	Mila: O mijn god! Ja, je moet zeker hakjes hebben, zodat ze uit de keuken en badkamer blijft. En dan gaat ze lopen en overal bij kunnen en zit je daar weer mee.

	John: Kun je videobellen terwijl Maize wakker is zodat je het kunt zien?

	Mila: Ik wou dat ik kon! :( Ik heb een vergadering met een van de andere nieuwe leraren over vijf minuten.

	John: Oké. Misschien morgen dan. Spreek je later. Ik hou van je!

	Mila: Ik hou ook van jou, lieverd.

	Ik stop mijn telefoon terug in mijn zak en voel een golf van verdriet opkomen als ik me realiseer hoe kort onze gesprekken zijn geworden. Ik weet dat ze het druk heeft en precies doet wat ik haar gezegd heb, maar ik mis haar elke dag. Haar kale kamer tergde me, dus ik heb hem veranderd in een kamer voor Maize. Ik heb het bed eruit gehaald, de muren roze geverfd en haar wieg en commode erin gezet, samen met al haar andere spullen. Het ziet er best goed uit, maar ironisch genoeg mis ik Mila’s Packers-posters aan de muur.

	Nu mevrouw Pearson, een vrouw uit de kerk, op Maize past terwijl ik werk, kom ik niet meer zo vaak langs. Ik wip nog steeds graag binnen om Maize kusjes te geven, maar de drang om elke paar uur te komen is verdwenen toen Mila wegging. Maar ik ben dankbaar dat mevrouw Pearson af en toe met Maize op bezoek komt in de B&B.

	Maize is de enige reden waarom ik het nog volhoud. ‘Het wordt makkelijker,’ zei mama laatst toen ze mijn humeur opmerkte.

	‘Ik wil niet dat het makkelijker wordt. Dat betekent dat de hoop voor ons samen verdwijnt,’ antwoordde ik, me afvragend of dat precies is wat er uiteindelijk zal gebeuren. Ik wist dat haar vertrek niet makkelijk zou zijn, maar het is zoveel moeilijker dan ik had verwacht.

	‘Goed, Maize. Laten we naar oma gaan,’ zeg ik haar nadat ik haar luiertas ingepakt heb. ‘Hopelijk heeft ze wat te eten.’ Ik grinnik, al is het een triest gegeven. Mila maakte altijd eten voor ons, al was dat niet eens nodig, maar ik was eraan gewend en vond het fijn. Ik hield van onze maaltijden samen, zelfs als we in stilte aten. Het voelde echt aan, meteen vanaf die eerste dagen dat ze hier was.

	Als Maize in haar autostoeltje zit, spring ik in de truck en rijd de paar minuten naar het huis van mijn ouders. Ik zie dat Jackson er is, wat waarschijnlijk betekent dat Alex er ook is.

	Ik neem haar mee naar binnen en hoor onmiddellijk luid gelach. Als ik naar de keuken loop, zie ik mama met Emily, Elizabeth, River en Riley. Ze grissen Maize uit mijn handen en dirigeren me naar de woonkamer, waar papa, Jackson, Alex en Evan luid praten en om iets lachen.

	‘Wat krijgen we nou? Is mijn uitnodiging kwijtgeraakt in de post of zo?’ Ik sta met mijn handen op mijn heupen en doe alsof ik gekwetst ben omdat ik niet mee mocht doen.

	‘Ik heb je een uur geleden een bericht gestuurd, waar heb je het over?’ vraagt Jackson.

	Ik frons mijn wenkbrauwen, want ik heb niks gehad. ‘Oké, whatever. Wat doen jullie eigenlijk allemaal?’

	‘Pa’s verjaardag vieren,’ zegt Evan met een opgetrokken wenkbrauw.

	‘Wacht, wat? Het is niet de…’ Ik pauzeer, me realiserend dat het 15 augustus is. ‘O shit.’ Ik haal een hand door mijn haar en voel me vreselijk dat ik het vergeten ben. ‘Het spijt me, pap. Ik heb…’

	Papa gaat voor me staan en legt zijn handen op mijn schouders. ‘Ik weet het, zoon. Maak je geen zorgen.’ Hij knipoogt met een grijns. ‘Als je moeder niet zo aandrong op deze hele poppenkast, had ik het graag overgeslagen.’

	‘Maar dan had ik geen excuus gehad om al mijn jongens en kleinkinderen hierheen te halen,’ onderbreekt mama, die binnenkomt met Maize op haar ene heup en Riley op de andere. ‘Het eten is klaar.’

	‘Wacht,’ zeg ik. Ik loop naar haar toe en neem Maize van haar over. ‘We moeten jullie iets laten zien.’ Ik glimlach terwijl ik Maize op de grond zet en haar aanmoedig naar me toe te komen als ik naar de andere kant van de kamer loop. Ze giechelt en kruipt naar me toe, en als ik opkijk, lacht iedereen en juicht voor haar. Ik moet ook glimlachen, maar niet om dezelfde reden. Het feit dat mijn hele familie hier zoveel liefde en lof geeft aan mijn kleine meid, maakt me zo verdomd trots. Ik kan Maize misschien geen glamoureuze levensstijl geven, maar ik kan er zeker voor zorgen dat ze wordt omringd door alle denkbare liefde.

	‘O mijn hemel!’ Mama straalt als ik Maize oppak en ga staan. ‘Wanneer is dit gebeurd?’

	‘Net,’ antwoord ik.

	‘Binnenkort loopt ze,’ zegt River met een brede glimlach. ‘Dan heb je je handen echt vol.’

	‘Die zitten vol genoeg.’ Ik kreun. ‘Ik moest haar matras al verlagen zodat ze niet meer probeert eruit te klimmen.’

	‘Wacht maar tot ze het kan,’ voegt Alex eraan toe, en hij slaat met een hand op mijn schouder. ‘Dan wordt ze ineens een ninja die midden in de nacht probeert te ontsnappen.’

	‘Oké stop, je maakt hem bang,’ zegt mama, ook al lacht ze ook ten koste van mij.

	‘Jullie zijn allemaal waardeloos,’ plaag ik.

	Ik zet Maize in een van de kinderstoelen en ga naast haar zitten terwijl iedereen plaatsneemt. Net als mama aankondigt dat we elkaars hand vasthouden voor het gebed, zwaait de voordeur open.

	‘Klop, klop,’ galmt Kiera’s stem de woonkamer in, en zodra ze in beeld komt met Trent aan haar hand, laat Jackson een ontevreden kreun horen. ‘Gefeliciteerd, meneer B!’ Ze komt achter papa’s stoel staan en slaat haar armen om hem heen. ‘Hoe oud ben je nu? Dertig?’

	‘Precies goed.’ Hij knipoogt en klopt op haar hand die op zijn schouder rust.

	‘Voor het twintigste jaar op rij!’ zegt Alex, en iedereen lacht.

	‘Luister niet naar hen,’ troost Kiera hem. ‘Het gaat niet om het getal; het gaat erom hoe jong je je voelt.’ Ze knipoogt naar hem en geeft hem een kus op zijn wang.

	‘Blijf eten,’ dringt mama aan, en ik zie Jackson, die naast me zit, zijn rug rechttrekken en spannen. Hij haat Trent, enkel en alleen omdat hij met Kiera is.

	‘O nee, ik wil me niet opdringen. Ik wilde alleen even snel de verjaardagskaart van meneer B afgeven.’ Ze legt de kaart voor hem neer en moedigt hem aan om hem open te maken.

	Nadat papa hem opengescheurd heeft, houdt hij een handvol krasloten omhoog. ‘Nou, als op een van deze een grote prijs valt, verwacht ik de helft,’ plaagt Kiera.

	‘Vanzelfsprekend, lieverd.’

	Het feit dat papa van Kiera houdt als van een dochter irriteert Jackson nog meer. Ze is een soort aangenomen Bishop, en dat is al jaren zo.

	‘Oké, dan laat ik jullie weer aan tafel gaan.’ Ze begint weg te lopen en pauzeert dan. ‘O, John.’ Ze kijkt me aan. ‘Zeg Mila dat ze me belt zodra ze kan!’

	Mijn gezicht verhardt bij het noemen van haar naam en ik klem mijn kaken op elkaar van frustratie. ‘Tuurlijk.’

	‘Oké, bedankt!’ Ze zwaait naar iedereen voordat ze Trent de deur uit leidt.

	Zodra mama het gebed zegt, beginnen we allemaal te eten. Ik leg kleine erwtjes en worteltjes op Maizes bord en als ze probeert ze op haar kleine lepeltje te leggen, moet iedereen lachen. Jackson schraapt luid met zijn stoel over de vloer als hij opstaat en naar de keuken loopt. De kamer wordt stil terwijl we allemaal kijken en wachten tot hij terugkomt met een fles whisky.

	‘Wat doe je daarmee?’ vraagt mama op strenge toon. 

	‘Ik ga een paar glazen inschenken,’ zegt Jackson zonder op te kijken. ‘Wil je er een?’ 

	‘Nee.’

	De kamer wordt akelig stil terwijl we verder eten, want iedereen weet waarom Jackson drinkt. Hij geeft de fles aan papa als die erom vraagt, en al snel wordt hij doorgegeven als een schaal borrelhapjes.

	‘Als ik geen borstvoeding gaf, zou ik ervoor gaan,’ zegt Emily met een kreun. ‘Of wijn. O man, wat mis ik wijn.’

	Er klinkt gegrinnik en als ze de fles aan River geeft, schudt die haar hoofd.

	‘En jij, John?’ vraagt Emily met een opgetrokken wenkbrauw alsof ze weet dat ik een drankje kan gebruiken.

	‘Nee bedankt,’ zeg ik.

	‘Waarom? Geef jij ook borstvoeding?’ Jackson snuift en lacht.

	Mijn schouders ontspannen en ik geef me gewonnen. ‘Kijk uit, of ik neem je mee achter de schuur en geef je een schop onder je kont,’ dreig ik, terwijl ik een klein glas inschenk.

	‘Ja hoor,’ zegt Jackson. ‘Ik kan je op je donder geven met één arm op mijn rug.’

	Alex en Evan beginnen te lachen, want we schoppen elkaar even hard onder de kont en eindigen meestal allebei met blauwe ogen en gekneusde ego’s.

	‘Hoe gaat het eigenlijk met Mila?’ vraagt Jackson, en alle hoofden gaan omhoog alsof het een taboe-onderwerp is waar niemand over wilde beginnen. ‘Mist ze me al?’ treitert hij.

	‘Hou je mond,’ grom ik.

	‘O, kom op. Ik hou je maar voor de gek. Het is niet zo dat ik haar zou wegsturen als ze met hangende pootjes terugkwam zoals Bailey.’

	De kamer wordt doodstil. Het enige geluid dat te horen is, is Jacksons keiharde gekauw.

	‘Wat zei je net?’ vraag ik. Waarom begint hij nu over Bailey?

	‘Niets. Laat maar.’ Hij schudt zijn hoofd en kijkt omlaag. 

	‘Nee…’ Ik schuif mijn stoel naar achteren en duw de zijne van de tafel, zodat hij me aankijkt. ‘Wat bedoel je met dat je Bailey hebt weggestuurd?’

	‘Niks. Ik weet het niet.’ Jackson probeert zich eronderuit te wurmen door zich weer naar de tafel te draaien, maar ik pak snel zijn arm en trek hem overeind.

	‘Wil je zeggen dat Bailey naar het huis kwam en jij haar hebt weggestuurd? Zonder het mij te vertellen?’

	Jackson begint naar de keuken te lopen, waarschijnlijk om meer drank te vinden, maar ik volg hem om hem niet te laten ontsnappen aan dit gesprek.

	Ik hoor papa rustig praten in de woonkamer terwijl de rest luistert. Het is geen geheim dat Jackson en ik soms meningsverschillen hebben, maar dit is niet iets wat ik wil loslaten.

	‘Jackson!’ schreeuw ik en ik trek hem terug als hij bij de kast is. ‘Wat is er gebeurd?’

	‘Prima! Wil je het weten?’ Hij veegt zijn voorhoofd af met de rug van zijn hand. ‘Bailey kwam langs, een paar maanden nadat jullie uit elkaar waren. Jij was niet thuis en ik had een kater. Je had de afgelopen weken over haar gepiekerd, je afgevraagd waarom ze je telefoontjes niet meer aannam, en ik dacht dat ik je een plezier deed door haar te vertellen dat je verder was gegaan met je leven en dat ze niet meer terug moest komen. Ik dacht dat ze zich dan zou realiseren wat ze had laten lopen en dat jij haar zou vergeten zonder weer gekwetst te worden.’

	Ik heb in mijn hele leven nog nooit zo’n woede gevoeld.

	Alles in mij spant zich aan, en ik zie rode vlekken voor mijn ogen.

	Op het moment dat mijn vuist tegen zijn neus slaat, valt hij bijna op de grond. Hij herstelt zich, drukt zijn handen tegen zijn gezicht en mompelt een hoop scheldwoorden.

	‘Hoe kon je dat voor me verzwijgen? Je zou mijn broer moeten zijn! Ze was toen zwanger! Wat is er verdomme mis met jou?’ Als hij opstaat, duw ik hem weer tot zijn rug de andere muur raakt. ‘Ik zou je aan stukken moeten scheuren, klootzak.’

	‘John.’ Alex en Evan trekken me terug voordat ik besef dat ze hier zijn.

	‘Geen enkel pak slaag zal Bailey terugbrengen,’ zegt Evan op kalmerende toon. Ik knipper met mijn ogen en kijk naar hem op, omdat ik weet dat hij eerder in een soortgelijke situatie heeft gezeten met een meisje dat hij is kwijtgeraakt. ‘Hij heeft de hele middag gedronken. Loop gewoon weg.’

	Ik haal hun handen van me af en loop naar de deur, die ik hard opentrek. In plaats van weg te rijden, maak ik een wandeling.

	Mijn hoofd is gevuld met zoveel shit dat ik het niet kan ordenen. Te veel wat-alsen, te veel gemiste kansen.

	Ik kan dit verdomme niet geloven.

	Ik loop tot ik bij de paardenstallen kom en besluit Shadow mee te nemen voor een ritje. De enige manier om mijn hoofd leeg te maken, is om er even uit te zijn.

	Maar de herinneringen aan Bailey en Mila overvallen me en ik krijg spijt als ik terugdenk aan alle keren dat ik Bailey de hand reikte, en dat ze toen uitgerekend die dag koos om terug te komen, terwijl ik niet eens thuis was. Natuurlijk had Jackson een kater, wanneer niet? Maar ik weet niet hoe ik dit los kan laten. Het steekt verschrikkelijk dat ik er vanaf het begin voor haar en Maize had kunnen zijn.

	Verdomme, wat een fuckzooi.

	Ik rijd meer dan een uur en vertraag niet tot de zon ondergaat. Ik weet niet eens meer wat ik moet denken. Ik voel zoveel woede en wou dat ik Mila had om me te aarden, iets waar ze altijd goed in was. En ik haat het dat ik het gevoel heb dat ik haar nu ook verlies.

	Ik zoek een plek om Shadows teugels vast te binden, stap af en ga op het gras zitten. Achteroverliggend laat ik mijn armen achter mijn hoofd rusten en kijk omhoog naar de sterren die boven me schitteren.

	‘Ik dacht al dat ik je hier zou vinden.’ Ik schrik op van Evans stem. Hij bindt zijn paard vast voordat hij naast me komt liggen.

	‘Ik moest gewoon wat duidelijkheid vinden,’ geef ik toe.

	‘Ja, dat begrijp ik,’ zegt hij. ‘Na Alicia’s dood dacht ik dat ik gek werd. Ik zag haar gezicht daarna overal, en het zat me echt dwars. Ik bleef maar denken: wat als ik die ochtend niet te laat op mijn werk was gekomen en langsgegaan was voor koffie zoals ik altijd deed. Wat als ik eindelijk vijf minuten had genomen om haar uit te vragen en plannen met haar te maken, zou ze dan nog geleefd hebben? Had ik haar net lang genoeg kunnen ophouden om geen auto-ongeluk te krijgen en dood te gaan? Ik heb mezelf maandenlang gekweld.’

	Ik draai me om en kijk hem aan. Evan en ik zijn altijd close geweest, maar dit heb ik nooit van hem geweten. ‘Dat klinkt verschrikkelijk, man. Het spijt me dat je dat alleen moest doormaken. Ik wou dat ik meer aandacht had besteed aan hoe het je beïnvloedde.’

	‘Het is oké. Ik liet het niemand weten, of liever gezegd, ik wist niet hoe ik iemand moest laten weten wat ik voelde of doormaakte. Het was behoorlijk pijnlijk.’

	‘Hoe heb je het verwerkt? Ik bedoel, je ontmoette Emily pas jaren later. Wat heeft je geholpen om verder te gaan?’

	‘Hoe vreemd het ook klinkt, ik begon te beseffen dat ik het moest afsluiten om te accepteren dat ze echt weg was. Ik had veel trauma’s gezien op de spoedeisende hulp, maar zij was degene die me verlamde. Dus uiteindelijk ging ik naar haar graf en besloot dat het tijd was om het los te laten. Ik was haar nooit vergeten, maar ik moest het schuldgevoel loslaten, hoe moeilijk het ook was.’

	Ik slik. Ik vind het lastig om toe te geven hoeveel pijn Jacksons verraad doet. Hij wist hoe moeilijk ik het had, en hij heeft nooit iets gezegd. Dat weegt nog zwaarder na de komst van Maize. Ik weet niet hoe ik dat kan vergeten.

	‘Ik denk erover om Maize mee te nemen naar Baileys graf. Vind je dat raar omdat ze nog maar een baby is?’ vraag ik.

	‘Nee, man. Ik denk dat het de afsluiting is die je nodig hebt. Je hebt nooit afscheid kunnen nemen, en dat ze nu niet meer bij je is, betekent nog niet dat je geen afscheid van haar kunt nemen.’

	‘Ik wil dat Maize zich op haar gemak voelt om met mij over haar moeder te praten en haar te bezoeken als ze ouder is, maar nu voel ik alleen maar woede. Je zou denken dat Jackson slaan me wat zou opkalefateren, maar ik voel me alleen maar slechter,’ geef ik toe.

	‘Het leven is kort, broer. Ik weet dat je boos bent op Jackson, en daar heb je alle recht toe. Jackson is meestal een klootzak, maar ik geloof dat hij het beste met je voor had. Hij zou je niet opzettelijk saboteren. Hij is gewoon een idioot en denkt niet altijd na over de gevolgen van zijn acties.’

	Ik kijk naar Evan en hij haalt rustig adem en kijkt naar de sterren. ‘Als Bailey en Alicia ons iets hebben geleerd, is het dat we niet alles onder controle hebben.’

	‘Ik weet niet hoe ik met dit schuldgevoel moet leven als ik zoveel van Bailey in Maize zie, vooral nu ze ouder wordt. Ze heeft haar donkerbruine haar en die kleine sproetjes op haar neus en wangen. Ik wil Maize de wereld geven, maar toch heb ik het gevoel dat ik me halfslachtig door het leven sla.’

	‘Ik kan je verzekeren dat elke ouder zich zo voelt. Elizabeth is pas vijf maanden, en ik voel me al elke dag zo.’

	‘Ze heeft twee te gekke ouders,’ zeg ik met een halve glimlach. ‘Ik ben blij dat onze meisjes samen gaan opgroeien op de ranch.’

	‘Ja, maar stel je voor hoeveel kattenkwaad ze samen gaan uithalen!’ Evan lacht.

	‘En een dosis drama van heb ik jou daar. We zullen met geladen geweren moeten rondlopen.’

	‘Praat me er niet van.’ Evan gaat rechtop zitten en zet zijn armen op zijn knieën, en ik doe hetzelfde. ‘Het is een goed leven, John. Vergeet dat niet, oké? We zijn hier opgegroeid, en dat zou ik voor geen goud willen veranderen, en dat onze meisjes dat ook zullen ervaren, is het enige wat me geruststelt dat ik geen compleet mislukte vader ben.’

	‘Je hebt gelijk,’ geef ik toe. ‘En zolang we Riley er niet mee belasten, zitten we goed,’ zeg ik, waarop we allebei lachen. Hij is een goede jongen, maar hij komt nu al net zo vaak in de problemen als Alex, wat alleen maar kan betekenen dat hij nog veel erger wordt als hij ouder wordt.

	We blijven even stil, en ik begin me lichter te voelen nu ik er hardop over heb kunnen praten met iemand die ik vertrouw. Ik ben nog niet vergeten wat Jackson heeft gedaan, maar hopelijk kan ik nu teruglopen en naar hem kijken zonder de drang om hem te slaan.

	‘Je mist Mila,’ zegt hij. ‘Dat draagt waarschijnlijk bij aan je emotionele toestand boven op al het andere.’

	‘Ja, ik voel me compleet radeloos zonder haar. Het is een verschrikking, maar we hebben een afspraak gemaakt. Ik kon haar niet tegenhouden.’

	‘Ik begrijp waarom je hebt gedaan wat je hebt gedaan. Maar vergeet niet,’ zegt Evan, ‘je krijgt maar één leven, één kans om het goed te doen.’ 

	 







31

	Mila

	 

	‘Goedemorgen,’ begroet ik mijn klas als ze binnenkomen na de ochtendbel.

	‘Mevrouw Carmichael?’ Stevie trekt aan mijn arm.

	‘Ja?’ vraag ik, en ik kniel naar zijn hoogte. ‘Wat is er aan de hand?’

	‘Mijn moeder heeft maandag een baby gekregen,’ vertelt hij me zonder te lachen. ‘Ze huilt veel.’

	Ik houd een lach in omdat hij fronst, wat te schattig is.

	‘Nou, dat is geweldig! Nu heb je een zusje.’ Ik glimlach breed, in de hoop dat hij dat ook doet.

	‘Ja, maar ik wilde een broertje.’ Hij slaat zijn armen over elkaar.

	‘Weet je, ik heb vier kleine zusjes, en die waren best leuk toen ik jonger was. Ik wed dat je met haar ook plezier zult hebben.’ Ik knipoog, en hij haalt zijn schouders op alsof hij denkt: het zal wel. ‘Hoe heet ze?’

	‘Maize,’ antwoordt hij.

	‘Wat?’ Ik knipper, denkend dat ik hem verkeerd hoorde.

	‘Macie,’ herhaalt hij. ‘Maar ik noem haar huilebalk, want dat is ze.’

	‘O, oké dan. Ga je rugzak ophangen en ga zitten, oké?’ Ik sta op en leid hem naar zijn kastje bij de andere kinderen.

	Het beeld van Maize staat centraal in mijn gedachten, en ik ben verdrietig dat ik niet meer elke dag bij haar ben. Ik mis haar en John zo erg, en hoewel ik al twee maanden terug ben in Georgia, is het er niet makkelijker op geworden. Ik heb het moment gemist waarop ze voor het eerst kroop, ze brabbelt als een gek en ik ben bang dat ze begint te vergeten wie ik ben. Toen John en ik vorige week konden videobellen, deed Maize verlegen alsof ze me niet herkende. Het duurde minstens tien minuten voor ze me begroette, wat hartverscheurend was, aangezien ik haar al ken sinds ze drie maanden oud was.

	‘Wie wordt onze volgende leerling van de week?’ vraag ik, om al hun aandacht te trekken. Omdat het vrijdag is, kies ik een nieuwe leerling voor de volgende week, zodat hun ouders zich in het weekend kunnen voorbereiden op wat ze moeten inbrengen.

	Een daverende golf van ‘ik!’ weerklinkt door mijn klas als elke leerling zijn arm in de lucht steekt. Glimlachend steek ik mijn hand in de pot met hun namen op papiertjes, en als ik die een paar seconden door elkaar heb gehusseld, haal ik er een uit.

	‘Jonathan Baxter,’ roep ik, en ik forceer een glimlach op mijn gezicht terwijl het verdriet me overvalt. Alles doet me denken aan John, en twee Jonathans in mijn klas van slechts twaalf kinderen helpt niet.

	Leerlingen juichen voor hem en ik laat ze zich installeren om aan ons eerste project van de dag te beginnen. De lunch komt eraan en ik kan eindelijk mijn koffie bijvullen.

	‘Het lijkt erop dat je goed in het team past,’ zegt meneer Demry als hij naast me staat in de lerarenkamer. Hij komt alleen om de paar weken langs als hij vergaderingen heeft met de directeur.

	‘Ja, iedereen is erg aardig geweest,’ zeg ik. ‘Dat heeft erg geholpen.’ Ik schenk hem een nepglimlach terwijl ik melk in mijn koffie roer.

	‘Goed om dat te horen, Mila!’ Hij klopt me op de schouder. ‘We hebben echt geluk dat je hier bent.’

	‘Bedankt,’ zeg ik. Ik voel me schuldig dat ik deze baan niet zo waardeer als ik zou moeten.

	‘Nog spannende plannen dit weekend?’ vraagt hij, terwijl hij voor zichzelf een kop koffie zet.

	‘Nou…’ Ik pauzeer even. ‘Als je het kijken naar origamitutorials op YouTube en het eten van een liter Rocky Road opwindend vindt, dan wordt het een geweldig feest.’

	Hij lacht en dan komt er een andere juf binnen die zijn aandacht trekt. Ik maak van de gelegenheid gebruik om weg te glippen en ga terug naar mijn klas om mijn middagrooster te bekijken.

	Voordat ik bij mijn bureau ben, komt meester Rasmussen binnen. ‘Hé!’

	‘Hoi,’ zeg ik beleefd en ga snel in mijn stoel zitten. ‘Wat is er aan de hand?’

	‘Ik wilde alleen zien hoe het met je gaat. Kijken of je geïnteresseerd bent in een etentje vanavond?’

	Terwijl ik mijn lippen naar binnen zuig, voel ik de ongemakkelijke spanning opkomen. Todd is een paar jaar ouder dan ik en heeft duidelijk gemaakt dat hij interesse heeft. Hij vroeg me vorige maand uit, en toen ik beleefd weigerde, zei hij dat het gewoon was om rond te hangen en te praten, omdat hij nieuw was in de omgeving en niet veel mensen kende. Ik voelde me slecht omdat hij geen vrienden of familie had en maakte de fout te vriendelijk te zijn. Nu heeft hij helemaal het verkeerde idee, en al ontwijk ik hem bij elke gelegenheid, hij probeert me toch te vinden.

	‘Eigenlijk heb ik vanavond plannen met mijn zus en moeder,’ lieg ik, maar ik plak toch een grote glimlach op mijn gezicht. ‘Meidenavond,’ voeg ik eraan toe, en dat is niet eens zo’n slecht idee. Ik kan wel een drankje of vijf gebruiken en wat meidenpraat.

	‘O ja? Waar gaan jullie heen?’ Hij staat voor mijn bureau met zijn armen over elkaar en houdt zijn blik op mij gericht.

	‘Dat hebben we eigenlijk nog niet besloten.’

	‘O oké, nou… veel plezier,’ zegt hij, terwijl hij langzaam achteruit loopt naar de deur. Hij wacht tot ik zaterdagavond voorstel, maar dan kan hij wachten tot sint-juttemis.

	‘Bedankt. Prettig weekend.’

	Goddank gaat de bel, en ik weet dat mijn leerlingen elk moment terug kunnen komen.

	‘Jij ook, Mila.’

	Ik adem eindelijk uit als hij vertrekt. Todd is aardig, ziet er goed uit en is een echte gentleman zover ik tot nu toe heb gezien, maar ik heb geen interesse in hem. Eigenlijk heb ik in niemand interesse omdat ik alleen maar aan John kan denken. Ik heb mezelf voor de gek gehouden door te geloven dat we dit op lange afstand kunnen laten werken, ook al hebben we afgesproken onze relatie voorlopig op pauze te zetten. Het voelt alsof we uit elkaar groeien hoe langer ik weg ben, wat ik vreselijk vind.

	Ik pak mijn telefoon, verwelkom mijn klas weer binnen en herinner ze eraan hun leesboeken te pakken. Als ze een kwartiertje rustig zitten te lezen, stuur ik een berichtje naar mijn moeder en Sarah.

	Mila: Denk je dat je een oppas kunt krijgen vanavond, Sarah? Laten we mam ontvoeren en haar meenemen voor een meidenavond!

	Sarah: Graham gaat dit weekend voor het eerst in maanden naar zijn vader, dus ik kan wel een drankje gebruiken!

	Mam: Ik onderga het gewillig!

	Ik lach en hoor mama’s stem in mijn hoofd.

	Mila: Dansen en margarita’s, dan!

	 

	Zodra mijn dag erop zit en ik afscheid neem van mijn kinderen, ontwijk ik de lerarenkamer en loop door de kantine naar de parkeerplaats. Op weg naar huis besluit ik dat ik vanavond ga gebruiken om eens goed na te denken. Ik heb mijn gevoelens ingehouden sinds ik hier ben, want dit is waar ik mijn hele leven voor gewerkt heb en het voelt alsof ik dankbaarder zou moeten zijn. Maar ik zou tegen mezelf liegen als ik niet twijfelde aan mijn beslissing om Texas te verlaten.

	Mila: Hé schat! Sarah en ik gaan vanavond wat drinken met mijn moeder, dus ik zal niet kunnen videobellen, maar ik zou het leuk vinden als het morgen kan.

	John: Natuurlijk, waarschijnlijk pas in de middag. We hebben het druk in de B&B, en ik heb een kok die ziek is, dus ik moet morgen voor hem invallen.

	Ik ben teleurgesteld dat we pas later kunnen praten, maar vertel hem dat niet. Ik weet dat hij hard werkt en doodmoe is tegen het avondeten.

	Mila: Oké, maak je geen zorgen als je moe bent. We kunnen videobellen op zondag.

	Hij antwoordt dat hij het me zal laten weten, en ik voel hem nog meer door mijn vingers glippen.

	Een week of twee nadat ik terug was in Georgia, sprak ik eindelijk af met Cade voor een langverwachte reünie. We zagen elkaar zo vaak voor alles veranderde en nu zijn we vreemden voor elkaar, maar ik wist dat het onvermijdelijk was na mijn afwezigheid en de dramatische veranderingen in zijn leven. Na mijn verblijf in Texas, kan ik met zekerheid zeggen dat mijn gevoelens voor Cade niet meer waren dan een fascinatie en lang niet zo sterk als die voor John. Misschien moest ik weggaan om dat in te zien, of was het John die me dat deed inzien, maar hoe dan ook, ik ben dankbaar.

	 

	Als Sarah, mam en ik bij Kozmos’ Bar zijn, bestel ik de grootst mogelijke margarita.

	‘Moeilijke week?’ vraagt Sarah met een opgetrokken wenkbrauw.

	Ik neem het rietje tussen mijn lippen en neem een grote slok. ‘Een beetje.’ Ik haal mijn schouders op. Ik stel me aan, want ik hou echt van lesgeven. ‘Todd probeert me steeds mee uit te vragen, en een van mijn leerlingen is boos dat zijn moeder een meisje heeft gekregen in plaats van een jongen. O, en LeAnn, mijn allesweter, weigert een dag van school te missen dus toen ze dinsdag met griep kwam, kwam haar hele lunch er weer uit na de pauze.’ Ik kreun. ‘En toen moest ik overgeven toen ik het rook.’

	Sarah begint te lachen, en mam doet mee. Ze hebben ook allebei een drankje besteld, maar ik ben al halverwege het mijne voordat zij aan die van hen beginnen.

	‘Wil je ons vertellen waarom je alcohol inhaleert alsof het Mardi Gras is?’ Sarah houdt haar hoofd schuin.

	‘Ik wed dat ik een idee heb,’ zegt mam. ‘Ik kan het op je gezicht lezen.’

	‘Nee, dat kan niet,’ zeg ik terwijl ik nog een grote slok neem. 

	‘Liefje,’ zegt mama. ‘Voel je je net zo ellendig als je eruitziet?’

	‘Nee,’ lieg ik, en ze trekken allebei hun wenkbrauwen op. ‘Ik hou van mijn werk.’

	‘En hoe zit het met de andere honderdachtentwintig uur van de week?’ vraagt mam.

	Ik trek mijn wenkbrauwen op en lach. ‘Hoe weet je dat zo uit je hoofd?’

	‘Ik ben zes keer zwanger geweest. Vier van die keren had ik bedrust omdat jullie besloten dat schoppen tegen mijn ruggengraat een leuke manier was om de tijd te doden. Ik had ontelbare uren om leuke feiten te lezen.’

	Ik grinnik om mama’s dramatiek. 

	‘Serieus, Mila,’ zegt Sarah. ‘Je ziet eruit alsof iemand net je puppy heeft geschopt.’

	‘Goed.’ Ik kreun, grijp mijn rietje en zuig het laatste beetje van mijn drankje naar binnen. ‘Ik mis John en Maize en vraag me af of ik de juiste keuze heb gemaakt om weg te gaan.’

	‘Je bent me vijftig dollar schuldig, mam,’ glundert Sarah en ze steekt haar hand uit naar onze moeder.

	‘Jullie hebben een weddenschap afgesloten op de neerwaartse spiraal van mijn leven?’ Ik pruil. 

	‘Ik heb gewed dat je eindelijk toegeeft dat je het helemaal niet leuk vindt om thuis te zijn,’ verduidelijkt ze.

	‘Ik vind het wel leuk om thuis te zijn,’ zeg ik. ‘Ik wou alleen dat John en Maize bij me waren. Of dat ik bij hen was.’

	‘Niemand heeft ooit gezegd dat je niet van gedachten mocht veranderen,’ zegt mam. ‘Dat je op je zesde besloot dat je juf wilde worden, betekent niet dat je dat als volwassene nog steeds wilt. Omstandigheden veranderen, en dat is oké.’

	‘Het is niet dat ik geen juf wil zijn. Ik hou van het werk, maar het voelt alsof ik iemand van wie ik hou heb opgegeven voor iets waar ik van hou. Ik wil beide, en ik ben tot het besef gekomen dat ik al die jaren het idee heb opgebouwd dat werken op dezelfde school waar we allemaal naartoe gingen het enige was wat me gelukkig kon maken, terwijl het in werkelijkheid niet is zoals ik me had voorgesteld. Zeker, het is vertrouwd en geeft me een gevoel van comfort, maar wie zegt dat ik dat niet ergens anders zou kunnen hebben?’

	‘Het klinkt alsof je er al goed over nagedacht hebt, Mila.’ Mijn moeder bedekt mijn hand met de hare terwijl Sarah me een veelbetekenende glimlach schenkt.

	‘Klopt. De afgelopen twee maanden, vooral de afgelopen weken, heb ik me zo verscheurd gevoeld over dit alles. John is bang dat ik het hem later kwalijk zal nemen dat ik mijn droom niet nastreef en ik heb hem beloofd het een eerlijke kans te geven, maar als ik een eerlijke kans wil dat we op lange termijn werken, kan ik die belofte niet houden.’

	‘Als je het zo belangrijk vindt, moet je ervoor gaan,’ zegt mam. ‘Je kunt een carrière en een gezin hebben zonder een van beide op te offeren. Ik ben een tijdje thuisgebleven voor jou en Andrew, maar ik wilde ook werken en me op andere vlakken van mijn leven goed voelen. Ik was zo verscheurd omdat ik het gevoel had dat ik de perfecte thuisblijfmoeder moest zijn, mijn baby’s moest opvoeden en elke avond om vijf uur het eten op tafel moest hebben. Dat is wat ik altijd in mijn hoofd had en veel van mijn vriendinnen gingen heel goed op die levensstijl, maar het was niets voor mij. Dus haalde ik mijn makelaarsdiploma, werkte me op in het bedrijf en maakte er de afgelopen vijftien jaar mijn fulltime carrière van. En weet je wat?’ Ze knijpt in mijn hand met een grote glimlach. ‘Ik heb nooit achteromgekeken, en ik heb geen spijt. Dingen veranderen, en verandering kan goed zijn, liefje. Dus wees niet bang om een nieuwe droom na te jagen.’

	Mama heeft op zoveel vlakken gelijk dat ik niet kan geloven hoe simpel het allemaal klinkt als ik het hardop hoor. Ik kan John bewijzen dat het mogelijk is om les te geven en bij hem te zijn zonder het ene op te offeren voor het andere. Ik moet alleen een plan maken hoe ik dit ga doen, want hem veroveren is een deel van mijn nieuwe droom.

	Als de avond voorbij is, ga ik naar huis en slaap mijn roes uit. De volgende ochtend voel ik me duizelig en opgewonden en kan ik niet wachten om mijn nieuwe plan uit te voeren.

	Ik pak mijn telefoon van mijn bureau, zoek het juiste nummer en druk op bellen.

	‘Hallo?’

	‘Hallo, mevrouw Bishop? Met Mila.’ 
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	John

	 

	De ochtendlucht is koel en fris, en ik voel dat het officieel herfst is. Ik zit graag op de veranda van de B&B koffie te drinken en naar de zonsopgang te kijken voordat de gasten wakker worden. Over een paar weken is het november, en ik kan niet wachten op Maizes eerste Halloween. River en Emily hebben me geholpen met het uitzoeken van haar kostuum, dus ze gaat trick or treat doen als een groene fee, wat haar superschattig staat met de vleugels op haar rug. Ze loopt al bijna zelf, en ik weet zeker dat ze over een maand op haar eerste verjaardag helemaal zelf zal lopen.

	Nadat ik Maize bij mijn ouders heb afgezet, ga ik naar huis om me aan te kleden, want ik ben bang voor vanavond. Ik vind het echt zo kut dat mama eist dat ik elk jaar meedoe aan de vrijgezellenveiling. Dat doet ze al sinds mijn achttiende. Behalve dat ik niet echt een keuze heb, is de belangrijkste reden dat ik het blijf doen dat het geld opbrengt voor de plaatselijke voedselbank.

	Aangezien we allemaal kinderen hebben behalve Jackson, heeft mama een vriendin bereid gevonden om op hen te passen vanavond, zodat er geen excuses waren waarom we niet konden komen. Dat was precies het excuus dat we wilden gebruiken, maar ze was ons allemaal voor. Getrouwd zijn haalt ons ook niet uit de veiling, iets wat River vorige keer heeft ondervonden.

	Tot overmaat van ramp had mama het geweldige idee om er een verkleedfeest van te maken en aangezien ik geen ideeën had, stelde Jackson voor dat hij Superman zou zijn en ik het saaie alter ego Clark Kent. Hij voegde eraan toe dat het net als in het echte leven zou zijn – hij super en ik saai. Omdat het een makkelijke outfit was, en alleen daarom, stemde ik toe. Maar wat Jackson niet weet, is dat ik een verrassing in petto heb.

	Het duurde weken om hem te vergeven dat hij me niet eerder had verteld dat Bailey me kwam opzoeken. Op een middag nam Jackson me mee en bood hij zijn excuses aan. Hij legde uit dat hij me wilde beschermen en haar nooit had weggestuurd als hij het had geweten. Toen ik naar zijn gezicht keek, wist ik dat hij dezelfde spijt had als ik. Maar niets kan veranderen wat er gebeurd is. Achteraf kijk je een koe in de kont, zoals ze zeggen. Ik heb hem nog nooit zo oprecht en serieus tegelijk gezien. Hoe boos ik ook op hem wilde blijven, ik kon het niet, niet nadat hij het volledig had uitgelegd. De pijn, de wat-als en de behoefte om precies te weten wat er gebeurd is, verdwijnt langzaam terwijl ik probeer het af te sluiten. Het zal tijd kosten, maar het wordt elke dag dat ik mijn meisje kan horen en zien lachen, ietsje makkelijker.

	Nadat ik een overhemd heb aangetrokken, een pantalon, bretels en de authentieke bril met zwart montuur die ik heb besteld, pak ik mijn sleutels en telefoon en ga ik de deur uit. Ik stuur een selfie naar Mila met de bril op, en ze antwoordt met de hartjesogen-emoji samen met de spetterende druppels, waarvan ik nu weet dat hij betekent dat ze opgewonden is, en ik lach om haar reactie.

	John: Ik ga nu naar de veiling. Wens me succes. Ik ben bang wie er dit jaar op me gaat bieden en winnen. Blijkbaar is vader zijn ‘hot’.

	Mila: Hoe denk je dat het woord DILF is ontstaan? Dus ik heb tegen Gigi gezegd dat ze flink moest bieden en dat Kat haar zou steunen als een of andere gek je probeerde te strikken. Ik zei alleen zestig en hoger!

	John: Die oudere dames zijn soms de ergste! Ze krijgen ongelooflijk grijpgrage handen.

	Mila: Als hun leven ze lief is, houden ze zich gedeisd. Kat houdt een oogje voor me in het zeil.

	Ik glimlach. Ik twijfel er niet aan dat ze iets heeft opgezet. Zelfs vanuit Georgia is ze bezitterig.

	John: Ik wou dat je hier was :(

	Mila: Ik weet het, lieverd. Ik kan niet wachten om je weer te zien!

	Ik wil niet op een nepdate met iemand. Ik zit liever thuis met mijn meisje en te FaceTimen met Mila. Helaas heeft ze het de laatste weken te druk gehad en hebben we niet zoveel kunnen praten als normaal, maar we appen zoveel we kunnen.

	Ik stuur haar foto’s van Maize wanneer ik maar kan, omdat ik weet hoeveel hun relatie voor haar betekende. Ik vraag haar naar haar werk, zodat ze weet dat ik haar doelen nog steeds steun, maar ik zou nog steeds willen dat ze hier bij me was. Het schooljaar zit er voor een derde op en ik ben begonnen met aftellen tot haar terugkomst – als ze besluit terug te komen. Slechts tweehonderdachtendertig dagen.

	Binnenkort zullen we samen Thanksgiving vieren omdat ze een paar dagen extra vrij krijgt, waar ik niet op kan wachten. Het is dan vier maanden geleden dat we elkaar zagen, en een deel van mij wil haar de hele tijd in mijn slaapkamer houden zonder haar met iemand anders te delen. Ze heeft ook beloofd met kerst en oud en nieuw te komen, wat me ongelooflijk blij maakt omdat ze dan bijna twee weken vrij heeft.

	Nadat ik het huis heb afgesloten, ga ik naar het oude bankgebouw, waar de veiling wordt gehouden. Het kostte de hele zomer om het te renoveren, en ik ben geschokt als ik binnenkom en zie hoeveel het er is veranderd. Het is van een oud rustiek evenementencentrum getransformeerd in een gebouw waar je dure wijn en kaviaar verwacht. Het voelt te chic voor mij.

	Ik kijk de ruimte rond en zie dat mama alles heeft versierd in het teken van Halloween. Gigantische spinnen van acht meter hoog hangen aan het plafond en zwarte en oranje ballonnen liggen verspreid door de ruimte. Ze heeft zelfs rookmachines gehuurd en op de achtergrond speelt enge muziek om de sfeer erin te brengen. Elke gast krijgt rokerige paarse drankjes met Frankensteinvingerrietjes. Ik neem er een, en het eerste wat ik proef is gin. Mama probeert iedereen al brutaal te krijgen. Als ik afga op de drankjes, wordt dit misschien haar meest succesvolle jaar tot nu toe.

	‘Daar ben je!’ Jackson vliegt naar me toe met zijn vuist in de lucht. Zijn rode cape wappert achter hem aan. Door de blik op zijn gezicht en de hoogte van zijn krul weet ik dat ik nog tien drankjes nodig heb om hem vanavond aan te kunnen. ‘Je bent een perfecte Clark Kent. Nerdy van top tot teen. De zwarte bril en bretels zijn een goede touch.’

	‘Je kunt geen Clark Kent zijn zonder bril. Je bent een aansteller.’ Ik neem een slok van mijn drankje, dat ik hard nodig heb.

	‘Nee, ik ben Superman!’ Jackson kijkt naar de meisjes die langs ons lopen en laat zijn spieren zien terwijl ze giechelen. Ze zijn allebei gekleed als vampiers en laten hun puntige tanden zien als ze naar hem teruglachen. ‘Ik heb iets waar je aan kunt zuigen,’ zegt hij tegen een van hen met een knipoog.

	Mama komt uit het niets en slaat hem op zijn hoofd, waardoor ik in lachen uitbarst.

	‘Wees niet respectloos. Ik heb je beter geleerd dan dat,’ snauwt ze. Mama is gekleed als een Southern Belle met een grote jurk en een hoed die onder haar kin gebonden is. Het ziet eruit alsof het een historisch kostuum is, en het zou me niets verbazen als het tot op het kantwerk vintage is. Ze neemt dit net zo serieus als Jackson zijn whiskyfeestjes.

	‘Je ziet er geweldig uit, mama,’ zeg ik, en ze maakt een buiging. 

	‘Jij ook. Emily, Evan, Alex en River komen er zo aan. Ik kan niet wachten tot je hun kostuums ziet. Ik heb een tafel voor jullie gereserveerd vooraan bij het podium.’ Ze geeft me een knuffel en kijkt naar Jackson voordat ze hem op de rug klopt en zegt dat hij zich moet gedragen. ‘Let op hem vanavond.’

	Ik knik haar toe, en net als ik me omdraai, zie ik Evan door de ingang lopen, en ik klap in mijn handen als ik al hun kostuums herken. River is Tinkerbell, Alex is Vetje, Evan is Peter Pan en Emily is Wendy.

	‘Dit is geweldig,’ zeg ik tegen Jackson, maar ik zie dat hij geïrriteerd is dat ze hem overtroffen hebben.

	‘Het is stom. Ze hebben niet eens Kapitein Haak,’ voegt hij eraan toe, net als papa door de deur komt lopen in een volledige Kapitein Haak-outfit, tot aan het zwarte krulhaar, de snor en de bordeauxrode hoed met een veer erop.

	Ze hebben het helemaal voor elkaar.

	‘Fucking! Epic!’ Ik ga naar ze toe, wetende dat ze vanavond de show zullen stelen. Ze glimlachen, en het lijkt erop dat iedereen in de zaal hen ook opmerkt. Mensen wijzen, en ik probeer te negeren dat de hele zaal naar ons kijkt.

	‘Hoe heb je pa overgehaald?’ vraag ik aan Evan.

	‘Het was eigenlijk zijn idee. We hadden het allemaal over wat we zouden aantrekken, en pa stelde het voor. Blijkbaar wilde hij zich altijd al verkleden als Kapitein Haak. Hoe dan ook, Alex had Peter Pan moeten zijn, maar hij wilde niet. Deze panty jeukt aan mijn ballen.’ Evan pakt een gevaarlijk paars drankje van het dienblad en drinkt het in drie seconden op. ‘Je zou denken dat mama ons dronken wil voeren.’

	Emily lacht. ‘Hoe sterker de drankjes, hoe soepeler de portemonnees. Je weet hoe dit werkt. Dus jij bent Clark Kent?’

	‘Ja, blijkbaar was dat passend omdat ik de saaie helft ben.’ Iedereen kijkt naar Jackson, die rechtop staat in zijn Superman-kostuum.

	River staart naar hem en barst in lachen uit. ‘Heb je je kruis gevuld?’

	Al onze hoofden draaien tegelijkertijd en kijken naar de bobbel in Jacksons legging.

	‘Nee, ik ben gewoon zo groot, schatje,’ zegt hij terwijl hij met zijn wenkbrauwen wiebelt.

	‘Onzin. Tenzij je olifantisme of zoiets hebt. Je ballen zijn niet zo groot,’ hoor ik Kiera zeggen.

	‘En hoe weet jij dat?’ Jacksons mond valt bijna op de grond als hij Kiera gekleed ziet als Catwoman in een strak zwart pak dat al haar rondingen omhelst. Ze heeft een zweep in haar rechterhand, wat het perfecte accessoire is, maar het enge is dat ze weet hoe ze hem moet gebruiken.

	Kiera barst in lachen uit en Jackson blijft naar haar kijken, tot Trent aan komt lopen in een Batman-kostuum. Hij rolt openlijk met zijn ogen en loopt weg terwijl hij iets mompelt over hoe misselijk hij wordt van stelletjeskostuums.

	Als de lichten dimmen, lopen we langs alle tafels naar voren. Ik pak nog een paars drankje, en Evan pakt er twee omdat we weten wat er gaat gebeuren. Jackson flirt met willekeurige meisjes die voorbijlopen, en ik kijk toe hoe Kiera naar hem kijkt. Zelfs nu Trent naast haar zit, met zijn arm om haar heen geslagen, is duidelijk dat ze nog steeds gevoelens heeft voor Jackson. Een van de vampiermeisjes loopt langs en fluistert iets tegen hem, en hij trekt haar op zijn schoot, waar ze over iets giechelen. Ik zie mama naast het podium naar Jackson staren die zichzelf voor gek zet, iets wat hij regelmatig doet om Kiera te vergeten. River tikt hem op zijn schouder en wijst naar mama, en Jackson wuift het weg. Als hij niet stopt, komt er een scène zoals in de supermarkt toen we klein waren, en aan mama’s gezicht te zien, gebeurt dat binnen vijf seconden.

	‘Jackson,’ fluistert Kiera. ‘Jackson,’ zegt ze nog harder.

	Hij draait zich om en kijkt haar aan, een brede glimlach op zijn gezicht. ‘Wat wil je?’

	‘Je gedraagt je als een ezel. Hou op.’

	Het meisje op zijn schoot kijkt naar Kiera, fluistert iets in zijn oor, staat dan op en loopt weg. Jackson fronst zijn wenkbrauwen naar Kiera. ‘Waarom bemoei je je niet met je eigen zaken?’

	De blik op haar gezicht is zo fel dat het me niet zou verbazen als ze die zweep oppakt en Jackson het vuur aan de schenen legt. Trent wrijft over haar rug, kalmeert haar, en ze draait zich om en kijkt naar hem, zonder acht te slaan op Jacksons capriolen.

	Jessica, Dylans vrouw, die voor het tweede jaar op rij als presentator optreedt, gaat samen met mama het podium op, net als de lichten in de zaal dimmen. Ik kijk de zaal rond, en de nepkaarsen op de tafels flikkeren in het lage licht. Net als elk jaar betreedt mama het podium en stelt ze zich samen met de anderen voor.

	‘Vorig jaar hadden we een recordjaar! Dus ik wilde iedereen die meedeed hartelijk bedanken. We hebben genoeg geld opgehaald om meer dan honderdduizend maaltijden te verzorgen, en dat is geweldig. Maar ik heb de directeur van de voedselbank beloofd dat dit jaar nog beter zal zijn. Bewijs mijn gelijk.’ Ze glimlacht en knikt naar het publiek. ‘Dus zonder verder oponthoud geef ik de microfoon terug aan onze presentator, zodat zij aan de slag kan.’

	Jessica loopt over het podium, gekleed in een gele baljurk. Haar haar is half opgestoken in een knot met een geel lint. Ze heeft zelfs een paar rode rozen bij zich. Voordat ze begint, blaast ze kusjes naar Dylan, die ook bij ons aan tafel zit, en dan besef ik dat hij het Beest is en zij Belle.

	Ugh, koppelkostuums. Er valt niet aan te ontsnappen.

	‘Oké, geesten en spoken, is iedereen klaar voor de veertiende jaarlijkse vrijgezellenveiling?’ De vrouwen in het publiek gaan uit hun dak als de mannen die meedoen zich naast het podium opstellen. Ik volg Jackson, en degenen die onze kostuums zien lachen, maar de Neverland-groep krijgt alle aandacht, waar ik blij mee ben.

	‘Als eerste hebben we dokter Evan Bishop. Hij redt levens, en als je een braaf meisje bent, geeft hij je misschien mond-op-mond,’ gaat ze verder, en ik zie hoe Emily opstaat en vijfhonderd dollar biedt. April, Evans stalker van vorig jaar, staat op en biedt hoger. Emily draait zich om, kijkt haar aan en geeft haar een stille waarschuwing voordat ze opnieuw biedt. Hoewel April nog steeds geobsedeerd is, gaat ze zitten en pruilt. Ik zie hoe Evan snel ‘Dank je’ zegt en hoofdschuddend het podium af loopt.

	Alex wordt verkocht aan River, die een biedingsstrijd heeft met iemand anders, en ik vraag me af waarom mama ons niet gewoon een paar duizend dollar laat betalen om onder de vernedering uit te komen.

	Jackson geeft me een duwtje. ‘Je weet dat ik het meeste geld binnenbreng, zoals elk jaar.’

	‘Mooi. Fijn dat jij de hongerige wolven voedt.’ Ik grinnik.

	‘Vorig jaar kreeg ik daarna zoveel telefoonnummers dat ik wekenlang afspraakjes had.’ Hij lacht net als Jessica zijn naam roept.

	‘Als volgende hebben we de beroemde Jackson Bishop. Bekend om zijn rijvaardigheid – als je begrijpt wat ik bedoel, dames – en zijn grote mond. Hij houdt van zoenen en is niet bang om uit de kleren te gaan, dus als je klaar bent voor een wilde rit op de ongetemde hengst, doe dan je bod.’ Jackson speelt het spelletje met volle overtuiging mee. Vrouwen verdringen zich letterlijk om het podium en vechten om hem. Binnenkort zal mama bodyguards voor Jackson moeten inhuren. Ik weet zeker dat zijn ego het geweldig vindt.

	‘Tweeduizend dollar,’ zegt een van de vampiermeisjes. 

	‘Nog een hoger bod? Je krijgt gegarandeerd een goede tijd met deze Bishop-broer,’ voegt Jessica toe.

	‘Vijfentwintighonderd,’ zegt een vrouw verkleed als mummie vanaf de zijkant. Het bieden eindigt uiteindelijk op drieduizend dollar. Jackson buigt, springt van het podium en kust het winnende meisje op haar lippen.

	Ik weet dat ik de volgende ben, dus ik haal diep adem en loop het podium op. Jessica vertelt dat ik net vader ben. ‘Hij is jullie vader voor een nacht, dames. Hij is de hetere versie van Jackson: gereserveerd, en geen type van wham-bam-thank-you-ma’am.’

	Net als het bieden begint, open ik mijn overhemd, met daaronder het Superman-logo, en het publiek gaat uit zijn dak. Jacksons mond valt open, en hij staat op om de aandacht weer op hem te vestigen, maar het lukt niet.

	‘Je kunt Clark Kent niet zijn zonder ook Superman te zijn, idioot,’ zeg ik.

	De lichten schijnen fel in mijn ogen, en ik denk dat ik Gigi hoor bieden. Dan doen een paar andere dames mee.

	‘We zitten op duizend dollar, dames. Graaf nog wat dieper in die portemonnee en laat deze niet ontsnappen,’ moedigt Jessica de zaal aan met een glimlach.

	‘Hoorde ik daar tweeduizend achterin?’ vraagt Jessica.

	‘Vijfentwintighonderd,’ zegt een andere vrouw. Ik leg mijn hand over mijn ogen en probeer te ontdekken wie er gek genoeg is om zoveel geld aan mij uit te geven. Ik zie Kat in de hoek, en ze haalt haar schouders naar me op. Gigi staat dicht bij het front, en zij kan ook niet hoger. Geweldig.

	Ik probeer te glimlachen terwijl een andere vrouw biedt. ‘Vijfduizend dollar.’ 

	‘Meen je dat?’ zegt Jessica in de microfoon en ze kijkt om zich heen. Ik hoor geschuifel, en het gemompel lijkt de grote ruimte te vullen. De lichten zijn zo fel dat ik nauwelijks iets zie.

	‘Wow, oké. Wil iemand anders proberen dat te verslaan?’ vraagt Jessica grijnzend, maar ze is net zo geschokt als ik. ‘Eenmaal, andermaal, en verkocht aan de vrouw in het zwart.’ Het publiek applaudisseert, en Jackson kennende is hij boos en net zo geïnteresseerd om te weten wie zijn biedrecord heeft overtroffen. ‘Lieverd, kom hierheen om je prijs op te eisen.’ Jessica probeert ook het licht uit haar ogen te houden, maar het heeft geen zin. Hoofden draaien zich om, en ik ben benieuwd wie zoveel geld aan mij uitgeeft. Ik ben geen Jackson en zal de date niet gebruiken als bootycall, dus het is bijna geldverspilling voor deze arme vrouw, hoewel het naar een goed doel gaat.

	Een klein silhouet komt van achter uit de zaal, en ik hoor geroezemoes als de vrouw naar het midden van de zaal loopt. Ik ga naar de rand van het podium en wacht om te zien wie er gek genoeg is om zoveel geld uit te geven. De vrouw draagt een zwart strak pak dat overal even nauwsluitend is, en ze houdt een rood masker voor haar gezicht terwijl ze naar voren loopt. Ze loopt naar het midden van het gangpad alsof ze op een catwalk staat, met de hoogste hoge hakken die ik ooit heb gezien. Glinsterende rode duivelhoorns fonkelen in het licht terwijl ze met de rode glitterstaart in haar hand draait. Ze heeft lange, donkerbruine krullen, en ik sla mijn armen over elkaar en wacht.

	Emily en River hijgen als ze langsloopt, en ik word nieuwsgierig. Ik ben eigenlijk heel erg in de war. Als ze dicht genoeg bij het podium is, haalt ze het masker van haar gezicht en glimlacht. Mijn knieën worden slap en ik val bijna.

	‘Mila,’ fluister ik. Mijn hele lichaam trilt van geluk, en ik heb het gevoel dat mijn hart uit mijn borst zal bonken. Ik spring van het podium af en ga naar haar toe, neem haar gezicht in mijn handen en glimlach.

	‘Ben je hier echt?’ Ik doe een stap achteruit en bekijk haar van top tot teen. ‘Jij stiekeme kleine duivel.’

	‘Dat ben ik.’ Ze trekt een wenkbrauw op. Ze lacht en huilt tegelijkertijd, en ik ben zo geschokt dat ik niet weet wat ik nog meer moet zeggen. Ik knijp haar bijna om er zeker van te zijn dat ze echt is, en als ze haar armen om mijn lichaam slaat, weet ik dat dat zo is. Omdat ik niet langer kan wachten, buig ik voorover en kus haar zo innig dat het publiek in applaus uitbarst. Alles verdwijnt en alleen zij en ik staan in de schijnwerpers. Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest, en het voelt alsof mijn wereld uit zijn baan schiet als ze me weer loslaat. 
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	Mila

	 

	Voor het eerst in maanden Johns handen en lippen op me voelen heeft mijn hele lichaam in vuur en vlam gezet. Ik heb hem zo gemist, en dit geheimhouden voor hem de afgelopen weken was moeilijk, maar het was het waard.

	‘Niet te geloven dat je me belazerd hebt,’ zegt John. ‘Heb je echt zoveel geld aan me uitgegeven?’

	Ik knik lachend. ‘Zeker, en ik verwacht dat het elke cent waard is.’

	Hij laat een diepe, dierlijke kreun los, en de uitdrukking op zijn gezicht vertelt me hoezeer hij van plan is het me naar de zin te maken.

	Jessica zet de veiling voort, zodat John en ik kunnen ontsnappen voor wat privacy. Hij pakt mijn hand en leidt ons naar buiten tot we bij een lege gang komen, en dan klemt hij me met zijn mond tegen de muur.

	‘John,’ zeg ik lachend als zijn lippen de mijne verslinden. Hij slaat zijn armen om mijn middel en trekt me tegen zijn lichaam aan, waar ik zijn erectie voel. ‘Ooh, Clark Kent. Je bent een viezerik.’

	‘Laten we hier weggaan zodat ik je kan laten zien hoe smerig ik kan zijn.’

	‘Oké, maar hou die bril op,’ plaag ik.

	‘Zolang je die zwarte hakken maar aanhoudt.’ Hij knipoogt.

	‘Deal.’

	We lachen terwijl hij ons de deur uit leidt naar zijn truck. ‘Moet je ze niet vertellen dat je weggaat?’ vraag ik terwijl hij me op de passagiersstoel helpt.

	‘Ik denk dat ze het al weten,’ zegt hij. ‘Je moet de hele stad op de hoogte hebben gebracht van je geheimpje.’

	‘Maar een paar mensen,’ geef ik toe met een verwaande grijns.

	‘Je bent een stiekeme kleine duivel.’ Hij leunt voorover om me te kussen. ‘Laat me dit nu van je afrukken.’

	We zijn amper in het huis of John heeft zijn mond weer op de mijne en trekt aan mijn leren catsuit. ‘Hoe krijg je dit ding verdomme uit?’

	Ik lach, ik vind het heerlijk hoe gretig hij is om me uit te kleden. Ik draai me om, duw mijn haar opzij en leg de rits bloot die over mijn rug loopt. Hij trekt eraan en helpt de stof en mijn bh-bandjes langs mijn armen naar beneden. Als ik uit de catsuit stap, heb ik alleen nog mijn slipje en hakken aan. John pakt me onder mijn kont en tilt me op tot mijn benen om zijn middel liggen. Hij draagt ons door de gang naar zijn kamer, en zijn mond zoekt mijn nek en sleutelbeen.

	‘Ik heb je zo gemist,’ zegt hij, terwijl hij me op het bed zet en over mijn lichaam heen gaat liggen. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat je hier bent.’

	‘Ik vond het verschrikkelijk om bij je weg te zijn. Ik kon het niet meer,’ geef ik toe.

	Zijn lichaam torent boven me uit, en als ik zijn gezicht in mijn handen neem, breng ik zijn lippen naar de mijne en kus hem zoals ik de afgelopen vier maanden wanhopig heb gewild.

	‘Ik ben blij dat je gekomen bent,’ zegt hij, terwijl hij achteroverleunt om de rest van de knopen van zijn overhemd los te maken. Als hij die heeft losgemaakt, samen met zijn das, trekt hij het Superman-shirt uit, en ik bijt op mijn onderlip terwijl ik het uitzicht bewonder.

	‘Hoe kan het dat je nog gespierder bent geworden?’

	‘Maize en ik hebben getraind.’ Hij knipoogt en maakt vervolgens zijn broek los.

	‘Je bedoelt dat je haar achternazit nu ze overal rondkruipt.’ Ik grinnik.

	‘En zich optrekt aan het meubilair, waardoor ik mini-hartaanvallen krijg. Ze is op een missie om me te doden voor ik veertig ben.’

	Ik grinnik om zijn dramatiek en help hem zijn broek en boxershort uit te trekken.

	‘Ik kan niet wachten om haar te zien. Ik heb haar ook zo gemist.’

	‘Ze heeft oppas vanavond,’ zegt hij. ‘Dus je zult met mij moeten spelen.’

	Mijn hoofd valt achterover van het lachen, en ik kan niet geloven hoe gemakkelijk het is om terug te vallen in onze gewoonten alsof ik nooit ben weggegaan. Het was een deel van mijn zorg toen ik mijn reis terug begon te plannen, maar ik wist dat ik er maar op één manier achter kon komen.

	‘Het zal me een genoegen zijn, meneer Kent.’ Ik trek hem naar beneden, zodat ik hem weer kan kussen, en sla mijn benen om zijn middel, waarbij mijn hielen in zijn kont duwen. ‘Ik wilde als Lois Lane komen toen ik erachter kwam als wat jij en Jackson gingen, maar ik wist dat Jackson er een opmerking over zou maken omdat hij de “echte” Superman is.’

	‘No shit.’ Hij lacht. ‘Slimme keuze aangezien ik toch liever je ondeugende kant zie.’ Hij kust mijn lichaam, baant zich een weg over mijn buik en mijn slipje voordat hij me eruit helpt. 

	‘Ik moet je eerst iets vertellen,’ zeg ik, terwijl ik op mijn onderlip bijt. Zijn mond zit tussen mijn benen en kust mijn dij, en ik begraaf mijn handen in zijn haar.

	‘Kan het wachten?’ Hij tilt zijn hoofd op en trekt een wenkbrauw op. ‘Er is hier beneden een reünie gaande.’

	‘O mijn god, John.’ Ik grinnik, wil hem zo graag de waarheid vertellen, maar omdat ik weet dat ik het hem later kan vertellen, stem ik toe. ‘Prima.’

	‘Noem me maar Clark. Het is nogal opwindend.’

	‘Die bril ook,’ zeg ik, en ik lik langs mijn onderlip. ‘Meneer Clark Kent…’

	‘Tot uw dienst, mevrouw.’ Hij spreidt mijn benen, en op het moment dat ik mijn rug krom, is zijn mond op mijn clit, en ik zie sterretjes als hij me steeds weer bijna laat klaarkomen.

	Als hij me volledig in vervoering heeft gebracht, brengt hij zijn mond terug naar de mijne en laat hij zich op me zakken. Op het moment dat onze lichamen elkaar raken, breek ik. Tranen stromen over mijn wangen als ik bedenk hoe moeilijk de afgelopen vier maanden zonder hem zijn geweest. Dit was een echte test voor onze liefde, en de manier waarop ik me nu bij hem voel bewijst alleen maar dat we bij elkaar horen.

	‘Dus… wanneer ging je me vertellen over je aanwinst daar beneden?’ vraagt John, en hij trekt zijn wenkbrauwen op.

	‘Nou, je hebt me niet echt een kans gegeven.’ Ik grinnik. ‘Ik heb hem een paar weken nadat ik wegging laten zetten.’

	John pakt mijn been en tilt het hoog op om het beter te kunnen zien. ‘Ik vind hem perfect.’

	‘Texas zal altijd een deel van mij zijn, en jullie zullen altijd mijn hart hebben. Dus besloot ik de omtrek van de staat te doen met een hart erin op de plek waar Eldorado ligt. De tatoeëerder keek me wat vreemd aan, maar toen ik mijn verhaal had uitgelegd zei hij dat het “dope” was,’ zeg ik giechelend.

	‘Het is superdope!’ zegt John lachend. Hij laat zijn mond zakken om een kus te drukken op de inkt aan de binnenkant van mijn dij; dezelfde plek waar John zijn schorpioen heeft.

	‘Lieverd, waarom huil je?’ Hij houdt stil, bezorgdheid staat op zijn gezicht geschreven.

	‘Omdat ik gelukkig ben,’ zeg ik. ‘Je maakt me zo gelukkig, en ik hou zoveel van je.’

	‘Ik hou ook van jou, lieverd. We komen hier wel doorheen, oké? Ik beloof het.’

	Ik breng zijn lippen terug naar de mijne en hou hem zo stevig vast dat ik zeker weet dat hij littekens krijgt van mijn nagels die in zijn huid graven. ‘Ik ga niet weg, John.’

	‘Mila…’ zegt hij op waarschuwende toon, maar ik hou hem snel tegen voordat hij verder kan gaan.

	‘Ik laat je niet ontsnappen,’ zeg ik nuchter. ‘Ik kan hier mijn dromen najagen zonder mijn leven met jou op te offeren, en dat is wat ik wil doen. Het is al geregeld.’

	‘Meen je dit?’

	‘Ja,’ zeg ik zacht.

	‘Blijf je? Voorgoed?’ Zijn ogen worden groot alsof hij probeert te lezen of ik een grap maak.

	‘Voorgoed, schat. Ik wil nooit meer weg van jou of Maize.’

	Hij kijkt stralend naar me en het maakt me aan het lachen hoe opgewonden en blij hij is om me dat te horen zeggen. ‘Ik weet niet wat ik gedaan heb om jou te verdienen, Mila Carmichael, maar ik ben zo verdomd dankbaar dat je van mij bent. Maize en ik zijn de geluksvogels.’

	John kust me met een vurigheid die ik nog nooit heb gevoeld en vrijt met me tot we allebei schreeuwen van extase. Bedekt met zweet en hijgend liggen we in bed, en terwijl John me vasthoudt, weet ik zonder twijfel dat ik nooit meer met iemand anders wil zijn.

	 

	*

	 

	John maakt me de volgende ochtend wakker met zijn gezicht weer tussen mijn benen, en nog voor we aan het ontbijt toe zijn, draagt hij me naar de douche en verslindt hij elke centimeter van mijn lichaam met zijn tong.

	‘Je moet me eten geven,’ zeur ik terwijl hij me afdroogt met een handdoek. ‘Ik heb geen brandstof meer.’

	‘Maak je geen zorgen, schatje. Mama maakt een grote brunch voor iedereen.’

	‘O, wat ongemakkelijk.’ Ik kreun.

	‘Waarom? Het is niet alsof ze denkt dat we de hele nacht bordspelletjes hebben gespeeld.’ Hij grinnikt.

	‘Omdat ik bij haar in een goed blaadje wil blijven!’ leg ik uit.

	‘Als ze je geholpen heeft dit alles te plannen, kan ik je verzekeren dat je blaadje niet beter kan. Dus maak je geen zorgen.’

	‘Oké, je hebt waarschijnlijk gelijk. Maar toch.’

	‘Ga je aankleden,’ zegt hij, en hij geeft een tikje op mijn kont.

	‘O shit,’ zeg ik. ‘Mijn koffer is er niet, en ik draag die catsuit niet bij het ontbijt.’

	‘Is al geregeld.’ Hij knipoogt en kust mijn wang. ‘Jackson heeft vanmorgen vroeg je koffer gebracht voor het voeren van de paarden.’

	‘O, dat was aardig van hem. Nu kan ik met enige waardigheid naar binnen lopen.’

	‘Ik heb hem alles over gisteravond verteld, wat betekent dat iedereen het voor het ontbijt weet.’

	‘John Bishop! Niet waar!’ Ik sla op zijn arm, maar hij deinst nauwelijks terug.

	Hij begint te lachen en schudt zijn hoofd naar me. ‘Ja. Je bent nog steeds zo makkelijk op te winden.’

	‘Je bent een lul.’ Ik rimpel mijn neus en barst samen met hem in lachen uit.

	‘Je ziet er altijd zo mooi uit,’ fluistert John, die achter me staat terwijl ik naar mijn spiegelbeeld kijk. Hij haalt een hand langs mijn schouders en duwt mijn haar opzij. ‘En fuck, je ruikt ook zo lekker. Laat dat ontbijt maar zitten…’ Johns mond grijpt naar mijn nek, waardoor ik moet lachen om hoe gretig hij is.

	‘Voordat we te laat komen, moet ik je iets vragen.’

	‘Tuurlijk, wat is er?’ Hij haalt zijn neus langs mijn hals en drukt dan een kus net onder mijn oor.

	Ik draai me om en geef hem een snelle kus op zijn lippen. ‘We hebben nooit echt kunnen praten over het eerste bezoek van de Kensingtons aan Maize of het bezoek aan Baileys graf.’ 

	Zijn gezicht betrekt, en ik weet dat het een moeilijk onderwerp voor hem is. Ik heb het de afgelopen weken zo druk gehad dat we alleen korte momenten hebben kunnen praten, en hij heeft niet de kans gehad om dieper in te gaan op wat er is gebeurd.

	‘Weet je zeker dat je hier nu over wilt praten?’ vraagt hij.

	‘Ja. Ik weet dat het moeilijk was om mee te maken, en ik voel me zo schuldig dat ik er niet bij was.’

	‘Voel je niet schuldig, schat.’ Hij wikkelt mijn haar rond mijn oor en kust mijn voorhoofd. Voordat hij verdergaat, pakt hij mijn hand en leidt me naar het bed, waar we allebei gaan zitten.

	‘Nou, eerst hun kennismaking. Ik zei dat ze Maize hier konden bezoeken omdat het een vertrouwde plek voor haar was en ze zich veilig zou voelen. We zaten met z’n drieën in de woonkamer terwijl Maize op de grond speelde. Na een tijdje begon ze hen speelgoed te brengen en warm te lopen voor hun gezelschap. Al snel lagen ze allebei bij haar op de grond en toen ik dat zag, voelde het alsof ik de juiste keuze had gemaakt. Ik had me er zo druk over gemaakt toen ik wist dat Bailey me had gewaarschuwd, maar zolang de bezoekjes op onze voorwaarden plaatsvinden, maak ik me minder zorgen.’

	‘Het klinkt alsof ze het tenminste goed willen maken,’ zeg ik, me herinnerend wat ze John vertelden tijdens de mediation.

	‘Ik hoop het echt, want ik wil niet dat ze in en uit Maizes leven gaan en haar in de war maken.’

	‘Hebben ze gevraagd om haar weer te zien?’

	‘Ja, voordat ze vertrokken. Ik zei dat ze naar haar verjaardagsfeestje konden komen, en dat we vandaaruit verder zouden gaan.’

	‘Dat is goed. Als je je ongemakkelijk bij hen voelt, zal Maize dat oppikken, en dat kan haar ook verwarren. Dus misschien helpt langzaamaan doen om je zorgen te verlichten.’

	‘Dat denk ik ook.’

	‘Zijn ze meegegaan naar Baileys graf?’ vraag ik, omdat ik weet dat dit niet makkelijk voor hem is om over te praten, maar ik wil betrokken zijn bij alle aspecten van hun leven, zelfs de droevige.

	‘Nee, ik vroeg ze dat niet te doen, dus gaven ze me alleen de locatie.’ 

	‘Dus alleen jij en Maize zijn gegaan?’

	‘Ja. Ik wilde het eerst met ons tweeën doen. Maar ik hoop jou ook ooit mee te nemen.’ Hij omklemt mijn hand en knijpt. Ik glimlach met een knikje terug. ‘Ik denk dat als Maize door wil gaan als ze ouder wordt, het iets kan zijn wat we samen doen.’

	‘Tot ze het begrijpt, kun je haar blijven brengen, zodat het niet zo eng voor haar is. Ik weet zeker dat ze dat met de jaren zal waarderen.’

	‘Het was de eerste keer dat ik mezelf toestond te huilen om haar dood. Daar staan maakte het nog echter en weten dat ze het leven van Maize miste, raakte me echt. Ik voelde me zo’n idioot.’

	‘Zeg dat niet. Huilen is goed voor je. Het maakt deel uit van het afsluitings- en rouwproces.’

	‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen,’ zegt hij zacht grinnikend. ‘Ik heb Bailey verteld hoe groot Maize wordt en hoe dankbaar ik voor haar ben. Ik bedankte haar dat ze me een kans heeft gegeven en Maize in mijn leven heeft gebracht. Ik voelde me als een idioot die tegen zichzelf praatte.’

	‘Ik ben trots op je,’ zeg ik, en ik glimlach naar hem als ik zijn glinsterende ogen zie. ‘Kwetsbaar zijn is niet makkelijk, maar ik ben blij dat je eindelijk afscheid hebt kunnen nemen. Ik weet dat ze je dankbaar zou zijn voor hoe goed je voor Maize hebt gezorgd. Twijfel daar nooit aan, schat.’

	‘Ik hou van je.’ Hij draait zich om en brengt onze voorhoofden tegen elkaar. ‘Bedankt.’

	‘Ik hou ook van jou, lieverd.’

	Als we klaar zijn, rijden we naar zijn ouders en worden door iedereen begroet. Omdat ik ze gisteravond niet heb kunnen begroeten, geef ik ze allemaal een knuffel. Ik ben een paar dagen geleden overgevlogen, maar had me bij Gigi verstopt.

	‘Maize!’ Ik pak haar vast zodra ik haar zie en ben zo opgelucht als ze niet voor me terugdeinst. ‘Kijk eens hoe groot je bent! Ik kan niet geloven hoeveel ze gegroeid is.’

	‘Ze is een tank,’ zegt John, terwijl hij vooroverbuigt om haar mollige wang te kussen. 

	‘Zo eet ze wel, ja,’ zegt mevrouw Bishop.

	‘Nou, kijk eens naar haar vader en ooms.’ Ik snuif.

	Riley komt naar me toe en geeft me ook een dikke knuffel, en ik ben heel blij dat ik terug ben, omringd door alle Bishops.

	‘Waar is Elizabeth?’ vraag ik aan Emily.

	‘Ze slaapt nog, maar ik denk dat ze over ongeveer een halfuur wakker wordt.’

	‘Ik wed dat ze ook zo groot is geworden.’

	‘Ja, echt. Zeven maanden en ze kruipt al,’ antwoordt Emily.

	‘En klaar voor een zusje of broertje,’ flapte mevrouw Bishop eruit.

	‘Ik denk dat het Jacksons beurt is,’ zegt Evan, die de schijnwerpers op Jackson richt en hem op de schouder slaat. ‘Je wordt er niet jonger op.’

	‘Nah, jullie blijven baby’s krijgen zodat ik ze kan verwennen en ze dan terug naar huis kan sturen,’ antwoordt hij. ‘Het beste deel van oom zijn.’

	‘Hij moet zich eerst settelen,’ voegt meneer Bishop eraan toe als hij binnenkomt. ‘Tegen de tijd dat dat gebeurt, is hij vijftig.’

	‘Waarom zitten jullie mij zo op de huid? Ik ben de enige broer die geen meisje zwanger heeft gemaakt voor het huwelijk. Ik verdien een medaille,’ zegt hij nuchter, en mevrouw Bishop rolt met haar ogen.

	‘Als je je naar je leeftijd kunt gedragen, krijg je een medaille,’ zegt Evan tegen hem.

	‘Voor altijd jong, woehoe!’ roept Jackson.

	‘Zo, John…’ Mevrouw Bishop verandert bewust van onderwerp als we allemaal aan tafel zitten. ‘Heeft Mila je verteld wat we hierna gaan doen?’

	‘Nee, niet echt.’ John kijkt me aan, maar ik zeg niks. ‘Ik heb niet veel kans gehad om erover te praten,’ zeg ik, terwijl ik een grijns verberg.

	‘Ze waren druk met andere dingen,’ flapt Jackson eruit. Mijn wangen worden rood van schaamte als iedereen lacht. ‘Laat me je niet weer voor de lunch op je donder geven,’ zegt John dreigend.

	‘Alweer?’ Mijn wenkbrauwen gaan nieuwsgierig omhoog.

	‘Maak je geen zorgen, Mila. Ik heb hem een paar goede klappen gegeven voordat ik terugvocht.’ Jackson knipoogt.

	John knort. ‘Ja, die heb ik echt gevoeld, hoor. Oké.’

	‘Hoe dan ook…’ Mevrouw Bishop schraapt haar keel en trekt de aandacht terug. ‘We gaan hierna naar de kerk, dus jullie hebben ongeveer een uur voordat we er moeten zijn.’

	‘De kerk?’ vraagt John en hij kijkt me vragend aan.

	‘Ik zeg het je nog niet,’ zeg ik, met mijn hoofd naar beneden zodat zijn schattige smekende blik me niet mijn mond voorbij laat praten.

	De rest van de lunch gaat snel voorbij. Ik eet alsof ik in dagen niet gegeten heb, maar mevrouw Bishops kookkunst is ook gewoon te lekker, en ik heb het echt gemist. Als we geholpen hebben met opruimen, stappen John en ik in zijn truck en zeggen iedereen naar de kerk te komen.

	‘Geef me een hint,’ smeekt John als we erheen rijden. Hij knijpt in mijn hand, en de blik op zijn gezicht is zo verdomd lief dat ik bijna toegeef.

	‘Het was mijn idee,’ is alles wat ik hem vertel. ‘Het is goed nieuws, dat beloof ik.’ 

	‘Oké,’ zegt hij. Hij brengt mijn hand naar zijn lippen en kust mijn knokkels.

	Zodra we aankomen, parkeren we en hoeven we maar een paar minuten te wachten op de anderen.

	‘Doe je ogen dicht,’ zeg ik en ik pak zijn hand zodat ik hem naar binnen kan leiden.

	‘Jackson, als je grappen met me gaat uithalen, schop ik je in elkaar,’ dreigt hij zodra hij Jackson achter zich hoort.

	‘Let op je taalgebruik,’ herinnert mevrouw Bishop hem.

	‘Ik ben beledigd dat je dat denkt,’ zegt Jackson en hij houdt zijn lach in.

	‘Oké, wacht hier,’ zeg ik tegen John, terwijl ik hem voor het bord zet. Ik doe nog wat lichten aan, zodat hij alles kan zien. ‘Klaar?’ Hij knikt, en als ik zijn hand pak, zeg ik dat hij zijn ogen open moet doen.

	Hij knippert een paar keer, en zijn kaak zakt wat naar beneden als hij alles bekijkt. ‘W-wat is dit? “Mila’s Speeltuin & School”?’ leest hij het bord dat boven de gewelfde ingang hangt. Hij draait zich naar me toe, compleet verbijsterd.

	‘Ik heb een manier gevonden om te blijven,’ zeg ik hem eenvoudig. Hij fronst zijn voorhoofd alsof hij niet zeker is van dit plan, maar ik leg het hem snel uit voordat hij iets kan zeggen. ‘Ik dacht altijd dat lesgeven op de school waar ik zelf op had gezeten was wat ik nodig had om gelukkig te zijn, maar dat bleek niet zo te zijn. Ik hou van lesgeven, dat zal ik altijd blijven doen, maar dat betekent niet dat ik geen les kan geven en hier bij jou en Maize kan zijn. Dus ik besefte dat mijn droom najagen en jou najagen misschien wel samen konden gaan.’

	‘Ik kan dit niet geloven…’ Hij knippert weer en kijkt terug naar het bord en de gang die naar de klaslokalen leidt. ‘Hoe?’

	‘Je moeder,’ antwoord ik eerlijk. ‘En veel hulp.’

	‘De school is jaren geleden gesloten, dus ik wist dat het een hele klus zou zijn om hem weer op te starten, maar we hebben veel vrijwilligers gevonden om te helpen de school weer op te knappen. Nieuw tapijt, verf en bureaus. Veel gedoneerd speelgoed en benodigdheden,’ zegt mevrouw Bishop.

	‘Ga jij de school dan runnen?’ vraagt John.

	‘Nou, het wordt een kinderdagverblijf voor kinderen tot vijf jaar. Ik geef les aan de oudere kinderen en huur personeel in voor de baby’s. Op die manier kan Maize hier elke dag met mij komen en met andere kinderen van haar leeftijd omgaan.’

	‘Ik ben… geschokt. Wow.’ Ik kan zien dat Johns hoofd tolt terwijl hij dit allemaal probeert te verwerken. Ik kan het hem niet kwalijk nemen, want het is veel om in één keer te verwerken.

	Toen ik mevrouw Bishop die dag belde en haar vertelde dat ik een manier moest vinden om terug te komen en les te kunnen geven, wetende dat John niet zou willen dat ik dat zou opofferen om bij hem te zijn, hielp zij met het bedenken van een plan waar iedereen baat bij zou hebben. Toen we eenmaal begonnen met het voorbereidende werk, heeft ze echt ontzettend veel op zich genomen. Ik kon er niet bij zijn om de uiteindelijke beslissingen te nemen, maar ik vertrouwde mevrouw Bishop voor honderd procent. Ze stuurde me foto’s ter goedkeuring en ideeën, maar gewoon weten dat ik in staat was om in Texas les te geven was genoeg. Ik was blij met alles en helemaal niet kieskeurig. Ze heeft alles gedaan om dit mogelijk te maken en ik ben haar zeer dankbaar voor alles wat ze heeft gedaan.

	‘Ik wilde terugkomen met een plan,’ begin ik uit te leggen. ‘Ik wist dat je bezorgd zou zijn dat ik het onderwijs opgaf om hier te zijn, maar ik voelde me ellendig in Georgia en wist dat het niet de oplossing was. Nu kan ik bij Maize zijn, kleine kinderen lesgeven en vooral bij jou zijn.’

	‘Ik kan niet geloven dat je dit hebt gedaan,’ zegt hij, terwijl hij een hand door zijn haar haalt en nog steeds geschokt kijkt. ‘Ik ben zo trots op je.’ Hij pakt mijn gezicht en kust me. ‘En ik ben blij dat je het niet opgeeft. Ik weet dat je van lesgeven houdt, en ik wil dat je alles hebt waar je van houdt.’

	Ik kus hem terug. ‘Nu wel.’ 

	 







34

	John

	 

	‘Dus, Mila…’ River trekt haar aandacht terwijl we helpen de tafel af te ruimen. Mama heeft een groot kerstfeest gemaakt, en nu zitten we allemaal in een voedselcoma. ‘Ik weet dat je school pas na het nieuwe jaar opent en zo, maar denk je dat je een plaatsje voor me kunt vrijhouden, zeg rond… juni of juli?’

	‘Nou, we zitten niet op volle capaciteit, en ik betwijfel of dat tegen die tijd zo zal zijn, maar…’ Mila stopt, knippert met haar ogen en kijkt naar River. ‘Wacht. Ben je zwanger?’ Ze gilt en rent bijna naar River toe om haar te omhelzen.

	‘Ik wist het!’ roept Emily, die meedoet met hun omhelzing.

	‘Goed gedaan, broer,’ zeg ik tegen Alex, en ik sla hem op de schouder. 

	‘Betekent dat dat de druk van mij af is?’ grapt Jackson.

	‘Gefeliciteerd, jongens!’

	Het feit dat mama River en Alex nu niet kapot knuffelt, zegt me dat ze het al wist. Ik ben zo blij voor ze, gezien hoelang ze het al proberen.

	‘Ik denk dat ik wel wat krediet verdien,’ zeg ik plagend. ‘Nadat River mijn ballen had bedreigd, ben ik weer aan het werk gegaan en heb ik de extra lading van je overgenomen, zodat je de kleren van je vrouw kon scheuren,’ zeg ik tegen Alex.

	‘Nee, het is jouw schuld dat het zo lang duurde,’ zegt River nuchter, maar ze grijnst, dus ik weet dat ze het niet meent. ‘Eigenlijk zijn we al drie maanden onderweg.’

	‘Drie maanden?’ Emily en Mila hijgen tegelijkertijd.

	‘Ik wilde niets zeggen tot we uit de gevarenzone waren. Het duurde zo lang om eindelijk zwanger te worden, dat ik bleef denken dat er iets ergs ging gebeuren.’

	‘Het is oké, we begrijpen het,’ zegt Mila. ‘Ik ben zo blij voor jullie.’

	‘Ik hoop dat het een meisje is, zodat de Bishop-meisjes de jongens blijven overtreffen,’ zegt Emily.

	‘Plus, Elizabeth en Maize hebben nog een nichtje nodig om kattenkwaad mee uit te halen,’ voegt Mila toe.

	‘Dat, of er moet er minstens één zijn om de andere twee tot rede te brengen,’ zeg ik lachend.

	‘Zodra de bruiloft achter de rug is, gaan wij er ook voor,’ kondigt Emily aan, en aan Evans gezicht te zien had hij geen idee dat dat het plan was. Jackson en ik lachen hem uit terwijl Emily hem lief toelacht.

	Als de tafel is afgeruimd, verzamelen we ons rond de boom en maken de kinderen hun cadeautjes open. Maize heeft vanmorgen haar cadeautjes van de Kerstman opengemaakt, maar ze was maar half geïnteresseerd. Na het derde cadeautje was ze er klaar mee en moesten Mila en ik de rest voor haar doen.

	Ik heb Mila haar cadeau nog niet gegeven, en de zenuwen beginnen me te raken naarmate het dichterbij komt. Wekenlang heeft ze haar terugreis gepland, wat fantastisch is. Nu heb ik iets geweldigs voor haar gepland.

	‘Hier, mam,’ fluister ik en ik geef Maize aan haar. Ze geeft me een knipoog en weet precies wat ze moet gaan doen.

	‘Schatje,’ zeg ik om Mila’s aandacht te trekken.

	‘Ja, lieverd?’ Ze loopt naar me toe met een taartbordje in haar handen.

	‘Ik wil je je cadeau geven nu het hier is.’

	Haar gezicht licht op en ze slikt snel het laatste restje van haar taart door. ‘O, oké. Ik heb dat van jou hier ook.’

	‘Laat me eerst Maize halen,’ zeg ik, terwijl ik vooroverbuig om haar op de wang te kussen. ‘Mama is haar aan het verschonen.’

	‘Oké, ik ga je cadeau halen!’

	Terwijl ze naar de boom huppelt, loop ik naar waar mama met Maize is en ik glimlach breed als ik haar T-shirt zie. ‘Kijk jou eens,’ zeg ik terwijl ik Maize in mijn armen neem. ‘Het is perfect.’ Ik weet nu al dat Mila het geweldig zal vinden.

	‘Ben je er klaar voor?’ vraagt mama, en ze geeft een klopje op mijn wang. 

	‘Ik ben mijn hele leven al klaar,’ antwoord ik.

	‘Ze heeft het met je getroffen, John.’

	‘Nee, ik heb het getroffen, mama. Ze haalt het beste in me naar boven en houdt van Maize als van haarzelf. Ik weet niet wat ik gedaan heb om haar te verdienen,’ zeg ik. Ik word nu al emotioneel.

	‘Vergeet dit niet.’ Mama geeft me het doosje dat zij voor me heeft bewaard omdat ik niet wilde dat Mila het eerder zou vinden.

	‘Bedankt, mama.’ Ik neem het van haar aan en stop het in mijn zak.

	‘Ik hou van je, John. Veel geluk.’ Ze grijnst en geeft me een knuffel. Terwijl ik Maize aan de andere kant vasthoud, loop ik terug naar de woonkamer, waar Mila nog steeds onder de boom graaft. ‘Ik zweer dat ik het hieronder heb gelegd,’ mompelt ze. Ik zwijg, omdat ik precies weet waar het ligt. Ik heb het Jackson laten verstoppen terwijl ze niet keek, zodat ze afgeleid zou zijn.

	‘Heeft iemand een cadeau gezien met blauw inpakpapier met zilveren stippen erop?’ vraagt Mila, terwijl ze speelgoed en lege dozen verplaatst die al opengescheurd zijn.

	‘Ik denk dat ik het achteraan heb gezien,’ zegt Jackson terwijl hij naar rechts wijst.

	‘Wil je hulp?’ vraagt River, allemaal om tijd te rekken zodat ik in positie kan komen.

	‘Tuurlijk.’ Mila lacht. ‘Er ligt hier een hele lading dozen.’

	Terwijl Mila en River de rommel op de vloer omwoelen, kniel ik achter haar met Maize op mijn knie.

	Als ik klaar ben, knik ik naar River om aan te geven dat ik klaar ben. Ze reikt tussen de tafel en de bank, waar Jackson het cadeau verstopt had, en houdt het omhoog. ‘Is dit het?’ vraagt ze aan Mila. 

	‘Ooh ja! Dank je!’

	Ik adem in, wetende dat als ze zich omdraait, ze Maize en mij voor haar ziet knielen.

	Mila staat op, pakt de ingepakte doos van River, en zodra ze zich omdraait, valt haar mond open en worden haar ogen groot van schrik.

	‘O mijn god!’ Ze slaat een hand voor haar mond en laat het cadeau in haar andere hand vallen. ‘Wat doe je?’

	‘Maize wilde je iets vragen.’ Ik grijns en knik naar haar T-shirt.

	Mila hurkt naar haar toe en trekt haar shirt recht zodat ze het kan lezen. ‘“Wil je met mijn vader trouwen?”’ leest ze hardop voor. De tranen staan al in haar ogen. ‘Meen je dat?’

	Ik steek mijn hand in mijn zak, pak het doosje, klap het open en laat de diamanten ring zien die ik voor haar gekocht heb. ‘Mila, we houden meer van je dan wat dan ook, en je maakt ons de gelukkigste mensen ter wereld als je met me trouwt en voor altijd de onze bent.’

	Glimlachend zie ik hoe de tranen over haar wangen stromen en ze verwoed knikt. ‘Ja! Natuurlijk!’

	Zonder nog een seconde te verspillen, sla ik een hand om haar nek en trek haar mond naar de mijne. Maize begint te brabbelen en met haar benen te schoppen om naar beneden gelaten te worden. We gaan uit elkaar en lachen om haar.

	‘Ik kan niet geloven dat je dit hebt gedaan,’ zegt Mila, terwijl ze haar wangen afveegt. ‘Ik vind het geweldig dat je haar erbij betrokken hebt. Ik wil dat ze weet dat ik voor altijd van haar zal houden als van mezelf en dat niets dat ooit zal veranderen.’

	‘Dat weet ze, schatje. We zijn allebei zo gelukkig om jou in ons leven te hebben.’ 

	‘Ik denk dat ik de gelukkige ben.’ Ze pakt mijn gezicht in haar handen en plant nog een kus op mijn lippen.

	Ik stoot mijn arm in de lucht in een overwinning. ‘Ze zei ja!’

	Iedereen barst uit in applaus en gejuich, Mila lacht tegen mijn lippen.

	Maize wiebelt, en ik zet haar naast ons neer. ‘Geef me je hand.’ Ik neem de ring uit het doosje en schuif hem om haar linkerringvinger. ‘Hij staat je perfect.’

	‘Ik ben compleet geschokt,’ geeft ze toe, terwijl ze naar de diamant kijkt. ‘Hij is zo prachtig. Ik kan nog steeds niet geloven dat je dit gepland hebt.’

	‘Ik wist al maanden geleden dat ik met je wilde trouwen, en ik zag geen reden om nog langer te wachten.’

	‘Daar ben ik het mee eens.’ Ze slaat haar armen om mijn nek en trekt me naar zich toe voor een diepe kus.

	‘Geen gevoos met kerst!’ roept Jackson, en iedereen lacht. ‘Doe dat lekker in jullie eigen tijd.’

	‘Dat klinkt niet als een slecht idee.’ Ik knipoog naar Mila, pak haar hand en help haar overeind.

	River, Emily en mama slaan hun armen om Mila heen en bekijken de ring. Ze past precies in ons gezin, en ik kan me ons leven niet voorstellen zonder haar. Dat wil ik nooit meer.

	‘Het was echt de beste kerst ooit,’ zegt mama als het rustiger wordt. ‘Er komt een nieuw kleinkind, en nu komt er een nieuwe dochter bij.’ We glimlachen allemaal, dan kijkt mama naar Jackson en fronst haar wenkbrauwen.

	‘Wat?’ vraagt hij.

	‘Komen er nog verrassingen van jou?’ 

	Hij gromt terwijl iedereen lacht.

	‘Ik ben nog steeds stomverbaasd dat Jackson de enige is zonder kind,’ zegt pa. ‘Ik vraag me af of al die verhalen die hij over vrouwen vertelt waar zijn.’

	Evan, Alex en ik barsten in lachen uit, want Jackson haat het als we hem op de vingers tikken.

	‘Ha-ha.’ Jackson rolt met zijn ogen. ‘Het betekent dat ik de enige ben die weet hoe hij zijn zaakje moet inpakken.’

	‘Zaakje! Zaakje! Zaakje!’ herhaalt Riley vrijwel onmiddellijk, en we kijken allemaal neer op hem, zittend op de bank met een nieuw speeltje.

	‘Bedankt, Jackson,’ kreunt River.

	‘Het leven met jongens, schat,’ zegt mama met een grijns. ‘Als je een meisje krijgt, bereid je er dan op voor dat ze een tomboy wordt. Ik kreeg eindelijk een dochter na drie jongens, en ze verkoos nog steeds vrachtwagens en tractoren boven Barbiepoppen en jurken.’

	‘Logisch,’ zegt Evan. Courtney was graag one of the guys en wilde altijd doen wat wij deden.

	Ik pak Maize op van de vloer en zet haar op mijn heup. ‘Nou, ik neem mijn baby en mijn aanstaande vrouw mee naar huis voor een klein feestje.’ Ik knipoog en schenk Mila een veelbetekenende glimlach.

	‘Thuis,’ herhaalt ze instemmend. ‘Ik krijg er nooit genoeg van om dat te horen.’

	Ik buig voorover en druk een kus op haar lippen. ‘Je zult altijd mijn thuis zijn, wat er ook gebeurt.’ 

	 







Epiloog

	John

	 

	Ik draai me om en trek Mila in mijn armen, en ze humt terwijl ze dichter tegen me aan kruipt. De afgelopen zes maanden, sinds ze terug is in Texas, waren als een droom. We zijn snel weer in onze oude routine gerold, al is die lichtjes veranderd sinds de school open is, en ik ben dolgelukkig dat ze mijn verloofde is. Ik ben de gelukkigste man op aarde om Mila in mijn leven te hebben.

	Maize houdt ons flink bezig nu ze loopt en overal in duikt. We hebben zelfs een camera in haar kamer gehangen omdat ze heeft geleerd uit haar bedje te kruipen als een ontsnappingsartiest. Hoe laag we de matras ook leggen, ze vindt altijd een manier om eruit te kruipen. Ik had nooit gedacht dat ze met anderhalf jaar al een mini-Houdini zou zijn, maar aangezien ze een Bishop is en Riley in de buurt heeft als leermeester, verbaast het me niet. Ze is zo verdomd slim en verbaast me elke dag weer.

	‘Wil je uitslapen, schatje?’ Ik hou Mila tegen mijn borst, haar lichaam past bij het mijne, en ze knikt. Sinds het begin van de privéschool is ze uitgeput. Ze geeft les, zorgt ervoor dat aan de behoeften van de kinderen wordt voldaan, terwijl ze zich ook nog bezighoudt met de ouders en het lesprogramma, dus ze heeft haar handen vol. Desondanks is ze nog nooit zo gelukkig geweest als nu. De school zit al vol, en ouders blijven mama bellen omdat ze denken dat ze dan wel bovenaan de wachtlijst kunnen worden gezet. Omdat zoveel mensen hun kinderen willen inschrijven, overweegt Mila uit te breiden en meer leraren aan te nemen, wat geweldig is. Binnenkort zal ze misschien het kerkgebouw ontgroeien, maar alles stap voor stap, zoals ze me voortdurend voorhoudt.

	Ik stap uit bed, kijk in Maizes kamer en zie dat ze rustig in haar bedje ligt te slapen. Ik besluit de deur dicht te doen en ontbijt te maken, en dan maak ik mijn meisjes wakker. Als ik klaar ben met koken, ga ik naar onze slaapkamer, leun over het bed en maak Mila wakker met een kus. Ze kijkt me met slaperige ogen aan, slaat haar armen om mijn nek en trekt me naar beneden.

	‘Gewoon een vluggertje,’ fluistert ze.

	‘Je ontbijt wordt koud,’ waarschuw ik tegen haar mond, hoewel ik haar nu helemaal wil hebben.

	‘Dus? Daar zijn magnetrons voor.’ Ze giechelt net als ik Maize hoor brabbelen in de babyfoon.

	‘Het is alsof ze het weet,’ fluister ik tegen haar mond en ik kus haar weer voordat ik naar buiten loop om Maize te pakken.

	Ze staat in haar wieg en zodra ik binnenkom, begint ze te springen. ‘Papa.’ Ze wijst naar mij.

	‘Goedemorgen, meisje.’ Ze steekt haar armen uit en ik pak haar op en kus haar wang. Ik leg haar op de commode, verschoon haar luier en draag haar naar de keuken.

	Mila strijkt met haar handen over mijn rug als ik Maize in haar kinderstoel zet. Ik draai me om, kijk naar haar in een oversized Packers-shirt en schud met een grijns mijn hoofd. ‘Ongelooflijk dat je dat nog draagt nadat de Cowboys je team hebben ingemaakt. Arme kleine Rodgers… ik denk dat ik hem nog steeds hoor huilen.’

	Haar haar zit in de war en ze rolt met haar ogen terwijl ze haar kopje koffie vult. ‘Aangezien Rodgers gewond raakte in het voorseizoen, was het geen eerlijk gevecht. In feite is dat de enige reden dat jullie cowgirls hebben gewonnen.’ Mila gaat aan tafel zitten en stort zich op haar omelet. Zodra de kazige eieren haar lippen raken, kreunt ze.

	Ik trek een wenkbrauw naar haar op, en Maize begint te lachen terwijl ze een braam oppakt. Ze houdt van bramen en geprakte bananen als ontbijt.

	Als we klaar zijn met ontbijten, brengen we Maize naar een van mama’s vriendinnen die Mila op school helpt, want we hebben grote plannen vandaag. Elizabeth is er ook, en we geven haar knuffels en kusjes voordat we vertrekken.

	Als we thuis zijn, gaan we naar de B&B om te kijken of alles soepel verloopt, en gaan dan naar het oude bankgebouw dat is afgehuurd voor Evan en Emily’s gemengde bruidsreceptie.

	‘Ben je er klaar voor?’ Ik kijk naar Mila terwijl we op weg zijn naar de stad.

	‘Ja, ik ben echt blij voor hen. Ik kan niet wachten om te zien hoe mama het heeft versierd. De vrouwen op school vertelden me hoe ze alles doet en de beste partyplanner is in dit deel van Texas.’ Ze kijkt me aan en glimlacht.

	Ik grinnik. ‘Zeg dat niet tegen mama, anders stijgt het haar nog meer naar de bol. Wacht maar tot de bruiloft. Dan sta je pas echt versteld.’

	We rijden de parkeerplaats op, en het staat er vol met auto’s. Blijkbaar moesten ze dit gebouw huren omdat al het ziekenhuispersoneel was uitgenodigd, en mama heeft de hele stad ook nog eens uitgenodigd. Er zitten met gemak vijfhonderd mensen in dat gebouw die mimosa’s drinken terwijl de brunch op tafels wordt gezet, wat de belangrijkste reden was dat Emily het om tien uur ’s ochtends wilde.

	Ik pak Mila’s hand en kus haar knokkels. ‘We moeten onze feesten gaan plannen en een officiële datum prikken.’

	‘Wat dacht je van een herfstbruiloft?’ Ze lacht en schudt dan haar hoofd. ‘O wacht, dat gaat niet werken. Dan zijn de leerlingen terug op school en…’

	Ik buig voorover en kus haar. ‘Je denkt er te veel over na. We vinden wel een dag die ons uitkomt, of we kiezen een datum en zorgen dat het lukt. Er is geen haast bij, maar ik ben ongeduldig, als je begrijpt wat ik bedoel.’

	Ze glimlacht tegen mijn lippen. ‘Ja, en ik kan niet wachten om officieel een Bishop te worden, al zal het een beetje vreemd zijn om zo genoemd te worden omdat iedereen je moeder al zo noemt, en River, en binnenkort Emily.’

	‘Nee, Emily wordt dokter Bishop,’ herinner ik haar met een grijns. ‘Laten we gaan, schat. Hoe sneller we naar binnen kunnen, hoe sneller we door mama worden opgejaagd over ons huwelijk en wanneer we meer baby’s gaan maken. Gegarandeerd. Zet je pokerface op en toon geen zwakte.’ Ik knipoog naar haar, en we stappen lachend uit de truck.

	Als ik de deur voor Mila opendoe, krijg ik een goede blik op haar kont in die rok die ze besloten heeft te dragen. Ik heb geen klachten, maar ze draait zich om en betrapt me. ‘Zuidelijke gentleman… my ass.’

	‘En dat is precies waar ik naar keek.’

	‘Ik weet het, je doet het niet eens meer stiekem.’

	Ik pak haar hand, trek haar weer naar me toe en kus haar in de gang voordat we de grote zaal in lopen. ‘Dat hoeft ook niet, want je hebt mijn ring om je vinger,’ zeg ik ademloos.

	Ze slaat speels op mijn arm, en ik verstrengel mijn vingers met de hare als we binnenkomen. Een mevrouw van de kerk staat bij de deur en overhandigt ons plastic verlovingsringen, waarna ze ons het spel uitlegt.

	‘Dus degene die aan het eind van het feest de meeste plastic ringen heeft, wint een prijs. Als je iemand het woord bruiloft of het woord bruid hoort zeggen, dan mag je zijn ring pakken.’

	‘O mijn god, dit wordt zo leuk. Hoe heet dit spel precies?’ Mila lacht en doet de plastic ring om haar vinger. Hij is bij mij maar net groot genoeg voor mijn pink.

	‘Put a Ring on it,’ zegt de vrouw tegen Mila, die naar mij kijkt en glimlacht.

	De kamer is versierd in lavendel en ivoor, en ik vind dat mama zichzelf deze keer heeft overtroffen. Er hangen foto’s van Evan en Emily, samen met foto’s van Elizabeth. Op de achtergrond klinkt zachte muziek en zodra Emily Mila en mij ziet, komt ze naar ons toe met mimosa’s. Ze overhandigt ze ons met een glimlach. ‘Jullie gaan deze nodig hebben. Geloof me.’

	We glimlachen, en ik zie Evan aan de andere kant van de ruimte, in het nauw gedreven door collega’s. Ik hef mijn glas op hem en hij knikt. River en Alex komen binnen en al snel zie ik Courtney, de drieling en haar man Drew. Courtney glimlacht en loopt naar ons toe. Haar blonde haar is perfect gekruld en ze ziet er geweldig uit. Ze zal altijd mijn kleine zusje blijven, maar ze ziet er nu zo volwassen uit.

	‘O mijn hemel. Ik heb je zo gemist!’ Ze geeft ons allebei een dikke knuffel. ‘Laat me je ring zien.’ Ze draait zich naar Mila en pakt haar hand.

	Met een grote glimlach op haar gezicht laat Mila hem aan Courtney zien. Dan draait ze zich naar mij en glimlacht. ‘Je hebt het goed gedaan, John. Deze ring is net zo mooi als je aanstaande bruid.’ Ze lachen, en ik geniet ervan dat de hele familie eindelijk samen is.

	‘Geef me je plastic ring, Court,’ zeg ik en ik steek mijn hand uit.

	‘Dat is zó niet eerlijk,’ kreunt ze, terwijl ze hem overhandigt.

	‘Ik heb je gemist,’ zeg ik terwijl ik mijn armen om haar heen sla en lach, net als Drew aan komt lopen. Mama neemt de drieling, die nu al drie jaar oud is, mee door de kamer en stelt ze voor aan al haar vriendinnen.

	‘Hé man,’ zegt Drew en hij geeft me een stevige handdruk. ‘Hoe gaat het?’

	‘Geweldig.’ Ik kijk naar Mila en stel ze aan elkaar voor, al heeft ze iedereen via FaceTime ontmoet.

	Net als ik mijn hoofd draai, loopt Jackson door de deur met een grijns op zijn gezicht. Hij ziet Courtney en zijn ogen worden groot. ‘Verdomme, zusje. Ik wist niet dat je gewapend kwam,’ zegt hij tegen haar, terwijl hij naar Courtneys mouwloze shirt kijkt.

	‘Als je niet uitkijkt, kun je worden neergeschoten.’ Ze balt haar vuist en trekt Jackson in haar armen. Die twee hebben altijd een speciale relatie gehad. Courtney heeft een speciale relatie met ons allemaal, aangezien zij het enige meisje is en altijd deel wilde uitmaken van wat de jongens deden. 

	Evan komt uiteindelijk ook bij ons staan, en voor het eerst in lange tijd zijn alle Bishop-kinderen samen. Mama rent met papa naar ons toe en vraagt iemand om een foto te maken van ons allemaal, met onze wederhelften. De drieling trekt grappige gezichten en Jackson speelt mee en doet hetzelfde.

	‘Kunnen we nu een serieuze nemen?’ vraagt mama met een glimlach, maar ze maakt geen grapje. Net voordat de foto wordt genomen, trekken we allemaal gekke bekken, wat haar alleen maar meer irriteert. ‘Ik wist dat ik het nooit had moeten vragen.’ Mama bedankt de vrouw en bekijkt de foto met zoveel bewondering dat het mijn hart verwarmt. Ze draait de telefoon om om het ons te laten zien. ‘Kijk naar mijn mooie familie.’

	Op een of andere manier glipt iedereen weg en laat Mila en mij daar achter met mama. ‘Dus we moeten die bruiloft gaan plannen, zodat ik nog wat kleinkinderen uit deze deal kan halen.’

	Mila’s wangen worden rood. ‘Eerst trouwen, dan kinderen. We proberen de perfecte datum te vinden. En je kunt je plastic ring overhandigen.’

	‘Mila, schat. Je weet dat ik die ring niet langer dan vijf seconden bij me heb weten te houden. Maar een serieuze vraag: hoeveel kinderen wil je?’

	‘Mama! Kunnen we hier nu niet over praten?’

	Mila lacht. ‘Vier of vijf,’ antwoordt ze. ‘Misschien zes,’ voegt ze eraan toe, en nu weet ik dat ze mama voor de gek houdt.

	Mama knikt en klopt me dan op de schouder. ‘Ik wist dat ik haar erg leuk vond.’ Dan kijkt ze op haar horloge en hijgt ze van schrik. ‘We moeten dit feest nu beginnen.’

	De tafel is gedekt en ik weet al dat mama verschillende spelletjes heeft gepland voor het feest. Net als we naar Emily en Evan lopen, pak ik Mila’s hand.

	‘Ik zei het toch,’ zeg ik.

	‘Nou, laten we dan gewoon weggaan en baby’s maken,’ plaagt ze.

	‘Ik kan je zwanger maken voor Onafhankelijkheidsdag.’ Ik knipoog, en ze lacht.

	Nadat we langs het buffet zijn gegaan, vinden we een plek om te zitten en beseffen we dat we vlak naast Kiera en Trent zitten. Ik geef Trent een hand en Kiera een knuffel.

	‘Hé allemaal,’ zegt Mila.

	Kiera is in de wolken. Ze draagt een shirt met de woorden Maid of Honor op de borst. ‘Ik ben zo blij voor Emily. Eindelijk krijgt mijn beste vriendin alles wat ze ooit wilde. Ze verdient het zo.’

	We kijken toe hoe Emily lingerie en huishoudelijke artikelen opent, samen met cadeaubonnen. Evan zit naast haar en maakt een lijst, en de manier waarop ze naar elkaar kijken zorgt ervoor dat ik Mila nog dichter tegen me aan trek. Nadat de cadeaus zijn geopend en mama de taart heeft opgediend, moeten we allemaal spelletjes spelen. Tegen de tijd dat we ons een weg door de kamer hebben gebaand voor de speurtocht, zie ik dat Kiera wel tien plastic ringen aan haar vingers heeft.

	‘Houd je ring in de gaten,’ fluister ik tegen Mila. ‘Kiera is een wilde. Kijk eens hoeveel ze er heeft.’

	Mila barst in lachen uit en laat me dan haar handen zien, en ze heeft er evenveel.

	‘O mijn god, jij ook,’ zeg ik.

	‘Dus het doel is om alle ringen van Kiera te krijgen, zodat ik kan winnen.’ Ze is altijd al competitief geweest, maar ze heeft een gekke blik in haar ogen waardoor ik in lachen uitbarst.

	Jackson komt naar me toe en laat alle ringen zien die hij ook van mensen heeft veroverd. ‘Je loopt een beetje achter, broer,’ zegt hij terwijl hij met zijn vingers wiebelt.

	‘Jíj loopt achter.’ Mila stoot hem aan en laat al haar exemplaren zien.

	Kiera komt aanlopen en ziet al hun ringen, en dan weet ik dat de wedstrijd echt gaat beginnen. Jackson plaagt haar en probeert haar de magische woorden te laten zeggen, maar ze durft niet. Hoewel Trent in de buurt is, flirt Jackson openlijk met haar, en als ik niet beter wist, zou ik zeggen dat zij terug flirt.

	‘Je kunt beter ophouden, Jackson Bishop.’ Ze lacht terwijl hij de woorden uit haar probeert te krijgen.

	Hij kijkt naar Mila.

	‘Waag het niet een pink op haar te leggen, of ik breek je vingers,’ waarschuw ik met een glimlach, maar ik maak geen grapje.

	‘Emily wordt vast en zeker een mooie…’ Jackson kijkt naar Kiera.

	‘Ik laat me niet uitlokken, Jackson.’ Ze legt haar hand op zijn borst, net als Trent achter haar omhoogkomt. Ik sta zo dichtbij dat ik hem het woord ‘bruid’ in haar oor kan horen fluisteren. Kiera’s gezicht licht op, ze hijgt en draait zich dan om met haar handen op haar heupen. Mijn mond en die van alle anderen vallen open als we Trent op één knie zien zitten met een zwart doosje met een verlovingsring erin. Ze slaat haar handen voor haar mond, en als ik Emily glimlachend deze kant op zie lopen, begrijp ik dat dit allemaal vanaf het begin gepland was.

	‘Kiera, mijn liefste. Ik heb mijn hele leven gewacht op een vrouw als jij. Jij maakt de slechte tijden goed en de goede tijden beter. Je bent mooi, zorgzaam en mijn wederhelft, mijn ware zielsverwant. Door jou wil ik een betere man zijn en door jou geliefd zijn is mijn grootste prestatie. Ik kan me mijn leven zonder jou niet voorstellen, en ik wil de rest van mijn leven met jou doorbrengen. Kiera Young, wil je met me trouwen?’

	Kiera knikt, buigt zich naar hem toe en kust hem. Ze vallen op de grond en ik zie tranen over haar wangen lopen. De hele zaal barst in applaus uit. Emily omhelst haar en feliciteert haar, en ik denk dat iedereen net zo verrast is als Kiera. Totaal onverwacht.

	‘Was jij hierbij betrokken?’ vraagt Kiera aan Emily, terwijl ze haar wangen afveegt. 

	‘Ja.’ Emily glimlacht en kijkt naar Trent, die haar nogmaals bedankt voor haar hulp.

	‘Je bent zo stiekem.’ Kiera knuffelt haar weer stevig. Het geluk straalt van haar af, en hoewel ik blij ben, ben ik ook behoorlijk geschrokken.

	Ik kijk rond, en dan ontmoeten mijn ogen die van Jackson. Hij kijkt alsof hij een spook heeft gezien, en voor hem moet dit een nachtmerrie zijn. Zijn handen zijn tot vuisten gebald en ik zie dat hij kookt van woede. Jackson heeft gedronken, zoals wij allemaal, maar hij ziet eruit alsof hij klaar is voor een gevecht. Omdat Mila praat met Kiera en Emily, maak ik van de gelegenheid gebruik om weg te gaan. Ik haal diep adem en ga naar hem toe.

	‘Gaat het?’ 

	Zijn ogen ontmoeten de mijne, en ik weet het antwoord al. ‘Is dit verdomme serieus? Het is onbeleefd en smakeloos om een aanzoek te doen tijdens andermans feest. Kiera verdient beter dan die onzin,’ zegt hij. ‘Ik zou erheen moeten gaan en zijn gezicht moeten verbouwen.’

	Ik pak zijn schouder en geef er een kneepje in. ‘Emily wist het en heeft zelfs geholpen met het plan.’

	Zijn ogen ontmoeten de mijne en ik weet dat hij teleurgesteld is. ‘Ik heb frisse lucht nodig.’

	‘Wil je dat ik met je meega?’ vraag ik, al weet ik dat het beter voor hem is om alleen te zijn, om te verwerken wat dit echt betekent.

	‘Nee. Ik heb ruimte nodig.’ Jackson schudt zijn hoofd, kijkt naar Kiera, die blij met haar ring staat te pronken, en loopt dan de deur uit.

	Ik adem diep in, en Evan komt naast me staan. ‘Gaat het met hem?’

	‘Nee.’ Ik glimlach als Kiera naar ons toe komt en feliciteer haar.

	‘Ik ben zo blij,’ zegt ze tegen Evan. ‘Bedankt hiervoor. Ik zal het nooit vergeten.’

	Kiera valt in mama’s open armen, en ik kijk naar Evan. ‘Wist jij hiervan?’

	Hij houdt zijn handen omhoog ter verdediging. ‘Kiera en Emily zijn beste vriendinnen. Ik wist het, maar ik heb er niks mee te maken gehad. Dat zou ik ook nooit hebben gekund. En die sukkel van een Jackson heeft genoeg kansen gehad om met Kiera te zijn.’ Evan geeft me een strenge blik. ‘Hij heeft altijd gezegd dat het te laat is, en nu is het misschien echt zo.’

	Het feest gaat door, en na een tijdje bedanken Evan en Emily iedereen voor hun komst. Als het tijd is om te gaan, kijk ik de ruimte rond en zie dat Jackson niet is teruggekomen. Mila merkt het ook.

	‘Komt het goed met Jackson?’ vraagt ze nadat we van iedereen afscheid hebben genomen en naar de truck zijn gelopen.

	Ik haal diep adem. ‘Eerlijk gezegd weet ik het niet. Ik heb hem nog nooit zo radeloos gezien.’

	We klimmen erin, doen onze gordels om, en Mila kijkt uit het raam. ‘Ik heb bijna medelijden met hem, maar dit is een beetje zijn eigen schuld.’

	‘Ik weet het,’ zeg ik met een kleine glimlach. ‘Je weet dat ik van je hou, toch?’

	‘Je weet dat ik meer van jou hou.’ 

	‘Nee, dat doe je niet. Dat kan niet.’

	Voordat we naar huis gaan, halen we Maize op bij de oppas. We zijn de hele middag samen. Dit zijn de momenten waar ik het meest van hou. Ik ben zo dankbaar dat ik een vrouw heb gevonden die me weer heel laat voelen, die van me houdt met elke centimeter van haar wezen. De gedachte brengt me terug naar mijn broer, en ik ben verdrietig voor hem omdat hij niet echt deze liefde heeft ervaren.

	Of misschien wel, en is hij er daarom zo kapot van. Hij heeft waarschijnlijk zijn hele leven van Kiera gehouden, maar heeft het nooit kunnen toegeven.

	Eenmaal bij het huis kan ik niet stoppen met denken aan Jackson en de blik op zijn gezicht voor hij wegliep. Ik stuur hem een berichtje om te checken hoe het met hem gaat, maar hij reageert niet. Tien minuten later probeer ik hem te bellen, maar ik krijg direct de voicemail, wat betekent dat hij waarschijnlijk zijn pijn verdrinkt of iemands bed zoekt om in te kruipen. Ik stuur hem nog een bericht, in de hoop dat hij het ziet als hij zijn telefoon weer aanzet.

	John: Bel me, oké? Ik maak me zorgen om je.

	De avond gaat over in de nacht, en nadat we Maize in bed hebben gelegd, houden Mila en ik elkaar vast alsof er geen morgen meer komt. Onze lippen vinden elkaar, en al snel bedrijven we de liefde. Het is onbeschrijfelijk om zo intiem met haar te zijn. De passie loopt op tussen ons, en tegen de tijd dat we allebei verzadigd zijn, zijn we uitgeput en vallen we naakt in slaap.

	Ik draai me om, druk mijn gezicht in Mila’s nek en word gewekt door het geluid van mijn telefoon die trilt op mijn nachtkastje. Ik doe mijn ogen open, zie een onbekend nummer op mijn telefoon en besef dat het bijna twee uur ’s nachts is. Ik neem snel op.

	‘John?’ hoor ik Jackson vragen, of tenminste, ik denk dat het Jackson is. 

	‘Ja? Wat is er?’

	Er valt een lange stilte en hij schraapt zijn keel. ‘Je moet me op borgtocht vrij krijgen.’

	Ik zit rechtop in bed. ‘Wat? Gaat het?’

	Mila beweegt naast me, haar ogen gaan open, maar het is duidelijk dat ze net zo bezorgd is als ik.

	Hij klinkt alsof hij er slecht aan toe is, zijn stem is schor en laag, dus ik vraag nogmaals of alles in orde is.

	‘Ik vertel het je als je hier bent. Beloof alleen dat je het niet aan mama vertelt.’
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